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PREFACE 

In view of the many excellent editions already in the 
field, the question might well be asked, Why another 
edition of Goethe's Hermann und Dorothea ? The special 
reasons for this edition are two: the first is concerned 
with students in preparatory schools, the second with 
students in Colleges. 

In preparatory schools it is desirable to read a few of 
the classics of Lessing, Goethe, and Schiller. Because of 
its brevity, its interest, and the variety of its construc- 
tions, the work of Goethe's usually selected is Hermann 
und Dorothea. This is not, however, a distinctly easy 
text; as a result it is frequently read by students who are 
not adequately prepared. I make no apology for the 
copiousness of the notes in this edition. In preparing 
these notes I have kept one thing in mind — the needs 
of the Student. Points that have given trouble in class, 
no matter how elementary and self-explanatory they 
might seem to the teacher, are touched upon in the notes. 
I shall not attempt to explain why certain constructions, 
recurring in Hermann und Dorothea, invariably confuse 
the student who has had two years or less of German — 
the employment of the inverted order to express em- 
phasis or to introduce a condition, the use of the sub- 
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VI PKEFACE 

junctive to express a mild command or a wish, the Omis- 
sion of the auxiliary verb in Compound tenses especially 
when the past participle corresponds in form to the 
present tense (erfefet, begehrt, entttndelt), the placing of 
the genitive singular feminine or the genitive plural 
before the noun that it modifies (ber guten Sßcrtricbncn 
(Slenb, ber £örer SBebürfniS, ju ber Söödfjnerin güfeen). 
Students are tempted, moreover, to guess at the defi- 
nitions of certain German words without Consulting the 
vocabulary; in such cases I have not hesitated to point 
out in the notes — even at the risk of repetition — the 
correct definition. The Student who understands every 
construetion in Hermann und Dorothea and is able to 
translate the poem into close and idiomatic English will 
have little difficulty with any German text. 

In College classes Hermann und Dorothea is of ten un- 
available, for it has already been read more or less 
thoroughly in preparatory schools by not a few of the 
members of the College class. In this edition, therefore, 
extra reading matter has been added in the way of 
appendices. The poem itself can be assigned for reading 
or re-reading outside of class; the selections from Hum- 
boldt and Schlegel can be read and discussed in class. 
In this manner, the poem can be studied where it will 
be fully appredated. 

The text is that of the Jubiläums Ausgabe. A few 
changes in punetuation have been made; all speeches, 
for example, have been enclosed in quotation marks. 
SchlegeFs essay is printed in the abridged form in which 
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it usually appears in German school readers. The 
Humboldt selection is taken from the sixty-seventh 
chapter of Humboldt's commentary on Goethe's poem. 
In the text and appendices (with one exception) the 
modern spelling has been observed; in the account of 
the Salzburg episode the original dialect and spelling 
are retained. 

Special pains have been taken to make the vocabulary 
complete. Infinitives used as nouns, participles used as 
adjectives, unfamiliar forms of verbs have all been 
listed separately. The accent of every word, the gender 
of every noun, the principal parts of every strong 
verb are given. Whereas vocabularies of the text vary 
from twenty-five hundred to three thousand words, the 
vocabulary of the text and appendices in the present 
edition contains considerably over four thousand words. 

There are teachers who think Hermann und Dorothea 
not well adapted as an introductory text to the study of 
Goethe. My own impression is just the opposite. I 
have read the poem with classes more than twenty times. 
For a number of years I have put on the final examination 
paper the question: Arrange in your order of preference 
the books that have been read in this course. No matter 
how many books were read or in what order they were 
read Hermann und Dorothea has practically always won 
first place. 

The most satisfactory and most populär illustrations 
of Hermann und Dorothea are those by Arthur Freiherr 
von Ramberg; the complete set is accordingly included 
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in this edition. . The frontispiece, by Tischbein, repre- 
sents Goethe in the Campagna in Italy. This picture 
shows the poet as he looked nine years before he began 
to write Hermann und Dorothea — at the time, in other 
words, when he became thoroughly imbued with the 
classical spirit which pervades the poem. 

To my predecessors I wish to make due acknowl- 
edgment, especially to the American and English 
editors W. A. Adams, P. S. Allen, C. A. Buchheim, J. 
M. Hart, J. T. Hatfield, W. A. Hervey, W. T. Hewett, 
R. A. von Minckwitz, A. H. Palmer, C. Thomas. To 
the general editor of the series, Professor Julius Goebel 
of the University of Illinois, to my brother, Dr. Paul 
R. Lieder, instructor at Smith College, and to my 
colleague, Dr. F. S. Cawley, instructor at Harvard, I 
wish to express my gratitude for their aid in reading 
the manuscript and proofs. 

/ F. w. C. L. 

Cambridge, Mass., 
i November 7, 1916, 



Digitized 



byGoogk 



CONTENTS 

PAGE 

PäEPACE V 

InTRODÜCTION xi 

L The Poet and the Composition of the Poem .... xi 

IL Sources xvii 

III. Metre xxvii 

IV. Classification of the Poem xxxvi 

V. Reception and Criticism xl 

Text of Hermann und Dorothea i 

I. tamope— ©djuffal unb Anteil i 

II. £erpftdjore— ^ermann 13 

III. £&atta— ®ie «ürßer 28 

IV. (Suterpe— Butter unb ©otyn 34 

V. ^ol^mnia— £>er SBeltbürgcr 47 

VI. tlto— SDa« Zeitalter 60 

VII. (grato— ©orottyea 77 

VIII. SDMpomene— ^ermann unb Ütorotyea 88 

IX. Urania— 2fo«ft<$t 94 

Appendices III 

I. Principal Dates in Goethe's Life 113 

IL Hermann und Dorothea. Elegie 115 

III. Das liebthätige Gera gegen die Salzburgischen Emigran- 

ten (1732) 117 

IV. Wilhelm von Humboldt: Unterschied zwischen Idyll 

und Epopöe 119 

V. August Wilhelm von Schlegel: Goethes Hermann und 

Dorothea 123 

VI. Familiär Quotations from Hermann und Dorothea . . 136 

VII. Selected Bibliography 142 

Notes 147 

- Abbreviations 214 

vocabulary 215 



Digitized 



byGoogk 



Digitized 



byGoogk 



\nv^ 



\ 



:>, 



INTRODUCTION 



Johann Wolfgang von Goethe, the most famous 
of German authors, and like Homer, Dante, and Shake- 
speare, one of the great World figures in literature, was 
born on August 28, 1749, at Frankfurt-on-the-Main. 
Fortunate in his parentage, environment, and early 
training, he was endowed with a precocious talent, an 
amiable personality, a splendid physique, an indepen- 
dent and self-reliant nature. t His father, a stern, well- 
to-do, respected Citizen, was able to extend to his son 
all the advantages that wealth and social Standing could 
command. His mother, of a singularly sweet and lov- 
able disposition, encouraged her son at all times to 
develop an interest in fairy tales, poetry, and music. 
Thus he was born and brought up in an atmosphere 
that was ideal for developing his latent powers. y 

In 1765, at the age of sixteen, Goethe was sent to the 
University of Leipzig, ostensibly to study law; but 
literature, art, and science had more attractions for 
him, and to these subjects he devoted much of his time 
during his three years in Leipzig. 

A severe illness made necessary his return to Frank- 
furt in 1768. In 1770, fully recovered, he went to the 
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XÜ INTRODUCTION 

University of Strassburg. Here he staid during the 
years 1770 and 1771, and here he was able to apply 
himself almost entirely to the pursuit of literature. 
Herder, whom he met in Strassburg, aroused in him an 
interest in the folksong, in Homer, Ossian, Shakespeare, 
Goldsmith, Rousseau, and the poetry of primitive 
peoples. In Sesenheim, a quiet, dreamy hamlet near 
Strassburg, Goethe met Friederike Brion; she exerted 
an influence which is reflected in many of his poems and 
in a number of his other works. At Strassburg, too, 
he came imder the influence of the so-called "Storni 
and Stress" — a movement which emphasized indi- 
vidualism, personal freedom, educational progress, un- 
conventionality, and a definite break with prevailing 
traditions. 

In 1771 Goethe returned to Frankfurt. Two years 
later, in 1773, appeared his Götz von Berlichingen, and 
the following year, in 1774, Die Leiden des jungen Wer- 
thers — wofks which made the author famous through- 
out Europe. 

In 1775, at the invitation of Duke Karl August, 
Goethe went to Weimar. Here he lived, with the ex- 
ception of his journeys to Switzerland and to Italy, for 
fifty-seven years. He became minister of State and 
director of the theatre; he was the Duke's most inti- 
mate friend. During these years at Weimar, imtil his 
death in 1832 in his eighty-third year, Goethe was 
recognized as the foremost writer of Germany and one 
of the intellectual leaders of the world. 
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Of the works written during the Weimar period, Her- 
mann und Dorothea was the first to win again the hearts 
of the people. Goethe's fame had been gained through 
Götz von Berlichingen and Die Leiden des jungen Wer- 
thers — both of them written before the poet's twenty- 
fifth birthday and both of them published before the 
young literary hon accepted the Duke's invitation to 
come to Weimar. The first twenty years at Weimar 
brought forth numerous productions, but they all ap- 
pealed to a limited, literary, aristocratic drcle — trans- 
lations, cantatas, ballads, Tasso, Egmont, Iphigenie, the 
Faust Fragment, Reinecke Fuchs. 

By 1797, when Hermann und Dorothea appeared, 
Goethe was at the height of his powers. He was now 
in his f orty-eighth year. His mind had been ripened 
by experiences of all kinds, by travel, by careful Ob- 
servation, by assodation with people of every dass and 
grade of sodety. Nine years before, he had returned 
from a two years' stay in Italy> Four years before, he 
had accompanied the Duke's army in the campaign of 
Prussia and its allies against France. These experi- 
ences had been of invaluable help. They made the 
poet philosophical in his judgments, classical in his 
critidsms, cosmopolitan in his assodations and tastes. 

Hermann und Dorothea illustrates the methods and 
aims of the mature artist. It is a unit — more so than 
any of Goethe's works with the possible exception of 
Iphigenie. It was written, we might say, during the 
" white heat" of enthusiasm. In the nine days, Sep- 
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tember n to 19, 1796, Goethe wrote what are now 
the first six cantos. In vthe next five months he revised 
what had been written, but wrote nothing new. In the 
fourteen days, March 2 to 15, 1797, the last three cantos 
were composed. The actual time consumed in making 
the first draft of the whole poem was therefore only 
twenty-four days — a little over three weeks. Only six 
months, moreover, elapsed between the writing of the 
first and the last Kne. When we remember how many 
years Goethe was occupied with the composition of 
some of his works — Faust, Wilhelm Meister, Dichtung 
und Wahrheit — we must marvel here at the spontaneity 
and rapidity of workmanship. We see again the Goethe 
of twenty years earlier, the writer of Götz and of Werther . 

In working at Hermann und Dorothea Goethe seemed 
to know at every step just how his lines would fit into 
the finished whole. The very first time, for example, 
that he mentions the poem in a letter to Schiller on 
October 17, 1796 (this was fully a year before the poem 
appeared in print), he writes thus: "The first three 
cantos of the new poem are now pretty well worked up; 
I shall now start with the fourth. All four together 
will have about 1400 hexameters, so that along with 
the last two cantos [[Goethe afterwards divided his 
material into nine instead of six cantos], the poem may 
grow to about 2000." As a matter of fact Goethe's 
estimate was correct. The poem in its final form had 
2034 lines. 

In 1796, when Goethe began to write Hermann und 
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Dorothea, the French Revolution had been going on for ^ 
seven years. Hailed at first with enthusiasm by many 
of the German poets, the Revolution gradually disgusted 
and sickened its German supporters. The rapid changes 
in France (constituent assembly, Convention, directorate, 
consulate), the excesses of the Reign of Terror, the exe- 
cution of Louis XVI and Marie Antoinette — all com- 
bined to soften the ardor of men like Klopstock and 
Schiller and Goethe. Europe looked with suspicion on 
the aims and methods of the revolutionists, and opposed 
France with the sword as well as the pen. In 1792 the 
Austrians and Prussians waged war against France. 
By the autumn of this year the French had occupied 
Landau, Speyer, Worms, and Mainz. For a time the 
German armies were successful in taking the west bank 
of the Rhine. In 1794, however, the French drove 
back the Germans, and caused untold misery and priva- 
tion in the Rhenish Palatinate. Many Germans fled 
across the Rhine. This episode, more than any other, 
was the basis of Goethe's Hermann und Dorothea. 

The story of Goethe's poem is simple. When the 
German inhabitants of a district west of the Rhine were 
driven from their homes by the advancing French bands, 
Hermann, the son of a well-to-do couple in a small 
German town, is sent by his parents to extend to the 
sufferers some help in the way of food and clothing. 
Driving from the town to the highroad on which the 
'refugees were proceeding, he meets a maiden whose 
stature, bearing, and address appeal to him at first 
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sight. She has been aiding a young mother who has 
barely succeeded in escaping with her baby. Hermann 
gives the maiden all that he has brought; he feels sure 
that she will distribute the gifts wisely. Upon his 
return home, he is vexed by the wordsof his father, 
who upbraids the son for his lack of ambition and dis- 
inclination to marry. Hermann leaves the room, and 
wanders to the most distant point of the estate; here 
he is found by his mother, to whom he finally confesses 
his love for the refugee maiden. Meanwhile the father 
and his good friends, the clergyman and the apothecary, 
continue their discussion. When Hermann, after his 
return, reveals his intentions, the father agrees to the 
plan of having the friends go to the neighboring village 
to make inquiries about the maiden. 

Hermann, the clergyman, and the apothecary drive 
to the place where the refugees are spending the night. 
The apothecary is favorably impressed when he sees the 
maiden. The clergyman gets from one of the refugees, 
a judge, a glowing report about her virtues. Meanwhile 
Hermann has met the girl at a well outside of the town. 
Timid about confessing his love, he asks the girl to 
return as a servant in his home. She consents. Her- 
mann, according to an agreement, walks with the girl to 
his native village while the two friends drive. 'Mean- 
while the parents have been anxiously awaiting the 
return of their son. Finally he arrives with the maiden. 
The parents, ignorant of Hermann's change of plan, 1 
naturally think that he has proposed marriage and has 



Digitized 



byGoogk 



INTRODUCTION XVII 

r 

been accepted. The complications that are about tö 
arise through the father's jests and misunderstood re- 
marks are soon cleared up by Hermann, who states 
frankly that he is in^Ietfe with the maiden who supposed 
that she was Coming to the house as a servant. The 
maiden with equal frankness declares her sincere ad- 
miration and affection for Hermann, the betrothal is 
solemnized by the clergyman in the presence of the 
parents and the apothecary, and the poem comes to an 
end with an ardent and heartfelt wish on Hermann's 
part that the future may bring happiness and peace 
to all. 

n 

In a discussion of the sources of Goethe's Hermann 
und Dorothea, we gain little by attempting to trace the 
origin of every detail of the poem. Goethe wrote down 
his poem in a comparatively short time, though the 
theme itself had probably been in his mind for years. 
His story is developed on broad lines. This Kberal- 
minded attitude he maintained also toward his sources. 
By these he was influenced in three important respects 
— the historical backgroimd, the main theme of the 
story, the metre and diction. In general, however, 
Hermann und Dorothea is thoroughly Goethean; only in 
minor points does the poem lean on the sources. 

i. Most important perhaps is the historical back- 
ground. We have seen how the French Revolution and 
its immediate effects influenced Goethe in his descrip- 
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tion of the principal event in the poem — the flight of 
the German refugees from the west bank of the Rhine. 

Goethe was well acquainted with the facts. In 1792 
he joined Duke Karl August of Weimar in the campaign 
of Austria, Prussia, and their allies (among them the 
duchy of Saxe-Weimar) in the campaign against the 
French revolutionists. The allied armies hoped to march 
directly upon Paris; they hoped to restore the monarchy 
in France. But a few weeks after the beginning of the 
campaign they were defeated by the French, and were 
forced to retreat. 

The experiences and trials of one of Goethe's best 
friends — Lili Schoenemann, to whom he had once been 
engaged — are cited by Bielschowsky, one of the fore- 
most biographers of Goethe, as an important factor in 
the development of Hermann und Dorothea. Lili, after 
her engagement with Goethe had been broken, married 
a Strassburg banker, Bernhard von Türkheim. The 
events of the French Revolution, as can well be imagined, 
did not leave the Germans of Strassburg in too favorable 
a position. Early in 1793 Herr von Türkheim was 
banished from Strassburg by those who held the reins 
of government in Paris. He retired to his estate in 
Posdorf, Lorraine; he was thus still in French territory. 
In 1794, after learning of an order for his arrest, he fled 
across the German border and sent word to Lili to 
follow him. Disguised as a peasant woman she started 
with her five children (the youngest she carried on her 
back), walked all night long, arrived in the morning 
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at Saarbrücken (which was already occupied by the 
French), passed through the German outposts to Hei- 
delberg, proceeded to Frankfurt, and finally succeeded 
in reaching Erlangen. 

To her friends, Henriette von Egloffstein and Bäbe 
Schulthess, Lili had spoken of Goethe, and through 
these friends she sent to Goethe her greetings and 
expressions of gratitude for the strength and inspiration 
aroused by his former friendship 'for her. Bäbe Schul- 
thess wrote to Goethe a few weeks after meeting Lili in 
Zürich in September, 1795. Thus he heard about Lili's 
experiences just when he was planning, and only a few 
months before he started to write, Hermann und Doro- 
thea. Bielschowsky's theory that * Lili was the inspira- ' 
tion for Dorothea deserves consideration. 

In 1807, thirteen years after her flight from Strassburg, 
Lili wrote to Goethe. The poet's answer is significant. 
"AUow me to say," he writes, "that after so long a 
time it gave me infinite pleasure to see in your own 
dear hand some lines which I kiss a thousand times in 
memory of those days which I count among the hap- 
piest in my life. May you live happüy and peacefully 
after so many external sufferings and trials, which cause 
me often to think of your steadfastness and persevering 
greatness. Your eternally devoted Goethe. ,, 

In two works — Campagne in Frankreich and Belage- 
rung von Mainz — Goethe recounted his experiences with 
the German armies during the years 1792 and 1793. 
In these two works we find many descriptions and 
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demente that were utilized in Hermann und Dorothea 
— espedally the sad experiences and confusion among 
the refugees and the utter lack of restraint and discipline 
on the part of the pursuing revolutionary soldiers. 
Most important of all, however, is the stirring portrayal 
of the terrors of revolution, of the futility of lawlessness, 
of the need for strong authority and implicit obedience 
to law. To Goethe, writing in 1796, the evente of a 
few years before were still vivid. 

2. If we regard the French Revolution as the back- 
ground of the poem, we must look upon the so-called 
"Salzburg Episode" as the fundamental source. 

In 1731 the Catholic Archbishop of Salzburg, in 
Austria, expelled from his province thousands of Prot- 
estant sympathizers. Many of these unfortunate people 
drifted into Germany; several accounts were published 
which described their sufferings and wanderings. About 
one little town, Gera, not far from Weimar, a pamphlet 
appeared which contained the story that was un- 
doubtedly the basis for Goethe's Hermann und Dorothea. 
(Cf. Appendix in.) 

The story is a simple one. A prosperous Citizen of 
Alt-Mühl has long tried, but unsuccessfully, to induce 
his son to marry. The latter, upon seeing the Salzburg 
emigrants wandering through the town, falls in love 
with one of the maidens of the party. Upon inquiry 
among other emigrants he learns that the girl is of good 
character. The father objects at first to the proposed 
match, but in the end, upon talking the matter over 
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with the pastor and other friends, he consents. There- 
upon the son, finding the maiden, asks her to accept a 
Position as servant in his father's house. She agrees 
and is presented to the father, who, ignorant of the true 
State of affairs, asks her whether she is willing to marry 
his son. At first the maid resents what she regards as a 
jest; soon, however, she declares her willingness to 
marry if the son is really in earnest. Then, to show her 
sincerity and thrif t, she offers the son a purse with two 
hundred ducats. 

The similarity between this tale and Goethe's is 
apparent. In the Salzburg episode no mention is made 
of the mother, of the apothecary, or of the judge. These 
Goethe added for reasons of clearness and directness. 
Goethe naturally does not utilize the offer of two hun- 
dred ducats by the maiden as a marriage portion; this 
element is too trivial for the development of the story. 
Nor does the poet dwell on the religious persecution of 
the Salzburgers. The epoch-making French Revolu- 
tion is far more potent, and this is accordingly taken as 
a background. 

3. With the French Revolution (and incidentally the 
experiences of Lili Schoenemann) as the historical back- 
ground, and the Salzburg episode as the most important 
source, Voss's Luise must be looked upon as the real 
Stimulus for the writing of Hermann und Dorothea. 

Johann Heinrich Voss, a poet of North Germany, was 
born in 1751 and died in 1826. His life was mainly 
devoted to teaching — first as a village schoolmaster, 
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later as a university professor at Heidelberg. He was 
a prosaic, unimaginative, mediocre writer. In 1781 he 
published a translation of Homer's Odyssey; although 
harsh in many places, this work was a faithful rendition, 
in hexameters — one of the great translations into the 
German tongue. Twelve years later, in 1793, Voss 
brought out a translation of the Iliad; this work, how- 
ever, was far less spontaneous and far less smooth than 
the translation of the Odyssey. 

In the interval between 1781 and 1793 Voss tried his 
hand at writing idyls. The most populär and most 
famous of these was Luise, ein ländliches Gedicht in drey 
Idyllen, published in parts, 1 782-1 784, and as a revised 
aiid connected whole in 1795. The theme of the idyl 
deals with the love of a young theologian for Luise, the 
daughter of the pastor of Grünau. The first canto 
gives a detailed description of a family outing in the 
woods to celebrate Luise's birthday; the second gives 
an account of the call paid by the young theologian on 
Luise, to whom he has become engaged; the third gives 
another description, again in detail, of the wedding. 
The story has little action, little force, little poetic 
imagination. 

Voss, in writing his Luise, used the classical hexameter 
— the verse of Homer's Odyssey and of his own German 
translation of the Greek masterpiece. In this respect, 
Voss deviated from the form followed by preceding 
writers of German idyls. Gessner and other German 
writers had pref erred prose — poetical prose to be sure, 
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but prose nevertheless. Voss, however, had been so 
imbued with the hexameter of his Odyssey translation 
that he employed this form for his idyl. 

Luise cannot be regarded as a great literary work. 
But it did influence Goethe to write Hermann und 
Dorothea, as the poet himself acknowledges in a letter to 
Schiller on February 28, 1798. "I still remember very 
well," writes Goethe, "the pure enthusiasm with which 
I took up the Pastor of Grünau p.e., Voss's Luise}, 
when it first appeared in the Merkur. How often did 
I read it aloud, so that I still know a large part of it 
by heart; and this was extremely helpful to me, for in 
the end my delight became productive; it lured me to 
this class of poetry, which gave birth to Hermann, and 
who knows what may still be the result?" 

Luise, then, was the Stimulus for Hermann, but Luise 
was by no means an important source. Goethe, as we 
have seen, used a different plot with a different back- 
ground. Luise was restricted in its action, Hermann 
was broad. Luise presents no important problem; Her- 
mann breathes in every line patriotism, devotion to 
duty, hope and determination for the future. Luise 
is purely idyllic; Hermann is not only idyllic but epic 
as well. In Luise the action deals mainly with one 
family in a little district of North Germany; in Hermann 
the action is interwoven with world-stirring outside 
events — particularly with the French Revolution and 
the many problems that such an epoch-making revolu- 
tion presents. Voss's Luise caused Goethe to write in 
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hexameters an idyllic-epic poem that dealt with German 
rather than Greek or Roman life. From Voss, Goethe 
borrowed also a number of stock epithets and phrases; 
and in many of Goethe's descriptions we see a similarity 
to those of Voss. How mathematically detailed Voss's 
descriptions are and how unaffected and masterly 
Goethe's, a study of the first few lines of Luise will show: 

Seated without, in the coolness which two tall lindens afforded, 
Shading the arbour, and covered with fragrant blossoms of yellow, 
Swarming with bees, all over the moss-roof, busily humming, 
Held the beloved old pastor of Gruenau a choice entertainment, 
Chiefly to please his Louisa, himself in his dressing-gown flaunting. 
Circling the table of stone stood six reed-chairs, which the servant 
Secretly carved as a gift for the dear young girl on her birthday; 
And for the pastor himself was an arm-chair, pleasant and roomy. 
There, at his ease, after dinner, the old man sat entertaining 
Both himself and his friends with instructive discourse and with stories. 
Chickens, as tarne as their mother the guinea-hen, picked from the 

maid's hand 
Biscuit and crumbs, while farther, the cock with his wives, and the 

pigeons, 
Waited the dole that was thrown, and the red-wattled turkey-cock 

strutted. 
Neighbourly, under the shade of the rieh unbelliferous eider, 
Gnawing the bones of the feast, Watch, looking askance at Grimalkin 
Lurking about, growled, snapping the flies thick buzzing around him. 
But, at the well-known tales of her husband smiling, his helpmate, 
Touching Louise on the* Shoulder, who close by her mother was sitting, 
Towards her bending her head, thus spoke in a whispering accent: 
" Shall we away to the forest, Louisa, or wouldest thou rather, 
Seeing the sun is so bright, in the cool honeysuckle-deckt arbour, 
Down by the streamlet, thy birth-day hold? But why art thou blush- 

ing?" 
Pleased to be asked, thus answered her mother the rosy-cheeked maiden: 
" Not in the arbour, mamma, for the scent of the pale honeysuckle, 
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Mingled with queen of the meadow and lilies, at evening is heavy; 
And moreover, the midges in myriads come from the water; 
Sweetly the bright sun shines, and the skirts of the forest are pleasant." 
[Louisa, from the German of Voss, by James Cochrane, Edinburgh, 
1852.] 

Compare with these twenty-seven lines from Voss the 
first twenty-one lines from Goethe. Voss's lines are a 
minute description of the opening scene; only seven of 
the lines are part of the conversation between mother 
and daughter. In Goethe the first nineteen lines are 
the opening conversation by the father — a broad ex- 
position of the flight of the German refugees and of 
Hermann's mission to take supplies to them. The last 
two of the twenty-one lines introduce the Speaker with- 
out unnecessary words: 

Thus as he sat at his ease in the porch of his house on the market, 
Unto his wife was speaking mine host of the Golden Lion. 

In Voss, long descriptions abound — of the pastor, 
his industrious wife, the amiable daughter, the affable 
suitor; the dress, the habits, the idiosyncrasies of the 
characters, the picnic in the woods, the wooing, the wed- 
ding of the lovers. Goethe happily dispenses with de- 
tailed descriptions. When he does describe, he describes 
effectively. On two occasions, for instance, he gives a 
minute accoimt of Dorothea's appearance and dress. 
Both descriptions are forceful, just because the method 
is employed so rarely; no unnecessary words are used. 
In Voss we see painstaking, tiresome workmanship, in 
Goethe natural, unforced artistry. 
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/ Voss's Luise, then, gave the impulse for Goethe's 
Hermann, but the latter was by no means an imitation 
x of the former. Nor was Voss solely responsible for 
Goethe's dedsion to use hexameter verse. Goethe was 
acquainted with the Greek and Latin classics. His 
unqüalified admiration for Klopstock's Messias (as ex- 
pressed in Dichtung und Wahrheit) also showed that 
Goethe well understood the mechanics of the classical 
verse. In his Reinecke Fuchs, written two years before 
Hermann, Goethe had successfully employed the hexam- 
eter. Voss merely showed that this form could be 
employed for a theme of everyday, rather than heroic, 
life and action. In this respect Goethe followed Voss. 

In summing up, we may emphasize once more the 
three dominant influences on Goethe's Hermann und 
Dorothea — first, the French Revolution which served as 
a historical and cnltural background, secondly, the Salz- 
burg episode, which furnished the skeleton for the plot, 
and, thirdly, Voss's Luise, which illustrated the method 
by which a bourgeois theme could be treated in a poetic 
way. 

Above all, however, we must not forget that Goethe 
was a true poet, a born genius. He utilized those facts 
and elements which he considered helpful to his theme, 
but he was never a slavish imitator. He had an all- 
important message to present in Hermann und Dorothea 
— loyalty to ideals and patriotism. This message he 
presented with all the vigor of a poet in the füll maturity 
of his powers. 
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In commenting on the dactylic hexameter, the verse ^ 
of Hermann und Dorothea, we must always keep in mind 
one great difference between the hexameter as used in 
the modern languages and the hexameter as used in the 
classics. 

In Greek and Latin the quantity of the syllable — the 
Classification of the syllable as long or short — was the 
characteristic thing. This quantity was fixed by a 
number of more or less arbitrary rules. Some vowels 
were long, others short; hence the syllable in which 
these vowels occurred was long or short. Certain com- 
binations of consonants also determined a long syllable. 
The length of the syllable was therefore of more impor- 
tance to the classic writers than the stress or "accent" 
— which is the determining feature för writers in modern 
languages. 

In Greek and Latin, then, the so-called "feet" of 
verse were made up of various combinations of long 
and short syllables. The following were the important 
kinds of feet in the classical languages: 

Dactylic, one long and two short ( — ^j ^j) 

Anapaestic, two short and one long (kj ^J — ) 

Spondaic, two long ( ) 

Trochaic, one long and one short ( — \j) 

Iambic, one short and one long (^ — ) 

• In modern languages the arbitrary listing of syllables 
as "long" or "short" gradually disappeared. Some 
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writers, to be sure, made attempts to foltow the old 
classical rules; the result, however, was a verse that 
was anything but natural. One soon realized that the 
natural accent of a word, that is, the method of pro- 
nouncing it in daily conversation, should be retained in 
verse. Any shifting of the accent to make it coincide 
with a so-called "long" syllable (as determined by the 
rule that a syllable is "long" if it contains a "long" 
vowel or if it is followed by two consonants) simply 
meant that words used in verse would frequently have 
a pronunciation that was not used in prose — a ridicu- 
lous and unnatural procedure. 

In the modern languages, consequently, "accent," 
not the "length" of syllables, became the dominant 
factor in verse. In the seventeenth Century this dis- 
tinction was recognized by at least two German authors. 
Martin Opitz in his Buch von der deutschen Poeterei 
(1624) emphasized the point that modern verse is based 
on accent, not on quantity. Friedrich Spe, in the intro- 
duction to his Trutznachtigal (a collection of poems pub- 
lished in 1649, but written five or ten years before the 
author's death in 1635), also brought out the point made 
by Opitz. Before these definite Statements appeared, 
poets had consciously or unconsciously followed the plan 
of making accent rather than length the fundamental 
principle of verse. 

In the modern languages the feet might be classed as 
follows: 
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Dactylic, one accented, two unaccented (^xx) 

Anapaestic, two unaccented, öne accented (XX&) 

Trochaic, one accented, one unaccented ( ^c x) 

Iambic, one unaccented, one accented (xk) 

On this basis, the spondee would properly be a foot 
with two accented syllables — a kind of word the exist- 
ence of which some authorities might deny on the theory 
that one syllable is always stressed more heavily than the 
other. Still, Compound words have sometimes been re- 
garded as spondees — for instance, blackbird, ice cream, 
coal bin, hefc coop, Laufbahn, Heimweh, Marktplatz. Also 
a foot made up of two monosyllabic words has often 
been looked upon as a spondee. Even here, however, the 
tendency is to stress one word more than the other. 
The spondee, in other words, is an artificial rather than 
a natural foot. For that reason the classical spondee is 
usually represented in modern languages by the trochee. 

The hexameter, properly speaking, is a line that con- 
tains six feet, that is, six accents. As a matter of fact, 
however, by "hexameter" is usually meant the so-called 
dactylic hexameter. Other lines of six feet go by other 
names. Thus the iambic hexameter is the famous 
Alexandrine. The dactylic hexameter is the verse form 
of the Iliad, the Odyssey, the JEneid, Klopstock's M es- 
sias, Voss's Luise, Goethe's Reineke Fuchs and Hermann 
und Dorothea, Tegner's Children of the Lord's Supper, 
Longfellow's Evangeline and Courtship of Miles Standish, 
Möricke's Idylle vom Bodensee, Kingley's Andromeda, 
Clough's Bothie of Toper-na-Fuosich. 
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Remembering that in the modern languages the tro- 
chee is ordinarily used in place of the spondee, we may 
define the dactylic hexameter by emphasizing these 
three points: 

(i) The last foot is always a trochee. 

(2) The next to the last foot (the fifth) is practically always a dactyl. 

(3) The first four feet may be either dactyls or trochees. 

If for any reason the fifth foot has two syllables 
instead of three, the whole line is called a spondaic line. 
Of the 2034 lines in Hermann und Dorothea, less than 
half a dozen are unmistakably spondaic (IV, 21; IV, 
214; V, 211; VT, 295). Others are spondaic or regulär 
according to the way the line is read (IV, 29; IV, 141; 

v, 57; v, 233; vn, 165). 

The dactylic hexameter of the first line of Evangeline 
would be scanned as follows: 



This is the 
XXX 



forest pri 
XXX 



meval. The 
XXX 



murmunng 
XXX 



pines and the 
XXX 



hemlocks 
X X 



Here all the feet, except the last, are dactyls. 

Likewise the fifteenth line of the first canto of Her- 
mann und Dorothea: 



Um e« bcn 
xxx 



Armen $u 

XXX 



fpenben; benn 
xx x 



©eben tft 
xxx 



©adje be« 

XXX 



föetd&en. 
x x 



According to the rules a trochee might oeeur in any 
of the first four feet (and must always oeeur in the 
last foot). 
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A line in which all feet except the fifth are trochees is 
the fourth line in Evangeline: 



Stand like 
X X 



harpers 
X X 



hoar, with 
X X 



beards that 
X X 



rest on their 
XXX 



bosoms. 
X X 



Likewfee line 170 of the first canto of Hermann und 
Dorothea: 



9hmben, 
x x 



braunen 
x x 



£tfdj, er 
x x 



ftanb auf 
x x 



mädjttgen 
xxx 



güßen. 
x x 



Between these two extremes, all varieties occur; the 
number of dactyls may vary from five to one and the 
number of trochees from one to five in each line. Inas- 
much as the fifth foot is, on rare occasions, a trochee, a 
theoretical line of six trochees is imaginable. No such 
line occurs in Hermann und Dorothea. Such a line, in 
fact, would be trochaic hexameter — a direct contradic- 
tion to the term "dactylic hexameter. ,, 

The first seven lines of Hermann und Dorothea show 
how varied the structure of the hexameter is. 

The scansion follows: 



xxx 


xxx 


xxx 


XX 


xxx 


XX 


XXX 


XXX 


XX 


XX 


XXX 


XX 


XX 


XXX 


XX 


XX 


XXX 


XX 


XX 


XXX 


XX 


XX 


XXX 


XX 


XX 


XXX 


XX 


XXX 


XXX 


XX 


XX 


XX 


XXX 


XX 


XXX 


XX 


XX 


XXX 


XX 


XX 


XXX 


XX 



Studying these lines, we note that in the first foot 
Goethe prefers the trochee, in the second the dactyl, in 
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the third the trochee, in the fourth the trochee. The 
fifth, by rule, is practically always a dactyl, and the 
sixth must be a trochee. 

Curiously enough, the phepomena observed in these 
first seven lines hold good fhroughout the poem. In 
the first foot the trochee prevails, in the second, the 
dactyl, in the third and fourth, the trochee. The type 
of line occurring most frequently in Hermann und Doro- 
thea is therefore: 

xx xxx xx xx xxx xx 

Of the first seven lines three are of the above type; 
of the 2034 lines in the poem, almost eighteen per cent 
are of this type. Remembering that there are sixteen 
ways of arranging the dactyls and trochees of the first 
four feet, we can readily see that the above type (tro- 
chee, dactyl, trochee, trochee, dactyl, trochee) occurs 
almost three times as often as might be expected if all 
the types were distributed equally. 

In Homer, in Voss's translation of Homer and in his 
Luise, in Klopstock's Messias, dactyls occur more fre- 
quently than trochees in each of the first four feet. In 
Virgil the reverse is true; the trochees occur more 
frequently than dactyls in each of the first four feet. 
Goethe's hexameter is different both from Homer and 
from Virgil; in Hermann und Dorothea, the trochee pre- 
dominates in the first, third, and fourth foot, the dactyl 
in the second. Thus Goethe's hexameters have an in- 
dividuality of their own. 
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A word must be said about the caesura — literally a 
"cutting" or division — of the line into two (rarely 
three) parts. The caesura marks a pause — the end of 
a word — within a foot. It usually comes after the 
accented syllable of the third or fourth foot (masculine 
caesura), occasionally after the first unaccented syllable 
of a dactyl in the third or fourth foot (feminine or 
bucolic caesura). Naturally a caesura usually falls at 
the end of a grammatical division — at the end of a 
sentence or clause or important phrase. 

The first seven hexameters of Hermann und Dorothea 
•are divided into feet as follows (the caesura is marked 
by a double line) : 

JQab' id& ben | läftarft unb bie | ©traßen || bodj | nie fo | einfam ge|feljen! 

3ft bo$ bie | ©tabt tüte ge|fef)rt! || feie | auSgejftorben! ifttdjt | fündig, 

5Deud&t mir, | blieben $u|rücf || bon | aßen | unfern 93e|foof)nern. 

SBa« bie | Neugier mc$t | tut! || ©o | rennt unb | läuft nun ein | ieber, 

Um ben | traurigen | ,8ug || bexr | armen 33er|triebnen gu | feljen* 

SBt« jum | £)ammfoeg, | melden fie | gie^n, || iff « | immer ein | ©tünbdjen, 

Unb ba | läuft man $tn|ab || im | Wbtn | ©taube be« | Mittag«. 

Here, in every line except the first, the caesura is mas- 
culine; in every line except the sixth, the caesura falls 
in the third foot. 

The hexameter is sometimes looked upon as a verse 
not adapted for the English and German languages. 
It may be pointed out, however, that one of the most 
populär metres, the iambic pentameter — blank verse, 
as well as heroie couplet — did not originate in England 
or Germany. Most metres in these two languages 
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have been borrowed from other languages. Oliver 
Wendell Holmes, in commenting on Longfellow's Evan- 
geline (Holmes regarded Hermann und Dorothea as 
the "mother" of Evangeline, though as a matter of fact 
Tegner's Chüdren of the Lord's Supper probably influ- 
enced Longfellow more in the matter of verse-form), 
wrote thus: "The hexameter has often been criticised, 
but I do not believe any other measure could have told 
that lovely story with such effect as we feel when carried 
along the tranquil current of these brimming, slow- 
moving, soul-satisfying lines. Imagine for one moment 
a story like this minced into octosyllabics. The poet 
knows better than his critics the length of step which 
best befits his muse. ,, 

What Holmes said about Evangeline applies equally 
well to Hermann und Dorothea. Imagine the story 
"minced into octosyllabics," or, in fact, written in prose 
or in a metre other than the hexameter. In the case of 
some of his works — Faust and Iphigenie, for instance 
— Goethe wrote prose versions before he put the story 
into verse. In the case of Hermann und Dorothea, how- 
ever, he employed the hexameter from the very start. 
This verse-form is, therefore, an inseparable element of 
the whole artistic work. Bayard Taylor indorsed 
Goethe's method with unalloyed enthusiasm: "t care 
not what may be said against the use of the hexameter 
in modern literature: in Hermann und Dorothea it is a 
thorough success. Goethe understood, as many poets 
do not, the importance of form as vehicle of thought. 
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With all his acquired self-control, his intellectual nature 
was as sensitive as a wind-harp to the lightest breeze of 
imagination; but he had the power of retaining every 
passüig strain, every fugitive tone, until they grew to a 
connected melody. Then he sought for the one form 
which might most fitly express it, very much as the 
sculptor looks for a living model, to assist in bringing out 
the ideal figure in his brain. He never lost sight of the 
real truth of nature, but the commonest scenes and 
events, in passing through his mind, are saturated with 
a subtle dement of poetry. This is nowhere so wonder- 
fully illustrated as in Hermann und Dorothea, and we 
can readily understand that it was that one of his works 
to which he turned with the most satisfaction in his 
old age." 

Goethe's hexameters are remarkably smooth. Rarely 
do we f eel — as we do in the case of Voss — that we 
are reading a verse that is stränge to the German tongue. 
Yet Goethe does not hesitate to put independent mono- 
syllabic words in unaccented places, to use Compound 
words of two syllables as trochees (instead of spondees) 
and Compound words of three syllables as dactyls. He 
employed various means for giving his lines a Homeric j 
touch — the post-positive adjective, characteristic epi- \ 
thets applied to certain persons, fixed formulae for cer- 
tain actions, loose word-order. He uses these means 
discreetly and tellingly. Nor does he exaggerate other 
Homeric tricks — giving the details of an action, em- 
phasizing one particular scene or circumstance, showing 
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the sentiments and thoughts of a person by describing 
acts illustrating certain qualities. Goethe delights in 
developing the action through the dialogue — by letting 
the characters teil of the actions that have taken place 
or are to take place. The Homeric method of employ- 
ing similes is used by Goethe only once — at the begin- 
ning of the seventh canto. 

Goethe succeeded remarkably well in protraying, in 
the artistic methods of the Greeks, the life, sentiments, 
and ideals of the Germans. It was not necessary, it was 
not even possible, for a true German poet to put aside 
German conceptions and German individuality in a 
poem which was modelled after a Greek pattern. Her- 
mann und Dorothea is not Greek in content, nor intrin- 
sically German in form; it is a felicitous imion of the 
two. And herein lies its greatness. 

IV 

Poetry may be classified in countless ways. Fre- 
quently poems are grouped nnder four heads — nar- 
rative, lyric, dramatic, didactic. Inasmuch, however, 
as a didactic poem is usually narrative or dramatic 
(rarely lyric) we might classify poetry under three 
heads — (i) Narrative, (2) Lyric, (3) Dramatic. Sub- 
classes are innumerable. 

In the class (1) "Narrative," we have the epic, romance, 
idyl, ballad; in (2) the "Lyric" class we have love 
poems, friendship poems, drinking poems, patriotic 
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poems, nature poems, sonnets, elegies; in the (3) "Dra- 
matic" class we have plays of all kinds — tragedies, 
comedies, morality plays, church plays, historical plays. 
Didactic poems (including the satire), as we have seen, 
can usually be classed with narrative or dramatic poems. 

We are concerned here prindpally with the first class 
of poetry — the narrative poem — and in this class, C: 
moreover, with only two of the subdivisions — the epic 
and the idyl. 

The term "epic" embraces numerous subheads — the 
folk-epic, the art-epic, the allegorical epic, the mock-epic. 
Of these the folk-epic is most important; it is essentially 
a creation of a primitive race and deals with the history, 
the legends, the civilization, the religion, and mythology 
of that race. Though often receiving its final, definite 
form from one poet, the folk-epic — the chief episodes at 
all events — Springs up, like the populär ballad, among the 
people themselves. The metre of the folk-epic, more- 
over, is characteristic of the people which it describes. 

Really great f olk-epics are few in number — the Greek 
Iliad and Odyssey, the Sanskrit Mahabharata and Ra- 
mayana, the Anglo-Saxon Beowtdf, the Finnish Kalevala, 
the Middle High German Nibelungenlied and Gudrun. 
Of these the Greek, Sanskrit, and Finnish epics are 
probably more indigenous than the Anglo-Saxon and 
the Middle High German; the metre and some of the 
material in the Beowulj \ Nibelungenlied, and Gudrun, 
are not characteristic only of the languages in which 
they are written. 
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The second class of epics — the art-epic — is repre- 
sented by such poems as VirgiTs Mneid, Milton's Para- 
dise Lost, Klopstock's Messias, Voltaire's Henriade, 
Wolfram von Eschenbach's Parzival, Heinrich von Aue 's 
Der arme Heinrich, and so on. In these poems — the 
author of which is in each case definitely known — the 
poet treats a theme, religious or historical, which does 
not deal necessarily with his own people. In this re- 
spect the art-epic differs from the folk-epic; the former is 
imitative and polished, the latter natural and often crude. 

The third class of epics, the allegorical, we may pass 
over by mentioning only a f ew of the great examples — 
Dante's Divine Comedy (though all the figures are not 
symbolical), Spenser's Faery Queen, Langland's Vision 
of Piers the Plawman. 

The fourth class, the mock-epic, which attempts, in a 
humorous way, to teil a story in the epic style, is illus- 
trated best by Pope's Rape of the Lock. 

The question has often been raised, Is Goethe's Her- 
mann und Dorothea an epic? A folk-epic it certainly is 
not, for it is written by a definite man who is famous 
throughout the world; it is written in a metre not 
typically German; it does not deal solely with the woes 
and joys of a whole race. 

Is it an art-epic? To this question the answer must 
also be in the negative. Goethe himself, in a letter to 
Schiller on March 4, 1797, made a statement which 
precludes the possibility of regarding the poem as an 
art-epic. In this letter Goethe expresses the hope that 
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his Hermann und Dorothea will be finished in two days. 
He closes: "It is remarkable how the poem toward it^ 
end inclines entirely to its idyllic origin. ,, Art-epics, 
we may add, have never become extremely populär in 
modern literature. How few people have read through 
Milton's Paradise Lost or Klopstock's Messias! Yet 
Goethe's Hermann und Dorothea is one of the most 
widely read among German poems. It must have , 
elements, other than epic, that appeal to its readers. 

An idyl deals, we might say, with domestic, rather 
than national, life, with passive rather than active 
characters, with peaceful moods rather than with violent 
passions, with simple virtues rather than with soul- 
stirring efforts. Its attitude is individual, subjective; 
its field is limited; it is concerned primarily with a 
State of mind, a condition of society; it is, on the whole, 
descriptive. , The epic, on the other hand, is objective; 
it deals with the deeds and efforts of man; it is narra- 
tive, rather than descriptive. The idyl, we might con- 
clude, is closely related to the lyric. (Cf . Appendix IV.) 

In Hermann und Dorothea Goethe combines the spirit 
of the ancient epic and of the modern idyl. During the 
various stages of the work Goethe referred to his poem 
sometimes as an "idyl," sometimes as an "epic poem." 
Apparently he was not sure to which class the poem 
belonged, or at all events he did not think an exact 
Classification as of any particiliar importance. Nor need 
we worry about this point. The poem is an idyl since 
it represents the life of a family, of a Community, of a 
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number of individuals. On the other hand it exhibits 
epic elements: it has the broad background of national 
life, of the sorrows and vidssitudes and emotions of a 
whole race. A true idyl — like Voss's Luise — deals 
entirely with the fortunes of a limited circle; a true 
epic — like Homer's Iliad — deals entirely with the 
fortunes of a race. Goethe's Hermann und Dorothea 
thus combines skilfully and artistically the main fea- 
tures of both idyl and epic. 



Along with Werther and with Faust, Hermann und 
Dorothea is one of the most populär works written by 
Goethe; it appealed to the masses as well as to the 
classes. A Statement that Werther has waned in popu- 
larity since its publication, whereas Hermann und 
Dorothea has gained would probably not be far from the 
mark. Faust is undoubtedly Goethe's greatest work; 
to this more than to any other work is due Goethe's 
rank as a world-poet. In German-speaking countries 
Faust is more widely quoted and probably more widely 
read than Hermann und Dorothea; in England and 
America, however, Hermann und Dorothea is the best 
known of Goethe's works. 

Anticipating that he would be attacked for his classical 
leanings, Goethe decided to defend his poem upon its 
publication. In the fall of 1796 he wrote the Elegie 
(cf. Appendix II), an announcement and explanation of 
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the purpose of Hermann und Dorothea. In forty-six / 
lines of elegiac verse he justifies the classical structure ^ 
of the poem, and expre^ses the hope that readers may 
find pleasure in the tneme. Goethe did not publish 
the Elegie until 1800 — several years after the excite- 
ment aroused by Goethe's and Schillert Xenien — and 
did not have it printed with Hermann und Dorothea until 
1820. 

In this elegy Goethe asks why critics should think it 
a crime to imitate the verse of Propertius and Martial, 
to regard the classics as a vital influence instead of as 
a theoretical study. He extols Homer and his art, also 
Voss and the Luise. Goethe then expresses his inten- 
tion to depict some of the stormy inddents of the times 
in connection with the peaceful life of a few Germans. 
He holds out hope for the future, and pleads for a favor- 
able reception of his theme. 

Since the publication of Hermann und Dorothea, 
writers have been favorable in their critidsms. Certain 
contemporary authors like Voss, Gleim, and Klopstock, 
to be sure, were not over-enthusiastic. They had 
already established their reputations in literature; they 
were all considerably older than Goethe; they were, if 
not jealous, yet somewhat solidtous and uneasy about 
the growing fame of their younger colleague. Voss was 
afraid that Hermann und Dorothea would completely 
overshadow the Luise, though he admitted that the 
former contained passages for which he would give the 
whole of his Luise. Why Klopstock was unfavorably 
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disposed to Goethe's poem we can easily understandi/ 
The first three cantos of his Messias had appeared in 
1748; the last of the twenty cantos appeared in 1773. 
For more than twenty-five years, therefore, Klopstock 
had been occupied in the composition of the hexameters 
of his epic. When Hermann und Dorothea was pub- 
lished, Klopstock was an old man of seventy-three. 
Goethe was at the height of his powers. Klopstock's 
Messias was well-nigh forgotten. The aged poet was 
hardly competent to give an unbiased opinion on the 
work of his younger rival. The case of Gleim was like 
that of Klopstock. "Father" Gleim, as his friends 
called him, because of his readiness to offer advice, en- 
couragement, criticism, and even pecuniary assistance, 
had never risen in his literary work above the level of 
mediocrity. He was seventy-eight when Goethe's poem 
was published; he had long been out of touch with the 
progress of events; to his adverse criticism we cannot 
give much weight 

Of far more importance were the opinions of men who 
were more nearly of Goethe's age, men whose judgment 
was more likely to be unprejudiced. Could any send- 
ment be more heartfelt and warm than that expressed by 
Schiller in a letter to Goethe on October 20, 1797? "A 
few days ago Böttiger sent us two beautiful copies of 
your Hermann, with which we were very much pleased. 
So now it is in the world, and we will hear what effect 
the voice of a Homeric rhapsodist will have in this new 
politico-rhetorical world. I have read the poem again 
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with the old unweakened impression and with new 
emotion. . It is absolutely perfect in its class; it is 
pathetically powerfnl, and yet charming in the highest 
degree; in short, it is everything that is beautiful. ,, 

Highly interesting also were two critical essays that 
appeared shortly after the publication of Hermann und 
Dorothea — the one by August Wilhelm von Schlegel 
(published first in 1797), the other by Wilhelm von 
Humboldt (published in 1799). SchlegePs essay is still 
one of the best critical studies of Goethe's Hermann und 
Dorothea. An outline of its Contents would be a poor 
Substitute for the reading of its most important sections 
(cf. Appendix V). Its final sentence leaves no doubt 
about the critic's opinion of the poem: "Hermann und 
Dorothea is a finished work of art, in the grand style, 
and at the same time comprehensible, heartfelt,. pa- 
triotic, populär, a book füll of golden doctrines of wisdom 
and virtue." 

Humboldt's essay is more formidable, more theoretical, 
more abstract, and for that reason less cordial and sym- 
pathetic than SchlegePs. Many of its chapters dealing 
with the history of art and of poetry, also with the 
development and the nature of the epic and idyl (cf. 
Appendix IV) are, however, of great interest and 
value. > 

These two essays — SchlegePs warmly enthusiastic, 
Humboldt's coldly dissecting, though on the whole com- 
mendatory — indicate that Goethe's poem at least com- 
manded the immediate attention of well-known critics. 



Digitized 



byGoogk 



xllV • INTRODUCTION 

Schlegel's essay was published within two months, 
Humboldt's within two years, after the publication of 
Hermann und Dorothea. 

Of interest, too, are the other contemporary reviews 
of the poem. While SchlegePs essay was being printed 
in installmeilts on December n, 12, and 13, 1797, in the 
Allgemeine Literatur-Zeitung, there appeared at exactly 
the same time (December 12, 1797), in the Neue Nürrt- 
bergische gelehrte Zeitung, a short notice of Goethe's 
poem. The reviewer begins by characterizing Hermann 
und Dorothea as "a poem which in its class is an unsur- 
passable masterpiece." The review ends fordbly and 
convincingly: "What need is there of a longer notice, 
since no man of taste can leave this work unread?" 

In the Neueste Critische Nachrichten, published at 
Greifswald on February 10, 1798, a review was issued 
which, though suggesting a number of changes in the 
arrangements of lines, yet calls Hermann und Dorothea 
a poem "which will have an irresistible effect upon 
unspoiled and noble minds, just as it satisfies almost all 
details of the demands of strictest criticism. ,, 

A less favorable review came out in the Neue Biblio- 
thek der schönen Wissenschaften und der freien Künste in 
Leipzig in 1798. The reviewer does not hesitate to 
censure cases of false grammar, faulty accent, and 
prosaic lines. The gist of the review is this: those 
qualities of the poem that have a claim to approval are 
numerous and important; those worthy of censure are 
of less significance. 
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In the Neue allgemeine deutsche Bibliothek, published 
in Kiel in the early part of 1799, a critic gives a good 
idea of contemporary opinion about the relative merits 
of Voss's and of Goethe's poems. "Whether Luise or 
Hermann und Dorothea is the more excellent — who is 
able to decide and what need is there of a dedsion? 
The reviewer admits frankly that the patriarchal sim- 
plicity, which is revealed so manifoldly and so beauti- 
fully in Voss's poem, attracts him with stronger bonds 
than does the gay life of Goethe's; he acknowledges 
freely that the characters in the former appear to be 
expressed more completely, smoothly, and definitely 
than those in the latter; finally he does not deny that 
the more nobly affectionate and more highly cultured 
couple, whose love Voss describes, has filled him with 
more love than have Hermann and Dorothea; but he 
gladly admits that his taste is one-sided, and a different 
point of view could bring about a different estimate. 
Less objection will be offered to his judgment of the 
metrical value of both poems. Goethe's hexameter 
seems a light, pleasant, often not entirely correct melody; 
Voss's, on the other hand, a pure, noble harmony, agree- 
ing most exactly with the subject itself. ,, 

So much for the opinions which may be called strictly 
contemporary. It is true, as Viktor Hehn says, that 
among Goethe's works, Hermann und Dorothea has 
aroused comparatively little discussion, but the views 
of nineteenth-century critics and literary historians have 
on the whole been enthusiastic. 
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Joseph Hillebrand, for example, called it a "bible of 
German religion and virtue." Karl Rosenkranz re- 
garded it as "artistically the most perfect of Goethe's 
works." G. G. Gervinus stated that if an old Greek 
should be resurrected, Hermann und Dorothea would be 
the only poem that we could offer him without embar- 
rassment. Wilhelm Scherer said: "It is his [Goethe's]] 
highest achievement in epic poetry, the most perfect 
product of his cultured realism, the noblest fruit of 
that style which he had acquired during his sojourn in 
Italy." 

Such are the estimates by German critics and literary 
historians. A few Statements by English and American 
critics will show that the poem was highly regarded in 
countries other than its own. 

George Henry Lewes, the eminent biographer of 
Goethe, sums up with true insight the charms of Her- 
mann und Dorothea. "It is a poem. One cannot say 
more of it. If it be unlike other poems, there is no 
härm in that: if it resemble some other poems, the 
resemblance does not enhance its charms. Let us 
accept it for what it is, a poem füll of life, character, 
and beauty: simple in its materials, astonishingly 
simple in its handling; written in obvious imitation of 
Homer, and yet preserving throughout the most modern 
color and sentiment. Of all idyls, it is the most truly 
idyllic. Of all poems describing country life and coun- 
try people, it is most truthful: and on comparing it 
with Theocritus or Vergil, with Guarini or Tasso, with 
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Florian or Delille, with Gessner or Thomson, the critic 
will note with interest its freedom from all 'idealiza- 
tion.' Its peasants are not such as have been fash- 
ioned in Dresden china, or have solicited the palette of 
Lancret and Watteau; but are as true as poetry can 
represent them. The characters are wonderfully drawn, 
with a few decisive unobtrusive touches. Shakespeare 
himself is not more dramatic in the presentation of 
character." 

James Sime, also a biographer of Goethe, gives this 
judgment: "Goethe never pauses to call our attention 
to this or that dement of the tale: all is stir and move- 
ment, and the imagination is excited to form for itself 
a series of graphic pictures and to combine them into a 
living whole. The story advances so simply and natu- 
rally that it carries us on with growing interest to the 
end, and its significance is deepened by the vast world 
movement of which we are continually reminded by the 
presence of the immigrants. The antique form of the 
poem is in perfect keeping with the theme as Goethe 
conceived it. His hexameters flow lightly and freely, 
and aid rather than hamper the harmonious development 
of his ideas." 

Unhesitatingly enthusiastic is the opinion of Bayard 
Taylor, recognized as one of the most successful trans- 
lators of Faust, and one of the ablest American critics of 
German literature: "Hermann und Dorothea is the 
simplest possible idyl of common life. The characters 
of the parents, the young man and the maiden, the 
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clergyman and the apothecary, are drav/n with exquisite 
truth and reality; the measure is fluent as prose, yet 
flatters the ear like rhyme; the language is the simples t 
possible, poetic in its essence, not from ornament; and 
the events of the story, occupying not more than two 
days, are so naturally and artlessly evolved, that the 
reader follows them with pure and perfect enjoyment, 
from beginning to end." 

These judgments of German, English, and American 
critics agree that Hermann und Dorothea has genuine 
artistic merit. We can well understand why Goethe 
himself enjoyed reading his poem in his later years. 
To it he turned more than to any of liis other works, 
and, as he himself states, he could never re-read his 
lines without tears and emotion. 

Finally we must come back to a Statement that has 
sometimes been made of Goethe — that he was too 
cosmopolitan to be a real patriot. Hermann's words 
to Dorothea at the very end of the poem show, better 
than anything eise, what Goethe's own feelings were 
about loyalty and patriotism: 

"This is our own! let that be our word, and let us maintain it! 

For to those resolute peoples respect will be ever accorded, 

Who for God and the laws, for parents, women and children, 

Fought and died, as together they stood with their front to the foeman. 

Thou art mine own; and now what is mine, is mine more than ever. 

Not with anxiety will I preserve it, and trembling enjoyment; 

Rather with courage and strength. To-day should the enemy threaten, 

Or in the future, equip me thyself and hand me my weapons. 

Let me but know that under thy care are my house and dear parents, 
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Oh! I can then with assurance expose my breast to the foeman. 
And were but every man minded like me, there would be an uprising 
Might against might, and peace should revisit us all with its gtadness." 

[Translation by Ellen Frothingham.'} 

Tbus Goethe interprets patriotism in its broadest 
sense — the kind of patriotism that might be feit in 
every country by every loyal Citizen. 
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1} ermann unb Dorothea 

I. £aIItope 



<?cMtffat unb «niett ; 

r „&&' td) ben Sftctrft unb bie ©trafeen bod) nie fo ein* 

/ fato gefegt! y 

3ft boc^ bie ©tabt töte gefc^rt! feie auägeftorben! 9 f Ud)t 

/unfjig, y _ ^ / ; / 7 _ _ * 

Delikt mir. blieben jurüd bon allen, unfern S&etoof)nern. 
2Ba3 bie beugter nfdjt tut! 60 rennt unb läuft nun ein 

"Int ben tratnrtgeh^ug her armen SSertriebnen &u fefyen. 5 
£i& jüm S^mtöeg, toeldjen fte Vie^n, ift'S immer ein 

f ©tttipcSeh, . / > I / _ 

Uno ba läuft man f)thab, fm fjei&en ©taufo beä SDHttagS. 
Sflödjt' td) mid) bod) nid)t rühren bom ^falj, um ju fefjen 

ba$ ©tenb «- 

©uter ftteljenber Sftenfdfjen, bie nun, mit geretteter £abe, 
?eiber, baS überrfjetnifdje 8anb, ba$ fdjöne, berfoffenb, 10 
£u uns Ijerüberfommen unb burd) ben fllüdfltd^cn SBinfel 
©iefeS fruchtbaren Säte unb feiner Krümmungen toarir 

benu 
Jxeffltd) Ijaft bu ßcfjanbclt, grau, ba' bu ntttbc ben 

©ofjn fort 
©djtdteft, mit altem Sinnen unb ettoaä (Sffen unb 

£rtnfen, 
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15 Um es ben armen ju fpenben; benn ©eben ift ©adfje be« 

Steigen* 
SBa« ber 3funge bod) fäfjrt! unb tote er bänbtgt bte 

getiefte! 
©efo: flut nimmt baS Äütfdjd&en fid& au«, ba« neue, 

bequemlid^ 
©ä^en btere barin unb auf bem 93odfe ber Äutfdfjer, 
£)ie$mat fu&r er altem; tone roßt e$ leicht um bte @dfe!" 
ao ©o fprad^ / unter bem Sore beS £aufe3 filjenb am 

aßarfte, 
2öo#bef)agtid) jur grau ber SBtrt jum golbenen Soften* 

Unb eS berfeijte barauf bte ffuge, berftänbige £au$frau: 
„93ater, ntdfjt gerne berfdfjenf td) bte abgetragene Setntoanb, 
£)enn fie tft gu manchem ©ebrauef) unb für ©etb nid&t ju 
fjaben, 
26 SBenn man tfjrer bebarf ♦ £)odf) tjeute gab idf) fo gerne 
SttandjeS beffere ©tüdf an Überzügen unb £emben, 
£)enn id& f)örte bon Ätnbern unb Sitten, bte nädfenb batyer* 

gef»n, 

SBtrft bu mir aber toerjetyn? benn aud(j beitt^djran! ift 

geptünbert. 

. Unb befonberS btn ©d(jlafrodf mit tnbianifd(jen Blumen, 

30 SSon bem feinften Äattun, mit feinem glanetfe gefüttert, 

©ab iü) f)in: er ift bünn unb alt unb ganj au« ber SRobe»" 

2lber e« lächelte brauf ber treffliche £au$toirt unb fagte: 
„Ungern bermiffV tdf) tfjnbodf), ben alten fattunenen 
©djtafrodf, 
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I. Äaßiope — ©c^uffal unb Anteil 3 

(gd&t ofttnbifd(jen .©toffS; fo ettoag friegt man nid&t 

toieber, . c _^ 

SBo^I! tdf) tru& ifrt ntd&t metyr* Sftan ttntf jc^t frmwC^ 

. ber ättann fott 
Stornier gef)n im ©urtout unb in ber Sßcfcfc^c fid(j jeigen, 
Trümer gefticfelt fein; berbannt ift Pantoffel unb 9ftüije*" 

„©ietye!" toerfefete bie grau, „bort fommen fd&on einige 

lieber, 
£)te ben 3ug mit gefefru er mufe bod) tooftf fd&on borbei 

fein, 
©etyt, toie alten bie ©d&ufje fo ftaubig finb! toie bie« 

©eftd&ter 
©litten! unb jegftd&er füfjrt ba8 ©<fjnupftu<i) unb totfe^t 

fid) ben ©djtoetfe ab. 
9ftöd(jt' tdj bodf) aud) in ber £ifce nad(j folgern ©dfjaufpiel 

fo tocit nidf)t 
Saufen unb leiben! gürtoatyr, \$ fyabt genug am 6r^ 

Säften/ 

Unb e8 fagte barauf ber gute SBater mit -Kadfjbrudf: 
„©oldl) ein SBetter ift feiten ju fotdjer (Srnte gefommen, 45 
Unb mir bringen bie grud&t herein, toie btö £eu fd&on 

herein ift, 
£rodfen; ber £immet ift fielt, e$ ift fein SBötfd&en gu fefjen, 
Unb bon borgen toefjet ber SBinb mit ttebUc&er $itf)ümg. 
£)a« ift beftänbige« SBetter, unb überreif ift ba& Äorn 

fdjon! 
SKorgttt fangen totr an, ju fd&neiben bie reid&tid&e (Srnte," 50 



Digitized 



byGoogk 



4 ^ermann unb $)orotf)ea 

2H« er fo fprad), bermef)rten fid) immer bte ©Barett 

ber äWänner 
Unb ber Sßetber, bte über ben Sßarft fid^ nadj £aufe 

begaben; 
Unb fo fam aud) jurüdf mit (einen £ödf)tern gefahren 
Stafdf), an bte anbere ©eite be« 9ftarft«, ber begüterte 

9tod)bar, 
65 $ln fein erneuerte« £au«, ber erfte Kaufmann be$ 

Orte«, 
3m geöffneten Sßagen (er toar in 2anbau Verfertigt) . 
Seb^aft mürben bte ©äffen; berat toofyt fear bebölfert ba« 

©täbtdjen, 
SWandfjer Gabrilen befliß man fid& ba unb mandfje« ®t* 

toerbe«. 

Unb fo fa& ba« traultdje ^aar, fid) unter bem £ortoeg 
eo Über i>a^ toanbembe SSoH mit mancher SBemerhmg er= 
göljenb, 
(Snbftd) aber begann bte toürbige £au«frau unb fagte: 
,,©ef)t! bort fommt ber *»ßrebtger fjer, e« fommt aud) ber 

5ftad)bar 
Slpot^efer mit ifjm: bte folten un« alte« erjagen, 
SBa« fie braufeen gefef)n, unb toa« ju flauen nid&t fro§ 
maä)t" 

es greunbftdfj famen tyeran bte beiben unb grüßten bai 
©f)paar, 
©efeten fidf) auf bte 93änfe, bte fernen, unter bem 
'Jortoeg, 
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©taub Don bcn güfeen fd)üttelnb unb Suft mit bcm 

Xuä)t fid) fädjelnb, 
£)a begann benn juerft, nadj toedjfelfetttgen ©rüfeen, 
©erJ^otMcr ju fpredfjen unbjogte, beinahe berbrieftfid): 
"^©o^fhtb^iT!Ö?n^ unb einer ift bod) tote 70 

ber anbre, 
2)afe er ju ßaffen fi$ freut, toenn ben 9tödjften ein Ungtütf 

befallet! 
Säuft bod) jeber, bie gfamme ju fefjn, bie berberbttd) 

emporfdjtägt, 
3teber, ben armen 93erbred)er, ber peinftdj jum £obe 

geführt torirb* 
3eber fpajiert nun fjinau«, ju flauen ber guten 93er* . 

triebnen """" ~~~ 

gfenb, unb niemanb bebenft, bafe tyn ba$ iti)nliti)t7s 

©djitffal 
2lud) Dicllctc^t junädjft betreffen fann, ober bod) fünftig, 
Unberjeibftd) finb' td) ben Seidjtfinn; bo<$ liegt er im 

2Äenfd&en." 

Unb eS fagte barauf ber eble, toerftänbige «ißfarrberr, 
@r, bie «ßierbe ber ©tabt, ein Jüngling, nä^cr bem 

üUtonne, 
tiefer tonnte ba« %tbtn unb tonnte bgLJ)jjrer SBebürfni^o 
2Bar bom fyoben Sßerte ber ^eiligen ©djrtften burdj* 

brungen, 
£)te uns berJD?öllä?n ©efdjid entbütten unb ibre ©e= 

ftnnung; 
Unb fo tonnt' er aud) toobl bie beften toettlid)en ©Triften» 
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6 Hermann unb Dorothea 

tiefer fptgd): „$<$ table nid)t gern, toa« immer bem 
~~ 9Kenfd&en 

85 gilr uufdjäbltdje triebe bie ßitte SJhitter 9totur gab; 
£)enn toa8 SBerftanb unb SBernunft nid)t immer ber= 

mögen, bermag oft 
©old) ein gtüdftid(jer-£ang, ber- untoiberftefjftdl) un« leitet* 
Sodfte bie Neugier nid&t ben SDtaifdljen mit heftigen 

Zeigen, 
©agt! erfuhr f er tootyl je, toie fd)ön fid& bie toeltltdfjen 

£)inge 
»©egen einanber behalten? £)enn erft verlangt er ba« 

5fteue, 
©udfjet ba« Sftüijttd&e bann mit unermübetem gleiße; 
gnbUd^ begehrt er ba« ®ute, ba« tfjn ergebet unb toert 

madjt, 
3n ber $ugenb i[t i^m ein froher ©efäfjrte ber Seid&tfinn, 
£)er bie ©efatyr tf)m verbirgt unb fjeüfam gefd&nnnbe bie 

©puren 
95 tilget be« fdfjmerjttdfjen Übet«, fobalb es nur irgenb 

borbetjog, 
gretfidf) ift er ju greifen, ber Sßann, bem in reiferen 

Satyrn 
©id) ber gefegte SSerftanb au« folgern grofjfiun enttoidfelt, 
£)er im ®tiidf toie im Unglüdf fid) eifrig unb tätig beftrebet: 
£)enn ba« ®ute bringt er tyerbor unb erfejjet ben ©c&aben/ 

ioo greunbtidfj begann fogleidf) bie ungebulbige jQSttäfrs*^ 
„©aget un«, toa« 3fjr gefefrt! benn btö begehrt' idf) ju 
ttrtffcn/ 



Digitized 



by Google 



I. StaUioty — ©djüifal unb Shttett '7 

„©djlDerlt^," berfeijte barauf bcr Slpotfjefer mit Waü)* 

brutf,. ' 

„Söerb' tdj fo batb mid) frcun nad) bem, toa« td) alle« 

erfahren* 
Unb toer erjaget eS tooljl, ba$ mannigfaltigfte ©[ettbj 
©d&on bon ferne faljn toir ben ©taub, nö<f) efj' toir bte 105 

SBiefen 
SlbtoärtS famen; ber 3ug fear fd&on bon £ügel ju £ügel 
Unabfeljltd) bcrfjin, man fonnte toentg erlernten. 
Site toir nun aber bm 9ßeg, ber quer burdjS £at flefjt, 

erretd&ten, 
2Bar ©ebräng' unb ©etümmel nodj groß ber SSanbrer 

unb Sagen, 
Selber fafjen toir nodj genug ber Sinnen borbetjteljn, 110 
konnten einjeln erfahren, toie bitter bte f<$merjltd)e gludjt 

fei/ 
Unb tote frof) ba« ©efüfjl beS eilig geretteten SebenS, 
Sraurig fear e« ju fefjn, bte mannigfaltige §Qbt, 
£)te ein £au8 nur berbirgt, ba$ toofyfoerfefme, unb bte ein 
©uter SBtrt untrer an bie redeten ©teilen gefegt f)at, 115 
3mmer bereit jum ©ebraudje, benn alle« ift nötig unb 

nü#td&, 
9hm ju feben ba$ alle«, auf mandjerlet SBagen unb Äarren 
£)urd)einanber gelaben, mit Übereilung geflüdfjtet: 
Über bem ©djranfe lieget ba% ©ieb unb bie toollene ©ede, 
3>n 'bem SBacftrog bafc SSett, unb ba& Seintudj über bem 120 

©piegel. 
SN&! unb es nimmt bie ©efafc, tote totr beim Söranbe bor 

gtoangig 
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8 ^ermann unb £)orotl)ea 

Starren audj tooljl ßefefm, bcm Sftenfdjen alle Söefinnung,. 
£>afe er baS Unbebeutenbe fafet unb baQ 2eure gurücfläfet* 
Sllfo führten aud) tyier, mit unbefonnener ©orßfalt, 
125 ©$led)te ©infle (ie fort, bie £)d)fen unb *»ßfcrbc be* 

fdjtoerenb: 
Sllte Bretter unb gäffer, ben ©änfeftall unb ben ÄäRg. 
%uä) fo feuchten bie Sßeiber unb Ätnber, mit SBünbeln fid) 

fdfjleppenb, 

Unter Äörben unb SButten Doli ©adfjen feines ©ebraudje«; 

£)enn e$ berläfet ber SWenfdj fo unßern baS Seljte ber &abe. 

130 Unb fo goß auf bem ftaubtßen 2Beß ber bränßenbe £uß fort, 

DrbnunßSloS unb bernrirrt 2Kit fdjtoädjeren Sieren ber 

eine 
Sßünftfjte lanßfam gu fahren, ein anbrer emfiß gu eilen. 
£)a entftanb ein ©efdjrei ber ßequetfdjten SBeiber unb 

Äinber, 
Unb ein SBlöfen be« 93tefye$, bajtoifd^en ber £unbe ©e* 

belfer, \ 

135 Unb ein Sßetyfout ber Sitten unb $ranfen, bie f)odjauf 

bem feieren 
Übetßepadten SBagen auf SBetten fafeen unb fdjtoanften, 
2lber, aus bem ©eleife ßebränßt, nad) bem JRanbe beS 

£odjtoeß$ 
3rrte ba% htarrenbe föab; eS ftürgt' in ben ©raben ba$ 

guljrtoerf, 
Umßefdfjlaßen, unb toettf)tn entftürgten im ©djtounße bie 

2ftenfd)en 
i4o9Kit entfeljltdjem ©darein in btö gelb tym, aber botf) 

ßlüdli<$. 
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I. Äaffiope — ©djtdffat unb Sittteil 9 

(Später ftürjten bte Äaften unb fielen nätyer bem SBagen. 
2&cJ)xliä), toer im galten fie faf), ber ejtrtoartete nun fie 
Unter ber- Saft ber Ätften unb ©frönte jerfdjmettert gu 

fdjauen. 
Unb fo laß jerbrodjen ber Sßagen, unb ^ilflo^ bte Sflen*. 

fd&en: 
£)enn bte übrigen gingen unb jogen eilig borüber, 145 

9htr fid) fetber bebenfenb unb f)tngeriffen bom ©trome. 
Unb totr eilten fjinju unb fanben bte Cremten unb SHten, 
Sie' ju £au$ unb im SBett fdjon faum tfyr bauernbeS 

Seiben' 
trügen, Ijter auf bem SBoben befdjäbigt • Sd^jen unb 

jammern, 
SSon ber ©onne Verbrannt unb erftitft bom toogenbemw 

©taube." 

Ilnb e$ faßte barauf gerührt ber menfd)ttd)e ^auSftrirt: 
„SWöge bod) ^ermann fie treffen unb fie erqutden unb 

fleiben. 
Ungern toürb' idj fie fef)n, mid) fdjmerjt ber Stnbftdf be8 

Jammers, 
©djon bon bem erften 93erid)t fo großer Seiben gerüfyret, 
©Rieften ftrir eilenb ein ©djerftetn bon unferm Über* 155 

flufe, bafe nur 
Einige toürben geftärft, unb fdjienen uns felber beruhigt* 
216er lafet un« nidjt mefjr bte traurigen Silber erneuern! 
2)enn & befd)leid)et bit- gurdjt gar balb bte £erjen ber 

Sftenfd&en 
Unb bte ©orge, bte mefjr als felbft mir ba& Übel berfjafet tft. 
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iö #etmatm unb £)orotf)ea 

i6o tretet herein in ben Hinteren 9faum, btö filtere ©äldjen! 
9tte fdjetnt ©onne baljtn, nie bringet toärotere 8uft bort 
$)urd) bic (tarieren SWauern; unb SDttitterdjen bringt uri« 
ein ©tösdjen 
' ©retunbadjtjiger #r> bamit toir bie ©ritten vertreiben» 
£ter ift ntc^t freunblid) ju trinfen: bie gftegen umfunt* 
tuen bie ©läfer^ 
iw Unb fie gingen bafjin unb freuten fidj alle ber Äüfyfong. 

©orgfanv braute bie Sflutter be« Haren tyxicliüjtn 

SßeineS, 
3fn gefdjliffener gfoftfje auf bfonfem ginnernem Sftmbe, 
9Kit ben grünfidjen Römern, ben eckten SBedjero be$ 

SRfjetntoeinS. — 
Unb fo filjenb uipgaben bie $)rei ben glänjenb gebofynten, 
170 Shtnben, braunen £ifd), er ftanb auf mäßigen güfeen. 
Reiter Hangen fogtetdj bie ©täfer be« SBirte« unb ^far^ 

rerS; 
$)od) unbetoegftdj f)teft ber ©ritte benfenb t>a& feine, 
Unb e$ forbert' tyn auf ber SBirt mit freunbttdjen SBorten: 

wftrifd)/ £err Sftadjbar, getrunfen! benn nod) betoafjrte 
borUngtiid 
HS ©ott uns gnftbig unb ftnrb aud) filnftig uns alfo betoatiren* 
£)enn toer erfennet es ntdjt, bafe feit bem fdjrecflidjen 

SBranbe, 
35a er fo tyart un« geftraft, er un« nun beftänbig erfreut 

fort 
Unb beftänbig befdjüljt, fo tüte ber Sftenfd) ftd^ beS Sluge« 
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, I. Äafliope — ©djtdfat unb Anteil n 

Jtöftlidjen Slpfet betoafjrt, ber bor allen ©liebern tyttt 

lieb ift; 
©oltt' er fernerhin ntdjt un8 fäjüijen unb £ilfe bereiten? iw 
£)enn man fiefjt e« erft redjt, toie Diel er bermag, in 

©efafyren, 
©otlt' er bie blüfjenbe ©tabt, bie er erft burdj fleißige 

Bürger 
Sfteu au« ber Slfd^c gebaut unb bann ße retdjlid) gefegnet, 
3feljo ttrieber jerftören unb alle 93emüf)ung bewirten?" 

f Reiter fagte barauf ber treffliche Pfarrer unb milbe: im 
„galtet am ©tauben feft unb feft an biefer ©eftnnung! 
£)erm fie madjt im ©lüde berftänbtg -unb ftd)er, im 

Unglütf 
föetdjt fie ben f fünften £roft unb belebt bie f)errli$fte 

Hoffnung/' 



Da berfefete ber Sßirt, mit männltdjen fingen ©ebanfen: 
„2öte begrüftt' *id) fo oft mit ©taunen bie fluten be« iw 

9tyeinftrom$, 
SBenn iä), reif enb nad) meinem ©efdjäft, tf)m toteber mid) 

naf)te! 
3mmer fdjien er mir groß unb erfjob mir ©um unb 

©emüte; 
2flber id) fonnte ntdjt benfen, bafc balb fein lieblidjeS Ufer 
©pttte toerben ein SBatt, um abjutbefjren ben granfen, 
Unb fein berbreiteteS SBett ein altberfjmbernber ©raben, m 
©ef)t, fo fd&üfct bie SKatur, fo fd)üijen bie toaderen 2)eut* 

Wen, 



\ 
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12 Hermann unb ©orot^ca 

Unb fo fd&üfet uns bcr £err: toer toollte töricht bergagen? 
2Kübe fdjon finb btc ©treiter, unb alle« beutet auf grieben* 
2flöge bodj aud&, foenn baS geft, baS lang' ertoünfd&te, 

gefeiert 
200 SBtrb in unferer Ätrd&e, btc ©lotfe bann tönt gu ber Orgel, 
Unb bie trompete fdjmettert, ba$ fyoty Sebeum begieß 

tenb,— 
Sflöge mein ^ermann bod(j audf) an biefem Sage, £err 

Pfarrer, 
9JUt ber SBraut, entfc&loffen, bor (Sud) am SKtarc \iä) 

ftellen, 
Unb ba$ glüdfltdfje geft, in allen ben 2anben begangen, 
206 Sind) mir fünftig erfahrnen, ber f)äu3üd)en greuben ein 

3?af>r$tag! 
Hber ungern W xä) btn Jüngling, ber immer fo tätig 
SWir in bem £oufe fidj regt, nadj außen langfam unb 

fdf)üd()tenu 
SBenig finbet er 8uft, fidf) unter Seuten gu geigen; 
3a, er bermeibet fogar ber jungen 9ftäbd(jen ©efetlfd&aft 
210 Unb ben frö^lid^en Sang, ben alle Stogenb begehret," 

Sllfo fprac^ er unb tyordfjte* 9Kan f)örte ber ftamtfen* 
ben ^ßferbe 
gerneS ©etöfe fidf) naljn, man fjörte ben roltenben SBagen, 
$)er mit gewaltiger (Sile nun bonnert' unter btn Sortoeg, 
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IL £erpftd)ore — Hermann 13 

II. Cerpftdjore 

^ermann 

2HS nun ber tooftfgebtlbete ©of)n tn$ 3tmmer gereut* 

trat, 
©djaute ber ^rcbißcr ifym mit fd)arfen SBftdfen entgegen 
Unb betrachtete feine ©eftatt unb fein ganjeS 93enel)men 
Sftit bem 3luge be$ gorfdfjerS, ber tetd)t bie SWienen ent* 

rätfett, 
Säbelte bann unb fprad) gu ifjm mit trautid&en SBorten: 5 
„Äotnmt 3ty^bod() ate ein beränberter SWenfd)! 3$ fyabt ■ 

nod) niemals 
@ud£j fo munter gefefyn unb Sure Solide fo lebhaft. 
gröf)ltd) fommt 3f>r unb Reiter; man fiefjt, 3f)r tyabet 

bie ©aben 
Unter bie Sirmen verteilt unb tfjren ©egen empfangen/' 

9htl)tg erttriberte brauf ber ©of>n, mit ernftttdfjen 2Bor* 10 

ten: 
„Ob id) löblich gefjanbelt? id& toeife eS ntd)t; aber mein 

£erj fjat 
5D?id) gereiften ju tun, fo h)ie id) genau nun erjage* 
SDhitter, 3tyr framtet fo lange, bie alten ©tüdfe gu fud)en 
Unb ju toasten; nur fpät toar erft ba$ SBünbet gufammen, 
Slud) ber SBein unb ba$ Sötcr toarb langfam, forglic^is 

gepadfet. 
SflS id) nun enbtid) borS Xox unb auf bie ©trafeefymauS* 

fam, 
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14 Jpermatm unb £)orotf)ea 

©trömte jurttdf bic 3Wenge ber ^Bürger mit SBeibern unb 

Ämbern, 
2Wir entgegen; benn fern toar fd&on ber £ug *>** SBcr^ 

trtebnen. 
©d&neller fjielt idfj midfj bran unb fufjr be^enbe bem £)orf ju, 
20 2Bo.fie, toie idfj gehört, fyeut' übernadfjten unb raften. 
Sil« td) nun meine«, Sßege« bie neue ©tra&e Ijmanfulir, 
giel mir ein SBagen in« äuge, bort tüd&tigen ^Baumert ■; 

gefüget, 
25on jtoei ©d&fen gejogen, bm größten unb ftärfften be8 

Slu«tanb«, 
Siebenter aber ging mit ftarfen ©dfjritten ein 9Jtöbdfjeh, 
25 Senfte mit langem ©tabe bie beiben gewaltigen £tere, 
£rieb fie an unb fjielt fie jurüdf, fie leitete flügltd), 
Sil« midf) ba« 9ftäbdf)en erblidfte, fo trat fie ben ^ßferben 

getaffen 
Malier unb fagte ju mir: ^idfjt immer toar e« mit un« fo 
3fammerboH, al« Styr un« tyut' auf biefen SBegen erbltdfet 
so 5ftodfj nidfjt bin tdfj getoofytt, Dorn gremben bie &abt jü 

fyeifdfjen, 
2)ie er oft ungern gibt, um lo« ju Serben ben Slrmen; 
Slber mid) bränget bie Sftot, ju reben* $ier auf bem 

©trolie 
Siegt bie erft entbunbene grau be« reichen Söeftijer«, 
Sie idfj mit ©tieren unb SBagen nodfr faum, bie fd&toangre, 

gerettet. 
85 ©pät nur fommen tt)ir nadfj, unb faum bai Ztbtn erhielt 

fie. 
9hm liegt, neugeboren, ba9 Äinb tyr nadfenb im Sirme, 
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IL Srerpftdfjore -i- £ertn<mrt i$ 

Unb mit toenigem nur vermögen bie. Unfern ju Reifen, 
iEßeun ttrir* im näd&ften £)orf, too ttrir fjeute ju raften 

gebenfen, 
Sludf) fic finben, toietoofjl id^ flirrte, fic finb fdfjon borüber, 
SSJär' @ud> irgenb bon Seintoanb nur toaS Sntbebrfid&e«, 40 

' toenn 3?f)r 
£ier'au$ ber Sftatparfd&aft fetb, fo fpenbet'8 gütig ben 

Sinnen/ 

„Stlfo fprad) fte, unb matt erfjob fid& bom ©trofie bie 

bleiche 
äBödjnerin, flaute nad) mir; t<f) aber faßte bagegen: 
,©uten Sttenfdfjen fürtoafjr fprtd&t oft ein ^ttntnlifdöcr 

©eiftju, " 
Safe fte fitfjlen bte 9lot, bie bem armen SBruber beborftebt; 45 
35enn fo gab mir bie Sttutter, im 25orgefitf)Ie bon ©urem 
Jammer, euvSBünbel, fogletd) e$ ber naeften 9lotburft ju 

reiben/ 
Unb i<fj löfte bie Änoten ber ©d&nur unb gab ityr ben 

©d&lafrocf 
Unfern 5Bater8 baf)iu, unb gab t^r £emben unb Seintudf), 
Unb fte banfte mit greuben unb rief: ,£)er ©lüdfltd^e so 

glaubt ntd&t, 
£)afe nod) SBunber gefd&ebn! benn nur im (Slenb erfennt 

man 
©otteS §anb unb Singer, ber gute SflenfdEjen jum ©uten 
Settet 2Ba8 er burdfj (Sud) an uns tut, tu' er @ud) 

felber!' 
Unb iä) fa^ bie SBöd&nerin fVob bie berfd&iebene Seintoanb, 
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i6 ^ermann unb £)orotf)ea 

65 Hber befonber« bcn toeid&en glanett be« ©dftfafrodf« be* 
füllen. 
,(gtfen toir/ fagte ju i§r bie Jungfrau, ,bem $)orf ju, in 

toeldjem 
Unfre ©emeine fdfjon raftet unb biefe S^ad^t burdfj fidfj 

aufhält; 
£)ort beforg' id£) foßlctd^ ba« Äinberjeug, alle« unb febe«/ 
Unb fie grüfcte midj nodf) unb fpradfj bcn tyerjlid&ften Staut 
.aus, 
eo £rieb bie ©dEjfen; ba ging ber Söagetu 3$ aber ber* 
teilte, 
£ielt bie ^ßferbe nodf) an: benn 3tofefpdt to<nr vx\x im 

£erjen, 
Ob id& mit etfenben hoffen ba« £)orf erregte, bie ©peifen 
Unter ba« übrige SSolf ju fpenben, ober fogleid) fjier 
Sitten beut Sfläbdfjen gäbe, bamit ftc e« toei«ltd) verteilte* 
es Unb id) ehtfdfjieb mid) gleich in meinem ^er jen unb futyr i§r 
©ad)te nad£), unb erreichte fte balb unb fagte betyenbe: 
,©ute« 2Wäbd)en, mir $at bie 9Kutter nid&t Seintoanb 

alleine 
Huf btn SBagen gegeben, bamit id£j ben 9todften beileibe, 
©onbern fie fügte baju nodfj ©peif ' unb mand&e« ©etrfittfe, 
70 Unb e« ift mir genug babon im Äaften be« SBagen«, 
Sftun bin idf) aber geneigt, aud) biefe ©aben in beine 
§anb gu legen, unb fo erfüll' id) am beften ben Auftrag: 
S)u berteilft fie mit ©inn, id& müfcte bem Befall ß^ 
tyordEjen/ 
nf öerfefete ba« SDtöbdfjen: ,9JHt aller £reue bertoenb' 
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IL Serpftdjore — Hermann 17 

Sure ©aben, bcr £)ürftige fott fid) bcrfclbcn erfreuen/ 75 
Sllfo fpradf) fte, $$ öffnete fd&nell bie Äaften be« SBagen«, 
SBrad&te bie ©d&infen tyxtiox, bie fd&toeren, brad&te bie 

SBrote, 
glafd&en Sßeine« unb SBier« unb reidEjt' ifjr alle« unb febe«. 
©erne t)ätt > idf) nod() mebr ibr gegeben; bod& leer toar ber 

Äaften, 
Sitte« paefte fie brauf gu ber SBödfjnerin güßen unb 30g fo w 
SBeiter, idfj eilte jurttdf mit meinen ^ßferben ber ©tobt ju." 

2tt« nun ^ermann geenbet, ba nabm ber gefprädEjige 

yiafybax 
©teidfj ba« SBort unb rief: „£) glücflidfj, tt)er in btn Mafien 
SJiefer glud&t unb 33ertoirrüng in feinem £au« nur allein 

lebt, 
SJBem nidEjt grau unb Äinber jur ©eite bange ftd& fd&mie* 85 

gen! 
©lücflidfj füttf' id& mid& jefet; id& möd&f um öiele« nid&t 

^eute 
SSater beißen unb nidfjt für grau unb Äinber beforgt fein» 
Öfter« bad&t' id& mir aud& fd&on bie glud&t unb bftbe bie 

beften 
©ad&en jufammengepatft, ba« alte ©elb unb bie Letten 
SKeiner feiigen SIXhittcr, ba« alle« nod£) ^ctlig bertoabrtw 

liegt. 
greiltd& bliebe nodfj biete« jurttdf, ba« fo leidet nid&t ge* 

fdjjafft totrb, 
(Selbft bie Kräuter unb SBurjeln, mit tiefem gleiße 

gefammelt, 
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18 ^ermann unb £)orotf)ea 

9fti&t' idfj ungern, toenn aud) ber SBcrt bcr SBarc nidjt 

grofe tft, 
SBIctbt bcr ^roöifor jurttdf, fo gel)' id& getröftet bon £aufe. 
95$&b' iö) bic SBarfc^aft gerettet unb meinen Äörper, fo. 

Site« gerettet: ber einjelne 3Wann entflieget am leidfjtften." 

„SfadEjbar," berfefcte barauf ber junge ^ermann mit 

SftadEjbrutf: 
„ÄeineStoegeS benF id£) toie Sty, unb table bic 9tebe, 
3ft toofjl ber ein toürbiger 3Wann, ber im ©lue! unb im 

Unglüdf 
100 ©t<f) nur allein bebenft unb Seiben unb ftreuben ju teilen 
SKidfjt berftefjet unb nid&t baju öon ^erjen betoegt toirb? 
Sieber mödfjt' idf), als je, midf) fjeute jur §eirat entfdfjliefeen; 
£)enn mand) gutes 3Wäbd)en bebarf beS fd&üljenben 3Wan* 

ne«, 
Unb ber SWann be$ erljeiternben SEBctb«, totnn tym Unglüdf 

beöorfte^t-" , ^ 

105 SädEjelnb fagte barauf ber SJater: ,,©o työr' idfj btdfj 
gerne! 
©old) ein vernünftiges SBort tyaft bu mir feiten ge* 
fprodfjen," 

Slber e$ ftel fogleidfj bie gute Sftutter befjenb ein: 
,,©of)n, fürtoafir! bu fjaft red&t; ttrir (Sltern gaben baS 

SBeifoiel, 
S)tnn toir tyaben uns nid&t an frören £agen ertoitylet, 
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n. £erpftdjore — Hermann 19 

Unb uns fnüpfte bielmetyr bie traurigfte ©tunbe sufam* 110 

men, 
9Wontag morgen« — id^ toeife e$ genau, benn Sage« bor* 

tyer fear 
3ener f$recf^äj^58ranb, brir unfet ©täbtd^cn üene^rte — r 
3ttKmug Starre ftnb'8 mm: 58 tt)ar ein ©orattag tote 
1 $üfe^ / _ \ m / ' ^__ 

tetfe üpMrotfetubie Att, unb toeyig Sßaffer im Orte, 
He Seufc nifffen, fpajierettb m fcftlld^ctt Kleibern, 115 

2luf ben Dörfern verteilt unb in ben ©djenfen unb 9Wüf)len. 
Unb am (Snbe ber ©tabt begann ba$ geuer. £)er 93ranb 

lief 
(Sitig bie ©trafen fjinburd), erjeugenb ftcfy felber btn 3ug* 

ttrinb. 
Unb es brannten bie ©djeunen ber reidjgefammelten (Srnte, 
Unb e8 brannten bie ©trafen bis ju bem Sftarft, unb ba$ 120 

£au$ toar 
Steine« SSaterS fjierneben Derart, unb btcfcS jugleid) 

mit. 
SBenig flüchteten toir, $d) fafe, bie traurige S^ac^t burd), 
SSor ber ©tabt auf bem Singer, bie Äaften unb SBetten 

betoafjrenb; 
©od) julefet befiel mid) ber ©d)Iaf, unb al« nun be« 

SWorgenS 
SD?t<^ bie Äüfyhmg ertoedte, bie bor ber ©onne fjerabffiltt, 125 
©ati id) ben SRaud) unb bie ©lut unb bie tyofjlen 9ftauern 

unb (Sffen, 
£)a fear beflemmt mein $txy, altein bie ©onne ging 

nrieber 
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20 ^ermann unb $)orotl)ea 

i\/ §errüdfjer auf als je unb flöfete mir Sftut in bic ©eele, 
£)a ertyob iä) mtdfj eüenb. (§3 trieb mtdf), bic ©tätte gu 

fefjen, . 

130 2Bo bie SBofrtung geftanben, unb ob ftdf) bie ^ü^twK^ 

gerettet, ^ 

£)ie td) befonberS geliebt; benn fmbifdfj toar mein ©emüt 

nod), 
Site tdf) nun über bie krümmer be$ £aufe$ unb £ofeS 

bafjer ftteg, 
£)te nod) raudfjten, unb fo bie Sßotynung toüft unb jerftört 

Äamft bu jur anbern ©eite herauf unb burd&fud&teft bie 

©tätte. 
136 £)ir toar ein ^ferb in bem ©tatte berfd&üttet; bie glim* 

menben Stoffen 
Sagen barüber unb ©d&utt, unb nid)t$ ju fef)ti toar botn 

£tere, 
Sllfo ftanben toir gegeneinanber, bebenflidE) unb traurig: 
IDenn bie SBanb fear gefallen, bie unfere £öfe gefdfjieben. 
Unb bu fafeteft barauf midf) bei ber £anb an unb fagteft: 
wo ,8ie$d)en, tote fommft bu tytetyer? ©ety toeg! bu ber* 

brenneft bie ©ofjlen, 
£)enn ber ©d&utt ift Ijeife, er [engt mir bie ftfirferen 

©tiefein/ 
Unb bu tyobeft mid) auf unb trugft mid£) herüber, burd& 

beinen 
£of toeg. £)a ftanb nodf) ba$ Xox be$ £aufe$ mit feinem 

©etoölbe, 
SEBie e$ jefet fte^t: e$ toar aHein öon altem geblieben* 
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Unb bu fefeteft mid& nieber unb fü&teft midfj, unb td^ 145 

bertoetyrt' es* 
Slfjp? bu fagteft barauf mit freunblid) bcbcutcnbcn SBorten: 
iefje, ba$ £au8 liegt nieber* 931eib fiter unb $ilf mir 

e$ bauen, 

Unb vi) fjelfe bagegen au<f) beinern SSater an feinem/ 
©od) tdf) berftanb bid^ ntdjt, bt$ bu jum SSater bie 9Wutter 
©d)tdfteft unb fd&nell btö ©elübb' ber fröfyKd&en @&e boll* im 

bradjt toax. 
$loä) erinnr' tdf) mid£) fjeute be« fjalbberbrannten ©ebätteö 
greubtg unb fetye bie ©onne nodfj immer fo fjerrlid) Ijer* 

aufgebt; 
3>nn mir gab ber £ag ben ©emaf)l, e$ fjaben bie erften 
Reiten ber ttrilben 3erftörung ben ©o^n mir ber $ugenb 

gegeben* 
35arum lob' idf) bidEj, ^ermann, bafe bu mit reinem S3er* 155 

trauen 
Slud) ein Sflfibdjen bir benfft in biefen traurigen 3eiten 
Unb e$ toagteft, ju frein im Ärieg unb über ben 2xttm= 

menu" j 

£)a berfefete fogletdf) ber SJater lebhaft unb fagte: 
„£)ie ©eftnnung ift löblich, unb toafjr ift aud) bie ©efdfjidfjte, 
SWütterd&en, jMej^ji^jä^Ift; benn fo ift alles begegnet ♦ ieo 
Slber beffeiM|rÄfj^^ 9Udfjt einen leben betrifft e$, 
Slnjufangen bon born fein gange« geben unb Sßefen; 
Sftidjt fott ieber ftdfj quälen, tt>tc toir unb anbere taten. 
£), toie glüdflidfj ift ber, bem SSater unb SD^tter ba$ §au8 
fd&on 
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i6ß Söofjlbeftettt übergeben, unb bcr mit ©ebenen e« au«jiert! 
Sitter Slnfang ift fdfjtoer, am fd^mcrftcn bcr Slnfang bcr 

SBtrtföaft. 
Skandiertet £)tnge bebarf bcr SDtotfd), unb alle« toirb 

taßitd^ 

teurer: ba fei)' er fic^ bor, be« ©elbe« meljr ju ertoerben* 
Unb fo fjoff id) bon bir, mein ^ermann, bafe bu mir 

nächtens 
170 3n ba« £au« bic SBraut mit fdjöner Mitgift tjereinfürft; 
2)enn ein toaeferer Sttann berbtent ein begüterte« Sttäbcljen, 
Unb e$ besaget fo tDof)!, toenn mit bem getoünfdjeten 

SBeibdjen ; 

Sud) in Äörben unb Äaften bie nüfeltd^e ©abe herein* 

fommt 
Sftidit umfonft bereitet burd) mandje 3cd)re bie SD^tter 
175 SBtcle 8eintoanb ber Softer, öon feinem unb ftarfetn 

©etoebe, 
9ltdjt umfonft bereiten bie ^aten iljr ©ilbergerfite, 
Unb ber SSater fonbert im ^ulte ba« feltene ©olbftütf: 
2)enn fie fott bereinft mit i^ren ©ütern unb ©aben 
3enen Jüngling erfreun, ber fie bor allen ertoäblt tyat, 
i8o 3fa, id) tücife, tüte betyaglid) ein Sßeibdjen im £aufe fid) 

finbet, 
2)a« i^r eigne« ©erat in Äüdj' unb Bwwtfttt ernennet, 
Unb ba« «ette ftd) feibft unb btn £ifd) fid) felber gebeeft 

$at. 
9hir toofjl au«geftattet mödjt' idj im £aufe bie Söraut feljn; 
IDenn bie Slrme toirb bod) nur julefet bom Spanne ber* 

achtet, 
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Unb er l)ält fie al« 9flagb, btc afö 2TJagb mit bem SBünbel iss 

fjereinfam* 
Ungeredjt bleiben bie Scanner, bie Briten ber Siebe ber* 

flehen* 
3a f mein ^ermann, bu toürbeft mein Stlter f)ödjlici) er* 

freuen/ 
SEBenn bu mir balb in« £autf etn ©<$toiegertöd)terd)en 

bräd&teft 
2luS ber 9lad)barfd)aft f)er, au« Jenem £aufe, bem grünen* 
9feid) ift ber Sflann fürtoafjr! (ein £>anbel unb feinem 

gabrifen 
SWadjen if)n täglid) reifer: benn too getoinnt nid)t ber 

«Kaufmann? 
Sfhvc brei Jödfjter finb ba, fie teilen allein ba« SBermögen* 
©djon ift bie älfte beftimmt, id) toeife e«; aber bie jtoeite 
SSBie bie britte finb nod), unb bielletdjt nidfjt lange, ju 

fjaben, 
2Bär' iä) an beincr ©tatt, id) fjätte bis jefet nic^t gejaubert, 195 
Sin« mir ber Sfläbdfjen geholt, fo tüte tdj ba« 3Äütterd)en 

forttrug/ 1 y , 

£)a berfefete ber ©ofjnbef Reiben bem bringenben SSater: 
„SBirflid), mein SBiße fear audj, toie (Surer, eine ber 

2öcf)ter 
Unfer« 9lad(jbar« ju tottften. SBir finb jufammen er* 

jogen, . 
©pielten ntbtn bem SSrunnen am Sflarft in früheren 200 

3eiten, 
Unb ü# l)abe fie oft bor ber Knaben SBttW&eit befd)üijet 
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£)od) bctS ift lange fd&on fjer; e$ bleiben bie toadfjfenben 

Sttäbd&en 
Gmblid) billig ju £<*u8 nnb fliegt bie toilberen ©piele, 
2Bof)lgejogen finb fie getoife! 3d) flinß aud) su* Reiten 
206 Sftodfj aus alter SBefanntfdfjaft, fo toie $\)t e8 toünfd&tet, 

hinüber; 
Slber id) fonnte midfr nie in ifjrem Umgang erfreuen* 
2)enn fie tabelten ftetS an mir, ba8 mufet' id) ertragen: 
©ar ju lang fear mein 9fodf, ju grob ba$ Jud), unb bie 

garbe 
©ar ju gemein, unb bie £aare nid&t red&t geftufet unb 

geträufelt 
210 (Snblidfj tyatt' id) im ©inne, mid£) aud& ju putjen, tote Jene 
£anbel$bübdfjen, bie ftetS am ©onntag brüben fidfj jeigen, 
Unb um bie, tyalbfeiben, im ©ommer bai Sttppdfien tyer* 

umfjängt. 
Slber nodf) früty genug merff id£j: fie Ratten midfj immer 

jum beften, 
Unb ba$ toar mir empfinblid), mein ©tolj fear beleibigt; 

bodfj meljr nodfj 
2i5Ärünfte midfj 'S tief, ba& fo fie ben guten SBillen berfann* 

ten, 
2)en id£) gegen fie l)egte, befonberä Sttindfjen, bie jüngftc. 
Senn fo toar td& julefet an Oftern hinübergegangen, 
§atte ben neuen SKodf, ber jeljt nur oben im ©djranf 

fyingt, 
Slngejogen unb toar frifiert toie bie übrigen SBurföe. 
220 Site id) eintrat, fieberten fie, bod) jog idfj'S auf mxä) nidfjt, 
3Wind^en fafe am $latrier; e$ toar ber SSater jugegen, 
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£örte bie £öd£)terdfjen fingen nnb toor entjttdft unb in 

Saune, 
9Jtand)e8 berftanb id£j nidfjt, toai in ben Stebern gefaßt toar, 
Stöer idf) työrte triel bon ^amina, triel Don Camino, 
Unb idj toottte bod) audf) nid&t ftumm fein! ©obalb fie 225 

geenbet, 
gragt' id) bent £ejte nadEj nnb nadEj ben beiben ^ßerfonen. 
Sitte fdjttnegen baranf nnb lädjelten; aber ber SSater 
©agte: ,9Ud)t toatyr, mein greunb, (£r fennt nnr Slbam 

unb gba?' 
SWemanb f)telt fid& atebann, unb taut auf tagten bie 

2ttäbd)en, 
Saut auf lachten bie Änaben, eS t)ielt ben SBaudf) fiel) ber 230 

»tc. 
galten liefe id) ben $ut bor 25ertegen^eit, unb btö @e* 

fidler 
dauerte fort unb fort, fo biet fie aud) fangen unb fpieltem 
Unb id) eilte befd&ämt unb berbriefelid) toieber nad) £>aufe, 
hängte ben 9todf in ben ©djranf unb jog bie §aare 

herunter 
9ftit ben gingern unb fd&ttmr, ntdEjt met)r ju betreten bie 235 

©dEjtoette* 
Unb td) fjatte toofjl redfjt! benn eitel finb fie unb liebtoS, 
Unb xä) #5re: nodfj fjetfe' id) bei ifjnen immer Camino," 

35a Derfe^te bie 9Äutter: „£>u fottteft, $ermatm, fo 
tauge 
2Wit btn Äinbern nid&t jürnen! benn Äinber finb fie ja 
fämtltd&, 

OL 4S&"* 
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2io 9flind)en fürtoatyr tft gut unb fear bir immer getoogen; 
IWeultdj fragte fte nodj nad) bir. 2)ie follteft bu toä^len!" 

£)a berfefete bebenflidj ber ©otyn: ,$$ toeiß nidjt, eS 

prägte 
Setter SSerbrujj fid^ fo tief bei mir ein, idj tnödjte fürtoafjr 

nidjt 
©ie am Älabiere tnefjr fefjn unb tyre Siebten bernefjmen," 

245 £)od) ber SJater fufjr auf unb fprad) bie jornigen SBorte: 
„SBenig ftreub' erleb' id) an btr! $d) Jagt' e8 bod) 

immer, 
211$ bu ju ißferben nur unb Suft nur bejeigteft jum Sldfer: 
2Ba$ ein Äned)t fdfjon berridjtet be$ toofjlbegüterten Sflan* 

ne8, 
£uft bu! inbeffen muß ber SSater beä ©ofmeS entbehren, 
260 £)er iljm jur @^re bod) aud) bor anbern SBürgern fid) 

jeigte. 
Unb fo töufd)te midj früf) mit leerer Hoffnung bie Sftutter, 
SBenn in ber ©djule ba8 Sefen unb ©djreiben unb Semen 

bir niemals 
SBie ben anbern gelang unb bu immer ber Unterfte fafeeft 
gretlidj! ba& fommt batyer, tt)enn @§rgcfü^I nidjt im 

Sufen 
j 265 (SineS ^ünglingeä lebt/ unb totnn er nidjt f)öf)er hinauf 

m. 

£>8tte mein SSater geforgt für mid), fo toie idj für bid) tat, 
9ftidj jur ©djule gefenbet unb mir bie Sefjrer gehalten, 
3fa, td) toäre toaS anberS als SBirt jum golbenen Soften." 
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II. £erpfid()ore — Hermann 27 

Stöer ber ©ofjn (tanb auf unb nafjte fidf) fdfjtoeigenb ber 

£üre, 
Sangfam unb ofyne ©eräufd); allein ber SSater, entrüftet, 200 
9ticf iljm nad): „©0 gefye nur t)in! idfj fenne ben £ro#fopf ! 
©et) unb fütjre fortan bic SBirtfdfjaft, baß id) nid&t fd&elte; 
Slbcr benfe nur nid&t, bu tootleft ein bäurifdfjeä SDWbdjen 
3fc mir bringen ins £au$ als ©dfjttriegertodfjter, bic £rulle! 
?ange J)ab' id) gelebt unb toeife mit SWenfdfjen ju tyanbeln, 205 
Sßetfe ju bewirten bie Ferren unb grauen, baß fie aufrieben 
SSon mir toeggefyn, iä) toeifo btn gremben gefällig ju 

fd&meid&eln. 
Slber f f oll mir benn aud& ein ©d)ttriegertöd()terd&en enblid) 
SBieberbegegnen unb fo mir bie biete SDWtfje berfüßen! 
©pieten folt fie mir aud) ba$ Älatrier, e$ fotlen bie fdfjön* 270 

ften, 
SBeften Seute ber ©tabt fid) mit Vergnügen berfammetn, 
SBie es ©onntagS gefdjietjt im £aufe be$ Sftad&barS." 

S)a brüdfte 
Seife ber ©of)n auf bie Älinfe, unb fo berliefe er bie ©tube. 
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III. Cfjalta 

$te JBürger 

SHfo entttrid) ber befdfjeibene ©ot)n ber heftigen Siebe* 
Slbcr ber SBatcr fu^r in ber Strt fort, toie er begonnen: 
,,9ßa$ tmjäftenfd&en nid^t ift, fommt audf) nidfjt aus il)m, 

unb fd&toerlid) 
SBirb mid) be$ {jerjtidfjften SBunfdfjeS (Srfütfung iemat« 

erfreuen, 
5 £)afe ber ©of)n beut SSater ntd^t gtetd) fei, fonbem ein 

SBeferer* 
£)enn toaä toäre ba$ £au$, toaS toäre bie ©tabt, toenn 

nidf)t immer 
3teber gebähte mit Suft ju erhalten unb gu erneuen 
Unb ju berbeffern aud), tüte bie £tit uns lef)rt'unb baS 

StuSlanb! 
©ptt bodfj nidfjt als ein ^ßilg ber 9flenfd) bem SBoben ent* 

toadjfen 
10 Unb öerfaulen gefdfjttrinb an bem ^ta^e, ber if)n erjeugt 

frt, 
Äeine ©pur nadjlaffenb bon feiner lebenbigen SBirhmg! 
©iefjt man am £>aufe bodf) gteid) fo beutlidf}, toe8 ©tnneS 

ber £err fei, 
SBie man, ba$ ©täbtdfjen betretend, bie ©brigfeiten be* 

* urteilt» 
£)enn too bie £ürme berfatten unb 9ftauem, tot) in ben 

©räben 
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Unrat ftd) laufet, unb Unrat auf aßen ©äffen herumliegt, 15 
SEBo ber ©tein aus ber guge fiel? rüdft unb nid&t lieber 

gefeijt ttrirb, 
2Bo ber SBalfen berfault, unb ba« £au$ bergebtidfj bie neue 
Unterftüijung erwartet: ber Ort ift übel regieret. , 
2)enn ton ^td)t immer Don oben bie Orbnöng unb Stein* 

ßd&fcmte; \t, 
2)a getoöfy& 4 leidet ber Bürger ju fd&mufeigem ©aum* 20 * 

2Bie ber SBettler \\§ audlj an lumpige Kleiber getoö^net, 
2)arum frxb' i<$ getoünfd&t, e« fotte fidlj Hermann auf 

Reifen 
JBalb begeben unb fe§n jum ttfenigften ©trafeburg unb 

granffurt 
Unb ba« freunbttd&e 9Kann^eim, ba8 gteidf) unb Reiter • 

gebaut ift, 
£)enn toer bie ©täbte gefefri, bie großen unb reinlichen, 25 

ruf)t nid&t, 
Ättnftig bie SSaterftabt fetbft, fo Kein fie audlj fei, ju 

toerjieren, 
Sobt nid&t ber grembe bei uns bie auSgebefferten £ore x 
Unb ben getoeifeten £urm unb bie toofjterneuerte Äirdlje? 
9tüf)mt nid&t feber ba« ^ffafter? bie toaffcrreidfjen, Der* 

bedfteri, 
SBofyfoerteitten Kanäle, bie ybxtytn unb ©idfjerfjeit bringen, 30 
S)a6 bem geuer fogteidft beim erften StuSbrudf) getoef)rt 

fei? 
3ft ba$ nid)t atteS gefd&efyn feit jenem fdfjredfltdfjen SBranbe? 
S3au$err toar ic$ fecijSmal im 9tat unb f)abe mir SBeifatt, 
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£>abe mir t)erjlid£)en £)anf *>on guten. bürgern berbienet, 
35 S33a8 td) angab, emfig betrieben unb (o aud) bie Stnftalt 

9?ebtid£)er Scanner bottfüfjrt, bie fie unbottenbet berltefeetu 
f ©o fam enblidf) bie 8uft in jebeS 9ftitglieb be$ 9fate$. 

Sitte beftreben fidfj ieijt, unb fdfjon ift ber neue ßfjauf feebau 

geft befdfjtoffen, ber uns mit ber großen ©tr<t*<; berbinbet* 
40 Slber idfj fürchte nur fc^r, fo toirb bie 3uge^ r ^ c t fjanbeln! 

©enn bie einen, fie benfen auf Suftunb t>e. ,*;^.i$en ^ufe 
nur; 

Slnbere fjodfen ju £au3 unb brüten tjinter bem Ofen» 

Unb ba$ fürd&t' idfj: ein fold&er ttrirb Hermann immer mir 
bleiben." 

V 

Unb e3 toerfeijte fogteidfj bie gute, berftänbige SKutter: 
45 w 3tnmer bift bu boä), SSater, fo ungerecht gegen btri 

©ot)n! unb 
©o toirb am toenigften bir bein SBunfdf) be$ ©uten erfüllet, 
£)enn ttrir fönnen bie Äinber na<$ unferem ©inne nid£)t 

formen: 
©o tote ©ott fie un3 gab, fo muß man fie f)aben unb 

lieben, 
©ie erjiefjen auf$ befte unb ieglidfjen laffen getoäfjren* 
solenn ber eine fjat bie, bie anberen anbere ©aben; 
3eber brauet fie, unb ieber ift bodf) nur auf eigene SBeife 
©ut unb glücftidf). $<§ laffe mir meinen Hermann nid&t 

freiten: 
£)enn, tdfj tücife e$, er ift ber ©üter, bie er bereinft erbt, 
SÖert unb ein trefflicher Söirt, ein Sflufter ^Bürgern unb 

©auern, 
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Unb im 9fate Qctüiß, idfj fei)' e$ borauS, nidfjt bcr Sefete. 55' 
aber täglid) mit ©gelten unb Nabeln ^enttnft bu bem 

Straten 
Sitten SÜtut in ber Stuft, fo feie bu eS "beute getan f)aft*" 
Unb fie berliefe bie Stube fogleidfj unb eilte bem ©ot)n nad), 
, 2)aft fie tfm irgenbtoo fänb' unb ifjn mit gütigen SBorten 
1 SBteber erfreute; benn er, ber trefflidfje ©oljri, er Der* w 
bient' e«* 

Säd&elnb faßte barauf, fobalb fie bintoeg fear, ber SBater: 
„©inb bodfj ein ttmnberlidfj SSolf bie SBeiber, fo tüte bic 

Äinber! 
3febeS lebet fo gern nadfj feinem eignen ^Belieben, 
Unb njan follte ijernadfj nur immer loben unb ftreidfjeln* 
(Einmal für allemat gilt ba$ toaljre ©prüdOIein ber Sllten: es 
,933er nidjt bortpärtS gebt, ber fommt jurüdfe!' ©0 

bleibt e$," 

Unb e$ Derfe^te barauf ber Slpot^efer bebädjtig: 
„©erne geb' idfj e$ ju, §err 9iadjbar, unb fefje midfj immer 
©elbft nadfj bem Söefferen um, toofern e$ nidfjt teuer, bod) 

, neu ift; 
Slber liilft e$ fürtoabr, toenn man nidfjt bie gülle be$ ©elbs 70 

.*at, 
3Mg unb rührig gu fein unb innen unb aufeen gu beffern? 
9lur gu febr ift ber Sßürgcr befdfjränft; i>a& ©ute öermag er 
Nidfjt m erlangen, toenn er e$ fennt. 3u fdf)toadf) ift fein 

-, «eutel, 
£)a$ SBebürfnt^ gu groß: fo toirb er immer gebinbert. 
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75 SKandjeä f)ätt' id) getan, allein toer fd&eut nid&t bie Äoften 
©oldfjer SSerän^rung, befonberS in biefen gefährlichen 

fetten! 
2ange ladete mir fdfjon mein £au$ im mobifdfien Äteibdjen, 
Sauge glänstcn burdfjauS mit großen ©Reiben bie genfterr 
W)iv f tocx tut beut Kaufmann e$ nadfj, ber bei feinem 35er* 

mögen 
soSludj bie SSege nod) fennt, auf toeldfjen ba$ 33efte ju 

tjaben? 
©et)t nur ba% £>au$ an ba brüben, ba$ neue! SBie 

präd&tig in grünen 
gelbern bie ©tuccatur ber toeifcen ©dfjnörfel fid) auö* 

nimmt! 
©roß finb bie £afeln ber ftenfter, tüte glänjen unb foie* 

geln bie ©Reiben, 
£)afe berbunfelt ftetm bie übrigen Käufer be$ SÖtorfteS! 
85 Unb bodj toaren bie unfern gleid) nadf) bem SBranbe bie 

fdfjönften, 
Sie 2lpotf)efe jum Sngel fottrie ber golbene %'ötot. 
©o fear mein ©arten audf) in ber gangen ©egenb berühmt, 

unb 
3eber SReifenbe ftanb unb faf) burd) bie roten ©tafeten 
yiaü) btn ©etilem *>on ©tein unb nadf) btn farbigen 

3toergen. 
w 2öem id) ben Kaffee bann gar in bem ^errlidfjen ©rotten* 

toerf reifte, 
£)a$ nun freilidfj fcerftaubt unb tyalb berfatlen mir baftet)t, 
£)er erfreute fidfj \)oä) beä farbig fdfjimmernben SidfjteS 
©djöngeorbneter SDhifdfjeln; unb mit geblenbetem Stuge 
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©djajtte ber Kenner fetbft ben 93teigtang unb bic Äoratten, 
©benfo toarb in bcm @aate bic SMerei audfj bettmnbert, 95 
2öo bic fiepufeten Ferren unb ©amen im ©arten fpagieren 
Unb mit fpiijifien ö^öern bic SBIumen reiben unb galten* 
3a, toer fäf)e ba& iefet nur nod) an! 3df) fief)e berjbriefetid) 
Äaunt mel)r f)inau$: benn atteS fott anberS fein unb 

ßefdfjmadfoolt, \i 

SBie fte'S Reißen, unb tüeife bie hatten unb t)ölgernen 100 

SBftnfe. 
HtteS tft einfadl) unb ßlatt, nidfjt ©d&niijtoerf ober 33er* 

golbunfl 
35MH man mel)r, unb e« foftet ba« frembe £otg nun am 

metften* 
■Jhm, id) toär' e« gufrieben, mir audlj toa« SfteueS gti 

Waffen, 
2lud) gu gefyn mit ber «3^* unb oft gu toeränbern ben 

£au$rat: 
216er e$ flirrtet fid) ieber, audfj nur gu rüdfen ba8 iHeinfte, 105 
S)enn toer bermödf)te tüof)I ieljt bie 2trbeit3teute gu gafjlen? 
foeultdf) fam mir '3 in @inn, ben (gnßel SD?idf)aet lieber, 
S)er mir bie Dffigin begeidfjnet, öergolben gu laffen 
Unb ben fireulidfjen £>rad)en, ber i^m gu <$üfeen fidfj toinbet; 
aber td& liefe i^n berbräunt, n>te er ift: midi) fd&redte bie 110 

gorbrung*" 
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34 ^ermann un *> Dorothea 

IV. (Euterpe 

Splitter unb ©ofjn 

. Sflfo * [prägen bie SKänner, fid) unterhaltend SDie 
/ 2ttutter ' / ' >\ ■ 

©mg inbeffen*, ben ©ofm erft bor betn £>aufe gu fud&en, 
Sluf ber fteinertten 93anf, mo (ein getoöfinttdjer ©iij mar. 
2ltö fie bafelbft ifjn nic^t fanb/ fo ging fie, im ©tatte ju 
fdjauen, \ . 

5 Ob er bie fjerrlidjen ^ferbe, bie £engfte, felber beforgte, 
3Me er als gölten gefauft unb bie er niemanb Vertraute, 
Unb e$ (agte ber Änedjt: „@r ift in ben ©arten gegangen/' 
£)a burdjfdjritt fie befjenbe bie langen boppetten £>öfe, 
Siefe bie (Stalle jurücf unb bie tooftfgejimmerten ©Neunen, 
io£rat in ben ©arten, ber toeit bis an bie Sftauem be$ 
©täbtdf)en$ • 
Steinte, fd^ritt il)n fjinburd) unb "freute ftd) ieglidjen 

XBacfj«tum$, 
©teilte bic ©tilgen juredjt, auf benen belaben bic Äfte 
Stuften be$ SlpfelbaumS, tote be$ SBtrnbaumä laftenbe 

«Steige, 
Sftafjm gleich einige Raupen Dom fräftig ftrotjenben $of)l 

>T)Cg, 

15 £)enn ein gefdjäftigeS Sßeib tut feine ©dritte bergebenS, 
Sllfo mar fie ans Snbe be$ langen ©artend gefommen, 
93t$ jur Saube, mit ©etfcblatt bebeeft; ntdjt fanb fie ben 

©ofm ba, 
ßbenfotoenig, als fie bis Jefet if)n im ©arten erbttefte. " 
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W. Ghtterpe — Sftutter unb ©ofyt 35 

316er nur angelehnt toar ba$ ^förtdOen, ba$ aus ber Saube, 
2lu$ befonberer ©unft, bitrd) bie Sftauer be$ ©täbtdfjenS 20 

gebrochen 
£atte ber 3tl)nt)err etnft, ber toürbige 93urgemeifter, 
Hub fo ging fie bequem ben trodfnen ©raben fjinüber, 
Söo an ber ©trafee fogteidf) ber tooftfumjciunete SBeinberg 
Shifftieg [teueren 'ißfabs, bie glädje jur (gönne gefettet ^ 
2lud) ben fd^ritt fie hinauf unb freute ber &ütte ber £rau= 2^ 

ben . 

©td) im ©teigen, bie faum fidf) unter ben blättern ber*. 

bargen» 
©djattig mar unb bebetft bei; fjof)e mittler^ Saubgang, 
£)en man auf ©tufen erftieg *>on unbehauenen platten» 
Unb e3 fingen herein ©utebel unb SftuSfatetler, 
$Jötlidj blaue baneben bon gang befonberer ©röfee, 30 

Sitte mit gleiße gepflanzt, ber ©äfte Sftadfjtifd) ju jieren, 
Slber ben übrigen 33erg bebedten einzelne ©tödfe, 
kleinere Srauben tragenb, Don benen ber föftlidfje SBein 

fommt, 
3ltfo fc^ritt fie fjinauf, fidfj fd&on beS ^erbfteS erfreuenb- 
Unb be$ feftlid&en £ag8, an bem bie ©egenb im 3ubet 35 
Trauben liefet unb tritt unb ben SWoft in bie gäffer ber* 

fammett, 
fteuertoerfe beä W)cntä *>on allen Orten unb (Snben • 
Seudjten unb fnatten unb fo ber (Smten fdfjönfte geehrt toirb, 
2)odj unruhiger ging fie, nadf)bem fie bem ©ofme gerufen 
StotU audf) breimal unb nur baS @c^o t)tclfac^ jurücffam, 40 
£)a$ bon ben Stürmen ber ©tabt, ein fefjr gefdfjtoötjtgeS, 

f)erflang. 
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36 ^ermann unb £)orotf)ea 

3t)tt ju fud&en, toar tfjr fo fremb: er entfernte ftdfj niemals 
Sßett, er fagt' e3 if)r benn, um ju bereuten bie ©orge x 
©einer Uebenben SWutter unb tf)rc gurdfjt bor betn UnfalL 
45 Slber fie hoffte nodfj ftetä, ifw boä) auf bem SBege ju finben: 
£)enn bie £üren, bie untre forote bie obre be$ SBeinbergS, 
©tanben gteidjfatfä offen* Unb fo nun trat fie ins gelb ein, 
£)a$ mit heiter glädfje ben 9ttidfen be« £üget$ bebedfte* 
3mmer nodfj toanbette fie auf eigenem Söoben ]jmb freute 
so ©id() ber eigenen ©aat unb beS f)errlid() uiefenben $orne8> 
£)a$ mit golbener Äraft fid) im ganjen gelbe betoegte/; 
3^if^en ben Sdern fdfjritt fie f)inburd), auf Sem 9taine, 

ben gufepfab, 
§atte ben ^Birnbaum im Huge, ben großen, ber auf bem 

£ügel 
©taub, bie ©renjeber gelber, bie if)rem £aufe gehörten» 
65 2Ber ifjn gepflanzt, man fonnf e8 nidfjt ttriffen. @r mar 

in ber ©egenb ' , 

SBeit unb breit gefe^n, unb berühmt bie grüßte be$ 

93aume$* 
Unter ifjm pflegten bie ©dfjnttter be« ffiafjlü ftdf) ju freuen 

am Mittag, 
Unb Jbie Wirten be$ $Bief)3 in feinem ©djatten ju toarten; 
S3änfe fanben fie ba Don rofjen ©teinen unb 9?afen. 
eo Unb fie irrete nid)t: bort fafe il)r ^ermann unb rufyte, 
©afe mit bem Slrmc gefügt, unb fdjien in bie ©egenb ju 

flauen 
> Qenfeits, nadfj bem ©ebirg, er fefjrte ber Sflutter ben 

föücfen, 
©adfjte fdjttdfj fie f)inan unb ritfjrt' ifjrn leife bie ©dljulter* 
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IV* (Sitterpe — 9Jhttter unb ©obn 37 

Unb er toanbte fi<$ fdjnett; ba fab fte ibm Xx&atn im 
Huge* 

„2ftutter," faßt' er betroffen, ,$f)r überrafd&t midies 

Unb eilig 
SCrodfnef er ab bie £räne, ber ^üngttng eblen ©efü^leö. 
„2öie? bu toeineft, mein ©obn?" berfeijte bie SJhitter 

betroffen: 
„£)aran feun' idfj bid() nid()t! tdfj fyaht ba« niemals erfahren! 
©ag', toaS beflemmt bir baS £erj? toaS treibt bi<$, ein* 

famgufiljen 
Unter bem Söirnbaum #er? toaS bringt bir £ränen in« 70 
. Singe?" 

Unb e$ nabm fid) jufammen ber treffliche Jüngling 

nnb fagte: 
,,2Babrtid(), bem ift fein £erj im ebernen 93ufen, ber jefeo 
9iid^t bie 9tot ber SWenfdfjen, ber umgetriebnen, empfinbet; 
Sem ift fein ©innin bem Raupte, ber nidfjt um fein 

eigenes Sßobl fic^ > 
Unb um beS SBaterlanbS SBobl in biefen Jagen befümmert, 75 
SßaS iü) fjeute gefebn nnb gebort, baS rührte baS £>erj mir» 
Unb nun ging- id) b^^uS unb fab bie berrlid&e, toeite 
2anbfd&aft, bie fid) bor uns in fruchtbaren £ügetn umfjer 

fdjlingt, 
©ab bie golbene grudfjt ben ©arben entgegen fid) neigen 
Unb ein reidfjtidfjeS Obft uns t>ottc Kammern berfpredfjen. so * 
SIber, adfj ! tüte nab ift ber geinb ! Sie fluten beS 3?f)etne6 
©(bilden uns stoar, bodfj acb! toaS finb nun gluten unb 

SBerge 
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38 ^ermann unb 3)orotf)ea 

3enem fdjretfltdfjen 23otfe, ba$ toie ein ©etoitter bafjergiefjt! 
£)enn fic rufen gufammen au$ aßen Snben bie 3ugenb 
85 2öie baä Stlter, unb bringen getoaltig bor, unb bie 9D?enge 
©dEjeut ben Xob nic^t: es bringt gleich nadE) ber Sftenge bie 
9D?enge. 
- Stdfj! unb ein 5)eutfd&er toagt, in feinem §aufe gu bleiben? 
£offt bielleidfjt gu entgegen beut alle« bebro^enben Unfall? 
Siebe 9ftutter, idE) fag' (Sudf), am heutigen Sage Verbriefet 
midf), 
90 ütafe man midfj neulidf) entfd&ulbigt, als man bie ©freiten* 
ben auslas 
StuS ben ^Bürgern, gürtoaljr, idf) bin ber eingige ©ofjn nur, 
Unb bie SGBtrtfc^aft ift grofe unb toidfjtig unfer ©etoerbe; 
216er toär' iü) ntc^t beffer, gu tütberfte^en ba borne 
Sin ber ©renge, als f)ier gu ertoarten Stenb unb $nedf)t= 
fd&aft? 
w 3a, mir l)at es ber ©eift gefagt, unb im innerften S3ufen 
SReßt ftdf) SJhit unb Söegier, bem SSaterlanbe gu leben 
Unb gü fterben, unb anbern ein toürbigeS SBeifpiet gu geben. 
SBaljrlid), toäre bie Äraft ber beutfdjen 3ugenb beifammen 
5ln ber ©renge, berbünbet, ntdjt nadjgugeben ben gremben, 
100 O fie fottten uns nidfjt ben fjerrltd&en SBoben betreten 
Unb bor unferen Slugen bie grüßte beS SanbeS bergefjren,- 
SftidEjt btn Scannern gebieten unb rauben Söeiber unb 

9Käb<$en! 
©eljet, 9Kutter, mir ift im tiefften bergen befdfjloffen, ^ 
SBatb gu tun unb gletdf), toaS redfjt mir beucht unb ber* 
ftänbig; 
los Qtnn tper lange bebenft, ber toäfjlt nidtjt immer baS S3efte t x 
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'IV. Ghtterpe — üDhitter unb ©ofjn 39 

©efyet, iü) toerbe nid&t toieber mü) §aufe fefjren! SSon 

^ter aus 
®ef)' \<f) gerab in btc ©tabt unb übergebe ben Äriegern 
£)tefen Strm unb bieS £efj, bem SSaterlanbe ju bienen, 
©age ber SSater atebann, ob nidfjt ber ©fjre ©efitf)l mir . 
2hi<fj btn SBufen belebt, unb ob id) nid&t $ö^er hinauf toitt!" ihT 

£)a berfefete bebeutenb btc gute, berftänbige 9)httter, 
©titte £ränen bergiefeenb, fte famen t^r leid&tttd& in« 

Sluge:' 
„©of)n, toa$ fjat ftdfj in bir beränbert unb beinern ©emüte, 
£)aj$ bu ju beiner SJhttter nid^t rebeft, toie geftern unb 

immer, 
Öffetfunb frei, unb fagft, toaä beinen Sßünfdfjen gemäß ift? 115 
Sporte iefet ein britter bidf) reben, er toürbe fürtoafjr btdfj 
£öd()ltd(j loben unb beinen SntfdJIufe als ben ebelften preifen, 
2)urd& bein^Bort berfitfjrt unb beine bebeutenben SReben, 
2)od& idf) tobte btdfj nur, benn ftef), tdfj fenne btdf) beffer: 
35u öerbirgft bein £erj unb ^aft gang anbre ©ebanfen, 120 
35enn id& toeife e$, btdf) ruft nid^t btc Jrommel, nidfjt bte 

trompete, 
yixfyt begefjrft bu ju fdEjeinen in ber Sftontur bor btn 

SRttbdfjen; 
Qtnn e$ ift beine S3eftimtnung, fo toadfer unb brat) bu 

audfj fonft bift, 
SCBo^I ju bertoafjren ba$ §au$ unb ftitte ba$ gelb ju 

beforgen. 
£)arunt fage mir frei: *pa$ bringt bidf) $u biefer (Ümt* 125 

f<$Iieftun 9 ?'; 
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^ermann unb £>orotf)ea 



grnftfjaft faßte ber ©ofjn: „Sty irret, SDtutter» Sin 

9Hd&t bem anberen ßlctd^. 35er Jüngling retfet junt 

Spanne! 
SBcffer im ftitten reift er jur £at oft, als im ©eräufdfje 
SBUben, fd&toanfenben 2eben$, baä mannen Jüngling 

berberbt f)at* 

130 Unb fo ftitt idfj audfj bin unb toar, fo fjat in ber 55ruft mir 

®odj ftd^ gebilbet ein §erj, ba$ Unrecht Raffet unb Unbitt, 

Unb idf) berftefje red&t gut bie toeltltdfjen Singe ju fonbern; 

Shidf) fjat bie Arbeit ben 2lrm unb bie güfee mäd&ttg ge* 

ftärfet 
Wirt, ffi$P t<$, tf* toafr! id& barf e« fü^ttlid^ behaupten. 
135 Unb bod^ tabeXt 3ff)r mi<$ mit 9fed&t, o äftutter, unb fjabt 

mtdfj 
Stuf fjalbtoafyren SBorten ertappt unb falber SBerftettung, 
£)enn, geftef)' id& e$ nur, nidfjt ruft bie nafje ©efafjr mid& 
StuS bem §aufe be$ SBaterS unb nidfjt ber fjofje ©ebanfe, 
Sftetnem SSaterlanb f)ilfreid& ju fein unb fdEjrecflidfj ben 

geinben* 
wo SBorte toaren e$ nur, bie xä) fpradfc: fie fottten bor (Sud) 

nur 
Steine ©cfüf)Ie berftedfen, bie mir ba$ §erj jerreifeen, 
Unb fo lafet mid^, o SDhittcr! £>enn ba id& bergebftd&e 

Söünfdje 
£ege im S3ufen, fo mag audfj mein %tbtn bergeblid& ba* 

fjingefjn. 
£)enn id& toeife es red&t toofjl; ber einjelne fdfjabet ftd() f eiber, 
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IV. (Suterpe — Sttutter unb ©ofm 41 

3)er fidfj Eingibt, tocnn fid^ nid&t alle jum ©anjen be* 145 
ftreben," 

„gafyre nur fort/ 1 fo fagte barauf bie berftänbige 

SKuttcr, 
„Wlt% mir ju erjagen, ba« ©röfete toie ba$ ©eringfte! 
S)cnn btc Scanner finb heftig unb benfen nur immer 

ba& Seilte, 
Unb btc §tnbernt« treibt bic heftigen leidet Don bem Sßege; 
Slber ein SBeib ift gefd&icft, auf 9JHttel ju benfen, unb im 

toanbelt 
Shtdfj ben Umtoeg, gefd&icft ju ifjrem 3h)ecf ju gelangen, 
©age mir altes baf)er, toarum bu fo heftig betoegt btft, 
Sßie idf) bidfj niemals ßefcljn, unb baä S3Iut bir toattt in 

ben Slbern, 
SBiber Sötflen bie £räne bem Huge \i$ bringt ju ent* 

ftürjen." 

£)a überliefe fid& bem ©d^merje ber gute Jüngling unb 155 

toetnte, 
SBeinte laut an ber S3ruft ber 9Jhttter unb fpradf) fo er* 

toeidfjet: 
„Söafjrlicij! be$ SBaterS SBort fjat fjeute mid& fränfenb 

getroff en, 
£)aS itf) niemals berbient, nidfjt fjeut' unb feinen ber £age, 
SDenn bie gltern ju efjren, toar früf) mein SiebfteS, unb 

niemanb 
©dfjien mir flüger ju fein unb toeifer, als bie mid& er* iw 

jeugten 
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42 ^ermann imb £)orotf)ea 

Unb mit grnft mir in bunfelcr 3eit bcr Äinb^eit geboten* 
SBteleS fjab' idf) fürtoafjr Don meinen ©efpteten gebutbet, 
v *" SBenn fie mit Jude mir oft ben guten Sßitten Vergalten; 
Oftmate fjab' idj an tynen ntdfjt SBurf nodj ©treibe 
gerochen* 
lös Slber fpotteten fie mir btn SSater aus, toenn er ©onntagS 
SluS ber Äirdfje fam mit toürbig bebäd&tigem ©dritte, 
Sagten fie über ba$ S3anb ber 9D?üfee, bie SBIumen be$ 

©d&lafrodte, 
£)en er fo ftattlidj trug, unb ber erft fjeute berfdjenft toarb: 
gürdjterlidf) baute ftdf) gleich bie gauft mir, mit grimmi* 
f * gern SBüten 

170 giel tdj fie an unb fdfjlug unb traf mit blinbem beginnen, 
£)f)ne ju fefjen, toofyhu ©ie beulten mit blutigen Olafen 
Unb entriffen ftd) faum ben toütenben dritten unb 

©dalägen. 
Unb fo toud&S tdj fjeran, um t)iel bom SSater ju bulben, 
©er ftatt anberer midj gar oft mit SBorten fjerum nafjm, 
175 SBenn bei SRat i^m SSerbrufe in ber legten ©üjung erregt 
toarb, 
Unb tdj büßte ben ©treit unb bie SRänfe feiner Äottegen, 
Oftmate fyxbt 3tyr mid) felbft bebauert; benn tneleS er* 
, tniß tdf», 

| ©tets in ©ebanfen ber (gftern bon §erjen ju etyrenbe 
2öo#tat, 
£>ie nur finnen, für uns ju mehren bie §ab' unb bie 
©üter, 
i8o Unb fidj f eiber mandfjeä entjtef)n, um gu fparen ben 
Äinbern. 
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IV. Gmterpe — SDhitter unb ©ofrt ; 43 

Sttber adfj! nidf)t ba« ©paren allein, um fpfit ju geniefeen, 
Sttadfjt ba« ©lud, c* madfjt nidf)t ba« ©lücf bcr §aufe beim 

Raufen, 
9itdjt bcr Sldcr am Sldfer, fo fd&ön fidfj bic ©üter cmd) 

fdfjliefeen. 
3>nn bcr SSatcr hrirb alt, unb mit tljm altern bic ©ötyne, 
Dfjne bie greubebe« £ag« unb mit ber Sorge für morgen. iss 
©agt mir, unb flauet fjinab, toie f)errlid& liegen bie 

frönen, 
Steigen ©ebreite nid&t ba, unb unten SBeinberg unb 

©arten, 9 , «> r 

SDort bie ©d&eunen unb ©tälle, bie fdfjöne föetye ber ©üter! **£L. 
Slber fei)' idfj bann bort ba« £mtert)au«, too an bem ©iebel 
©idf) ba« genfter un« geigt bon meinem ©tübd&en imiw 

Stocke, 
£)enf idfj bie £tittn jurüdf, toie mand&e üftad&t id& ben 

Sftonb fd&on 
35ort ertoartet unb fdfjon fo mannen SKorgen bie Sonne, 
SBenn ber gefunbe ©d&laf mir nur toemge ©tunben ge= 

nügte: 
9W&! ba fommt mir fo einfam bor, toie bie Kammer, ber 

§of unb 
©arten, ba« Ijerrltd^c gelb, ba« über bie §ügel ftd& I)tn^ m 

ftreeft; 
Sitte« liegt fo öbe bor mir: id& entbehre ber ©attuu" 

£)a anttoortete brauf bie gute SDjtotter berftänbig: 
„©otyn, mefjr Minfdfjeft bu nid&t, bie §3raut in bie $am=' 
mer ju flitjren, 
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44 Hermann unb £)orotf)ea 

£)afe bir toerbe bic ^ad^t jur frönen §älfte beS SebenS 
200 Unb bic Sirbett be3 £ag$ bir freier unb eigener toerbe, 
311$ ber SBater e0 koUnfd&t unb bie 9Jhttter* Sßir fjaben 

bir immer 
3ugerebet, j a bid^ getrtebep, ein Sftäbdfjen ju toäfjlen, 
2lber mir i(t e3 befannt, unb iefeo fagt e$ ba$ §erj mir: 
SBenn bie ©tunbe nidjt fommt, bic redete, toenn ntd&t 

ba3 redete 
205 9fläbd)en jur ©tunbe \id) jeigt, fo bleibt ba$ Sßäfjlen im 

SBeiten, 
Unb e$ toirfet bie gurdfjt, bie gcrtfd&e ju greifen, am 

meiften, 
©oll td) bir fagen, mein <5of)n, fo fjaft bu, idf) glaube, 

getoätylet, 
£)enn bein £erj ift getroffen unb metyr als getoöfynlidj 

empftnblidf). 
©ag' es gerab nur fyerauS, htm mir fd&on fagt e$ bie 

©eele: 
2io3tene$ SKäbdjen ift'S, ba$ vertriebene, bie bu getoäfjlt 

„Siebe SWutter, 3tyr fagt'S!" öerfefete lebhaft ber ©ofjn 

brauf; 
, f 3fa, fie tft's! unb füfjr' td) fie ntd&t als S3raut mir nad) 

£aufe 
£eute nodf), gießet fie fort, üerfdjtoinbet t>ietlei<$t mir auf 

immer 
3fn ber SBertoimmg be$ Kriegs unb im traurigen £tn* 

unb £erjtel)n. 
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IV. (Suterpe — Butter unb ©ofjn 47 

SJiutter, ctütQ umfonft gebeizt mir bie reiche Sßcfifeung 
£)ann t>or Slugen, umfonft finb tünfttge 3fafyre mir\ 

fruchtbar, 
3>a, ba$ getoofjnte §au$ unb ber garten tft mir gutoiber, 
Sdj! unb bic Siebe ber SRutter, |tc felbft nld&t tröftet ben 
* Sirmen, ^ 

£)enn e$ löfet bte Siebe, ba$ fitf)P idfj, Jegliche 33anbe, 
2öenn (ie bie irrigen fnüpft, unb ntdEjt ba$ 9ftäbd)en allein 220 

tt&t 
SBater unb Sttutter gurttcf , toenn fie bem ertoäfrfeten 9flann 

folgt: 
3lud& ber Jüngling, er toetfe nid&tä mefjr bon SDhitter unb 

SBater, 
SBSenn er baS 9ttäbd&en fietyt, ba$ eingiggeliebte, babongtefjn, 
2)arum laffet mid^ gef)n, toof)in bie SBergtoeiflung midfj 

antreibt! 
£)enn mein SBater, er f)at bie entfdfjetbenben SBorte ge= 225 

f prod&en, 
Unb fein £au8 ift ntc^t mefjr ba8 meine, toenn er ba$ 

äftäbdjen 
Shiäfdjliefet, baS td) gttetn nad) §au$ gu führen begehre/' 

£)a berfeijte befyenb bie gute, berftänbige 9)httter: y 
„©tetyen toie gelfen bodfj gtoci Scanner gegeneinanber! s/ 
Unbetoegt unb ftolg hntt feiner bem anbern ftdj nähern, 230 
Äeiner gum guten SBorte, bem erften, bie Bunge betoegen, 
Ü)arum fag' \i) bir, ©ofjn: nod) lebt bie Hoffnung in 

meinem 
£ergen, bafe er fie bir, toenn fie gut unb brat) ift, üerlobe, 
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44 ^etjnann unb $)orotf)ea , 

jObgletd^arnv, fo entfdjtej&en er audj bie Strme öerfagt f)at* 
. Senn er rebet gar mancfjeS in fetner heftigen 2lrt aus, 
£)a$ er bod) ni$t topttbrhtfli; fo gibt er audj ju ba8~3§er* 

. bäte» 

Slber ein gutes SBort verlangt er, unb fann eS verfangen: 
ÜDenn er tft SBater! Sind) Riffen toir toof)l, fein Born ift 

nadf) £tfd)e, 
2Bo er heftiger fpridjt unb anberer ©rünbe befttoetfelt, •_ 
240 ^te bebeutenb: e$ reget ber SBein bann ieglidje $raft auf 
©eines heftigen Sßotten« unb läßt ifjn bie SBorte ber. 

anbern 
Sftidfjt t>ernef)inen, er fjört unb füf)lt aHeine ftd) fetber. 
Slber e$ fommt ber,2lbenb fjeran, unb bie bieten ©efprädje 
©inb nun jtoifdfjen i^m unb feinen greunben getoe$fel£. 
245 Silber tft er fürtoafjr, id) toetfe, toenn ba$ föäufdjdjen 

borbei ift, 
Unb er ba$ Unrecht fitf)lt, ba% er anbern lebhaft ergeigte. 
$omm! toir foagen e$ Qlcid^ ; ba3 grifdjgetoagte gerät" 

nur, 
Unb toir bebürfen ber greunbe, bie ie^o bei ü)tn nod) 

berfammelt 
©iijen, befonberS tüirb un8 ber toürbige ©eiftlid)e Reifen." 

250 SHfo fpradj fie befyenbe unb jog, Dom ©tetne fidj fjebenb, 
5ludj t>om ©tfee ben ©of)n, ben tottttg folgenben, Seibe 
Tanten fdjtoeigenb herunter, ben hurtigen 3Sorfaij be* 
benfenb* 
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V. $oft$ijtnnta— $)er Sßeft&ürger 47 

V. poly^ymma , 

$er SBeltbürget 

4 Slber e$ fafeen bic 3)rei s juK$ immer fpredfjenb jufammen, 
9JUt bem getftlfc^cn §crrn ber Slpot^cfer beim SBirte, 
Unb e$ fear ba$ ©efprädf) nodfj immer ebenbaSfelbe, 
35aS ölet f)in unb fjer nadfj allen ©eiten geführt toarb, 
'Slber ber treffliche Pfarrer berfefete, toürbig gefinnt, brauf: 5 
„SBtberfpred&en hrill id& Gmdfj ntdfjt, 3$ n>eife es, ber_ 
\ SP totfdfr fog 

3 mmer ftreben flum SBeffern : unb, tote toir fefjen, er ftrebt 
. aud 



^m mer bem ftöberen nad 6 r jum toenigften fudfjt er ba8 

9ieue* 
" Slber gef)t nid&t ju toeit! £)enn neben biefen ©efüfjten 
©ab bie üftatur uns aud) bie Suft, ju berfjarren im Sitten 10 
Unb fid) beffen ju freun, toaS ieber lange getooljnt tft. 
Silier <3uftanb ^ g U ^ fo x natürlich i(t unb vernünftig* 
SBteleS hrtinfdjt fidj ber Sftenfdfj, unb boc§ bebarf er nur 

toenig; 
$)tnn bie läge finb fttrj, unb befdjränft ber ©terblid&en 

©d&idffat, 
Niemals tabP id& ben 9flann, ber immer, tätig unb rdftlo« 15 
Umgetrieben, baS 9Weer unb alle ©trafen ber (Srbe 
$üf)n unb emftg befäfjrt unb ftdf) beS ©etoinneS erfreuet, 
Sßeldfjer fidfj reid)ltd(j um if)n unb um bie ©einen fjerum 

tyäuft. 
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48 Hermann unb £)orotf)ea . 

Slber iencr ift aud& mir toert, her rufjige 33ürger ,/ 
20 £>er fein tröterttdj (Sxbe mit fttKen ©djrttten umgebet 
Unb bic (Srbe Bcforgt, fo hrie e$ bic ©tunben gebieten* 
Sfttd&t üeränbert fidfj ifjm in iebem $af)re ber ©oben, 
■Jttd&t ftredt eilig ber Saum, ber neugepflanjte, bic Hrmc 
^ ©egen ben JQimmtl aus, mit reidfjüdjen SBlüten gegieret. 
25 üftetn, ber 2flann bebarf ber ©ebulb; er bebarf au<$ be$ 
reinen, 
3mmer fidj gleiten, -ruhigen ©innS unb be$ graben 33er* 

ftanbeS. - 

£)ennnur Wenige ©amen bertraut er ber näfjrenben (Sxbe, 
SBenige Sterejtur Derfte^tjr^iri elirenb^ m xiefe nL—A 
35enn baf_32JifeIiiJ&e bleibt allein fehtßatueröebanfer^ 
30 ©lücflic^, toem bie 9latur euffo ^^itm^%tmüt gab! 
©r ernähret un8 alte. Unb £eil bem Bürger be« fleinen 
©täbtdfjenä, toeld&er länbltd) ©etoerb mit SBürgergetoerb 

' P<*art! Wu***^ 

Huf ibm liegt nirfjt ber £>rucf , ber ängftlid) ben 2anbmann 
befcfyränfet, '" . % * 

• 3ff)n Dertrirrt nidfjt bie ©orge ber bielbegefirenben ©täbter, 
36Ü)ie bem föeidjeren ftetö unb bem £öf)eren, toentg ber* 

jrtögenb, _• / 

"tftadjjuftttben gehont finb,. befonberS bie SBeiber unb 

SKäbd&en* 
©egnet immer barum be$ ©of)ne3 rufjtg 33emitf)en 
Unb bie ©atttn, bie einft er, bie gleidfjgefinnte, ftdf) tofifjlet" 

\ Sllfo fpradfj er. @$ trat bie 9Kutter gugleid^ mit bem 
©ofyn ein, 
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V. ^ofy^mnta — £)er Sßettbürger 49 

gitfjrenb tfjn bei ber £anb unb bor btn ©attert tfjn ftetfenb* 40 
„SBater," fpradj fte, „toie oft gebauten toir, unteretnanber 
©djtoafcenb, be$ fröfjlid&en STagS, ber fommen toürbe, 

toenn ftinftig 
Hermann, (eine 93raut ftdj ertoäfjlenb, un$ enblidj erfreute! 
£>in unb tüieber bauten totr ba; batb biefeS, balb jenes 
SKäbdjen befttmmten totr tf)tn.mtt elterlichem ©efdjtoätje. 45 
Sftun ift er fommen, ber lag: nun fjat bie SBraut ifjm ber 

§tmmel. 
^pergefitfjrt unb gegeigt, e$ fyxt fein £>erj nun entfdjteben* 
©agten toir bamals nid&t immer, er foffe felber ft$ 

toäfjlen? 
Sßünfd&teft bu nid)t nodj borfjin, er möchte Reiter unb- 

lebhaft , ' ' 

gür ein SJtöbdjen empfinben? S^un-ift bie ©tunbe ge=5o 

fommen! 
3ö, er fjat gefügt unb getoäfylt unb ift männli# entfd&ieben* 
3ene$ SWäbdjen iff 3, bie grembe, bie tljm begegnet, 
©ib fie ifjm! ober er bleibt, fo fdjtour er, im lebigen 

©taube?' 

* 

Unb es fagte ber ©ofjn: „£)ie gebt mir/SBater! Sflein 
. £erj f)at r 

SRein unb fid&er getollt; (Sud) ift fie bie toürbigfte Tofy 55 
ter." • ' , ' • ' - 

Hber ber SBoter fdjtoieg. £)a ftanb ber ©etftltdje fdjnefl 
auf, 
iftafmt bo« Sßort unb fpradj: „S)er Slugenblicf nur ent* 
[Reibet ' •« . 
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So ^ermann unb £>orotf)ea 

Über ba$ 2cbcn be« 3Äenfd(jen unb über fein ganje« ®e* 

Wide; x 

£)enn nadfj langer ^Beratung ift bod& ein ieber @ntf djlufe nur 
60 SBerf be$ Moments, e$ ergreift bodfj nur ber 33erftänb'ge 

ba« SRedjte. 
3mmer gefährlicher ift'S, beim 2Bäf)len biefeS unb /jenes 
■Kebenfjer ju bebenfen unb fo ba$ ©efitfjl ju betfoirren* 
föein ift Hermann, idfj fenn' ü)n t>on 3togenb auf, unb er 

ftreefte 
©dfjon ate Änabe bie &&nbt nidEjt au8 nad) biefent unb 

jenem* 
es SßaS er begehrte, ba$ toar tf)m gemäß; fo fjtelt er e$ feft 

audfj. 
©eib nidfjt fd&eu unb bertounbert, baß nun auf einmal 

erfdjeinet, 
SßaS Sty fo lange getoünfdfjt @S : f)at bie ©rfdjeimmg 

fürtoafjr nid&t 
3eijt bie ©eftalt be$ SßunfdfjeS, fo tote 3^r ifjn ettoa ge* 

lieget. 
£)enn bie Sünfdf)e öerf)ütten uns felbft ba$ @etoünfdf)te; 

bie ©aben 
70 kommen t>on oben tyerab, in tyren eignen ©eftatten* 
■Kun berfetmet e$ nid^t, ba$ 9Jtöbd)en, ba$ (Surem ge* 

liebten, 
©uten, berftänbigen ©ofjn juerft bie ©eele betoegt fjatV 
©lüdflidfj ift ber, bem fogteidfj bie erfte ©eliebte bie §anb 

reicht, 
•Sern ber fteblidfjfte Sßunfdf) nid&t f)etmftd& im §erjen ber* 

fd^madötet! 
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V. ^ofyfrjmnta — $)er Sßeltbürger 51 

3a, iü) W e$ if)m an, e$ i(t fein ©d&idffal entfdfjieben, 75 
SBafjre Neigung üollcnbct fogleidf) gum Spanne ben $üng* 

ftng* 
Sfttdfjt beh>eglt# ift er: tdj fürchte, berfagt 3^r ifrn btefeS, 
©efjen bie 3fal)re bafjtn, bic fdjönften, in tranrigem Seben." 

2)a berfefete fogleidf ber Stpotljefer bebäd&ttg, 
3>m fdfjon lange baä SBort t>on ber Sippe gu fpringenso 

bereit toar: 
„Safet uns audfj bieSmat bodfj nur btc Sfltttelftrafee betreten ! # 
,(5tte mit SSetfe!' ba$ toar felbft Äatfer SluguftuS' ©eöife.' 
©erne f$td' i$,mid(j an, ben lieben Sftad&barn gu bienen, 
Steinen gertngen SBerftanb gu tfjrem 9hiijen gu brausen; 
Unb befonberS bebarf bie $ugenb, baß man fie leitet 85 
Saßt mtdfj alfo f)inau3, idfj toill e3 prüfen, ba$ Sttäbdfjen, 
SEBiK bie ©emeinbe befragen, in ber fie lebt unb befannt ift* 
9Hemanb betrügt mid) fo leid&t: tdfj toeife bie SBorte gu 

föäfeen." 

£)a berfefcte fogleidf ber ©of)n mit geflügelten Sßorten: 
„Xut e$, üftadibar, unb gefjt unb erfunbigt (gud), Slberoo 

tdfj toünfd&e, 
35afo ber £err Pfarrer ftdf) aud& in (Surer ©efellfdfjaft 

befinbe: 
3toei fo treffliche Scanner finb unbertoerfttdde beugen. 
O mein SSater, fie ift ntdfjt hergelaufen, ba$ 9Jtöbd(jen, 
Äeine, bie burdfj ba$ Sanb auf Abenteuer umf)erfdf)toeift 
Unb ben Jüngling beftridft, ben unerfaljrnen,.mit Käufen, 95 
9?em! ba$ totlbe ©efd&idf be$ allberberblidjen ÄfiegeS, 
£)a$ bie SBelt gerftört unb manches fefte ©ebäube 
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5 2 ^ermann unb Sorotfjea 

©<$on au« bcm ©runbe gehoben, fjat aud) bie $rme ber* 

trieben* 
(Streifen nid)t Jjetrtid&e 9flänner bon fjofjer ©eburt nun 

im (Slenb? 
100 gürften fliegen bermummt, unb Könige leben berbattnet*^ 
3Wj, *fo ift aud) fie, Don i^ren ©dfjtoeftern bie befte, - 
SluS bem 8anbe getrieben; ifjr eignet Ungtüdf bergeffeifr, 
©tef)t fie anberen bei, ift of)ne $ilfe no<$ fjilfreid)* 
©rofe finb Jammer unb 9lbt, bie Über bie (grbe ftdf) breiten: 
105 ©oltte ntdfjt aud) ein ©lud auä biefent Unglüdf fjerborgefjn 
Unb \i) t im Slrme ber 33raut, ber juberläfftgen ©attin, 
Sttid) ntd&t erfreuen beg ÄriegS, fo tote 3ty* be$ SB'ranbeS 

gud) freutet?" 

._ s 

£)a berfeljte ber SSater unb tat bebeutenb ben 9)hmb auf \ 
„2Bte ift, o ©of)n, bir bie cSunge gelöfj: , bie fdjon bir im 
Sftünbe 
. no Sauge Starre .geftodt unb nur fidfj .foirjttg betoegte! 

9ftufe iä) bod) f)euf erfahren, toaS iebem SSater gebrofjt ift: 
Safe ben ^Bitten be$ ©of)n8, btn t heftigen, ^erne bie 

SWutter 
SlUgu " geling begünftigt unb {eber Sftadfjbar Partei nimmt, 
2Benn~eS über ben SSater nur f)ergef)t ob&hen G^mann, 
ii5 216er iü) toill @i*d) ^ufammen nidjt mtberftc^cn: toa« 

Qtm iä) fetye bo<$ fdj{>n l)ter £rofe unb tränen im borou«* 
©etyet unb prüfet unb bringt in ©otte« ■Kamen bie Softer 
9JHr in« §au«; too nic^t, fo mag er baS Wläbfyn ber* 
fleffen/ */ 
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^ßol^mnta — £)er Sßeltbürger 53 . 

Stlfo bcr SBater, @« rief her ©obn mit froher ©ebärbe: 
„Woä) bor Hbenb ift (Sud) bic treffliäjfte Softer befdjeret, 120 
SBSte fie bcr 9ftann fidj toünfd&t, bem ein fluger ©inn in 
bcr »ruft lebt. 
J ©lüdfltd) ift bie ©ute bann audj. fo barf idj e$ Ijpffen, 

3to, fie banfet mir etoig, bafo tdg ifjr SSater unb 9Kutter 

SBtcbergegeben in (Sud), fo tote fie berftänbtge $mber ~~ — ~~*1 

3Bünfd)en, Slbcr id) jaubre ntdjt mebr: id& flirre bie 125 ^ j 

' ^ferbe """^ 

©letdj unb fübre bie greunbe f)tnau8 auf bie ©pur; ber 

. ©eliebten, 
Überlaffe bie äftänner ftd) felbft unb ber eigenen 0ugf)ett, 
9ftd)te, fo fd)toör' id) (Sucij ju, midE) gauj **<*$ tyrer (Snt* 

f Reibung, 
Unb id) W e« ntdfot toteber, als btö c8 mein ift, ba8 

. " Unb fo fltnfl er $htau$, inbeffen mandjeS bie anbern 130 - 
SBetSlid&'ertoogen unb fdjnefl bie totdjttge ©ad&e befpradfoen, 

Hermann eilte jum ©tatte fogletdj, too bie muttgen 
£engfte 
Studio ftanben unb rafdj ben reinen £afer üer$ef)rten 
Unb ba& trodfene % £eu, auf ber beffen SBiefe- genauen./ 
@Uig legt' eir tynen barftuf baS blanfe ©ebife an, 135 / 

. m '3og bie 9ttemen fogletd) burd& bie fdjön berfilberten N 
©$naflen ' 

' Unb befeftigte bann bie langen, breiteren 3ügel, 
• ."Surrte bie ^ferbe Jjerau« in ben $of, too ber toißige 
Äned^tfc^on • ' 
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54 ^ermann unb ©orottyea 

93orgefdjoben bte Äutfdfoe, fie leidet an her £)etd()fel be* 

toegenb. 
140 2lbgemeffen fnüpften fie brauf an bte Sßage mit faubern 
©trtdfen bte rafdje Äraft ber letd&tfctnjteljenben 'ißferbe, 
^ermann faßte bie ^ettfdfoe: bann faß er nnb rollt' in 

ben £ortoeg, 
2118 bie greunbe nun gleich bie geräumigen ^tälje ge* 

nommen, 
9Mte ber SBagen eilig unb liefe ba$ ^flafter jurüdfe, 
145 Sicfe jurüdf bie äftauern ber ©tabt unb bie retnlidjen 

£ürme. 
©o fuljr ^ermann baf)in, ber toof)lbefannten £f)auffee ju, 
9tafd) unb fäumete nicfyt unb fufjr bergan tote bergunter, 
2118 er aber nunmehr ben £urm be$ £)orfe$ erblidfte 
Unb ntc^t fern mefjr lagen bie gartenuntgebenen Käufer, 
150 QafyV er bei ftdE) felbft, nun anhalten bie ^ßferbe* 

Sßon beut ttritrbigen ©unfel erhabener ?inben umfdjattet, 
£)te $a f)rf)unberte fdjon an biefer ©teile ßetourjelt, 
2Bar, mit Olafen bebedft, ein toeiter, grünenber 2lnger 
33or bem £)orfe, ten dauern unb naljen ©täbtern ein 

Suftort, 
155 gladj gegraben befanb fid) unter ben Säumen ein SBrunnen* 
©tieg man bie ©tufen fjinab, fo jeigten ftd) fteinerne 

33änfe, 
9ftng3 um bie Quelle gefegt, bie immer lebenbig Ijerbor* 

quoll, 
SKetnlidf), mit ntebrtger 9flauer gefaxt, ju fd&öpfen be* 

quemltdfj* 
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V. $ot#)tnnta — £>er SBettbürger 55 

Hermann aber befd&lofe, in btefem ©Ratten bte ^ferbe 
9Jttt bem Sßagen ju bauen* (Sr tat fo, unb fagte bie ieo 

SBortc: 
„©teiget, greunbe, nun aus unb geljt, bamit 3b* erfahret, 
Ob ba$ äftäbdjen aud) toert ber £>anb fei, bie td) tbr biete» 
£toax td) glaub' e$, unb mir erjagt 3b* ttid&t$ SfteueS 

unb ©eltwS; 
^ütt' td) allein <u tun, fo ging' tdj befyenb ju bem 

35orf bin, 
Unb mit Wenigen SBorten entfdjtebe bie ©ute metmw 

©d&idfal, 
Unb 3b* kerbet fie balb bor allen anbem erfennen, 
35enn toobl fd)toerlid) tft an SHlbung tbr eine bergletd)bar, 
Slber td) geb! (Sud) nodj bie <3eic$en ber reinlichen Äletber: 
2)enn ber rote Safe erbebt ben gemotteten 33ufen, 
©d)ön gefd)nürt, unb e$ liegt ba$ fd&toarje Sftieber tbr 170 

fnapp an; 
©auber ^at fie ben ©aum be$ £embe$ jur Traufe gefaltet, 
35ie ibr baS Ahm umgCbt, ba$ runbe, mit retnlidjer 

Sfomut; 
gtet unb better jeigt ftd) be$ $opfe$ jterltdjeS (girunb; 
©tar! finb btelmal bie Böpfe um filberne Nabeln 

genudelt; 
SSielgefaltet unb blau fängt unter bem Saije ber SJpdf an m 
Unb umfdjlägt ibr im ©ebn bie tooblgebilbeten $nödjel* 
35odj btö ttrilt td) (Sud) jagen unb nod) mir auSbrüdltdj 

erbitten: 
SRebet ntd)t mit bem 9ftftbd)en unb laßt nidjt merfen bie 
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56 ^ermann unb Sorottyeq, • 

©onbern befraget bte anbern unb fjört, toa« fie' atfe« 

, erjagen, 

i8o Jpabt 3tyr Sftad&ridfot genug, ju beruhigen SSater unb 

«Öhttter, 

$ef)ret ju mir bann jurüdLunb toir bebenden ba& Sßettre. 

Sllfo bad^t' tdj mtr'S aus, ben SBea fjer, ben ttrir gefahren," 



Sllfo foradj er* @S gingen barauf»bte greunbe bem 

2)orf ju, 
SBo in ©arten unb ©djeunen unb Käufern bie SWenge bon 

9ftenfd)en 
aas Sßtmmelte, Äarrn an $arrn bie breite ©trafee bafjin ftanb. 
Sftänner berforgten baS brüßenbe SBiet) unb bie $ferb' an 

ben Sßagen, 
SBttfc^c troefneten emfig auf aßen £etfen bie Sßetber, 
Unb e$ ergöljten bie Äinber fidj ptätfdjernb int Söaffer be$ 

®ad>e8.' 
Sllfo burd) bie SBBagen ftdj brftngenb, burdj Sftenfdfoen unb 

Stere, 
i9o ©afjen fie rechts unb linfö ftd& um, bie gefenbeten ©päfjer, 
Ob fie ntd)t ettoa ba$ SBilb beS bejetd&neten SWäbdjenS 

erbtidften: 
Hber feine bon allen erfdjicn bie f)errltdje Jungfrau* 
©tärfer fanben fie balb ba$ ©ebränge, £)a fear um bie 

SBagen 
©trett ber brofjenben ättänner, Worein fidfj mifd&ten bie 

SGBetber, 
195 ©dforeienb. £)a naf)te ftdj fdfonell mit toürbigen ©d&rttten 
• ein Sllter, 
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Xxat *ju ben ©dfoeltenben f)tn; unb foßlctdö toerflang ba$ 

©etöfe, 
211$ er dtuf)t gebot unb bäterltd) ernft fie bebrofjte, 
„£>at uns," rief er, ,,nod) titelt ba$ Unglütf alfo gebänbtgt, 
5Dafe ttrir enbttdj berftefjn, uns untereinanber ju butben 
Unb ju bertragen, toenn aud) ntd)t ieber bte £anblungen 200 

abntifet? 
Unberträgltd) fürtoatyr ift ber ©IMltdfte! Söerben bte 

Setben 
(5nbltc§ (Sudfj lehren, ntdfot metyr, tote fonft, mit bem 

Stoiber ju fyxbern? 
©önnet einanber ben tylai} auf frembem Stoben unb teilet, 
SBßaS 3tyr ^abet, jufanttnen, bamit 3tyr S3arm^ergig!eit . 

ftnbet," . LC 

Sltfo fagte ber 9ftann, unb alte fdfottriegen; verträglich 205 
Orbneten SSie^ unb Söagen bte ttneber befänftigten 9ften* 

fdjen* 
2U$ ber ©etftltdje nun bte 9tebe be$ 9ftanne$ bernonttnen 
Unb ben ruhigen ©inn be$ fremben 9ftd)ter$ entbedte, 
£rat er an tfjn fjeran unb fprad) bte bebeutenben SBorte: 
„SSater, fürtoafjr! toenn baS SSolf in glücfltdjen Jagen 210 

bafjtnlebt, 
9Son ber Srbe ftdj näfjrenb, bte toett unb breit ftdj auf tut 
Unb bie ertoünfdjten ©aben in ^afjren unb 9ttonben 

erneuert, 
£)a gef)t alles bon felbft, unb ieber ift ftdj ber Älügfte, 
2öte ber 33efte; unb fo beftefjen fie nebenetnanber, 
Unb ber bernünfttgfte Sftann ift ttrie ein anbrer gehalten: 215 
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$$ ^ermann imb 2)orotfjea 

2)enn toaS alles gefdf)tel)t, ge$t fttfl, tote Don felber, ben 

©ang fort* 
Aber jerrüttet bie 9iot bie getoöfcnltdfjen SBege be« SebenS, 
Steifet ba« ©ebäube nteber unb totiljlet ©arten unb 

©aat um, 
treibt ben 9D?ann unb ba« SBeib Dom SRaume ber trau* 

ttdjen Sßofjnung, 
220 ©dfjteppt in bie $rre fie fort, burdf) ängftfid&e £age unb 

5ftäd)te: 
2ttf)! ba fiefjt man fidj um, toer too# ber berftänbigfte 

9D?ann fei, 
Unb er rebet nid)t mefjr bie betrügen SBorte vergeben«, 
©ägt mir, SBater, 3tyr fetb gettrife ber SRidjter Don biefen 
glüd)tigen Scannern, ber 3§x fogleid) bie ©emüter be* 

ru^tgt? 
225 3a, 3tyr erfdjeint mir beut' als einer ber älteften gfiljrer, 
£)ie burdf) SBüften unb $rren Vertriebene SSölfer geleitet* 
2)enf td& bodfj eben, td) rebe mit $ofua ober mit SttofeS." 

Unb e$ berfeljte barouf mit ernftem Sftidfe ber SRtd^tcr: 
r ,9ßal)rlid(), unfere 3eit öcrßlcic^t ftd) ben feltenften 3eüen, 
230 35ie bie ©efd&idjte bemerft, bie ^eilige tote bie gemeine* 
35etut toer geftern unb f)euf in biefen Jagen gelebt $at, y ^ 
£at fd&on $af)re gelebt: fo brangen ftdfj alte ©efdjtd&tetu 
3>nF idfj ein toenig gurüdf, fo fd&eint mir ein graue« 

Sllter 
Sluf bem Raupte ju liegen, unb bodfj ift bie Äraft nod^ 
lebenbig, 
235 O, toir anberen bürfen uns toobl mit jenen Dergleichen, 
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3>nen in crnfter ©tunb' erfdfoten im feurigen Shifdje 
©ott.ber ^err: oud) uns erfriert er in Sßotten nnb 
geuer," 



nun ber Pfarrer barauf nodj heiter ju fpredjen 

geneigt' toar 
Unb baS ©dfottffal be$ SftannS unb ber ©einen ju J&ören 

Verlangte, 
(Sagte betyenb ber ©effttirte mit fjehnUdfoen SBBorten in« 240 

O&rtym: 
„©predfot mit bem SRid^tcr nur fort unb bringt ba$ ®e* 

forädj auf baS 2ttäbd)en! 
Slber idj gef)e tyerum, fie aufjufudjen, unb fomme 
SBieber, fobalb idj fie ftnbc." (§3 nidte ber Pfarrer ba* 

gegen, 
Unb burdfj bie Redten unb ©arten unb ©dfoeunen fudjte ber 

©päf»er. 
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vi. mio 

$a£ Skalier 

Site nun ber getftlicbe £err bcn fremben SRtdjter befragte, 
2Ba$ bte ©emetne gelitten, tt)ie lang' fte Don £aufe ber* 

trieben, 
©agte ber 9Kann barauf: „9ttcbt furj finb unfere Seiben! 
£)enn tütr baben ba$ 33ittre ber [amtlichen Safyvt getrunfen, 
5 ©djrecfttcber, toetl aud) uns bie fünfte Hoffnung jerftört 

toarb, 
£)enn toer leugnet e$ toobl, bafe bo$ ftdfo ba$ £erj if)m 
, . erhoben, 

3^nt bie freiere SBruft mit reineren Wulfen gefdfjlagen, 
Site fid) ber erfte ©lanj ber neuen ©onne beranbob, 
Site man borte Dom Stfedjte ber Sftenfdjen, ba$ allen ge= 

mein fei, 
10 Sßon ber begeifternben greibeit unb Don ber 'löblidjen 

©leiebbeit! 
35amate boffte jeber, fidfj felbft ju leben; e$ fd&ien ftdfj 
Slufjutöfen ba$ SBanb, ba$ Diele Sänber umftridte, 
2)a3 ber SRüfeiggang unb ber Sigennufc in ber £>anb bielt* 
©Rauten niebt alle SSölfer in jenen brftngenben Sagen 
15 SftadE) ber ^auptftabt ber SBett, bie e$ febon fo lange ge* 

toefen 
Unb ieljt mebr ate {e ben 1)txx\i<$tn Tanten berbiente? 
SBaren nidjt jener äftänner, ber erften Sßertünber ber 5öot^ 

föaft, 
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Planten ben böd)ften gleW), Me unter bte ©terne gefegt ftnb? 
2öud)$ ntdjt icglic^cm 9Wcnföen ber Sflut unb ber ©etft 
unb bte ©pracfye? 

„Unb totr toaren perft, als Sfradjbam, lebhaft entjünbet. 20 
£)rauf begann ber Ärfeg, ünb bte 3üge bewaffneter 

granfen 
dürften notier; allein fie f djtenen nur greunbfdfjaft ju 
1 (-bringen* 

Unb ine bradjten fie audj: benn tfjnen ert)öf)t toar bte ©eele 
Sitten; fie pflanzten mit Suft btc munteren ©Surne ber 

greifjeit, 
3febem ba& ©eine fcerfpredfoenb'Unb jebem bte eigne 9Je?25 

gierung* 
Igoä) erfreute ftdj ba bte 3ugenb, ftd) freute baS älter, 
Unb ber mustere lanj begann um bte neue ©tanbarte* 
©0 gewannen fie batb, bte überttuegenben granfen, 
@rft ber äftänner ©eift mit feurigem, munterm ^Beginnen, 
35ann bte £erjen ber SBeiber mit unttriberfteblid&er Slnmut. 30 
8etd)t felbft fdjten uns ber £>rudf be$ bietbebürfenben 



£)ettn bte Hoffnung umfdjtoebte bor unfern Hugen bte 

gerne, 
Sodfte bie 33ltdfe IjtnauS in neueröffnete SBabnen* ^\ 

„O Wie frob ift bie 3ett, toenn mit ber SBraut ftd) ber 
Sräut'gam 
©Zwinget im £anje, ben £ag ber getoünfdjten Serbin- 35 
bung ertoartenb! 
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W)tx fjerrltd&er fear bte 3eü, in ber uns baS £ödjfte, 
2BaS bcr 9ftenfd() ftdE) benft, als naf) unb erretdfobar ftdj 

geigte« 
35a fear iebem bie 3unge getöft: eS fprad&en bie ©reife, 
•äftänner unb Jünglinge laut Doli fjofjen ©tnnS unb ©e* 

fffl&k*. 

40 „Hber ber |nmmel trübte fidfo balb. Um ben SSorteil 

ber ^errfc^qft 
©tritt ein berberbteS ©efdfoledfot, unttrtirbtg, baS ©ute ju 

Waffen. 
©te ermorbeten ftdj) unb unterbrüdften bie neuen 
Sftad&bartj unb trüber unb fanbten bie eigennüfcige 2ftenge f 
Unb es praßten bei uns bie Obern unb raubten int grofeen, , 
45 Unb eS rauften unb prafeten bis ju beut Äletnften bie 

Äleinen; 
3eber fd()ten nur beforgt, eS bleibe toaS übrig für morgen* 
HHju grofe toar bie 9tot, unb tägltdfj ttmdfjs bie SBebrüdfung: 
•JUemanb bemannt baS ©efd&ret, fie toaren bie Ferren beS 

£ageS, 
35a fiel Kummer unb SBut audfj felbft ein gelaftneS @e* 

müt an, - 
so Stebetf fann nur unb fd&ttmr, bie 33eleibigung alte ju räd&ett 
Unb ben bittern SBerluft ber boppelt betrogenen Hoffnung. 
Unb es toenbete ftd) baS ©lüdf auf bie ©eitp ber 3)eutfd(jen, 
Unb ber granfe flof) mit eiligen 9ftärfd)en jurücfe. 
§ld&, ba füllten ttrir erft baS traurige ©d&icffal beS Krieges! 
65 3)enn ber ©ieger ift grofe unb gut; jum toenigften fd&etnt 

er'S, 
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Unb er fdjonet ben 9ftann, ben beftegten, als toär' er ber 

feine f 
SBenn er it)tn täglid& nüfet unb mit ben ©ütern tf)m btenet, 
Slber ber glüdjttge fennt fein ©efefe: benn er toefjrt nur 

ben £ob ab 
* Unb berjebret nur fdfjnett unb ofjne Sfricffid&t bie ©üter* 
£tann ift fein ©emüt aud& erfjifet, unb e$ fefjrt bie 33er* eo 

jtoetflung 
2tu$ beut £erjen fjerbor ba& frevelhafte ^Beginnen* 
yiifytö ift fjetfig tf)m mefjr: er raubt t$. Sie toitbe 

SSegierbe 
bringt mit ©etoatt auf ba$ SBBeib unb madfot bie Suft jum 

(Sntfefcen, 
Überall ftefjt er ben Stob, unb genießt bie teijten äftinuten 
©raufam, freut fidE) be$ 33Iut$ unb freut fid) be$ fjeulenben es 

Jammers* <?„, I 

rr©rimmig ertyob fidfo barauf in unfern Scannern bie 

2But nun, 
. £ärö SBerlorne ju räd&en unb jü berteib'gen bie SJefte. 
kvLtS ergriff bie SBaffen, gelocft von ber eile be$ gtüdjt* 

lingS 
Unb Dom blaffen ©eftdjt unb fd&eu unfid&eren SSlidfe. 
SRaftloS nun erftang ba$ ©etön ber ftürmenben ©lodfe, 70 
Unb bie fünft'ge ©efaf)r fjiett ntd)t bie grimmige SBut auf. 
©djnett bertoanbelte fidfj beä gelbbauS friebltdje Lüftung 
9hm in 2Bel)re; ba troff bon SBlute ©abel unb ©enfe. 
Dfjne Segnabigung fiel ber geinb unb ofjne 2krfd)onung; 
Überall rafte bie SBut unb bie feige, tüdftfd&e ©d()tt)ädE)e. 75 
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W6d)V id) ben 9Wenfd(jen bodfo nie in biefer fdjnöben 33er* 

irrung 
SBteber fetjn! £)a8 toütenbe Zkx ift ein befferer Slnbltdf. 
©predj' er bodj nie fron gretfjett, als fönn' er ftdfj felber 

regieren! 
2o$gebunben erfdfjehtt, fobalb* bie ©djranfen fjtntoeg fütb, 
so Witt »öfe, baS tief baS ©efeij in bie SBtnfel jurücftrieb,' 1 

„Stofflicher Sftann!" berfeijte barauf ber Pfarrer mit 
9tod)brud, 
„SGBenn 3^r ben äftenfdjen berfennt, fo fann id) @udj 

barumnid)t fdjelten: 
£abt $f)r bod) SBöfe^ genug erlitten bom toüften beginnen! 
SEBotltct 3^r aber jurüd bie traurigen Jage burd)f dornen, 
wSBürbet Sfy felber gefielen, tr>ie oft $f)r au<$ ©ute« 

erbltdtet, 
• SflandjeS Jreffltdje, btö berborgen bleibt in bem £enen, 
SRegt bie ®efaf)r e$ ntdjt auf, unb brängt bie Sftot ntdfjt 

' ben äflenfd&en, 
£)af$ er als Sngel fidj jetg', erfdjeme ben anbern ein 
©d&uijgott" . 

Sädfjelnb berfeljte barauf ber alte, toürbtge 9?td^ter: 
w „Sty erinnert mtdj flug, ttrie oft nadj bem Jöranbe be« 
£aufe$ 
Sflan ben bctrübtcn.Söefifectr an ©olb unb ©über erinnert, 
£)a$ gefd^moljen im ©dfjutt nift überblieben jerftreut 

, liegt 
SBenig tft e« fürfoa^r, boc^ ftudj baS SBenige föftttcfo 
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Unb ber SSerarmtc grabet tfjm nadfj unb freut ftd^ be« 

gunbe*^ 
Unb fo ttf)t f td) audfj gern btc Rettern ©ebemfen ,gu 95 

ienen 
SBentgen guten £aten, bte aufbetoäfyrt ba& ©ebäd)tnt$, 
Sa, td? toiU e$ ntdjt leugnen, td) faf) fid^ getnbevberföfjnen, 
Um bte ©tabt bom Übel gu retten; td) \af) aud) ber 

greu'nbe, f 

©af) ber (Sltern Sieb' unb ber $tnber UnmögltdjeS toagen; 
@af), tote ber Jüngling auf einmal gum 9ftann toatb, faf), 100 

tote ber ©rete ftdj 
SBtebcr beriüngte, ba$ $tnb fid) felbft als Jüngling ent* 

füllte. 
$a, unb baS fd^tüad^e ©efd)led)t, fo tote eS getoöfmltdj 

genannt toirb, 
Zeigte fid) tapfer unb mädjttg unb, gegenwärtigen ©eifteS*, 
Unb fo laßt mtd) bor allen ber frönen £at nqd) ertoäfjnen, 
35te f)od)f)ergtg ein Sftftbdjen vollbrachte, bte trefflidfoe 3ung= 105 

frau, 
2)ie auf bem grofeen ©etyöft allein ntit ben SKftbc^en gu* 

rütfblteb; 
35erm «8 toaren bte 9flttnner <mdj gegen bte gremben ge* 

gogen, 
£)a überfiel ben £of ein Xxupp öerlaufnen ©efinbels, 
^ßlünbernb, unb brftngte fogtetdj ftd) in bte «Sunmer ber 

grauen* 
©ie erblirften bas Jöilb ber fdjön ertoddjfenen Jungfrau 110 
Unb bie lieblichen Sftäbd&en, nod) efyer Äinber ju Reißen* 
2)a ergriff fie toilbe SBegter, fie ftürmten gefühllos 
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Huf bic jtttcrnbc ©djar unb auf 6 fjod^ersige SJtäbdfjen, 
Slber fie rife bem einen foßlcid^ bon ber Seite jbjen ©äbet, 
115 £ieb ü)n nieber getoaltig: er [«1^1' tyr blutenb ju güfeen. . 
- £)ann mit münnltdjen ©treiben befreite fie tapfer bic 

Sftäb^etij 
£raf nod) irtere betsSRäuber; bod) bic entflogen beut £obe* 
£)ann berfdjlofe fie ben §of unb tyarrte ber §ilfe, be* 
toaffnet.* 

tlte ber ©etftltdfoe nun baS 3ob be$ 2fläbd(>enS öernom- 

tuen, » • ^ : 

120 ©tieg bic- Hoffnung fogletdj für feinen greunb im ©ethüt 

Unb er fear im SBegriff , ju fragen, toofjin fie geraten? 
Ob auf ber traurigen gfadjt fie nun mit bem SBotf fidj 
befinbe? 

Hber ba trat fjerbet ber 3tpotf)efer befjenbe, 
Rupfte ben geiftttd&en £errn unb fagte bic ttrifpernben 
SBorte: 
125 „&ob f iä) bodj enblic^ ba8 9ttäbdE)en aus bieten fyunbert 
gefunben, 
Sftad) ber 33ef Reibung! ©o fommt unb fefjet ftp felber 

mit Slugen; ' 

Stemmet ben dlifyttx mit (Sudj, bamit totr baS SBeitere 

flören," 
Unb fie festen fid) um, unb toeg toar gerufen ber 3ftd)ter 
SSon ben ©einen, bic ü)n, bebürftig be$ 9?ateS, berlangten* 
130 £)odj e$ folgte fogletdj bem äpotfjefer ber ^farr^err 
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n $ab f idj bod) enbUd) baS Sfläbdjen au« toielen ftmbert öefimben" 
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V* 

Sin bie Südfe be$ 3aun$, unb iener beutete liftig. 
,,©et)t Stör," faßt' er, „ba$ »d&en? ©ie fyxt bic flippe 

gettridfelt, 
Unb tdö erfenne genau ben alten Kattun unb ben Hauen 
Äiffenübergug toot)l, ben if)r ^ermann im Söünbet ge* 

bracht fjat, 
@ie toertoenbete fd&neff , fürbaljr, unb gut bie ©efdfjenfe, 135 
£)iefe ftnb> beutlidje Beteljen, e$ treffen bie übrigen alle: 
£)enn ber rote 2a1j ergebt ben getoölbetert SBufen, 
©d)ön gefcljnürt, unb e$ liegt ba$ fd^tüarje lieber itjr 

fnapp an; 
©auber ift ber ©aum be$ £embe$ pr Traufe gefaltet 
Unb umgibt if)r baSÄinn, ba$ runbe,mit reinlid&er 2lnmut; 1« 
grei unb Reiter geigt ftdf) be$ ÄopfeS gierlicljeS Sirunb, 
Unb bie ftarfen 3öPK um filberne Nabeln getoidelt; 
©ifet fie gleid), fo fetjen toir bod) bie treffliche ©röfee 
Unb ben blauen 9?otf, ber trielgefaltet bom S3ufen 
$Reid)lic!) l)eruntertoaltt gum toofjlgebilbeten $nöd)eL 
Dljne Btoeifel, ffe ift^Ä- SDrum fommet, bamit toir ber* TF-o 

nehmen, 
Ob fiejmtunb tugenbljaft fei, ein f)äu$lid)e3 Sfläbcljen," 




$)a toerfefete ber Pfarrer, mit Süden bie ©iijenbe 

prüfenb: 
„£)afe fie ben Jüngling entjütft, fürtoafjr, e$ ift mir fein 

SBun^, ^ 
2)enn Jtejpt bor bem SBXidf be$ erfahrenen 9Kanne$ bie 150 

" ©IMTtdj, »rem bo<$ SÖhttter ftatur bie re<$te ©eftalt gab! * 
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^ £)enn fie(empftef)tet ifjn ftet^v unb nirgenbS ift er ein 
gremSlmg: 

3eber na^ct fid) gern, unb ieber möchte toertoeiten, 
SBetm bie ©efätttgfett nur ftd) ju ber ©eftatt nodj gefettet. 
155 3$ berftdjr' (Sud), es tft bem 3üngltng ein Sftübdjen 
gefunben, 
SDaS tfjm bie fünfttgen Jage be« ?eben$ ^errltd^ erweitert , 
. . £reu mit toeibtidjer Äraft burdj alte 3eiten tfjm betftef)t, 
j ' ©o ein bottf ommener Äörper getoife bertoafjrt aud) bie ©eele 
; Siein, unb bie rüftige 3»ugenb toerforidjt ein gtüdltcfjeS 
SKter," 

im Unb eS fagte barauf ber Sfyotfjefer bebenftidö : 

„trüget bod) öfter ber ©tfjein! 3$ mag bem Sufeern 
nidjt tr&ken, 
V Ü)enn id) fyabt baä ©pridjtoort fo oft erprobet gefunben: 
- ©&' bu ben ©tfjeffel ©alj mit bem neuen 53efannten ber* 

jefoet, 
* £)arfft btt tttd^t tetdjtlid) ü)m trauen; bic^ tnad^t bie 3^t 

nur getoiffer, 
165 SBie bu e$ fjabeft mit if)m, unb ttrie bie greunbfd)aft befiele» 
?affet uns atfo guerft bei guten ?euten vtn% umtun, 
£)enen ba& 9Käbd)en befannt ift, unb bie un« bon tyr nun 
ergäben," 

,,3lud) id) lobe bie SBorfidjt," berfefete ber ©eiftfid^e fot^ 
genb: 
„grein toir bod^ ntd^t für un«! gür anbere frein ift 
bebenflief)," 
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Unb fic gingen barauf bcm toadfern 9tttf)ter entgegen, • 170 
2)er in feinen ©efdjäften bie ©trafee ttrieber herauf tarn. 
Unb ju tfjm fprac!) fogletd^ ber fluge Pfarrer mit Sßorfitfjt: 
,,©agt! hrir t)aben ein Sftäbdjen gefetjn, ba% im ©arten 

pnädjft f)ier 
Unter bem Styfelbaum filjt unj> «inbern Äleiber Verfertigt. 
SluS getragnem «attun, ber tf)r toermutlid) gefdjenft toarb. 175 
Uns gefiel bie ©eftatt, fie fdjeint ber SBadferen eine, 
©aget un«, toa« Sfy toifet:» hrir fragen au« löblicher 

Site; in ben ©arten ju btiden, ber Sftdjter fogleid) nun 

tyergutrat, 
©agt' er: „£>iefe fennet 3tyr fdjon; benn toenn td) erjagte - 
93on ber Ijerrtidjen £at, bie iene Jungfrau Joerridjtet, iso 
211$ fie ba$ ©d)toert ergriff unb fid) unb bie 'öftren be= 

föüfete — 
£)tefe toar'S! 3?f)r fefjt ed tyr an, fie ift rüftig geboren, 
aber fo gut tote ftarf : benn tljren alten Sßertoanbten 
pflegte fie bis gum £obe, ba if)n ber Jammer bafjinrifc 
Über be$ ©täbtdjenS 9lot unb«feiner Seftfeung ©efaljren- iss 
Slucf), mit ftiltem ©emüt, fjat fie bie ©djmerjen ertragen 
Über be$ SBräutigamS Tob, ber, ein ebler Jüngling, im 

erften 
fteuer beä tjoljen ©ebarifenS, nad) ebler greifet ju ftreben, 
©elbft Einging nad) ^ari« unb balb ben ftfjredlitfjen Job 

fanb: 
£)emt tote ju £aufe, fo bort, beftritt er Sßtltfttr unb 19Q/ 

«ttnfe/ - 
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SKfo faßte ber 9ftd)ter. £)ie Betben fdjieben unb banften, 
.Unb ber @e*ifttid>e gog .ein ©olbftüdt (baS ©über be« 
1 ©eutete 

SBar bor einigen ©tunben bon if)tn fdjon milbe berfpenbet, 
SDfe er-bie glüdjtlinge fulj in traurigen Raufen borbei* 
' Stefin), 
195 Unb er retd)f e$ bem ©djuljen unb fagte: „bettet ben 
Pfennig ^ ' , v 

Unter bie dürftigen au«, unb ©ott bertnefjre bie ®abe!" 
£)od) e$ weigerte ftd) ber 9Kann unb fagte: *2öir fjaben 
Sttandjen £aler gerottet unb tnanäje föleitfer unb <&aä)tn,~ 
Unb iti) fjoffe, toir fetyren jurüd, nod) ef)' e$ berjeljrt 
iftl" 

200 S)a Derfcfete ber Pfarrer; unb brücff U)m bai @clb in 
/ .' bie £anb ein: 
' ,,9Uetnani) fäutne gu geben in biefen £agen, unb niemanb 
SBeigr'e fi#, anjunef)Tnen, toa« iljm bie SJHlbe geboten! 
Sftiejnanb toeife, tote lang' er e$ f)at, toaS er rufjig befiljef, 
Niemanb, tote lang' er nod) in fretnben ?anben untfjerjtefit 
205 Unb be$ SltferS entbehrt unb be« ©arten«, ber tfjn er* 
nähret/ 1 . , 

„öi'bodfj!" fagte barauf ber 2tyotf)efer geftfjäftig: 
,#Bäre mir ieijt nur ©etb in berJafdje, fb fotttet 3ff)r'8 

%äbm, 
©rofe toie flein, benn bielc getoife ber Suren bebürfen'S,- 
Unbefdjenft bod) laff id) gud)'ntd)t, bantit ^x ben 
mUtn ' . 
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©eljet, tooferne bte £at aud) f)intokbcnt> Sßiflen jurüdf* 210 
bleibt." 
_j!flfo ftrad) er unb jog ben geftieften lebernen SBeutcI 
^ Sin ben Giemen f)erb<n;, toorin ber £öbaf il)tn bertoafyrt toar, 
Öffnete jierltd) unb teilte^ ba fantan ftd) einige pfeifen. 
imtin ift bie ©abe," feijt' er bajiu £)a faßte ber ©d)utt* 

Reifer ' • , ■ .. ' 

„®uter Xobat ift bod) betn $eifenberi irraner toittfo'mmen," 215 
Unb e3 lobte barauf ber Slpot^cfer ben Änafter* 

• Slber ber ^ßfarrfierr 30g ü)n tjtntoeg, unb fte f Rieben 

; toom 9£id)ter, 
„(Silen toirr forad) ber berftänbige 9Kann: „e8 toartet 

ber ^ündtng 
5ßeinltd)! erhöre fo fdjnefl als ntögltd) bie fröfjlidje 93ot* 

fd)aft-" t ' ^ 

Unb fte eilten unb famen unb fanben ben Jüngling gp* 220 

lehnet 
Sin ben SBagen unter ben Sinben* Ü)ie ^ferbe jerftemtpf* 

ten* * ' 

SBtlb ben DJafen; er tyielt fte im \3aum unb ftanb in 

, ©ebanfen, , ' 

SBItdfte fttH t>or ftd) t)in unb falj, bie greunbe nidjt efier, 
93t3 fte fommerib i^n tiefen unb fröj&ltcfye &tiä)tn U)tn 

gaben. 
©d)on öon ferne begann ber ^pot^efer gu fpredjen; * 225 
©od) fie. traten näf)er f)inju, £>a fgfetc ber $farrt)err 
©eine £anb unb fprad^ unb naljm beut ©efäfjrten ba8 

SJßort toeg: 
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'72 Jpermann unb 2)orotljea ^ 

„£eit bir^ junger 9ttann! £)ein treues Sluge, bsin treues 
' £er$ t)at richtig getoäfjlt! ©lud bir unb bem SBeibe ber 

3ugenb: - - 

230 Steinest fie toeft! t>rum fomm unb toenbe ben SSJagen, 
SDafr teirJfctl)renb fogletd^ bie Sae be$ £>orfe3 erreichen, 
Um fie toerßenomb balb nad) £aufe führen bte ©itte." . 

W)tv ber Jüngling ftcrttb, urtb o^ne Beiden ber ftreube 
£ört' er bte SBorte be$ 93Qten, bte Ijimmlifd) toaren unb 
. tröftlk^, ; ^ 

235 (seufgete tief unb fprad^:. „9ßir famen mit eilenbem gulir* 

toerf, .'. fl . ,, 5 ? ^, 

- Unb toir gießen' t>ielleid)t bekämt unb langf am nad) £auf e ; 
3>nn f)ter l)at mtd*, feitbem id) toarte, bie ©orge befallen, 
Hrgtoolm unjt 3toeifct, unb alte«, toa8 nur ein UebenbeS 

£erg fränft.'. 
©laubt 3f)r, tocnn toir nur fommen, fo toerbe ba$ 9Jtöb* 
djen un$ folgen, s 
240 SBeit toir reicfyfinb, aber fie arm unb Vertrieben einljergieljt? 
/ 2lrmut fclbft madjt ftolg^bie uitberbiente. ©enügfam 
Steint ba$ *9Wttbd)6n unb tätig: unb fo gefjört tfjr bie 

2Belt an. ~ , % ' 

©laubt 3f)r, eS fei ein Sßeib Don foldjer ©d)önf)eit unb 

©itte • > , 

'Hufgetoadtfen, um nie ben guten Jüngling gu retgen? 
245 ©laubt 3l)r, fie t)abe bis* ieljt tfjr £erg tferfd)loffen ber 
Siebe? / ' N ; 

gaf)ret ntdjt rafd) bis l)inan! toir motten gu tfnfrer 58e* 
fdjämung 
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. VI. $tto — £)a«3ettatter . 73 

<Sad)te bic $ferbe Fenint nad) £aufe l#tfen, ,3fd) fürd^te7 
3>rgenb ein Jüngling befiijt bie$ £erg, unb bie toacfere 

^anfrfrxt 
©ngefctyfagen unb fd^ott bcm ®lü<ftid)en £reue berforod)en* 
Sld)! ba.fte^) r td) pör tyr mtt v meinem Antrag bef^ämetysso ' 

3f)tt ju tröften, öffnete brauf ber. Pfarrer ben Sftunb 

föon; , f 

£)od) e$ fiel ber ©efäfjrte mit feiner gefpr»d)igen Slrt ein: 
„greift^! fo öftren ttrir,nid)t bor3eiten beilegen gptoefen, 
£)a ein JebeS ($efd)äff nad) feiner SÖßeiffe bottkadjt toarb, 
Ratten t>ic Sltern bie SBraut für tfaen ©ofjn ftd) erfef)en, 255 
SBarb gutoöroerft ein greunb toom ©aufe* bertraulid) ge* 

rufen; 
liefen fanbte man barar al« ftreier«mann ju btn ©Kern 
©er erforenen SBraut, ber bannen ftfcttlidjem ^ßulje, 
.©onntagS ettt)a nad) £ifd)e, ben toürbigen ^Bürger befudjte, 
greunbltdje SBorte mit tfym im allgemeinen jubörberft 200 
2Bed)felnb unb flug ba« (Seforäd) ju lenfen unb toenben 

.berftefjenb, 
(Snblidppad) 'langem Umfdjtoeif toarb aud) ber £od)ter 

ermähnet, / • " • / 

Sßüfrnlid), unb ritf)tnlid) be$ SDtannS unb' be« £aufe$, bon 

bem man gefanbt toar, 
Äluge ?eute mjerfte^ bie 2lbfid)t; • ber flugr©efanbte - 
Werfte ben SBitten gar batb unb fonnte fid) toeiter er* 205 
"v flftretf, ' 
Sehnte ben Eintrag man ab, fo toar aud) ein Äorb ntd^t 

berbrtefettd). 
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Slbcr aeterno e$ benn aud), fo toar ber greierSmann immer 
3fn bem £aufe ber erfte bei. iebem f)äu$ftdjen gefte; 
®fl&ve$ erinnerte fidj burd)3 ganje geben ba% gljpaar, 
270 2)aft bie gefdöidfte £>anb bin erften knoten gefdjlungen. 4 
3fefet ift aber ba$ atfc$ mit anbern guten ©ebräuetjen 
3lu3 ber 9ttobe gefofnmen, unb ieber freit für fid) fetber, 
9lef)me btnn iegttdjer aud) ben Sorb mit eigenen £änben, 
£)ey tljm ettoa befdjert ift T unb ftefje befdfjämt bor htm v - 

275 „©ei e«, n>ie tym cmd) fei!' 1 berfefete ber Jüngling, ber x 

f aum auf 
Sitte bie SBorte gehört unb fdfjon ftd) im ftitten entfdjloffen, 
„©eiber gel)' id) unb toitf mein ©djtcffal f eiber erfahren 
3tu3 bem 9Jhmbe be« 5ftäb$en«,l£ü bem id) btö gröfete 

Vertrauen 
£ege, ba$ irgenb ein 9Kenf(§ nur je ju bem Jöeibe gehegt 

$at. 
280 9ßa$ fte fagt, ba% ift gut, e$ ift Vernünftig, ba$ toeife td(), 
©ott idö fie aud) jum te^tenmat fefjn, fo toitt i<i) nodj 

einmal 
liefern offenen SBtidf be$ fdfjtoarjen StugeS begegnen; 
2)rü<f id). fie nie an ba$ £er$, fo toitt id) bie 33ruft unb 

bie ©futtern . 

Einmal nod^ fefw, bie mein 2trm fo fefjr ju umfdfjtiefeen • 

begehret; ; 
285 SBitt ben 9Kunb nod() fetjen, Von bem ein Äujj unb baS 

3fa mid)' 
©tüdflid&'madfjt auf ettrig, ba$ 9iein mxä) auf ettrig jerftöret. 



( 
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VI. $tto — £)a« 3ettalter ?5 

Hber fofet mid) attetnf 3förfottt ntd)t, toartetu begebet 
'Qua) ju Später unb 9Kutter gurüdf/bamtt fic erfahren, 
£)afe ftd) ber ©of)n nid)t geitrt, unb bafe e$ toert tft, berö 

9»äbd)en. • 

Unb fo lafct mtd) attein! SDen gufetoefl über ben £ügel 290 
Slri bem Sötrnbaum Ijtn unb unfern SBetnberg hinunter 
Qktfvfy nftfjer nad) £aufe gurüd £Hafe td) bte braute * 
greubtg unb fdjnetT tf)n füfjrteJ 25telletd)t aitdj fäjletd)' ■ ' ' 

idj attetne 
3fene ^fabe nad) §au$ unb betrete frof) fte md)t lieber ♦" 

Sllfo fpradj er unb gab bem getftlidjen £errn bte 3ügel, 295 
35er toerftänbtg fte fafete, bte fdjftumenben SJoffe^eljerr* 

fc^enb, jw>n ^ 

©djnett ben Sßagen beftieg unb ben ©tij be« $ül)rer8 

befehle* , 

Slber bu gauberteft nod), borfidjtiger Sftadjbar, unb fag* 

teft: 
„©erne bertrau' idj, mein greunb, Sud) ©eeH vipb ©etft 

unb ©emüfan, 
8(ber Setb unb@^n ift ntdjt ji«ixj6eftetx törtoafjret, 300 
SBenn bte get|ftt^e ^aHTber •to^ER^Sf ^rfget ftd) an* 

mafet" ■ ' . * ' 

SBodrbu lädjelteft brauf , berftänbiger Pfarrer, unb fag^eft; 
„©tljet nur ein, unb getroft bertraut mir ben Seib, toie 

bte ©eele! 
£)enn gef djitft tft bte £anb fd^ott lange , ben 3üget gu führen, < 
Unb ba« Sluge geübt, bie fünftltdjfte SBenbung gu treffen. 305 
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76 Hermann unb £>orotf)ea 

35enn toir toaren in ©trafeburg getooljnt, ben SBagen gu 
teufen, 
v 511« id) ben jungen SÖaron baf)in begleitete: täglid) 
^ SRottte ber SBagen, geleitet Don mir, ba« jjatl&be £or burd) , 

©taubige SBege Ijinau«, bis fern gu ben Sluen unb Sfmben, , 
310 bitten burd) ©djaren be« SBolfS, ba$ mit ©pajiereu i^ti - 
Sag lebt." 

. §atb getröftef beftieg barauf ber 9tad)bar ben SBagen, 

©afe n>tc einer, ber fid) pm toei3tid)en ©prunge bereitet; 

! Unb bie £engfte raunten nad) £aufe, begierig be$ ©taflet 

Slber bie SBolfe be$ ©taub« quoll untes ben mftdjttgen 

£ufen, 

815 Sänge nod) [taub ber Jüngling unb falben ©täub fid) 

ergeben, ' 

©af) ben ©taub fidj jerftreun: fo ftanb er ofjne ©ebanfen* 





M- 
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VII. grato — $)orotfca 77 

VII. (Erato 

2)orot^ca 

^SBic ber toanbernbe 9ftann, ber bor bcm ©infen bcr 

©onne 
©te npj_einmal tn$ Stoße, bic f$netfoerfd)tt>inbenbe, fafete, 
©aununfomfeln ©ebüfd) unb an bcr ©ette be$ gelfen« 
©c^toeben fielet* ifjr SBilb; toof)in er bic Solide nur toenbet, 
(gilet e$ tior jinb glängt unb ftfjtoanft in t)errlid)en färben: & 
©0 betoegte bor ^ermann bie ttebltdje ©Übung be« 9Jtöb* 

cfjenS 
©anftfid^ borbet unb fdjien bem ^ßfab ins ©etreibe jn 

folgen, . 

Slber er fufjr au« bem ftaunenben £ranm auf, toenbete 

langfam 
yiaü) bem SDorfe fid) m unb ftaunte lieber: bkn lieber 
jjlanLtlim bie ^e ®eftatt be$ tjerrlitfjen 9ftäbd)enS ent* 10 

gegen, * 

fteft befragtet' er fie: e$ toar fein ©djeinbilb, fie fear e8 
©eiber* £)en größeren $rug unb einen fletnernam 

- £enfel 
£ragenb in jeglicher £anb, fo fd^ritt fie gefd)äftig jum 

SBrunnen. 
Unb er ging if>r freubig entgegen» g« gab tfjm tyr Sfttbtitf 
jffhit unb Sraft, er fprad^ gu feiner SSertounberten alfo: 15 
„ginb' iä) btcf), toadfere« SJftöbdjen, fo balb auf« neue be* 

Wtigt,.. 
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78 ^ermann unb ©orotljea 

£itfreid) anbcrn gu fein unb gern ju erquidfen bie ütten* 
fc^en? 
/ ©ag'/toanim fommft bu allein jum £htefl, ber bo<$ fo 
1, U- entfernt liegt, 

£)a ftd) anbere bod^ mit bem SBaffer be$ 2)orfe$ begnügen? 
20 Öfteilid) ift bieS bbn befonberer Äraft unj> XicbXid^ gu foften. 
3feher $ranfen bringft bu e$ toofjt, bie bu treuti$ ge* 
rettet? 1 ' 

greunblid) begrüßte fogleid) bai gute 9ft8bd)en ben 
Jüngling, . , 

• ©prad): ,,©o ift fdjon f)ier ber 2öeg mir gum iörunnen 
belohnet, 
£)a id) finbe ben ©uten, ber uns fo bteleS gereift Ijat! 
Jt 25 £)enn ber Slnbfttf be$ ©eberS ift, tote bie ©aben, erfreulich. 
Äommt unb fefjet bod) felber, toer (Sure 9Kilbe genoffen, 
Unb empfanget ben ruhigen £)anf bon alten Srquidten. 
£)afe 3fljr aber fogXcic^ beroefymet, toarum idj gefommen, 
$ter ju fdjöpfen, too rein unb unabläffig ber Quell fliegt, 
so <Sag' id) Sud) bte$: @3 t)aben bie unöorfid^tigen 9Kenfd)en 
Wlt% SBaffer getrübt im ©orfe, mit ^ferben unb £)d)fen 
©leid) burdjtoatcnb ben Cluefl, ber SBaffer bringt hm 

SBetooljnenu 
Unb fo fyabtn fie aud) mit 2Bafd)en unb Sieinigen alle 
£röge be* ©orfeS befeftmufet unb alle S3runnen befubelt; 
85 £>enn ein jeglicher benft nur, ftd) felbft unb baä nädjfte 
©ebürfniä 
©djnclt ju befrieb'gen unb rafd), unb nid)t beä golgenbeu 
benft er/ 
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Sllfo forad) fie unb'toar bie breiten Stufen hinunter 
SDttt bem ^Begleiter gelangt, unb auf ba& äftäuereben festen 
SBeibe fid) nieber be$ Duells, ©ie beugte fid) über, gu 

fööpfen, 
Unb er fafete btn anberen $rug unb beugte fid) über. 40 
• Unb fie fetten gcffilcgelt if>r SBilb in ber Söläue be$ ^immete 
(Sdjtoanfen, unb nieften ftd) gu, unb grüßten fid) freunblid) 

% im Spiegel. 
„Saf; midj trinfen!" faßte barauf ber beitefce Jüngling, 
Unb fie reidjt' tbm ben $rug. £)ann ruhten fie 6eibe,_ 

toerttaulidj 
Sluf bie ©efäfce gelernt; fie aber fagte pm greunbe: .45 
,,©age, toie ftnb' id) bid) f)ter? Unb ofjne SBagen unb 

Werbe, 
gerne bom Ort, too tdj erft bidj gefefjn? tote bift bu 

gefommen?" 

SJenfegjb flaute ^ermann jur (Srbe; bann l)ob er bie 

«tiefe 
9hif)ig gegen fie auf unb faf) tf)r freunblid) ins Sluge, 
güblte ftd) ftitt unb getroft. 3ebod) tyr bon Siebe ju-n 

fpredjen, r 

2Bär' tbm unmöglich getoefen: ibr Sluge blidfte nidjt 

Siebe, 
aber bellen Sßerftanb, unb gebot ^öerftänbig ju reben. 
Unb erfaßte ftd) fcbnelt unb fagte traulieb junt 9Käbd)en: 
„Safe tnieb reben, mein $inb, unb beine fragen ertoibern. 
©etnettoegen fam icb ^ierf)cr! toaS folt td)'3 öerbergen? 55 
Denn icb lebe beglüdt mit beiben liebenben (Sttern, 
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80 ^ermann unb 2)orotbea 

£)enen td) trcultd^ ba« £au$ unb Me ©üter belfe bemalten, 
Site bcr eingtge ©obn, unb unfrc ©efdjäfte finb btelfad), 
Sitte gelber beforfl' tdj, ber SSater haltet im £aufe 
eo gleifetg, bie tätige SKutter belebt im gangen bie 2Btrtf<baft* 
% J$btx bu baft QetDtfe au<b trfohnn, toie febr ba$ ©efinbe 
Salb bureb Seidjtfttui unbluilb bureb Untreu plaget bie %4 

£an$frau, 
3fmmer fie nötigt, gu toed&fetn unb gfef)ler um gebier gu 

tauften* 
Sänge toünfdjte bie SThitter bqfjer ftd) ein SWäbdjen im 

£aufe, 
gs £)a$ mit ber £anb nidjt allein, ba« audj mit bem ^ergen 

ibr bülfe, 
Sin ber £odjter ftatt, ber leiber frübe verlornen, 
9hm, ate td) fjeut^ am SBagen bid^ fab, in frober ©etoanbt* 

$ett, 
©aty bie ©tärfe be8 2lrm8 unb bie Dotte ©efunbfjeit ber 

©lieber, 
3118 icb bie SBprte bernaljm, bie berftftnbigen, toar id) 

betroffen, 
70 Unb icb eilte nad)£anfe, ben (Sltern unb greunben bie 

grembe 
JRübmenb na(b ib^em SBerbtenft 9hm fomm' id) bir 

aber gu fagen, 
SßaS fie toünfd>en, h>ie id), — SBergety mir bie [totternbe 

föebe!" 

w ©<beuet @ud) nidjt," fo faßte fie brauf, „ba8 SBeitre 
gu fpred>en! 
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, Styr beletbtgt mtd() ntdjt, id) fyab* es banfbar empfunben, 
©agt es nur grab fyerauS; mxd) fann ba& Sßort ni<$t75 
crf Freden: • ^ 

- . Singen mottet 3^r mid) al« Sttagb für SSatcr unb 
Sftutter, 
,3u öerfe^cn ba$ £auS, ba$ tooftferfjalten (Sud) haftest: 
Unb 3flr glaubet an mir ein tüdjttgeS SRftb^cn ju ftnben, 
<3u ber Hrbett ßcfc^idEt unb nidjt bon rofjem ©emüte. 
(Suer Hntrag toar furj, fo fofl bie Hnttoort aud^ furj so 
fein! 
* v 3a, iü) gelje mit ffiud), unb folge bem 3tufe be$ ©d&idfalS* 
SRetne $fltd&t ift erfüllt, id) f)abe bie SBödjnertn lieber 
<8u ben $f)ren gebrad&t, fie freuen fid} ade ber Rettung: 
©$on finb bie meiften betfammen, bie übrigen derben 
fid^ finben. 
- Jfife benfen ßetotj}, in furjen Sagen jur £eimat k 

Söieberjufefjren; fo pflegt fid} ftet« ber SSertriebne ju 

fdfjmetd&eln./' 
Sföer td) täufd^e mi<^ nid^t mit leidster Hoffnung in biefen 
traurigen Sagen, bie uns nodj traurige Sage Derfpred)en: 
Senn gelöft finb bie 93anbe ber SBelt — toer fnüpfet fie 

lieber 
%l% allein nur bie Slot, bie f)öd)fte, bie uns beborftef)t! w 
Äann id) im £aufe beS toürbtgen SttannS mtd), bienenb, 

ernähren, 
Unter ben Slugen ber trefflichen grau, fo tu' id) es gerne: 
f Senn ein toanbernbeS 2ttäbd)en ift immer Don f^toanfen* 

bem Sfttfe. 
/ -3a, id& getye mit @ud), fobalb i<$ bie Artige ben ftreunben 
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96 SBtebergebradjt unb nod) mir ben Segen ber ©uten er* 
beten* 
$ommt! 3fc muffet fte fetjen unb mtd) Don tynen emp* 
fangen." 

gröfjltdj t)örte ber Jüngling be$ hnlligen 9ftäbd)en3 
gntfdjliefeung, 
3toeifelnb, ob er itfc nun bie 2Bat)rtjeit follte gefielen. 
2lber es fdjien ifjm ba$ befte ju fein, in bem SBa^n fte ju 
laffen, 
100 3n fein £au3 fte p führen, ju toerben um Siebe nurJ>ort 
* erft. 
3tö), unb ben golbenen Siing erblitff er am ginger beä 

9fläbd)en$! 
Unb fo liefe er fie fpre^en unb ^ordjte fleifetg ben SBorten. 

* „Safct uns," fufjr fie min fort, „jurtttfe fetjren! £)te 

9Wäbdjen. 
Sterben immer getabelt, bie lange beim SBrunnen ber* 

teilen; 
105 Unb bodj ift eS am rinnenben Oueff fo lieblich ju fdjtoä* 

feen." 
Sflfo ftanben fie auf unb flauten beibe nodj einmal 
3n ben 33runnen jurtttf , unb füfceä ©erlangen ergriff fie. 

©djtoetgenb nafjm fie barauf bie beiben $rüge beim 
£enfel, 
©tieg bie ©tufen fjinan, unb ^ermann folgte ber Sieben. 
iio ©inen Ärug berlangf er Don tyr, bie 93ürbe ju teilen» 
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VII. (grato — £)orott)ea 83 

rr Safet if)n," fpra<$ fie: „e$ trögt fi<$ beffcr bte gleichere 
1 . Saft fo. ' 
Unb bcr £err, btt fünftig befiehlt, er foll mir ttid^t btenen* 
(Seilt tntd) fo ernft nidjt an, als toäre mein ©dfjidffal be* 

benflid^ ! • 
3)tenen lerne beizeiten ba$ SEBetb nadfj ifyrer 33efttmmung; 
3>nn burd() ©ienen altem gelangt fie enbttdf) gum £err* 115 

vf$en, 
,3u ber Derbtenten ©etoalt, bte bod() ifjr im £aufe geboret* 
©ienet bte ©dfjtoefter bem 33ruber bod) früb, fie bienet 
^ ben (Sltern, 
Unb üjr Seben ift immer ein ehriges ©eben unb kommen, 
Ober ein £eben unb fragen, bereiten unb ©Raffen für 

anbre. 
SBo^l tb?/ toenn fie baran ftdfj getoöbnt, ba$ fein 2Beg ifjr 120 

ju fauer 
Sßirb, unb bte ©tunben ber Sftad&t ifjr finb toie bte ©tun- 

ben beS £äge$, 
SDafc ibr niemals bte Arbeit ju Kein unb bte Sftabel gu fein 

bünft, 
®afe fie fid() gang bergifct unb leben mag nur in anbern! 
£>enn als SJhttter, fürtoabr, bebarf fie ber £ugenben alle, 
SBenn ber ©äugling bte $ranfenbe toetf t unb Sftabrung 125 

begehret 
SSon ber ©djtoad&en, unb fo ju ©dbmerjen ©orgen fid) 

Raufen. 
«Stoanjtg Scanner, berbunben ertrügen nid^t biefe 93e* 

fd&toerbe, 
Unb fie f ollen es nidjt; bod) f ollen fie banfbar eS etnfebn." 
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Htfo fpradf) fte unb fear mit ifjrem ftitten 33cgtetter 
i3o$)urd) ben ©arten gekommen, bt$ an bte £enne bcr 
©djeune, 
2öo btc 3Böd)nertn tag, bie fic frof) mit ben £ödjtern ber* 

taffen, 
3tenen geretteten 2ttfib<$en, ben frönen 33itbern ber Un* 

fdjutb, 
SBetbe traten hinein, unb öon ber anberen (Seite 
Jrat^e^Ätnb an icfllid^er £anb, ber Stifter jugletdj ein. 
i35Ü)iefe toaren-btäfjer ber iammernben SKutter verloren, 
Stöer gefunben Ijatte fie nun im ©ettnmmet ber Sitte, 
Unb fie (prangen mit 8uft, bie liebe SJhttter ju grüben, 
©id) be$ SöruberS ju freun, be$ unbefannten ©efptelen! 
2luf £>orotf)een fprangen fie bann unb grüßten fie freunb* 

140 33rot bertangenb unb Obft, bor altem aber ju trinfen. 
Unb fie reidjte ba$ SBaffer Ijerum* £>a tranfen bie Äinber , 
Unb bie SBödjnerin tranf, mit ben Softem, fo trau! 

aud) ber 9Ud)ter* 
Sitte toaren geleijt unb tobten btö Ijerrlidje SBaffer: 
©äuertid) toar'S unb erquidlid), gefunb gu trinfen ben 

Sttenfdjen, 

/ \^\ 35a berfeijte bai 2ttäbd)en mit emften Soliden unb fagte: 
y ^w „Sreunbe, biefeS ift tootjl ba% tefete 9Äat, ba$ idj ben Ärug 

Öftere gum Sühmbe, bafe idj bie Sippen mit 2Baffer(Sud» 

nelje: 
216er toenn (Sud) fortan am Reiften Jage ber £runf labt, , 
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Sßenn S$x im ©Ratten ber 9tul^ unb ber reinen Oueflen 

gentefeet , ^ 
S)ann gebeutet aud) mein unb meine« freunblidjen $)ien* im ^ 

fte$, 
2)en id& au« Siebe meljr als au« SBcrlDanbtfd^aft geleiftct^ 
2ÖaS 3f^r mir ®ute« ergeigt, erfenn' tdj burd)$ fiinftige 

Seben. 
Ungern laff iä) (Sud) gtoar; bod) Jeber ift biegmal bem 

anbern 
Sflefjr gur Sajt als gum £roft, unb alle muffen ttrir enblid) 
Uns in* fremben Sanbe gerftreun, toenn bie föütf fe§r Der- 155^ 
■ .fafitlft. " ^~ ~ " #^ 

©efjt, liier ftetyt ber Jüngling, bem hrir bie ©aben ber* 

banfen,» 
2)iefe £ütte L be8 $mbS itfib iene hrittfommene ©peife. 
©iefer fommt unbnföf/tn feinem £au3 midj gufetyen, 
Safe id) biene bafelbft ben reiben, trefftid&en SItern; 
Unb id) fd&Iag' es nidjt ab: benn überall bienet ba« 9Jtöb= im "f 

<$en, .-""'"' 

Unb if)r toäre gur Saft, bebient im £aufe gu rufjen. 
Sttfo folg^ id) ifjm gern, er fd&eint ein berftänbiger Süng* 

ring, 
Unb fo derben bie Sltern tS fein, ttrie Steigen gegiemet, 
©arum lebet nun tooljl, geliebte greunbin, unb freuet 
(Sud) be$ lebenbigen ©äugltngS, ber fd&on fo gefunb (§u<$ m 

anblitft 
S5rüdet S$x ifjn an bie SBruft in biefen farbigen Söttfein, 
£), fo gebenfet be$ Jünglings, be« guten, ber fie uns 

reifte, 
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^Unb ber fttnftig aud) mid), bte (gute, nähret unb fleibet, 
Unb 3tyr, trefflicher Sftann," fo fpradf) fte getoenbet gum 
9Ud)ter, 
- 170 „©abet £)anf , baß 3ty* SSatcr mir toart in mancherlei 

gälten." 

Unb fic fnicte barauf gur guten SJBöd&nerin nteber, l 
Äüfete bte toeinenbe grau, unb Dernaf)m beS ©egenS 

©eltfoeL 
2lber bu fagteft inbeS, eljrtoürbtger Sftdjter, gu ©ermann: 
„Söitfig feib 3t)?, o greunb, gu ben guten SBirten gu 

gälten, 
175 £)ie mit tüchtigen 2ttenfc!jen ben ©ausmalt gu füfjren be* 

bacljt finb. 
$)enn id) tiabe tootyl oft gefefw, bafe man Sfftnber unb 

^ferbe, 
©ohne ©d)afe, genau bei £aufd() unb ©anbei betrachtet; 
2lber ben Sttenfd&en, ber altes erhält, toenn er tüdjttg unb 

gnt ift, 
Unb ber altes gerftreut unb gerftört bur<$ faXfd^e^ 33egin* 

nen, 
im liefen nimmt man nur fo auf ©lütf unb 3ufalt { n g 

©au$ ein 
Unb bereuet gu fpät ein übereiltes Sntfdjliefeen. 
216er es föetnt, 3$r Derftefjt'S! benn $f)r f)abt ein 9» 

djen ertoäfjlet, 
Gmdj gu bienen im ©aus unb (Suren (Sltern, baS brat) ift. 
©altet fte toof)l! 3ty? toerbet, folang' fie ber SBirtfd&aft 

fid^ annimmt, 
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9£td)t bie ©djtoefter bermiffen, nodj (Sure ©Ctern bieiss 
Sodjter," 

SBiele lernten inbef, ber SEBödjnerin nal)e 'SBertoanbte, 
SWandjeS bringenb unb tf)r btc beffere 2Bof)nung berfiinbenb. 
Sitte bemannten be$ SttäbdjenS ©ntfölufe unb fegneten 

^ermann 
9Jttt bebeutenben SBliden unb mit befonbern ©ebanfen- 
^engjo Jagte toof)l eine jur anbern jlüd)ttg ans £)f)r f)in: 190 
,$Benn aus" beut §errn ein ^Bräutigam hrirb, fo ift fie 

geborgen." 
^ermann fafete barauf fie bei ber £anb an unb fagte: 
„Safe uns gefjen! e$ neigt ftd) ber Sag, unb fern ift bag 

©täbtdjen." 
Scbjfjoft gefprädjig umarmten barauf Dorotfjeen btc SBeiber. 
Jpermann jog fie Ijintoeg; nodj t»telc ©rüfce befahl fie* 195 
Stöer ba fielen bie Äittber mit ©djrein unb entfeljltdjem 

Söetnen 
3tyr in bie Äleiber, unb Sollten bie jtoeite SJhttter nidjt - 

laffen* 
Slber ein' unb bie anbre ber SBeiber fagte gebietenb: 
„(Stille, Äinber! fie ge^t in bie ©tabt unb bringt Q£\xä) 

beS guten 
itatferbr oteS genug, ba% @udj ber ©ruber beftellte, 200 

Site ber ( gtord jj if)n iüngft beim «Sutferbäder borbeitrug, 
Unb 3§x fef)tf fie balb mit ben fdjön bergolbeten beuten." 
Unb fo liefcen bie Äinber fie lo$, unb ^ermann entriß fie , 
Sftod) ben Umarmungen faum unb ben fernehrinfenben ! 

£ü<§enu 't 

— -+ 
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VIIL XTCelpomene 

«^ermann unb 2)orotfyea 

SKfo gingen bie jtoei entgegen ber ftnfenben ©onne, 
£)ie in SBotfen ftd) tief, getottterbrofjenb, üergüttte^ 
SttuS betn ©Bieter, balb f)ter, balb bort, mit flttU&enben- 

33ti<fen 
©trafjlenb über ba& 3#b btc afjnungäbotte SBeteudjtung, 
« ,r$DWge baä brof)enbe3Better,"fo fagte§ermann,„ntdjt ettoa 
©djlofeen uns bringen unb heftigen ®itfe! benn fdjön tft 

btc (Smte/ 1 
Unb fie freuten ftd) beibe be3 ^en r n)(^nfe^ben ÄorneS, 
£)a$ btc ©urdjfdjreitenben faft / bte fjofyen ©eftatten, er* 

reifte. 
Unb e$ fagte barauf ba« Sttäbcfjen junt lettenben greunbe: 
10 „©uter, beut id) aunftdffl ein freunbltd) ©djttffal berbanfe, 
£)ad) unb %aü), toenn im freien fo mandjem SSertriebnen 

ber ©türm braut! 
©aget mir ieijt Dor altem unb lehret bte Altern midj fennen, 
©enen tdj fünftig ju bienen Don ganjer ©eele geneigt im. 
©erat fennt iemanb ben £errn, fo fann er tfjrn leidjter 
genug tun, 
löSBenn er bte ©tnge bebenft, bte Jenem bie toi<$tigften 
fdjetnen, 
Unb auf bie er ben ©inn, ben feftbefttmmten, gefegt $at. 
©arum faget mir bo$: hrie gehrinn' i<$ SSater unb 
. Butter?" 
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Unb e$ berfeijte bagegen ber gute, Derftiinbtge Süngttng: 
„O ttrie qc6' id) bir redjt, bu flugeS, treffttdjeS SWäbdjen, 
£)afe bu jubörberft *btd() nadj betn @inn bcr Altern be*2o 

frageft! 
£)enn fo ftrebt' td^ bisher bergebenS, bem SSater ju bienen, 
SEBenn td^ bcr SBtrtfd&aft mid), als tüte bcr meinigen, an* 

naljm, 
grity ben Sldcr unb fpät unb fo beforgenb ben SEBemberg. 
9fteine Stfhitter befriebigt' id^ toof)l, fic toufet' e$ ju fd)%n; 
Unb fo ttrirft bu ifjr audj baS trefftid^fte 9ttäbd)en erfd&emen, 25 
SBenn bu baS §au$ beforgft, als toenn bu baS beinc be= 

Slber bem SSater nidjjt fo: benn biefer liebet ben ©djetn aud). 
©uteS Sftäbdjen, fjalte mtd) ntd^t für fall unb gefühllos, 
SBenn idj ben SBater bir fogleid), ber gremben, enthülle. 
3a, td) fdjtoör' es, baS erfte 2M ift'S, baß frei mir ein 30 

foldjeS 
SBort bie «Sunge Verläßt, bie ntd^t ju fdjtoaljen getoofrxt ift!" 
Slber bu lotfft mir fjerbor aus ber Söruft ein iebeS 33er* 

trauen* 
Einige Sterbe Verlangt ber gute SSater im Seben, 
3Bünfd)et äußere 3eid)en ber Siebe, foloie ber 33eref)rung, 
Unb er toürbe btelleidjt Dom fd)led)teren ©iener befrtebigt, 35 
. 3)er bieg tüüßte gu nufeen, unb toürbe bem befferen gram y 
•feto/ 

greubig fagte fte brauf, jugleidj bie fdjnelleren ©dritte 
$)urd) ben bunfelnben ^ßfab berboppelnb mit leichter SBe^ 
toegung: 
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r ,33etbc jufammen Ijoff id^ fürtoaljr jufrteben gu [teilen, 
40 2)enn ber aJhttter^tnij i(t tüte mein eigenes SBefen, 
Unb ber äufeeren Sterbe bin id) bon 3ugenb ni$t jrembe. 
Unfere 9iad)barn, bte granfen, in tfjren früheren 3eiten 
hielten auf £öfft<$feit Diel: fie fear betn (Sblen unb 

33ürger 
SßSie ben 33auern gemein, unb jeber empfahl fie btn 

©einen, 
45 Unb fo bradjten bei uns auf beutfdjer (Seite getoötynltdj 
Sttud) bie Äinber be$ 9ftorgen$ mit ^änbeftlffen unb 

ÄnidSdjen 
©egenStoünfdje ben (Sltern unb gelten ftttti<$ btn Jag 

aus. 
SltteS, toaS id) gelernt unb toaS tdj Don Jung auf getootynt 

bin, 
2BaS Don ^erjen mir getyt — id) toitt eS bem Hlten er* 

jetgen. 
so Hber toer jagt mir nunmehr: hrie fott iä) bir felber be* 
, Regnen, 
$)ir, bem einjigen ©ofjn unb fünftig meinem ©ebieter?" 




Sltfo fprad) fie, unb eben gelangten fie unter ben 93trn* 
bäum* 
§errltdj glänjte ber Sttonb, ber bolte, Dom Rummel $er* 

unter; 
9^ac^t fear 'S, bötttg bebetft baS teijte ©djimmern ber 
©onne. 
65 Unb fo tagen bor tynen in 2flaffen gegeneinanber 
Sinter, fielt toie ber Jag, unb ©djatten bunfeter 5ftä<$te. 
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Unb e$ Ijörte bic ftrage, Me freunblidje, gern in bem 

©Ratten 
^ermann be$ fjerrltdjen SBaumS, am Orte, ber ifjm fo 

lieb fear, 
35er nod) Ijeute bte tränen um feine SSertriebne gefefjen. 
Unb inbem fie fidj nieber ein toenig ju ruf)en gefeijet, eo 
©agte ber Uebenbe Jüngling, bie £anb be$ 9Jtäbd()en3 

ergreif enb: 
„Safe bein §erj bir e$ fagen, unb folg' if)m frei nur in 

altem!" 
Slber er toagte fein toettereS SBort, fo fetir audj bie ©tunbe 
©ünftig fear: er fürdjtete, nur ein 9lein ju ereilen. 
21$! unb er füllte, ben 9Ung am Singer, baä fdjmersttd&e w 

3ei^en. 
Stlfo fafeen fie ftifl unb fdjtoeigenb nebeneinanber; 
216er ba$ 9Jtöbcf)en begann unb fagte: *,2ßie finb' id) be3 

9ttonbe$ ; 
Jperrltdjen @<$em fo füfe! er ift ber Älartyeit be3 £ag3 

gletd). t . 

©ef)' idj bod) bort in ber ©tabt bie Käufer beutltd) unb 

£öfe, 
2ln bem ©iebet ein genfter: mid) beucht, i<$ jätite bie 70 

©Reiben." 

„$&a% bu fteljft," Derfeijte barauf ber gehaltene Jüngling, 
„35a$ ift unfere Sßoljnung, in bie idj nieber btd) füljre, 
Unb bteS genfter bort ift meines ^tmmerS im Sadje, 
3)a$ Dtelleidjt ba8 beine nun hrirb; ttrir beränberu im 
£aufe* 
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75 JHefe gelber finb unfer, fie reifen jur morgenben @rnte* 4 
§ier im ©Ratten toollen toir rufin unb be$ 9Jiaf)le3 ge* 

mefeen. 
aber lafc uns nunmehr Ijtnab burd) Söeinberg unb ©arten 
©teigen! benn fiel), e$ rüdt ba$ fd^tüere ©ctüittcr herüber *J 
Sßetterleudjtenb unb balb berfdjltngenb ben Itebltdjen SBolI- , 

monb." 
so Unb fo ftanben fie auf unb toanbelten nteber, ba$ gelb f)tn, 
£)urdf) baS mädjttge Äorn, ber näd^tli^en Älarfyeit fid^ 

freuenb; 
Unb fie toaren jum Söetnberg gelangt unb traten ins. 

©unfel, 

Unb fo leitet r er fie bie fielen platten hinunter, 
£)te, unbehauen gelegt, als ©tufen bienten im Saubgang* 
85 ?angfam fd&ritt fie f)inab, auf feinen ©djultern bie §änbe; 
Unb mit fdfjtoanfenben gittern, burd)3 ?aub, überblttfte 

berSftonbfte, 
®&* er, öon SEBettertoolfen umfüllt, im £)unfeln ba3 

^aar liefe, 
©orglidf) ftüijte ber ©tarfe ba$ 9ftäbd)en, ba$ über ifjn ..■ 

I)erf)tng; ( • 

Slber fie, unhmbtg beS ©tetgä unb ber rofjeren ©tufen, 
90 gefjlte tretenb: es fnatfte ber gufe, fie brof)te ju fallen. 
(Sttig ftredte getoanbt ber finnige Jüngling ben Slrm aus, 
§telt empor bie ©eliebte; fie fanf ifjm letS auf bie ©djut* 

ter, 
SBruft fear gefenft an 93ruft unb SBang' an 2ßange t @o 

ftanb er, 
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©tarr ttrie ein 9ttarmorbiib, bom ernften Sßttten gebänbtgt, 
3)rüdte ntdjt fefter fie an, er ftemmte fidj gegen Me 95 

©djtoere, 
Unb fo füf)lt' er Me fjerrUd&e Saft, Me SBärme be3 £erjen3 
Unb ben 33alfam beS SttemS, an feinen Sippen Dertyaudjet, 
£rug mit äWatuteSgefüfyt btc ^etbengröfee be3 SBeibeS* 

2)od) fie bereite ben ©djmerj unb fagte Me fdjerjenben 

SBorte: 
„£)a3 bebeutet SSerbrufe, fo fagen bebenflicfje Seute, 100 
SBenn beim ©ntritt in« £au3 ntc^t fern bon ber ©djtoette 

ber gufe fttadt 
JQ&tV tdj mir bo<$, fürtoafjr, ein beffereS 3eidjen getoün* 

fd&et! 
Safe uns ein toenig bertoetten, bamit bic^ bie ©ftern nid^t 

tabeln 
SBegen ber fjinfenben SKagb, unb ein f<$te<$ter SBirt bu 

erfdjeineft" 
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IX. Urania 

SKufen, bie 3b* fo gern bie fjerglidje Siebe begünftigt, 
2luf beut SBege bt^f)cr ben trefflichen Jüngling geleitet, 
Hn btc SBruft ibm ba$ 2fläbd)en nod) bor ber Verlobung 

gebrütft fjabt: 
Reifet aud) ferner ben SBunb be$ -lieblidfjen ^aare^ t>otl* 
enben, 
5 teilet bie SBolfen fogleid), bie über ibr ©lud fidfj herauf* 
jiebn! 
Slber faget bor allem, toaS ieijt im £aufe gef Riebet 

Ungebulbig betrat bie SKutter gum bri^tetppal lieber 
©dfjon ba$ 3i^^Trxcr ber Scanner, ba$ f orglid^ c?ft fie 

berlqffen, 
©predjenb bom naben ©etoitter, bom fdjnelten SBerbunfeln 
be3 9flonbe3, 
10 2)ann bom Hufeenbleiben be$ ©obnS unb ber Sftädjte ®e* 
fJlbren, 
Nabelte lebbaft bie greünbe, bafe/obne ,ba$ aflttbdjen gu 

, fpreeben, 
Dfyte gu derben für if)n, fie fo balb fidj bom Jüngling 
getrennet ♦ 

„9Kadje ntc^t f Flimmer ba$ Übel!" berfeljt' unmutig 
ber SSater; 
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„£)enn bu fiefjft, toir Barrett Ja (clbft unb harten be« 
SluSgang*." 

Hbcr gelaffen begann ber 9iad)bar ftijcnb ju fpred&en: 15 
„3mmer toerbanf id) e$ bod^ in fold) unruhiger ©tunbe 
SWeinem feiigen SBater, ber mir, als Änaben, bic Sßhtrjel 
Sltlcr Ungcbulb auSrife, bafe aud) fein gäSdjen jurütf blieb, 
Unb tdfj erwarten lernte fogleidfj, tote feiner ber SBetfen," 
„<Sagt," berfefete ber Pfarrer, „toeld) Äunftftücf brauste 20 

ber Sitte?" 
„3)a$ erjäfjr id? @udj gern, beim iebej fann e$ ftdj merfen," 
©ägte ber 9iad^bar barauf, „Site Änabe ftanb tdj am 

©onntag 
Ungebulbig einmal, bie s $utfd)e begierig ertoartenb, 
£)te uns follte fjinauä jum SBrunnen führen ber Sinben, - 
£)odj fte fam nidjt; idj lief, tote ein SBtefel, bafjtn unb 25 

bortt)in, 
Xreppen hinauf unb Ijinab unb toon bem genfter jur Jure* 
SKeine £ttnbe pritfelten mir, id) fraijte bic £ifd)e, 
Xrappelte ftampf enb fjerum, unb nal)e toar mir ba$ SBeinen, 
SllleS faf) ber gelaufene 9ftann; bod) als id? e$ cnblid^ 
©ar gu töricht betrieb, ergriff er mid) rufjtg beinj arme, 30 
güfjrte pm genfter mid) Ijin unb fprad^ bie bebenflidjen 

SBorte: „ / 

,©ief)ft bu be$ £ifd)ler$ ba brüben für l)eute .gefd)loffene 

SBerfftatt? 
SWorgen eröffnet er fie, ba rühret fidj $M unb ©äge, 
Unb fo gcfjt e$ Don früt)e bis Slbenb bie fläfeigen ©tunben, 
Slber bebenfe bir bieS: ber borgen totrb fünftig erf feinen, 35 
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£)a ber Sfteifter ftd) regt mit allen feinen ©efetten, 
2)tr ben ©arg ju bereiten nnb fdjnett nnb gefdjttft ju 

bottenben; 
Unb fie traflen baS bretterne £auä~gefd)iiftig herüber, 
, $5aS ben ©ebulb'gen juteijt -unb ben Ungebulbigen auf* 
nimmt, 
40 Unb gar balb ein brütfenbeS £)adj gu tragen beftimmt tft/ 
SltteS \at) idj fogleidj im ©elfte toirfltdj gefdjeljen, 
©af) bie SBretter gefügt unb bie fc^tüarjc garbe bereitet, 
©afe gebulbig nunmehr unb fjarrete ruf)ig ber Äutfdje* 
kennen anbere nun in jtoeifelljafter (Srtoartung 
46 Ungebärbig fjerum, ba muß tdf) beS ©arges gebenfen," 

-l' Sädjelnb fagte ber Pfarrer: „2)e$ £obe$ rttfjrenbeS 
»ttb fteft 
. 9Udjt als ©Freden bem Söeifen, unb nidjt als (Snbe bem 
frommen, 
3enen bröngt e$ ins Seben jurüdf unb lehret ifjn fjanbeln; 
liefern ftärft eS, ju fünf tigern §eil, im 2rübfal bie 
Hoffnung: 
so SBeiben totrb jum Seben ber Job* £)er SBater mit Unrecht 
§at bem empfinbltdfjen Knaben ben Job im Xobe getoiefen* 
3eige man bod) bem Jüngling beS ebel reifenben Sllter^ 
SBert, unb bem Sllter bie $ugenb, bafe beibe beS ettrigen 

Areifes 
©idj erfreuen unb fo fidj Seben im %tbtn tooffenbe!" 

66 Stber bie Tut ging auf ♦ & jeigte baS ljerrlid)e ^aar ftd), 
Unb es erftaunten bie greunbe, bie liebenben Altern er* 
ftaunten 
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IX. Urania — SluSftd&t 97 . 

Über bic SBilbung bcr SBraut, be$ ^Bräutigam« SBUbung 

toergleid)bar; 
3a, & fd&ien bic Xüre gu Hein, bic fjofjen ©eftatten 
ginjulaffen, bic nun jufatnmen betraten bic ©d&toelfe. 
^ermannjteßte ben gltern fiejwr mit flieflenben SBorten: 00 
„£ter tft," faßt' er, „ein 9D?äbd^en, fo tote 3tyr im £aufe 

fie toünfd)et t 
Sieber SBater, empfanget (ie gut! (ie berbient e8* Unb 

liebe 
SJhttter, befragt fie fogleiclj nad) bem gangen Umfang ber 

SBtrtföaft, 
£)afe 3tyt fefjt, toie fefjr fie toerbtent, (SudG näfjer ju toerben." 
(gilig füfjrf er barauf ben trefflid&en Pfarrer beifeite, es 
©agte: „SBürbiger £>err, nun fjelft mir aus biefer SBc^ 

forgni« 
©c^nett, unb löfet ben Änoten, bor beffen Snttotcflung idj 

f djaubre, 
£)enn tdf) Ijabe ba$ SDtöbdjen al« meine SBraut nidjt ge* 

toorben, 
©onbern fie glaubt, als 9D?aßb in ba$ $au$ ju gefjn, unb 

tdG fürdjte, 
Safe untotltig fie flietjt, fobalb toir gebenfen ber £>rirat, 70 
Slber entf Rieben fei e$ fogleid)! 9Hd)t länger im Irrtum 
©ott fie bleiben, toie tdf) nidjt länger ben 3 torifei ertrage. 
Stlet unb jeiget audfr t)icr bie SBeiSfjeit, bic toir bereden!" 
Unb e$ toenbete fidf) ber ©etftltdje gleich gur ©efettfdfjaft. 
Slber leiber getrübt toar burdG bie SRebe beS SBaterS 75 

©djon bie ©eele be$ Sflftbd&enS; er fjatte bie munteren 

2Borte, 
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SJttt befjagttdfjer Slrt, im fluten ©tnne gefprodfjen: 
% ,$*, ba$ gefällt mir, mein Äinb! 9Kit greuben erfahr' 
idfj, ber ©of)n ftat 
Sfadfj ttrie ber SBater ©efdjmadf , ber feiner 3eit e8 getoiefen, 
so^mmer bie ©dfoönfte jum £anje geführt unb enblidf) bic 
©dfjönfte 
3n fein £>au$ als grau fidfj geholt: ba$ SKütterc^en fear e$. 
$)enn an ber SBraut, bie ber 2flann fid^ ertoäljlt, läfet gleich 

fidG erfennen, 
SBeldGeS ©eifteS er ift, unb ob er fid) eigenen SBerjt fütjlt* 
Slber 3^r braustet toof)l aud() nur toenig 3^tt jur (Snt* 
fdf)liefeung? 
86©enn midfj bünfet fürtoaljr, if)tn ift fo fdjtoer nidfjt ju 
folgen." 

$ermanjt f)örte bie SBorte nur flüchtig, il)m bebten bie 
©lieber 
3tonen, unb ftille fear ber ganje ÄreiS nun auf einmal* 

SIbcr btö treffliche SWäbd^en, t>on folgen fpötttfdfjen v 
Söorten, 
Sßie fie tfjr fdjienen, berleijt unb tief in ber ©eele getroffen, 
w©tanb, mit fliegenber Sftöte bie Sßange bt$ flegen ben 
Warfen 
Übergoffen; bod^ l)iett fie fid^ an unb natjm fid^ jufammen, 
©prad^ gu bem Sitten barauf, nidfot üößig bie ©dfjmerjen 

berbergenb: 
„Xraun, ju folgern Empfang f)at midfj ber ©o^n nidfjt 
* bereitet, 
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$)er mir be« 33ater« Sri gefd()ilbert, be« trefflidfjen SBürger« ! 
Unb tdj toetfe, id& ftc^c bor (Sud), bcm gebtfbeten Spanne, m^ 
S)cr ftdG flug mit jcbem beträgt unb gemäß bey ^erfonen.. 
Slber fo fdfjemt e«, 3tyr füfylt nic^t 9flttletb genug mit ber 

Sirmen, 
2)ie nun bie ©dfjtoette betritt unb bie @ud(j ju bienen bereit 

3)emt fonft Würbet Sty nidjt mit bitterem ©potte mir 

geigen, 
2ßie entfernt mein ©efäidf bon Ghtrem ©o^n unb bon 100 

(Sud) fei, 
greift^ tret' idfo nur arm, mit ffeinem SBünbel in« £au« 

ein, 
£)a$/ mit allem berfefjn, bie froren SBetoofyier getoife 

Slber tdG fenne midj toofjt Unb füf)le ba& ganje 33erf)ältni$, 
3»ft e$ ebel, mid) gleich mit folgern ©potte ju treffen, 
£)er, auf ber ©df)toette beinah mtdfj fd^on au« bem §aufe m 
frrüdftreibt?'' 





SBang belegte fi<§ ^ermann unb ttunfte bem geiftlidjen 

greunbe, 
Ü)a6 er in« 2JHtteI fidfj fdjtüge, fogleidfj ju berfdfjeudfjen ben 

3frrtum, 
(Silig trat ber Äluge fjeran unb flaute be« 9ftäbd)enS 
©titten 33erbruf$ unb gehaltenen ©djmerj unb Sränen im 

Sluge, 
£)a befahl if)m fein ©eift, nid&t gleid& bie SBertturrung ju 110 

löfen, 
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©onbern toklmeljr ba$ betoegte ©emüt gu prüfen be$ 9ftäb* 

dfjenS* 
Unb er faßte barauf gu i^r mit berfud&enben Söorten: 
* „©td&er, bu überlegteft nid()t tool)t, o 9fläbd)en be$ 2luS* 
lanbs, 
SBeun bu bei gremben gu bienen bid) allgu eilig entfdjloffeft, 
ii5 2Ba$ e$ Ijetfre, ba$ §au$ be$ gebietenden £errn gu betreten; 
£)enn ber £anbfdjlag beftimmt ba$ gange ©dfjtdffal be$ 

Unb gar trieleS gujmlben öerbi nbet ein einziges ^atooti » 
/ ©mb bod) nic^t ba$ (Sc^tücrfte bc« 2)ienft$ bie'eifmüben* 

ben SBege, 
9Ud&t ber bittere ©d&toeife ber ettrig brängenben Hrbeit: 
120 £)enn mit bem Anette gugleidf) bemüht ftdj ber tätige 

greie; 
Slber gu bulben bie Saune be$ £>errn, toenn er ungeredjt 
. tabelt, 

Ober btefeS unb jenes begehrt, mit fid& felber in ^ttriefpalt, 
Unb bie ^eftigfeit noc^ ber grauen, bie leidjt ftdfj ergürnet, 
9ftit ber Äinber roljer unb übermütiger Unart: 
125 £)a$ ift fdfjtoer gu ertragen, unb bod) bie ^flic^t gu erfüllen 
Ungefäumt unb rafdG, unb felbft nid)t mürrifdf) gu . 

ftodfen* 
£)od(j bu fc^einft mir bagu nid&t gefd&icft, ba bie ©dfjerge 

be$ SBaterS 
©d&on btdf) treffen fo tief, unb bodfj nic^tö getoö^nlid&er 

üorfommt, 
311$ ein SDtöbd&en gu plagen, bab toof)l if)e ein Jüngling 

gefalle," 



Digitized 



byGoogk 



i 



ify IX. Urania — SluSftd&t 101 

Sttfo fpradf) er* @S füllte bic treffenbe föebe baQ »* 130 

cfym, 
Unb fic fjtelt fid) nidfjt mebr: e$ getöten fidfo tyre ©efüble 
äflädfjtig, e$ fjob fidG bie SBruft, aus ber ein ©eufger f)er* 

f öorbrang, 
Unb fic fagte fogleidd mit fjeife toergoffenen £rftnen: 
„O, nie toeife ber öerftänbige 2flann, ber im ©djmerj ttng 

gu raten 
2)enft, toie toenig fein SBort, ba8 falte, bie SBruft gu 135 

befreien 
3>e bon bem Seiben bermag, ba$ ein ^otyeS ©dfjidffal uns 

auflegt. 
3tyr feib glüdfttd> unb ffob, ttrie foflt' ein ©d&erg @udfo ber* 

tounben! 
£)oci) ber Äranfenbe füftft audfj fdfjmerglidf) bie leife SBerüfc 

rung, 
9Wn, es bülfe mir ntdfjts, toeftn felbft mir SBerftettung 

gelänge, 
3eifle fid) gletdfo, toaS fpäter nur tiefere ©dfjmergen ber^ 140 

mehrte 
Unb mtdfj brängte trielleidfjt in ftilfoergebrenbeS glenb, 
Safet mtdG lieber bintoeg! $<$) barf im £>aufe nidjt biet* 

ben: 
3d(j tüiü fort unb gebe, bie armen Steinen ju fudjen, 
SDtc id^ im UnglüdC berUefe, für mtdf) nur ba$ SBeffere 

toäbtenb* 
3)ie3 ift mein fefter @ntfd(jtuf$, unb idfj barf (Suä) barum 145 

nun betonten, 
2ßa$ im £ergen fidfj fonft toobl SafyTt bätte verborgen. 
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3a, be« SBater« ©pott f>at tief mtd> getroffen: nid>t, toeil 

©tolj unb empftnblidj bin, hrie e« toobl ber 9Kagb nidjt 

gejiemet, 
©onbern njeil mir füroafjr im £erjen bie Steigung ftdj 

regte 
wo ©egen ben 3üngltng, ber fyeute mir al« ein (Srretter er* 

fdjienen. 
Denn al« er erft auf ber ©trafee mtdj liefe, fo fear er mir 

immer 
3n ©ebanfen geblieben: i$ badete be« glücfltd&en 9D?äb= 

#en«, 
Da« er bielleictyt fdjon als SBraut im £>erjen möchte be* 

toafjren. 
Unb al« id) toieber am SSrunnen üjn fanb, ba freut ' i<$ 

mid) feine« 
lftA Slnblicfö fo feljr, al« Mx f mir ber §immUfd)en einer er* 

fcfyienen, 
Unb id) folgt' tym fo gern, al« nun er jur 9ftagb midj 

getoorben. 
Dod) mir fcf)tncicf)cltc freiließ ba« §erj (id? toitl e« gefielen) 
5luf bem Sßcge fycxtyx, al« fönnt' id? trielletd)t i^n Der* 

bienen, 
SRknn idj toürbe be« $aufe« bereinft unentbehrliche ©tüfce. 
ioo ?lbcr, ad)! nun feb' id) suerft bie ©efabren, in bie tdj 
5)Hd) begab, fo nab bem ftttt ©eltebten )u toobnen* 
9hm erft fübP id), toie tt>eit ein arme« SKftbd&en entfernt ift 
Sßon bem reidjcrem3üngüng, unb toenn fte bie tüdjtigfte 

tottre* 
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SHlc« ba$ f)ab' iä) gefagt, bamit $f)x ba$ £>erj nic^t ber* 

fennet, 
£>a$ ein ,3ufatl beleibigt, bem i$ bic SBefinnung toerbanfe* m 
SDcnn ba$ mufef id) ertoarten, bic füllen SBünfdGe ber* 

bergenb, 
£)af$ er fid^ brächte junäd&ft bic 93raut jum £aufe gefüfjret: 
Unb n>te fjätt' tdf) aisbann bic Ijeimlidfjen ©dfjmerjen er* 

trctßcn! 
©lüdftid^ bin id& getoarnt, unb glüdflidf) löft ba3 ©efjeimniS 
SSon bem 93ufen fidj loa, iefet, ba nodG baä Übel tft beilbar* 170 
Slber baS fei nun gefaßt* Unb nun fofl im §aufe midi) 

länger 
£ier ntdfjts galten, too idf) befdGämt unb ängftlid^ nur ftebe, 
gret bie Neigung befennenb unb Jene törichte Hoffnung* 
9Hd)t bie 9iad()t, bie breit \iä) bebedft mit finfenben 9ßolfen, 
9Hdjt ber rollenbe £)onner (idf) fyox' if)n) fötl midj beruht* 175 

bern, 
9HcIjt be$ SRegens ®ufe, ber brausen getoaltfam tyerab* 
' Wägt, 

9lod(j-ber faufenbe ©türm. £)a$ fjab' id& alles ertragen 
2luf ber traurigen gludfjt unb naf) am berfolgenben geinbe* 
Unb tdG gebe nun lieber btnauS, n>ie i<§ lange getoofmt bin, 
SBan bem ©trubel ber «Seit ergriffen, t>on allem ju fdjeiben. iso 
SebetWof)!! 3d() bleibe nid^t länger; e$ ift nun gefd()ef)en." 

Sllfo fpradd fie, ftdG rafdG prüdf nad& ber Jure betoegenb, 
Unter bem Hrm baS 93ünbeld^en nodG, btö fie braute, be* 

toabrenb. 
#b:r bie 3ftutter ergriff mit beiben Firmen ba« SWäb^cn, 
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185 Um bcn 8eib fic faffenb, unb rief öertounbert unb ftaunenb: 
w ©ag', toaä bebeutet mir bteS? unb biefe bergebtidfjen 

£ränen? 
Stein, idj taffe bidfj nid&t! bu bift mir be$ ©ot)ne$ 33er* 

tobte," 
Stöer ber SBater ftanb mit SBtberttntten bagegen, 
2Iuf bie Sßeinenbe fdfjauenb, unb fpradd bie öerbriefetidfjen 
SBorte: 
iflo r 3fo ba$ ift mir gulefet für bie f)öd)fte 9tod()fid()t getoorben, 
Ü)afe mir baS Unangenef)tnfte gefd&iefjt nodG gum ©bluffe 
beä JageS! 
</ £)enn mir ift unleibtidfjer nidfjts als Iränen ber Sßeiber, 
r Seibenfdfjaftüdd ©efdfjrei, baä heftig bertoorren beginnet, 
' 2Ba# mit ein toenig Vernunft fid^ tiefte gemäd(jtidf)er fd()lid)* 

ten, 
lös 9flir ift läftig, noct) länger bieS tounberlu$e beginnen 
Slnguföauen, SSoIIcnbct e$ fetbft! 3<$ gefje gu 93ette." 
Unb er toanbte \\6) fdfjnett unb eilte, gur Äammer gu get)en, 
2Bo itjm baä @f)bett ftanb, unb too er gu ruf)en getootmt toar* 
Slber tf)n t)ielt ber ©of)n unb fagte bie ftetjenben SBorte: 
200 „SBater, eilet nur nid^t unb gürnt nidfjt über baä SKäbd^en! 
3d^ nur ftabe bie ©dfjutb t>on alter SBerttrimmg gu tragen, 
J)ie unerwartet ber greunb nodfj burdf) SBerftettung toer= 

tnefyrt f)at, 
9tebet, toürbiger §err! benn (Sud^ bertraut' ict) bie ©adfje* 
Raufet nid^t Slngft unb SBerbrufe; bottenbet lieber ba$ 
©ange! 
205 £)enn idj mödfjte fo f)oä) Gudj nidfjt in 3uftmft bereden, 
2Benn3t)r©cf)abenfreube nur übt ftatt ^errlidjerSßetetieit," 
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Sädjelnb toerfeijte barauf bcr toürbige Pfarrer ünb faßte: 
.. „SBeldje $lugf)ett f$tte benn to'o$l.ba$ fdfjöne 93efenntniS 

2)iefer ©uten cntlocft unb uns entfallt if)r ©emüte?. 
J3>ft ntdfot bie ©orge foßlctd^ bir jur Söonn' unb grcubc2io 

getoorben? Vj 

9tcbc betrum nur felbft! toa$ bebarf e$ frember (Sxflä* 

ritng?" 
9hm trat Hermann ^röor unb fpradf) btc freunblidfoen 

SBorte: 
„?afe bid) btc Xräncn nidfot reun, nod^ biefe flitöfoiigen 

©djmerjen; 
£)enn fie üottenben mein ©lud unb, toie id) toünfd&e, ba$ 

beine, 
9iid)t, ba$ treffliche Sftäbdjen als 9flagb, bie grembe, ju 215 

bingen, 
Äam id) jum 93runnen: idfj tarn, um beine Siebe ju toer* 

ben, 
Slber, ad)! mein fd)üd)terner 93ltcf, er tonnte bie Neigung 
Seinem £>etjen$ nidfjt fef)n; nur greujtbltdjfeit faf) er im 

Singe, 
Site au$ bem ©piegel bu if)n be$ ruhigen 93runnen$ be* 

ßrüfeteft. 
2)id) tn$ £au$ nur ju führen, es toar fd^on bie £älfte beS 220 

©lüde«. 
Slber nun boltenbeft bu mir'«! £) fei mir gefegnet!" — 
Unb es flaute baS Sttäbdfjen mit tiefer SRüfjrung jum 

Jüngling 
Unb öermieb ntd)t Umarmung unb $ufe, ben ©ipfel ber 

greube, 
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. SSkim fic ben Siebenben ftnb bic lang' erfefjnte'SBerftd&rung 
225 künftigen ©lüdfs im geben, ba$ nutt ein unenblid&eS 
fd>einet, 

Unb ben übrigen fjatte ber ^farrljerr atteä erfföret 
Hber baä 9fläbci)fen fam, t>ör bem SBater pdf) fjerjüdf) mit 

Slnmut t 

ÜMgenb nnb fo ifjm bie £>anb, bic äurüdfgejogene, fttffettb, 
©prac^ : „3f)r toerbet geredfjt ber Überrafdfjten t>erjeif)£n, 
23a@rft bie Sränen be$ ©dfjmerjeS nnb nun bie Sränen ber 
greube.. ^ 

£), bergebt mir jenes ©efüf)l! Vergebt mir aud& biefeS 
Unb laßt nur midi) ins ©lüdf, baä neu mir gegönnte > mtd) 

ftnben! 
3a, ber erfte SBerbrufe, an bem idf) SBertoorrene fdfjulb toar, 
©ei ber leiste jugteie^ ! Sßoju bie Sftagb ftdfj toerpflid&tet, 
235 Üreu ju liebenbem £)ienft, ben fott bie Softer @ud^ lex- 
ftem" 

Unb ber 33ater umarmt" fte gleid), bie krönen Derber* 

genb, 
Xvaulid) fam bie Sftutter herbei unb füfete fie fjerjlid), 
©Rüttelte £anb to §anb; e8 fdfjtoiegen bie toeinenben 

grauen* 

@Uifl fafete barauf ber gute toerftttnbige $farrf)err 
240 (grft, beä SBaterS £>anb unb jog üjm üom Singer ben 
Jrauring 
XS^tc^t fo leidet: er toar üom Hinblicken ©liebe gehalten), 



Digitized 



byGoogk 



IX. Urania — StuSfidfjt 107 

yiofym ben 9Ung ber SJhitter barauf unb bertobte btc 
v Ätnber, 

•'- . ©prad): „9lod)<eutmaf fei ber gotbenen Steifen Sefttm* 
mung', . , 

geft ein 33anb gu fnityfen, ba$ öötttg gleiche bem alten, 
liefet ^üngting ift tief öon ber Siebe jum Sfläbdjen burd)* 245 

brungen, 
Unb ba$ Sftäbdfjen gefielt , bafc audfj if>r ber Jüngling er* 

toünfcfjHft 
*3llfo Derlob' idfj (Sudfj f)ier unb fegn' (Sud) fünftigen 

' Betten, 
9Jttt beut Sitten ber ©ttern unb mit bem BeugniS iej 
j^eunbeS," ^ . 

vytfnb e$ neigte fid) gteidf) mit ©egen8tottnfd)en ber -Wad)* 
/ bar. 

Stber at$ ber geiftttdfje £err ben gotbenen 9feif nun 250 

©tedft' an bie £anb beä ättäbdjenS, erbtidft' er ben anberen 

ftaunenb, 
£)en fd)on ^ermann gufcor am SBrunnen forglidfj betrautet. 
Unb er fagte barauf mit freunbttd) fdfjergenben Sorten: 
„Sie? £)u bertobeft Mdf) fdfjon gum jtoeiteiimat? SDafe 

ntdfjt ber erfte 
SBrSutigam bei bem Stttar fid) geige mit tjinbernbem @in* 255 

foru<$!" 

216er fie fagte barauf: „£>, laßt midfj biefer (Srinnrung 
(Sinen Slugenbttcf meinen! £)enn toof)l berbient fie ber 
@ute, - 
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2)er mir tyn fc^ctbcnb gab unb nidjt jur £eimat surütffanu 
SltleS fat) er üorauS, als rafd) bic Siebe ber greifjett, 
2w HlS tf)tt bie Suft, im neuen üeränberten SBcfen $u toirfen, 
£rteb, nad) ^ariS ju gefjn, baf)in, too er Werfer unb Job 

fanb. 
,?ebe glücflid}/ fagt' er: ,3dfj gefje; benn alles belegt fidf) 
3fefet auf grben einmal, es fd)eint fid) altcö ju trennen, 
©runbgefelje löfen fid) auf ber fefteften ©taaten, 
265 Unb e$ löft ber S3efiij fid) los Dom alten SBefifecr, 
greunb fidfj loS Don S^eunb: fo löft fidfj Siebe Don Siebe. 
3dj Derlaffe bid) f)ier; unb, too id) jemals btdfj toieber 
ginbe — toer toeifc es? 5Bielleid)t finb biefe ©efprödfje 

bie leljt$n. t% 
Sftur ein grembltng, fagt man mit 9iedfjt, ift ber Sttenfd) 
f)ier auf ©rbem 
270 Sftefjr ein grembling als Jemals ift jtun ein jeber getoorben* 
UnS gehört ber 93oben nidfjt mefjr, es toanbern bie ©d)älje; 
©olb unb ©Über fdjmiljt aus ben alten ^eiligen "gönnen; 
2WeS regt fidfj, als toollte bie SBelt, bie gefaltete, rücftoärts 
, Söfen in SljaoS unb ;Kadfjt fidfj auf unb neu ftdj geftalten. 
275 2)u bctoaljrft mir beut £.erj; unb finben beretnft toir uns 
toteber 
Über ben Krümmern ber Söelt, fo finb toir erneute @e* 

fööpfe, 
Umgebilbet unb frei unb unabhängig Dom ©dfjidfal. 
£>enn toaS fef feite ben, ber foldfje Sage burdfjlebt fjat! 
Slber folt es nidjt fein, bafc \t ttrir, aus biefen ©efafjren 
280 ©lücflidfj entronnen, uns einft mit greuben ttrieber um* ' 
fangen, 
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. p, fo erhalte mein fdfjtoebenbeS SBttb bor beinen ©ebanfen, 
3>a& bu mit gleidtjem Sflute ju ©lüdf unb Unglüdf bereit 

feift! 
Sodet neue Sßoljnung bidf) an unb neue SBerbinbung/ 
©0« genieße mit £)anf, toaä bann bir ba$ ©djidffal 

bereitet. 
Siebe bie Siebenben rein unb fjalte bem ©uten btd^ banfbar, 286 
Slber bann aud? felje nur leidjt btn beweglichen gufc auf, 
SDenn e$ lauert ber hoppelte ©djmerj beä neuen SBerlufteS* 
heilig fei bir ber Jag! bodf) fdfiftfee ba3 geben nid6f fröber 4 
StSehwu^ / 

Sllfo Jprad) er f unb > tüTerfdtjien ber @ble mir wieber. 290 
SlffeS berlor idj inbeS, unb taufenbmal badtjt' id(j ber 2Bar* 

nung. 
fllun aud) benf idfj be« Sort«, ba fdfjön mir bie Siebe ba8 

©lüdffiier 
9leu bereitet unb mir bie $errlid(jften Hoffnungen auf* 

Riefet 
O öerjeif)/ mein trefflicher greunb, bafj td(), felbft an bem- 

Hrm bidf) 
©altenb, bthtl ©0 fdfjeint bem enblidtj gelanbeten ©Ziffer 235 
äud& ber fidtjerfte ©runb beg fefteften SöobenS ju fdfjtoan* 

lern" 

SClfo fprad^ fie unb ftedfte bie 3Unge neben tinanber* 
Slber ber SBräutigam fprac^ mit ebler männlidfjer föüfc 

rung: 
rr5)efto fefter fei bei ber atigemeinen ©rfdfjüttrung, 
3)orotf)ea, ber 93unb! SBir wollen galten unb bauern, 300 
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gejt im« galten unb feft her fdjönen ©üter SBefitjtum. 
i £>enn ber 9Kenfdfj, ber jur fdjtoanfenben £tit audj fdjtoan* 
r fenb gefinnt ift, ~ 

£)er bermefjret baS Übel unb breitet eS toeiter unb toeiter; 
-' aber toer feft auf bem ©inne befjarrt, ber bilbet bie SBelt 

305 -iftidjt bem £)eutfdjen gejiemt eS, bie fürchterliche 93ett>e* 
gung 
gortjuleiten, unb aud) ju toanfen ^ier^tn unb bortfjuu 
£)ie$ ift unfer! fo tafo uns fagen unb fo es behaupten! 
£)enn es Serben nofl) ftetS bie entfdjloffenen Sßölfer ge* 

priefen, 

Sie für ©ott unb ©efefe, für ©Item, SBeiber unb Äinber 

310 ©tritten unb gegen ben geinb gufammenftefjenb erlagen. 

£)u bift mein; unb nun ift baS SMne meiner als jemals. 

•JUdjt mit Äummer toit! idfj'S betoafjren unb forgenb ge* 

niefcen, 
©onbern mit SJhit unb Äraft. Unb brofjen bieSmat bie 

geinbe, 
Ober fiinftig, fo rufte midfj felbft unb reidje bie SBaffen. 
3i5 SBeifo idfj burd) bidfj nur öerfprgt baS £auS unb bie liebem 
ben (Sltern, 
£), fo ftettt fidfj bie SBruft bem fjetnbe fidjer entgegen. 
, Unb gebähte jcber toie idfj, fo ftünbe bie 9Kadjt auf 
©egen bie SWadfjt, unb toir erfreuten uns alle beS griebenS. 
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APPENDIX I 



PRINCIPAL DATES IN GOETHE'S LIFE 



1749. 


Born at Frankfurt-am-Main August 28. 


1765-68. 


At the University of Leipzig. 


1767. 


Die Laune des Verliebten. 


1768. 


Die Mitschuldigen.. 


1768-20. 


At Frankfurt. 


1770-71. 


At the University of Strassburg. 


1771-72- 


At Frankfurt. 


177a. 


At Wetzlar. 


1772-75. 


At Frankfurt. 


1773,- 


Götz von Berlickingen. 


1773-75- 


Faust (first scenes; Gretchen Tragedy). First pub- 




lished 1887. 


1774. 


Die Leiden des Jungen Werthers. 


1774. 


Clavigo. 


1775- 


Stella. 


^1775- 


First journey to Switzerland. 


177S-1832. 


At Weimar. Invited by Duke Karl August of Saxe- 




Weimar. 


1779. 


Second Journey to Switzerland. 


1782. 


Ennobled by Emperor Joseph II. 


1786-88. 


, In Italy. 


1787. 


Iphigenie auf Tauris. 


1788. 


Egmont. 


1790. 


Torquato Tasso. 


1790. 


Faust: Ein Fragment. 


1792. 


With the Duke's army during the campaign in France. 


1794. 


Reineke Fuchs. 


1 794-1805. 


Intimate friendship with Schiller. 


1795-96. 


Wilhelm Meisters Lehrjahre. 


1795. 


Römische Elegien. 
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1796. Alexis und Dora. 

1797. Third journey to Switzerland. 
1797. Hermann Und Dorothea. 

1797-98. Many Ballads. 

1802. Mahomet. 

1803. Benvenuto Cellini. 

1805. Winckelmann und sein Jahrhundert. Death of Schiller. 

1806. Battle of Jena. Marriage to Christiane Vulpius. 

Meeting with Napoleon. 

1808. Faust: Erster Teil. 

1809. Die Wahlverwandtschaften. 
181 1-3 1 . Dichtung und Wahrheit. 

1816. Death of Goethe's wife. 

1816-17. Italienische Reise. 

18 19. Der Westöstliche Divan. 

1821-29. Wilhelm Meisters Wanderjahre. 

1822. Campagne in Frankreich. 

1828. Death of the Grand Duke Karl August. 

1830. Tag- und Jahreshefte. 

1831. Faust: Zweiter Teil (published 1833). 

1832. Died at Weimar March 22. 
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APPENDIX II 

^ermann unb XoTofyta 

(Siegte) 

8lfo bo« toftre SBerbredjen, baß einft ^rotierg midj begeiftert, 

3)a& Sttarttal fidj gu mir audj, ber bertoegne, gefeilt? 
Stoß idj bie alten nidjt hinter mir liefe, bie ©djule gu fyiten, 

3)aß fie nadj Satium gern mir in bo« Seben gefolgt? 
$)aß tdj Sftatur unb $unft gu fdjaun mtdj treulich beftrebe, 5 

$)aß fein Sftame midj taufet, baß midj fein $)ogma bcfd&rttnft? 
2)aß ntd&t be« Seben« 5ebingenber $)rang midj, ben SflenfdKn, toa> 
ttnbert, ;. •* ; * u < ; ^ - > 

Stoß idj ber $eud&elet bürfttV Sftaöfe berfd&mftljt? 
©oldjer geiler, bte bu, o SDhifo fo cmftß gepfleget, 

3ci^et ber $öbel mtdj; $öbel nur fte^t er in mir. 10 

3a, fogar ber Söeffere felbft, gutmütig unb bieber, 

SBitt mtdj anber«; bod& bu, SDhife, beftefrfft mir allein. 
!Denn bu bift e« allein, bie nodj mir bte innere 3ugenb 

grtfdj erneueft unb fie mir bi8 gu (Snbe oerfprid&ft. 
Jlber oerbotitile nunmehr, o ©öttin, bie ^eilige Sorgfalt! 15 

8dj! bie ©djeitel umtoaHt reidgttd^ bie Socfe nid&t mefjr: 
2)a bebarf man ber dränge, fid& felbft unb anbre gu tftufdjen, 

drängte bod& (Sttfar felbft nur au« SBebürfni« ba« $auöt. 
#aft bu ein Sorbeerrei« mir beftimmt, fo laß e« am ,3h>eigc 

SBeiter grünen, unb gib einft e« bem SBürbigern Ijtn; , 20 

Jlber föofen hrinbe genug gum fjttuölidjen orange; 

SBalb al8 Silie fdjlingt ftlberne Socfe fid& burdj. 
©d^üre bie ©attin ba« geuer, auf reinlichem $erbe gu fodjen! 

SBerfe ber änabe ba« föei«, fpielenb, gefdjäfttg bagu! 
2a ß im SBed^er ntdjt fehlen ben SBetn! ©eftir ädjtge greunbe, 25 

k©leia)geftnnte, herein! dränge, fie toarten auf eudj. 
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Gnrft bic ©efunbfjeit be« Sftanne«, bcr enbTid^ bom tarnen $omero«' 

Äütyn un« befreienb, un« audj ruft in bic bollere SBafm. 
$)enn »er toagte mit ©öttern ben $ampf? unb toer mit bem (Sinen? 
30 $)odj £omeribe gu fein, aud& nur al« letzter, ift fdjön. 
$)arum f)ört ba« neufte ©ebid&t! nodj einmal getrunfen! 

(Sudj beftedje ber SBein, greunbfdjaft unb Siebe ba« Oljr. 
$)eutfdjen felber fü^r' idj eudj gu, in bie ftittere SBotynung, 

2öo ffdj, naf) ber 9totur, menfdjltd& ber SWenfdj nodjj ergießt; 
35 Un« begleite be« Sttdjter« ®eift, ber feine ?uife 

9?afdö bem toürbigen greunb, un« gu entgüdfen, berbanb. 
Jludj bie traurigen Söilbcr ber ,3ett, fic fü^r' id& borüber; 

Sber e« fiege ber üXhtt in bem gefunben ©cfd^Iec^t. 
$ab' i<$ eud& £rttnen in« Suge gelodft, unb Suft in bie ©eele 
40 ©ingenb geflößt, fo fommt, brücfet midj Ijerglidj an« $erg! 
SBeife benn fei ba« ©efortt<$! Un« lehret 2Bei«f)eit am (Snbc 

3)a« 3afrlmnbert, foen I>at ba« ©cfd&tcf nid&t geprüft? 
SöHcfct Weiterer nun auf jene ©djmergen gurücfe, 

SBenn eudj ein frö^Itd&cr <5mn manche« entbef)rltd& erflärt. 
45 2flenfdjen lernten h)ir Fennen unb Stationen; fo la&t un«, 

Unfer eigene« $erg fennenb, un« beffen erfreun. 
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THE SALZBURG EPISODE 
$)a« ttebtbtttige ®era gegen bic ©aliburgtfdjen (Emigranten (1732). 

3n XlUWtijl, einer >©tabt im Oettingifd&en gelegen, fyttte tfn gar 
feiner unb bermögenber SBurger einen Soim, toeld&en er oft gum $ebratben 
angemabnet, ibn aber bagu ntd&t betoegen t önnen. HI« nun bie ©alfc* 
burger (Emigranten aueb burdj biefe« ©täbtgen paffiren, ftnbet fidj 
unter tfmen eine ^erfon, toeldje biefem 2ftenfdjen gefällt, babelj er in 5 
feinem $ergen ben ©djlu& faffet, toenn e« angeben toolle, biefelbe gu 
bebratben; erfunbigt fidj babero bei) benen anbern ©alfcburgern nadj 
btefe« 9flttbgen« Sluffübrung unb gamtlie, unb erhält gur Slnttoort, 
fie tottre bon guten, reblidjen beuten unb r)ttttc fidj iebergeit toobl ber* 
galten, tottre aber Don tbren (Eltern um ber Religion mitten gefdjieben 10 
unb tytttte foldje guruefe gelaffen. hierauf gebet biefer 3flenfdj gu feinem 
SBater unb bermelbet ibm, toetl er ibm f oft ftdj gu bereblta^en bermabnet, 
fo bötte er fidj nunmebro eine $erfon au«gelefen, teenn tbm foldje ber 
SBater gu nebmen erlauben motte. Hl« nun ber SBater gerne toiffen toltt, 
toer fie fei), fagt er ibm, e« tottre eine Salfcburgerm, bie gefalle ibm, unb 15 
too er ibm biefe nidjt Iaffen toolte, toürbe er niemalen betyratben. £>er 
SSater erfdjridft bierüber unb hritt e« ibm au«reben, er läßt au$ einige 
feiner greunbe unb einen ^rebiger raffen, um eth>a ben ©ofcn burdj tr)rc 
SSermittelung auf anbere ©ebanefen gu bringen; allein alle« bergeben«. 
$)aber ber ^ßrebiger enblidj gemeinet, e« fönne ©ort feine fonberbare 20 
©djttfung barunter b<*ben, baß e« fotoobl bem ©obne, al« audj ber 
(Emigrantin gum beften gemäßen Fönne, toorauf fie enblidj ibre (Stnhrittt* 
gung geben, unb e« bem <5obn in feinen ©efatten ftetten. tiefer gebet 
fofort gu feiner ©alfcburgerin unb fragt fie, toie e« ir>r bier im Sanbe 
gejfatte? fie antwortet: „£err, ganfc roobl." (Er berfefcet toeiter: Ob 25 
fie tool bei) feinem $ater bienen toolte? Sie fagt: ®ar gerne; toenn 
er fie annebmen motte, gebende fie ibm treu unb fleißig gu bienen, unb 
erriet tym barauf alle tyre fünfte, toie fie ba« $tej) füttern, bie $ül) 
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melfen, ba« fjclb beftetten, $eu madjen unb bergteid&en mebr oerrid&teti 
fönnc. SBorauf fte ber <5obn mit ftd^ nimmct unb fte feinem SBater 
prttfentiret. 3)tefer fragt baä Sflttbgen, ob tbr benn fein <Sobn gefalle, 
unb fie ifm bewarben tooHe? <5te aber, nidjt« bon biefer <5a$t hnffenb, 
5 meinet, man motte fie öeriren, unb antwortet: (Sp, man fotte fie nur 
nidjt foppen, fein ©obn bätte bor feinen $ater eine 2ftagb berlangt, unb 
toenn er fie böben tootte, gebähte fie ibn treu gu bienen unb ibr SBrob 
toobl |u ertoerben. 5)a aber ber $ater barauf bebarret unb ber ©obn 
audj fein ernftlidjeä Verlangen nad) i^r begeiget, crflttret fie ftdj: SBenn 
10 e8 benn (Srnft felm folte, fo toäre e8 gar toobl gufrieben, unb fie tooltc 
ibn baften, h)ie ibr äug im Äopf. £)a nur bierauf ber <Sobn ibr ein ©fc* 
<Pfanb reibet, greiffet fie in ben SBufen unb fagt: <5ie muffe ibm bodj 
audj tool einen 9ftabl*<S<|afc geben; roormit fie ibm ein SBeutelgen 
überreizet, in toeldjjem fidj 200 ©ttuf £)ucaten befunben. 
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' UNTERSCHIED ZWISCHEN IDYLL UND EPOPÖE 
Wilhelm von Humboldt 

Unter betn dornen her 3bülle pflegt man ben gangen 2>il ber <Poefk 
gufammengufaffen, toeldje mefjr ein IjauSlidjeS gamtlienleben al« eine 
(Sjrtfteng in größeren SBerfjüitntffen, mein* ruhige ol« unterneljmenbe 
(Sljaraftere, mefjr fanfte unb friebltdje ©efinnungen als Wü$t äuftoal* 
Iungen unb Seibenfdjaften fdjilbert unb borgugStoeife bei ber greube an $ 
ber Statur unb in betn engen, aber lieblichen Greife unfdjulbtger Sitten 
unb einfacher £ugenben bertoeilt. 2Bo alfo biefe (Stnfalt unb Unfdjulb 
fcrrfd&t, ba^in berfefct un« ber 3büttenbidjter, in ba« (Srftlingdalter ber 
Sftenfdfteit, in bie SBelt ber Wirten unb ^flüger. Sftit ber (Spopöe #n* 
Gegen berbinben nur bor allem nur ben SBegriff ber StarfteUung einer 10 
#anblung unb berbannen jene einfache Unfdjulb fo toenig au« berfelben, 
baß fogar einige ber lieblid&ften unb anmutigften 3bbtlenfgenen in epi* 
fdjen ©ebidjten entfalten finb, h)ie g. SB. bie £od&gett ber $inber SWene* 
lao«' in ber Obtffee unb bie äntunft Qhrmmia« bd ber £trlenfamtlie 
im £affo. 15 

£)ie eingigen Unterfdjiebe, bie fid& tyernadj feftfefeen ließen, tottren 
olfo blofe bie, baß bie 3b^tte toenigften« nie einen beroifdjen Stoff ober 
tyerotfdje (S^araftere aufnimmt unb baß fie nidjt, hrie bie (Spopöe, not* 
toenbtg ^anblung brauet, allein audj bon bem epiföen ©ebidjt ift e« 
h>cntgften$ nodj nidjt ausgemacht, ob e« nottoenbtg einen ^erotfdjen Stoff 20 
barfteUen muß; unb bie 3b^tle fann burdjau« botl £anblung fein, olme 
barum toeniger 3b^tle gu bleiben. Um ba^er auf bötüg beftimmte ©ren* 
jen gu fommen, mufe man einen anberen unb meljr metfjobtfdjen 2Beg 
einklagen. 

£)e« 8u«brucf$ »Qbljlle'' bebient man fid& nid&t bloß, um eine eigne 25 
Didjtung«art gu begetdjnen; man gebraust ifyn audj, um bamit eine 
getoiffe ©efinnung, eine (Smpfinbungötoeife angubeuten. Sftan rebet 
Don ^büttenftimmungen, ObijUennatureu. $)te (Sigentümlictyfeit ber 
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3bpHe muß ftdj bafcer auf eine innere, befonbere (Sigentümlid&feit be$ 
©emüt« beliehen, fei e« nun eine borübergebenbe, ober eine bleibenbe, bic 
ftdj bem (S^arafter felbft betgemifdjt bot. Stoburdj alfo unterfa>tbet fic 
ftdj guerft oon ber Epopöe, baß fie immer au« einer einzelnen unb ein« 
S fettigen, bie lefctere bitigegen au« ber allaemeinften «Stimmung be« ©etfte$ 
entfpringt; unb gerabe in bemfelben SBerbttltniffe ftebt fie audj gur 
£ragöbie. £)enn bie £ragöbie erbttlt, toenigften« in ibrer bödjften 
SBottfommenbeit, gleidjfatl« ber «Seele bie greibeit, ftc§ gleidj lebenbig 
na(b allen «Seiten bin gu betoegen, toeeft alle Gräfte im 9flenfdjen gugleidj, 

10 ob fie fdjon ibr S3err>ttltnt« gu einanber anber« al« ber epifdje Siebter 
beftumnt. 3)te 3b$tle bingegen fdmeibet toillfurlidj einen Seil ber SBelt 
ab, um ftc^ allein in ben übrigen eingufdjlie&en, bemmt h)ittfürltdb eine 
föidjtung unferer Äräfte, um allein in ber anbeten ibre SBefriebigung gu 
ftnben. 

15 , SBo hrir bie« im geben hnrflidj antreffen, ba erfdjeint e« un« al« 
eine SBefdjränfung, obgleidj, ba fie gerabe bie lieblidjfte unb anmutigfte 
«Seite ber Sflenfdjbeit, ibre SBertoanbtfdjaft ttttt ber föatur, bctöortreten 
madjt, allemal al« eine foldje, bie ein gehriffe« rübrenbe« Vergnügen 
getottbrt. 3)te Äunft aber tilgt audj ba« felbft, loa« baran 58efa)ränfung 

20 ift, nodj au«, inbem fie bie« (gtnfdjltejjen in einen engeren $rei« mdjt 

blofe au« freiem SBiUen, fonbem au« ber innerften Statur felbft tyxbcx* 

geben Ift&t, au« einer 3nnigfeit unb Sftaiöetttt ber (Smpftnbung, bie fonft 

nübfe ungeftört au«ftrömen f önnte. 

$)enn offenbar finb in bem moraltfdjen 9flenfa)en itoei Derfdjiebcne 

25 Naturen fidjtbar, eine, bie mit feinem pbüfifdjen £)afein gerabegu über* 
einftimmt, unb eine, bie ftdj guerft bon bemfelben lo«madjt, um reieber 
unb gebilbeter bagu $urücfgufebren. Vermöge ber erfteren ift er gletdjfam 
an bem 93oben feftgehmrgelt, ber ibn ergeugt bot, unb gebort felbft al« 
ein ©lieb gur pbtjftfdjen Statur, nur baß er nid&t au« Sfcot an fie gefeffelt, 

30 fonbern freitotüia burdj Siebe mit ibr berbunben ift. $)ie 3b^He nun 
bebanbelt nie mebr al« bie erftere, foroie fie immer nur au« einer ibr 
angebörenben (Stimmung entfpringt. «Sie bat baber einen engeren 
Ärei«, in ben fie aber barum nidjt toeniger ©ebalt für ben ©eift unb bie 
(Smpftnbung, ni$t toeniger «Seele gu legen bermag. 

35 liefern Unterfd&ieb in ber SBirfung, toeldje beibe $Hdjtung«arten 
berborbringen, entfpringt gugleidj ein analoger in ibren Dbjeften, ober 
toenigften« in ber SBebanblung berfelben. 
$)q« 3}aturbafein be« Wlznfätn fann fia) nia)t bura) cingelne $anb* 
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fangen, fonbern nur burd& bcii gangen $rei« her getoö'bnlid&en £ätigfett, 
burdj bie gange 2lrt be« geben« betoeifen. ©er ^flüger, ber £irt, 
l>er fttHc SBetoobner einer fricbltd&cn glitte überhaupt, fann nur feiten 
(unb bann oe^t er fdjon immer au« biefem Greife ^crau«) auf einzelne 
bebeutenbe Unternehmungen ftogen; toa« ibn begeidjnet, ift ntdjt, ba& er 5 
fceute biefe« ober Jene« getan bat, fonbern bafi er e« morgen toieberbolt, 
ba 6 er fo gu leben unb gu fjanbetn getoobnt ift; man fann nidjt öon Ujm 
ergäben, man mu& ibn betreiben. ©a« Dbieft ber 3bötte ift baber 
immer ein 3uftanb, Da $ ber (gpopöe eine £anblung be« 2ttenfdjen; 
jene ift immer nur befdjreibenb, biefe burebau« ergtt^lcnb. 10 

©aber ift alle«, toa« nur burdj getoaltfame Unternehmungen . gu 
ftanbe fommt, fotoie alle«, loa« au« bem getoö'bnlicben Greife ber (Sr> 
fteng unb be« geben« ^erau«ge^t, $rteg unb SBlutöergiefjen, jebe heftige 
geibenfd&aft, bie unruhige £ätigfeit ber SBißbegierbe, ja ber gange gor* 
fdjung«geift überhaupt, meiner ber Äenntni« ber ©egenftünbe manchmal 15 
tbr ©afetn aufguopfern bereit ift, ber 3fbüttenftimmung gutoiber. 2öie 
fottte ber SWenfdj, beffen gange« Söefen in ber reinften Harmonie mit fidj 
fetbft, feinen ©rübern unb ber 9latur beftebt, audj nur be« ©ebanfen« 
an eigenmftdjtige ^erftörung fäbig fein? tote fottte er, ber atte«, beffen 
er bebarf, in ber Sftübe um fid& berum finbet, unruhig in eine toette gerne 20 
fdjtoeifen? toa« fönnte er enblidj uodj bebürfen, außer bem ruhigen ©afein, 
bem ®enu6 unb ber greube am geben unb bem füllen Söetou&tf ein eine« 
fdjulblofen unb unbeflecften ©etoiffen«, außer bem ©lücf überbaupt, 
toeldje« bie Statur unb fein eigne« ©emüt tbm öon felbft unb freitottlig 
barbieten? 2Bie bie SRatur felbft, mufj fein ©afein in ununterbrochener 25 
föegetmä&igfett ^infltefeen; toie bie 3abre«geiten felbft, muffen atte 
Venoben feine« geben« fid& öon felbft, bie eine au« ber anbern enttoicfeln; 
unb tote groß ber föeidjtum unb bie SWannigf altig feit öon ©ebanfen unb 
(gmpftnbungen fei, bie er in biefem einfügen Greife gu betoabren toei&, fo 
muß bodj barin bie Harmonie ba^ Übergetoidjt behaupten, bie ftdj nie in 30 
einer eingelnen Äußerung geigt, fonbern beren ©epräge immer nur bem 
gangen geben, bem gangen ©afein aufgebrücft ift, . 

©er 3fbtyUenbid)ter fdjilbert baber immer, feiner Sftatur nadj, nur 
eine ©eite ber SWenfd&brit, unb fobalb er un« in ben ©tanbpunft ftellt, 
öon bem toir audj bie anbere gleich flar überfeben, gebt er au« feinem 35 
©ebiet fcrau«, unb je nadjbem er mebr einen rubigen unb allgemeinen 
Überblicf, ober burdj bie SBergletdjung beiber eine beftimmte (Smpftnbung 
erregt, in ba^ ber (Sößööe ober ba^ ber Satire über, ©enn biefe beiben 
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Gattungen, bic 3btjffc unb bie ©atire, bic auf bat crftcn Sfnblicf etnanber 

gerabe entgegengefefct fdjetnen, finb auf getoiffe SEßcifc nalje mtteinanber 

bertoanbt; unb gerabe in <©atirenbidjtern firtbct man bic rüfcrenbften unb 

f djönften ©teilen über bic föetn&eit unb Unfdjulb be« einfädln Statur* 

5 leben«, bie fonft allein ber 3bijHe eigentümlich finb. SBetbe, bie 3bl?tte 

fotoofyi al« bie ©atire, fdjtlbern ba& 53cr^ttltni« unfre« SBefen« jur 

Statur, (nur bag bie erftere beibe in Harmonie, bie lefctere fie in SBiber* 

fprudj geigt) unb beibe f djilbern bie« SBerljttltm« für bie (gmpfmbung. 

ü)enn ber 3?b^ttcnbic^tcr ftetyt (unb bie« bilbet toieberum einen mttdj* 

10 ttgen Unterfdjieb gtotfd&en tytn unb bem epifc^cn) offenbar bem l^rifd&cn 

näfjer. $)a er einer <©eite ber aflenfdjfjett einen parteiifdjen SBorjug öor 

ber anbem erteilt, fo erregt er baburdj tne^r bie Qrmpfinbung, al« er 

ba« tntetleftuetle SBermögen in Xötigfeit fefct, ba«, immer allgemein unb 

unpartetifdj, immer audj ein ©ange« umfaßt. 
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APPENDIX V 

GOETHES HERMANN UND DOROTHEA 

. August Wilhelm von Schlegel 

(gm $)idjter, bcm e« nidjt barum gu tun tft, eine ©tubte nad& ber 
Slnttfe gu berferttgen, fonbem mit urfprüngltdjer $raft, national urib 
fcoltemctfetg ju toirfen, tote e« einem epifdjen ©änger gekernt, toirb feinen 
<Stoff nidjt im flafftfdjen Slltertume fudjen, nodj toemger au« ber £uft 
greifen bürfen. £)amtt bie lebenbtge SBatyrtyett ntdjt bermifet toerbe, mufi 5 
feine $)tdjtung feften SBoben ber SBtrfltdjfett unter ftdj fcaben, toeldje« 
nur burdj bie ^Beglaubigung ber <©ttte ober ber ©age möglich tft. 
SBeibe« fommt eigentlich auf ein« fytnau«; betm eine ©age au« fernen 
3ettaltem toirb nur baburdj ju fold& einer SBefrmblung tauglich, bafj ftdj 
mit t&r ein anfdjaultd&e« SBtlb bon ber bamaligen <öttte unb ?eben«toeife 10 
unter bem SBolfe fortgepflanzt f)at. <©o fönnte btelletdjt ein fdjtoeige* 
rifdjer SHdjter ©efdjidjten au« ben 3etten ber ^Befreiung ber ©djtoetj 
unb ber (Sntftefjung be« SBunbe« mit SB orteil epifdj befjanbeln, toeil ttyr 
Slnbenfen burdj SBerfaffung, SBolf«fefte unb toentg beremberie ©itten 
immer nodj neu erhalten totrb. SBenn ber SHdjter aber feine (sagen 15 
toorfänbe, ober au« SBa&l feinen ©ebraudj bon bortyanbenen machte, fo 
muffte er nottoenbig in feinem Zeitalter, unter feinem SBolfe bafceim 
bleiben. Qr« fragt ftdj nun toeiter, toa« er in biefem Greife herausgeben, 
ob fidj bie ü)arftetlung lieber auf ba« öffentliche ober auf ba« ^ßrtbatleben 
toenben fotl? Wlan totrb geneigt fein, gu glauben, ^Begebenheiten, bie 20 
auf ba9 SBofyl unb SBetye bteler £aufenbe ben toidjtigften (Sinflufi tyaben, 
feien borjügltd) gefdjtcft, audj in ber ^oefie grofi unb ergreifenb gu 
erfdjeinen, toa« allerbtng« gegrünbet ift, folange man fie nur burdj atlge* 
meine anflehten in gro&e Sflaffen gufammenfafit. allein bamit fann 
fid) bie eptfdje 2lu«füfyrltdjfett ntd&t begnügen: fie muß fct)r in« eingelne 25 
ge$en, fie fann ben ©ang einer ^Begebenheit burdjau« nur an beftimmten 
Jtttigfeiten ber ■SDHttoirfenben fortleiten; unb ^icr ift e« eben, too fidj 
bie unttbertoinblidje ©pröbigfeit eine« folgen <5toff« offenbaren tottrbe. 
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3Ba8 nämlicb totffenfdjaftlid) ober medjanifd) betrieben nrirb, toobet nad> 
politifd^en unb taftifdjen ^Beregnungen eine Sflenge Sflenfcben toie blo&e 
SBerfgeuge mit gänjltdjer SBergtdjtletftung auf tbre ftttlic^c ©elbfttättg* 
feit in SBetoegung öefefet toerben; toa« für bie lenfenben ^erfonen felbft 
5 eingtg Sngelegenbeit be« SBerftanbe« ift, bie aufjerbalb ber ©pbäre ibrer 
ftttltcben SSer^öltniffe liegt, bem ift fcbledjterbtng« feine poetifdje (Seite 
abzugewinnen. 3n ben öffentltdjen ©efebäften be« grteben« fann nur 
ba, h>o bie SSerfaffung edjjf republifanifdj ift, in benen be« Kriege« fonntc 
unter ben ©riedjen nur int fjeroifdjen Zeitalter, unter un« nur in ben 

10 Bitterkeiten ber Sflenfd) mit feiner gangen geiftigen unb förperltdjett 
(Snergie auftreten. (Sin in unferm «gcitoltcr unb unfern ©itten ein* 
betmifebe« Epö« nrirb ba&er mebr eine Dbtrffee als eine 3Ua« fein, fidj 
mebr mit bem ^rtoatleben al$ mit öffentUcben £aten unb SBerljaltniffen 
bef ^ öftigen muffen. £)odj bier öffnet fieb toieber eine neue 2lu«ftcbt oon 

iS ©cbnriertgfeiten, bie, toenn bie Aufgabe mdjt gelöft,oor un« läge, bie 
SluSfttbrbarfett febr gtoetfelbaft madjen fönnten. 3« ben bb&ent 
©tänben nrirb bie freie Bewegung, Sugerung, SBerübrung unb SBe^fel* 
nrirfung ber ©emüter burdj taufenb fonoentionelle geffeln gebemmt; 
in ben unteren burd) ben $)rucf ber SBebürfniffe unb ben Sflangel am 

20 <$efttbl eigner SBürbe. £)te fünftjtdj gufammengefetjte, glanjenbe, aber 
leere ©efelltgfett ber feineren Söelt fann, öon bem £>ramattfer in fomifd&e, 
<tlfo beftimmt geriebtete, parteüfdje ©arftettungen gufammenflebrangt, 
im böa^ften ©rabe Unterbalten; in ber rubigen, parteilofen Entfaltung 
be« eptfeben $)tdjter« mü&te fie tot unb berglo« erfahrnen. $)te föobett 

25 unb Sftiebrigfeit ber ©efinnungen, tooretn bie geplagten £afttrager ber 
bürgerlichen ©efellfdjaft natürltdjertoetfe berfmfen, fönnte nur atlenfall« 
gu rbljparograpbtfcben 3b^ttcn ben ©toff öerleiben. greiltd) fann ftdj 
große unb fdjöne tftotur überall enthricfeln; aber unter bem ungünfttgen 
Einfluß erfcblaffenber Verfeinerung ober öerbftrtenber Slbbängigfeit 

30 aufgeteilt, müßte fie un« nrie eine untoa&rfdjetnltdje $lu«nabme bor* 
fommen. £)er SHdjter bot alfo nur eine enge Söabl unter ben mittlern 
<ötänben, too e« immer nod& nidjt fo leidet fein toirb, Sagen für feine 
^erfonen gu erfinnen, tooburd) fie entfernt öon fteifen ÄonbenUonen, 
unberborben, gefunb an £etb unb ©emüt, unb boeb ntdjt in allgu bumpfer 

35 SBefd&rttnftbeit erbalten »erben. 3n bem bdrltegenben ©ebiebte ift bie« 
auf ba« glücfltcbfte getroffen, ^ermann« Eltern baben ba« fiebere 
©efübl ber Unabbangtgfeit, toelcbe« SBoblbabenbeit gibt; boeb nrirb ibre 
SBoJMabenfyeit ntdjt in Xrag^eit genoffen, fie ift burc§ reblid&en gleiß 
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ertoorben. ©ie ftnb fcanbbauer, ein ©etoerbe, ba«, mit Umfang unb 
einer getotffen greifet getrieben, ben SDtenfcben gum toobltätigen Um* 
gange mit ber Dtatur einlabet, bqneben ©aftnrirte in einer fleinen ©tobt, 
h>a$ fie im SSerfe^r mit SDtenfdjen geübt bat, obne fie gur Stacbabmung 
ßroßftäbtifdjer bitten gu oerletten. $>orotbea tritt gtoar in ber £racbt 5 
einer SBttuerin, aber einer im Söoblftanbe ergogenen, auf, unb bie reife 
geftigfeit, }a bie garte ©Übung i^re« ©eifte« toirb au« tbrer befonbern 
<&ef <bid)te befriebigenb erflttrt. ü)er ©eiftlicbe unb ber £)orfricbter Dürfen, 
t^ren ©erbältniffen nadj Kenner be« menf<blicben bergen«, jener ein iu* 
flenbltdj Weiterer, biefer ein bureb Unglücf geprüfter, ernfter SBeifer fein- 10 
Sflan bemerfe bie $unft be« $)tdjter«, tote er un« in bem <ßrebiger ben 
Sflann geigt, ber in ber feinften ©efettf djaft ftdj gang an feiner ©teile finben 
mürbe, ber aber alle äußerliche Überlegenbeit abgulegen unb feine SDtttteü* 
ungen gu bereinfad&en toeiß; unb toie er bem ©emttlbe feiner ©Übung 
bie fdjUdjtefte, befebetbeufte garbe gibt. Sitte« bie« üerfdjafft nun btn 15 
SBortetl, ba 6 an ben banbelnben ^erfonen jene (Sntnricfelung ber ©elfte«* 
Jräfte, tooburdj eine SBelt bon b oberen fitiUdjen ©egtebungen fieb auf tut, 
bie für ben roberen 2ttenf<ben gar nkfjt borbanben ift, mit (Sinfalt ber 
<©i#en berträgltcb nurb. (Sinfalt aber, gleicbfam ber ©til ber Statur 
unb ber ©Utltdjfeit im (£rb<*benen, tote $ant fagt, ift bem epifdben 20 
©ebtdjte überbaupt angemeffen, toeil fie un« in bem £)argeftettten einen 
SBiberfcbein öon ber ©nfad&beit ber £)arftettung erblicfen lägt, ©ottenb« 
in einem folgen, toeldje« feinen ©toff au« unferm «3ritalter unb ein* 
Ijetmtfdjen ©itten entlebnt, ift fie ba^ ringige STttttel, bie £anbelnben mit 
biebterifdjer SBürbe, bie fein föang Verleibt, gu umgeben. SBir meinen 25 
bier niebt bie abgemeffene gierltdjfeit maneber mobemen (Spopöenbelben, 
bie man fic§ gepangert unb babei mit Slttongenperücfen unb aflanfdjetten 
toorftellen fann; fonbern tttoaS, ba« un« mit ttbnlicber (Sb^erbietung 
erfüllen fönnte, al« ben ©rieben gu £omer« ,3eit bie biftortfdje Äraft 
feiner großen ©eftalten, an toeldjen bie SBelt fdjon bamal« tynauffab, 30 
einflößen mußte. Unb toa« tottre bie« anbere« al« eble Einfalt? SDtag 
ber ©eltmann immerbin Darüber fpotten, baß bier bie SBirtin gum gol* 
benen Sötoen al« ein SBorbilb toetblidjer Vernunft unb milber ©röße 
befungen toirb; bai ^ermann feiner ©eliebten, einer ©äuerin, ben 
SSorfcblag tut, al« 2flagb in ba^ £au« feiner eitern gu fommen; ber 35 
Siebter befragt nur Statur unb ©tttlidjfeit, unb too fie reben, berfinft 
Jebe Übereinfunft ber SWeinung unb ber SDtobe in ibr Stiebt«. 
£)ie ©itten teuren alfo gefunben; aber nun f>at ber £)i$ter eine 
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epifdje ©egebenbeit gu fud&en. 3n bcr gtücflicben SBefcbrcmftmg fener 
©tttnbe flnbcn gerftörenbe Seibenfcbaften, fübne Unternebmungen, 
erftaunen«n>erte Jäten natürlicbertoeife niebt ftatt. Unb bennocb bebarf 
er gtoar feiner tragifeben SSeruncfelung, aber boeb eine« SBorfalle«, bcr 

5 ©rö&e für bie ^^antafie i)aU. (Sr muß feine 9Jcenfeben in entfdjetbenbe 
Sagen fteHen, bamit niebt bloß bie Oberfläche ibre« $)afein« gefcbUbert, 
fonbern ibr 3«nerfte« an ba« Cid^t gebrängt toerbe. SBenn nun bie 
SHcbtung niebt über ben füllen $ret« be« b&uSttdjen Seben« buwuägebt 
unb nur bie anlocfenbften <©genen be«felben gu fd&ntüden fuebt, fo ergibt 

10 ftcb tyttaüS bie 3bee gu länblidjen ©tttengemälben int epifeben SB ortrage: 
einer anmutigen, gemtfebten ©attung, toobon nur an SBoffen« Suife ein 
fo bortreffltcbe« unb in feiner 2frt eingige« SBeifpiel befifcen. (Sin etgent* 
liebe« (Spo« ift e« freilieb ntebt, tote e« benn ber Siebter felbft aueb niebt 
fo genannt bat, ba e« ntebr $)arftetlung be« föutyenben al« rubige $)ar* 

15 ftettung be« gortfebreitenben ift. £)enn gamtlienfefte, toie ein ©pagier* 
gang, ein SBefucb nacb einiger Trennung, felbft eine auf überrafebenbe 
2lrt früber gefeierte £oa)geü gtoeter Siebenben, beren SBerbinbung febon 
bor bem anfange be« ©ebidjt« au«gemacbt fear, unb beren ©efüble 
für einanber bureb ba& (Sänge bin unberänbert bleiben, finb etfca« nur 

20 pbtyftfcb, in ber ,3ett, niebt etbifcb, b. b- im ©emüt unb in ben inneren 
SBerbültniffen ber $anbelnben gortfebrettenbe«. 

ü)er gro&e £ebel r toomtt in unfern angeblicben ©cbilberungen be« 
Privatleben«, Montanen unb ©cbaufpielen, nteift alle« in SBetoegung gefefct 
toirb, ift bie Siebe. £)ie pbantaftifebe 35orftellung«art, ba«, roobureb bie 

25 fleatur ben Slftenfcben in ba« Heiligtum ber gef elligen SBanbe nur einfübrt, 
toa« bie in ibnt fcblummernben Gräfte gu ebler fhtigfeit gu toeefen 
beftimmt ift, al« ben 2fltttelpunft unb ba« lefcte 3tel be« Seben« angu* 
feben unb e« babureb in eine müßige ©cbtoelgeret bc« ©efttbl« gu bertoan* 
beln, ift un« leiber fo geläufig, ba& toir bie ^äjjltcbfctt unb SSertoorrenbeit 

30 unferer geroöbnlicben SRomantoelt gar niebt getoabr toerben. ©ei ber 
©djlaffbeit foleber Sefer, bie in einem Romane, gängltcb unbefümmert 
um fittlicbe (gtgentümlicbfeit, nur ba« gebönge aflajj bon gefefclofem Un* 
geftüm ber Seibenfcbaft ©erlangen, barf e« un« niebt hmnbern, loenn ein 
Söerf toie SBilbelm 9Mfter unbegriffen angeftaunt toirb, toeil e« bie 

35 SBtelfeitigfett ber menfeblicben SBeftrebungen mit ber böcbften Älarbeit 
au«einanberbreitet unb babureb ber Siebe nur einen untergeorbneten 
^lafc einräumt. Slucb in ^ermann unb £)orotbea ift fie niebt eine 
eigentliche romanhafte Seibenfdjaft, bie gu bem großen ©tile ber bitten 
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ttld&t gejwfct fcätte; fottbem biebere, tyerglid&e SRetgung, auf Vertrauen 
unb Sldjtung gegrünbet, unb in (gintradjt mit allen ^fltdjten be« tätigen 
Seben«, fttljrt jene einfachen aber ftarfen ©eelen gu einanber. 

Dljne ein ,3ufammentreffcn aufeerorbentlidjer Untftanbe toitrbe ba^er 
cruefj bie (Sntfte&ung unb SBefriebigung fold) einer Siebe in ben leifen 5 
unbemerkten ©ang be« $ttu«lidjen geben« mit eintreten, unb nidjt mit 
f djleumger ©etoalt unerwartete (Srfdjeinungcn &eroorrufen. £)ie« lefctere 
^at ber SHdjter burdj ein einzige« Sflittel betotrft, toorau« benn äße« mit 
fo großer getdjtigfeit Ijerfltejjt, al« fjätte gar feine glttdlidje (Srfmbung«* 
traft bagu gehört, e« gu entbeefen. Stuf ben Umftanb, bafe ^ermann 10 
5Dorottyeen al« ein frembe«, burdj ben $rieg bertriebene« 2flttbdjen unter 
SBilbern ber allgemeinen ittot guerft erblidt, grünbet fid^ bie ^ßlöfclidjfeit 
feiner (Sntfdjltefeung, ber gu befürdjtenbe SBiberftanb feine« SBater« unb 
bat iJtoeifel&afte feine« gangen SBerfjaltntffe« gu tyr, ba« erft mit bem 
©djluffe be« ©ebidjte« bölltg gelöft tmrb. $)ur<$ bie gugleidj erfdjüt* 15 
ternbe unb erfcebenbe &u«fidjt auf bie grofjen SBeltbegeben&eiten im 
£mtergrunbe ift alle« um eine ©rufe fjityer gehoben unb burdj eine 
firo&e Äluft Dom Sltttäglid&en gef Rieben. $)ie inbiöibueKen ©orfalle 
fnüpfen fidj baburd) an ba% Sittgemeine unb SBtdjtigfte an unb tragen 
ba« ©eprttge be« etoig benftottrbtgen 3atyrfmnbert«. Ö?« ift ba« SBunber* 20 
bare be« ©ebtdjt«, unb gtoar ein foldje« SBunberbare«, h)ie e« in einem 
<gpo« au« unferer 3cit eingig ftattfinben barf ; nttmltdj nidjt ein finnttdjer 
9?eig für bie Neugier, fonbern eine Slufforberung gur £eilnaf)me, an bie 
SWenfdjfjeit gerietet. 

Übrigen« ift bie Anlage be« ©angen burd&au« ebifdj. $eine fttnftltd&e 25 
SBernrtcMung, feine gekauften ©djtotertgfeiten, feine blöfcltd) eintretenben 
3mtfdJenöorftttte / feine auf einen eingigen <ßunft tyinbrangenbe ©ban* 
nung. Slle« ift einfach unb gleitet otyne (Sprung in einer unberanberten 
SRidjtung fort, beren £itl man balb Dörfer fier>t. Stfton fann fagen, bafe 
SBerfnübfung unb Suflöfung burd) ba« ®ange gletdjmä&ig ©erteilt ift, 30 
ober bielmefjr, baß burdj eine 2flel)r&cü bon fleineren, aneinanber gereiften 
SBerfnüpfungen unb Sluflöfungen ba« ©emüt immer bon neuem angeregt, 
boä) nie in bem ©rabe mit fortgeriffen toirb, bafe e« bie gretljeit ber 
^Betrachtung berlöre. £)te fyttupg betotrfte SRü&rung ift batyer niemal« 
eine burdj Überrafdjung abgejagte, ober ba9> bloße Sflttleib mit geöngftigten 35 
©eelen, fonbern bie fanftefte unb reinfte, toeldje allein bem Slbel ber ©e* 
finnungen gilt. 

0o einfa$ toie bie ©efdjidjte ift audj bie ^eid&mmg ber O^araftere. 
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Sitte ftarfen $ontrafte ftnb öermieben, unb nur burd) gang nttlbc ©djattert 
tft ba« gidjt auf bem ©emttlbe gefdjloffen, ba« eben baburdj barmomfdje 
Haltung J>at- 93« ^ermann« SBater nurb bie mä feige «Sugabe öon 
(gtgeniieiten, öon unbilliger Saune, öon behaglichem SBerou fetfein feiner 
5 2öof)lbabenfyeit, ba« ftdj burdj (Streben nadj einer etwa« öorneluneren 
2eben«art äufeert, burdj bie fdjäfebarften (Sigenfc^aften be« roaefern 
SBürger«, ©atten unb SBater« retdjltdj öergütet. £)er Slpottyefer unter* 
§ält un« auf feine Unfoften; aber er tut e« mit fo ötel ©utmütigfeit, bafc 
er ntrgenb« Unttullen erregt, unb felbft fein offenherziger @got«mu«, öon 

io bem man anfangs ©egenttnrfung befürchtet, ift barmlo«. dergleichen 
naiö luftige 3uge finb gang im ©eifte ber epifdjen ©attung; benn tyr ift 
jene tbealifdje Slbfonberung ber urfprttnglidj gemifdjten SBeftanbtetle ber 
menfdjlidjen 9totur fremb, toorau« erft ba« rein $omtfdje unb £ragifdje 
entfielt. Übrigen« fann • man £erglidjfett, ©erabfinn unb gefunben 

15 SBerftanb ben allgemeinen ßtyarafter ber banbelnben ^erfonen nennen; 
unb bodj finb fie burdj bie gehörigen Slbftufungen inbiöibuell roa&r 
beftimmt. $)te SJhitter, ben Pfarrer unb ben BUdjter, unter benen e$ 
fdjtoer hnrb gu entfdjetben, roo bie ftttlidje SBürbe am reinften Ijeröor* 
teuftet, erro&bnten nur fdjon öorfytn. 2öie fdjön gebadjt ift e«, bti 

20 ^ermann bie fraftöotle ©ebtegenbett feine« gangen SGBefen« mit einem 
geroiffen ciufeem Ungefdjicf gu paaren, bamit ilm bie Siebe befto ftdjtbarer 
umf djaffen fönne! @r ift ein« öon ben ungelenfen bergen, bie feinen 
2fa«toeg für ibren 9todjtum roiffen, unb benen bie SBerübrung entgegen* 
fommenber ,3ttrtU($fett nur müfjfam ibren gangen SBert ablocft. aber 

25 ba er nun ba« für tyn beftimmte SÜBeib in einem ©lief erfannt bat/ ba fein 
tiefe«, innige« ©efttbl rote ein Quell au« bem fjarten Seifen beröorbrtdjt: 
welche männliche ©elbftbeberrfdjung, toeldjen befdjetbenen (£belmut bemetft 
er in feinem ^Betragen gegen £>orotljeen! (§r wirb tbr baburdj beinahe 
gleich, ba fie i^m fonft an ®eroanbtfjeit unb Slnmut, an fetter einfielt 

30 unb befonber« an Ijelbenmä feiger ©eelenftttrfe merflid) überlegen ift. 
(Sin tounberbar grofee« Söefen, unerfdjütterltdj feft in ftd) beftimmt, 
fymbelt fie immer liebeöoll unb liebt fie nur banbelnb. 3bw Uner* 
fdjrocfenbett in allgemeiner unb eigener SBebrängnt«, felbft bie gefunbe 
förperlidje $raft, toomit fie bie Würben be« geben« auf ftd) nimmt, 

35 fönnte un« ifjre gartere SBetbltdjfett au« ben Slugen rücfen, mifdjte fi<$ 
nidjt, bem Jüngling gegenüber, ba« leife <©piel forglofer, felbftbenmfeter 
Steben«h>ürbtgfeit mit ein, unb entriffe ntdjt ein reigenbe« ©efüfjl, 
burc$ öermeinten Mangel an ©c^onung überwältigt, tyr no<§ gulefct bie 
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Ijolbeften ©cftönbntffe. ^tnretßenb cbcl tft tbr Anbenfen an ben erften 
(beliebten, beffen berrlidjjeä $)afein ein ^o^cr ©ebanfe ber Aufopferung 
fcergebrt bat. ©eine ©eftalt, obgleich in ber gerne gehalten, ragt noc§ 
am ©bluffe über alle Sttttbanbelnben fyerüor, unb fo toftdjft mit ber 
Steigerung fdjöner unb großer Naturen ba$ ®ebidjt felbft gleidjj einem . 5 
ftillen, mächtigen <ötrome. 

9JHt eben ber $raft unb SBeUljeit, toomit ber $)idjter bei ber SBabl 
ober öielmefjr (Srfdjaffung be$ $)arguftellenben bafür geforgt, baß es ber 
fdjönen Entfaltung fo toürbtg, fo rein menfdjlidj, unb bodj gugletdj fo toafjr 
unb eigentümlich toie möglich toäre, bat er ben anmafjungSlofen <Sttl ber 10 
SBe&anbhmg bem SBerfe nidjt öon außen mit fdjmücfenber SBillfür 
angelegt, fonbern als nottoenbige £ütle beä ©ebanfenä oon innen beroor* 
gebilbet. (£« fdjemt, als fjättc er, nadjbem er ba$ SBefen be$ fjomenfdjen 
(£po«, abgefonbert oon allen 3ufttlligfeiten, erforfdjt, ben göttlichen Alten 
gang üon ftdj entfernt unb gletdjfam oergeffen. SBie überhaupt leibenbe 15 
Annabme leicht, freie Aneignung unb fltadjfolge aber eine Prüfung ber 
©elbftänbigfeit ift: fo tottre e$ audj feine fo fdjnrierige Aufgabe, einen 
mobemen ©egenftanb gang in tyomerifd&e 2flanieren gu fleiben. Allein 
es fragt fidj, tote e« bei biefer Anfjängttdjfeit an ben SBud&ftaben um ben 
©etft fteben mürbe. Alle gorm fyat nur burdj ben tbr intoof)nenben 20 
€nnn ©ültigfeit, unb bei oerönberter Söefdjaffenbett be$ ©toffeS muß 
ber ©eift audj anberS mobifigierte Mittel fidt) auSgubrücfen fudjen. 
dergleichen äußer liebe Abtoetd&ungen finb alöbann toabre Übereinftim* 
mung. Römers SRfrapfobteen toaren urfprünglidj beftimmt, gefungen 
unb gtoar au« bem ©ebädjtniffe gefungen gu toerben; in einer <öpradje, 25 
toeldje in toeit fyötyvtm ©rabe als bie unfrtge bie (Stgenf djaften befifet, 
berenttoegen £omer bie SBorte überbaupt «geflügelt" nennt. Ü)ie . 
häufige SBteberfebr etngelner «Seilen, bie SBieberbolung ganger, furg borber 
bagetoefener föeben unb manage flehte SBeitlöufigfeiten tonnten baber 
öor bem Ob* be« finnlidjen £örer«, ba$ fie tönenb füllten, leidster 30 
fcorübertoaHen; bem gütigen tfefer (ber nur allgu feiten ber ^ßoefie 
©timme gu geben, ober fie audj nur gu boren berftebt) möchten fie 
einförmig unb ein unttrillfommener Aufenthalt bünfen. 3n ^ermann 
unb £)orotbea fommt nur eine eingige Söieberfjolung bor, unb, fo gefpart, 
tut fie eine SBirfung, bie bei läufigerem ©ebraudje berloren gegangen 35 
wäre: fie lenft bie Aufmerffamfeit gtoeunal auf bie fo bebeutenbe <&$\U 
berung bon $)orotfjeen« £radjt unb ©eftalt. $omer pflegt Jebe föebe " 
burc$ eine gange 3etle angufünbigen, toobei benn oft biefelbe hrieberfommt, 
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Unfer $)td&ter tut Jene« ebenfalls, bodj fo, bafc er itntner mit ben Sieben* 
gügen toedjfelt; mebrmalä läßt er aber bie dicht mitten im £ejameter 
anfangen, fdjidt aud) toobl einige Starte baoon öoran unb flidjt bann bie 
(Srtottbnung ber rebenben ^erfonen furg ein: beibe« tut £omer niemal«, 
S otelleicbt toetl ber Vortrag be« ©angerS Raufen in ber 2flitte be« SBerfe«, 
um bergleidjen beutfidj öoneinanber gu Reiben, ntdjt gemattete. £)a$ 
Vergangene nie al« gegentoftrtig borguftetlen, ift ber ©attung fo toefentltdj 
eigen, bafe ber SHdjter, oermutltcb obne fidj befonber« baran gu erinnern, 
Jene oben bemerfte 2lu«f djlte (jung be« träfen« ber 3eittoörter in ber Sr* 

10 gttblung burdjgebenb« beobachtet !>at. £omert«men, toenn toir e« fo 
nennen bürfen, in SBenbungen unb Lebensarten faben totr gar nidjt 
entbeefen Wnnen; e« müßte benn ettoa ^ermann« 2lu«bru(! fein: «bem 
ift fein £erg im efjemen *8ufen, M too fotoobl fein mit bem $)atib ftatt 
baben, al« ba« SBettoort ebern nidjt bei un« einbetmtfdje Lebensart 

iS ift. äbnlicbfeiten tote: «benn mir toar «Stotefpalt im $ergen", »unb 
fü&e« Verlangen ergriff fte; w ober Slntoenbung jener gormel, tooburdj 
bie übereinftimmenben Äußerungen öieler in eine Lebe gufammengefaßt 
toerben: 

$)enn fo fagte toobl eine gur anbern flüchtig an« Ob* tyn, 

20 unb furg nad&ber: 

8ber ein' unb bie anbere ber SBeiber fagte gebietenb — 

f Önnen mdjt für £omeri«men gelten, ba biefc natürltdjen ^Beübungen, ba 
too fie fteben, gang an ibrer ©teile ftnb. 3cue gtgur, baß ber $)i<bter 
bie ^ßerfon, bie er rebenb einfübrt, felbft anrebet, n>e(d^e im ©riedjifdjen 
25 bei einigen Lamen bie SBequemlicbfeit be« 93er«baue« mag oeranlaßt- 
baben, ift f)ter nur ein paarmal gu einer ettoa« broQigen SBirfung benufet: 

Slber bu gauberteft no<#, oorftd&ttger Ladbar, unb fagteft. 

2Ba« ben Iteblidjen Überfluß an SBeitoörtern betrifft, fo bietet unfere 
©pradje 2JHttel genug bar, e« barm bem griedtffeben <5änger gleidj gu tun. 

30 Slber e« gibt im £omer manage an ftd) fdjöne unb eble SBeitoörter, bie, 
einmal für allemal feftgefefet, baburd) einen £eil ibrer SBebeutfamfeit ber* 
lieren, bai fie obne nähere 93egtebung auf ben iebe«maltgen ,3ufammen* 
bang ber ©teile toteberfebren. ©ie febeinen eine Erinnerung an ben 
Urfprung ber eptfeben $unff gu fein, ba ber ©anger, $fa«brucf unb 

35 53er« für bie borgetragene ©efcbidjte toäbrenb be« ©efange« erfinnenb, 
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burdfc f otd&e £alböerfe, btc allgemeine« (Eigentum toaren, 3«t getoann. 

SBIofc gutn SBebufe bcr ^oefte gcbübctc «Sufammenfekungen muffen uns 

einen ftärfereti (Stnbrucf öon $radjt unb geftftdjfett geben al« ben 

&omertfd)en ©rieben; nic^t als ob fie bei ibnen in bie ©prddje be« 

getoöfjnttcben 2eben8 übergegangen toären, fonbern bie epifd&e $oefte toar 5 

Unten überhaupt ettoa« ©etoöbnltdjere« al« uns. SKit gutem ©runbe 

ift batyer ber beutfd&e Siebter in biefem ©tücfe ettoaS toeniger freigebig 

getoefen; bie SBeitoörter finb bei ibm ntdjt allgemeine (Srtoeiterung, 

fonbern an tbrem beftimmlen $lafee bebeutenb, unb er bot ftdj toett 

Ijäuftger ber einfadjen alä ber gufammengefefcen bebient. 2Bo er ber* 10 

gleiten felbft btlbet, gefdjiebt e« auf bie leidjtefte SEßeife burdj $erbinbung 

etnefc Umftanb«toorte« mit einem Slbieftiü ober <ßarttgtp, g. SB* ber 

tooftfumgäunete SBeinberg, ber üielbegebrenbe ©tftbter, ber allüerberb* 

ttdje Ärieg. 9iur einmal .ftnben totr ein ©ubftantiü mit einem ^arttgip 

gum (Spitbeton öerfnüpft: bie gartenumgebenen Käufer, toeldje« in 15 

too&ttltngenber Ättrge baä SBtlb öon einem gerftreut Uegenben 2)orfe 

gibt. 3)a6 biejenigen, für toeldje bie ^oefie nichts toetter ift al« ein 

Sflofatf öon foftbaren trafen, ben SluSbrud! in ^ermann unb £)orotbea 

totel gu fdjmucflo«, btö ift nadj ibrer 2frt gu feben, gu profatfdj ftnben 

toerben, ift in ber Orbnung. $)iefe Äritifer toürben bermutltd& ein 20 

toenig erftaunen, toenn fie erführen, bafe Sttomjfiu« öon £alifarna6 

on einer ©teile ber Dbijffee, «bie in ben gemeinften, niebrigften $u«* 

bruefen abgefaßt fei, beren fidj ettoa ein SBauer ober ein £anbtoerfer 

bebienen toürbe, bie gar feine ©orge barauf toenben, föön gu reben," ba& 

SBerbienft ber bidjterifdjen «Sufammenfügung weitläufig auäeinanberfefct. 25 

9tad) Söolf« SBemerftmg «fdjetnt bie bomerifebe Sttftton unerme&ltdj toett 

entfernt öon bem toüften ©djttmlft ber Tropen unb Silber, toeldje ber 

Äinbbeit ber ©prägen eigen ift, burdj ibren gletdjmtt feigen befdjeibenen 

£on eine nabe SSorbotin ber entftebenben ?rofa gu fein." Ob toir gleich 

über bie bamalige ©pradje be« gemeinen geben« im £)unfel finb, läßt 30 

e$ fidj boeb toabrfd&emlidj madjen, bie epifebe böbe ftdj mebr burdj bie 

Sufammenfetjung, nämltd) burd) Wortfügung unb SBortftettung, bann 

burdj bie mannigfaltigere ^Biegung, Verlängerung unb SBerfürgung ber 

SBörter, enbticb burdj bie retd&lidjere ©nfdjtebung ber ^artifeln, als burdj 

bie SBeftanbtcile ber SRebe felbft öon jener unterfdjieben. ü)ie gulefct 35 

genannten greibeiten finb bem beutfdjen 2)ia^ter faft ganj üerfagt; befto 

f(b*oerer toar e$, toie in ^ermannamb !Dorotbea gefdjeben ift, ben Slu«* 

bruef bur<$ bie unmerHi^ften SWittel, burd^ toürbige (Sinfalt, fytt unb ba 
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einen ftüdjtigen Slnftnd) öom Silier tttmlidjen, fcte leidjtefte, flarfte ^folge 
unb SBerbinbung ber <öttije, fymptfäcfjlidj aber burdj bie Stellung öon 
ber getoö&nlid&en ©pradje be« Umgang« gu entfernen. $)te mögliche 
(Snttjaltung öon folgen ßoniunftionen, bie auf bie Söortfolge Einfluß 
5 tyaben, unb öon ben relatiüen gürtoörtern, toelcfje ebenfo totrfen, ift ein 
Jpauptmtttel gur bWjterifdjen Vereinfachung ber <öäfce. Slud) ber 
häufige ©ebraudj ber ^artijipien Oebt bie SRebe, ofjne tfjr ©djmucf 
aufautaben. $)en 9tocfjbru<f üermefjrt manchmal bie Häufung be« SBer* 
btnbung«n)örtdjen«, manchmal beffen SBeglaffung. 

10 £)te Slbtoetdjungen öon ber profaifdjen SBortfolge finb meiften« fo 
leicht unb leife, bafe fie einer nid&t fefyr toadjen Slufmerffamfeit entfdjlüp* 
fen, unb böd) totrfen fie, toa« fie fotten. Sludj bei fü&neren SBerfefeungen 
ift immer für SBermeibung alter $)unfetl)eit geforgt. Sin bie btelfültta, 
öorfommenbe Stellung be« SBettoorte« nadj bem &aupttoort mit toieber* 

15 Ijoltem Slrtifel toirb fidj mandje« beutfdje Diu* anfangt ntdjt getuöfmen 
toollen; man mufj fefjen, ob bie ©pradje ber Reinen ®etoalt, bie tt>r 
babei gefdjtefjt, unb tooburdj fie atterbhtg« für ben eptfdjen ©ebraudj 
gefdjtcfter werben mürbe, nachgeben tt>irb. $)afj ein fo befdjeibener, 
fdjmucflofer unb bodj an garbe unb ©eftalt burdjfjin epifdjer Slu«brucf, 

20 toie er in ^ermann unb £>orotf)ea fyerrfdjt, in unferer ©pradje möglich 

toar, betoetft bie Ootye SBtlbung, meiere fie fdjon erreicht $at; benn nur 

burdj biefe totrb fie ber Sflcifjigung, (Sntäufjerung unb SRttcffefjr jur ur* 

fprünglidjen Einfalt fät>ig. 

$)te ftnnltdjen ©egenftänbe, enttoeber bie ben Sflenfdjen umgebenben 

25 £>tnge, ober btofj förperltdje ^anblungen, nehmen in £omer« ®ef fingen 
einen großen föaum ein, unb bie« gehört gu ber S£ßat>r^cit feine« SBelt* 
gemdtbe«, too bie gelben unb ©ötter fo finnlidj, fo ftarf öon Körper unb 
fo toenig geübt am (Reifte finb. 3nbeffen totrb bodj ba& tfeblofe immer 
nur in SBegug auf bie Sflenfdjen, benen e« angehört, be$eidjnet, mental« 

30 um feiner felbft mitten au«gemalt. £)ie«, h)a« man poetifdje« ©tittleben 
nennen fönnte, ift ber gortfdjrettung be« @po« ganj unb gar autotber. 
Slud) ba« fentimentale 2Bof)lgef allen an länbltdjen ©egenftanben, ba« 
nod) nötig fein toürbe, um bie an ftdj tote Äünftltdjfeit fotdjer <ödjtl* 
berungen mefyr &u befeelen, ift, al« eine perf önltdje (§mpftnbung«toetfe be« 

35 Sttdjter«, öom eptfdjen ©ebtdjt au«gef Stoffen. 3n ^ermann unb 
$)orotf)ea ift ber £)arftellung be« (Sinnlichen öerfjiiltntemäfjtg *wtt 
toeniger Slu«breitung gegeben, ©djon burdj bie Söefdjr anhing ber ©e* 
fc^ic^te auf ben ^to^um eine« ^ac^mittag« ober Slbenb« »urbe ber 
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SHdjter berfelben mebr überboben, ob er gteid^ nidjt« gur Slnfcbaultdjfett 
JDienlicbe« übergangen unb nadj eptfdjer 2lrt felbft ba« ©ertngfte rübntenb 
crtoäbnt bat. $Betounbern«toürbtg ift e« aber, tote er bie 9ttenfcben immer 
burdj tbre Umgebungen fenntltcb gu machen unb bie äußeren ©egenftünbe 
auf fittlidje Stgentttmttcbfeiten gu begteben toetß. SBeifptele tytxbon -5 
au«gutottbfen, toürbe und ebenfo fdjtoer fallen, al« e« bem Ccfcr leidjt 
fein muß fie gu finben. £)te länbltdje Statur totrb gang au« bem ©e* 
ftcbt«punfte ibrer SBetoobner, eifriger Sanbtotrte, gef Gilbert; nur ba« 
Erfreuliche ibrer Ergiebig feit, be« fleißigen anbaue«, ber menfdjUcben 
Anlagen in ibr (man febe bie SBefcbretbung be« SBeinberg« unb ber gelber 10 
be« SBirte«, be« berübmten SBtrnbaum«, ber anmutigen Ouette) tt>irb 
gepriefen; benn bie, toeldje am rüftigften in ber 9totur totrfen unb 
febaffen, feben fie am toenigften mit bem Sluge be« ?anbfdjaftenfenner« 
ober be« empfinbenben tftoturltebbaber« an. 

£omer« ©letebniffe finb etgentltdj erflärenbe Eptfoben, bie im (Srnfte 15 
unb nidbt bloß gum ©cbein ben 3^cf baben, ettoa« beutlidjer gu macben, 
toobei man bie ibn umgebenben £örer ntdjt toergeffen mufe, toie er fie 
felbft befebreibt: 

©letdjtote ein 9flann auf ben länger febaut, ber bermöge ber ©ötter 
$unbtg ben <öterblt<ben fingt bie lufterregenben SBorte: '20 

3bn obn' (Snbe gu boren begebren fie, toenn er nur finget. 

©oldje £örer batten natürlich ein große« SBebürfni«, eine mögltdjft ftim* 
lieb gefaßte SBorfteflung bon ber gefd&tlberten <&aü)t gu befomtnen. 3n 
ber mobernen tftoebabmung, bie bferauf gar feine SRücffidjt nabm, ift ba« ^ 
eptfdje ©letdjnt« in einen gelebrten 3terat ausgeartet, fo baß bäufig ba« 25 
Söefanntere mit bem gremberen, ba« STienfdbUdbe mit ber tierifeben 
SBelt, bie unferer SBeobadjtung toett entfernter liegt, aueb toobl ba& 
$örperli<be mit bem beifügen bergltcben totrb. ©djtoerltcb mötbte baber 
an ^ermann unb Storotfjea ettoa« bermißt »erben, toeil e« nur ein au«* . 
gefübrte« ©letebnt« enthält. $)tefe« eine ift fdjön unb neu unb fommt 30 
bei einer (Megenbett bor, too e« bie 9flübe lobnt. 

$)ie Slnfünbigung be« 3nbalt«, gar fein toefentltcber £etl be« Spo«, 
fonbem eine entbebrltdje Vorbereitung, toeldje ba, too bie befungene ®e* 
fcbi(bte fieb auf <©age grünbet, nodj mebr ©djtcf lieb fett bat, al« too fie erft ., 
bureb ba« ©ebtdjt entftebt, ift bon bem beutfdjen länger mit SBebadjt 35 
toeggelaffen. dagegen flicht er gu anfange ber legten unter ben neun 
$f>apfobteen, bie er, toie $erobot bie $3ü.a>r feiner ®ef$icf)te, na$ bm 
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SJhifen benannt, bod& augleid) nod& mit anbcrcn bebeutenben Überfdjriften 
berfeben Jet, eine febr anfällige Slnrebe an biefe ©öttimten ein. 

2ötr baben ^ermann unb $)orotbea in bem *8i«bertgen nadj feiner 
(gigentümltcbfeit, nacb ben befonberen SBeftimmungen be« (Snttourf«, ber 
5 ©üten unb be« <ötil« gu djarafterifieren gefugt. 211« eptfdje« ©ebidjt 
batten nur e« fdjon an früherer ©teile djarafterifiert. $)enn toa« roir 
bort al« toefentltd&e Sflerfmale be« @po« angefeben baben: bie überlegene 
töube unb ^artetlofigfeit ber $)arfteHung, bie üotle lebenbige (Sntfaltung,, 
bauptfädjüdü burdj SReben, bie mit 2lu«fdjlu6 bialogifdjer Unrube unb 

10 Unorbnung ber epifdjen Harmonie gemäß umgebilbet toerben; ben un* 
nxmbelbaren, bertoetlenb fortfdjrettenben föbtjtbmu«: — biefe 2flerfmale 
laffen ft<# ebenfo gut an bem beutfdjen ©ebidjt entuncfeln al« an #omer« 
©efängen. SBerfeblten toir alfo ben toabren begriff ntdjt, fo toirb ber 
Sefer, ber bie« Urteil burdj eigene Prüfung beurteilen tottt, aud& h)enn er 

15 mit ben lefeteren ntdjt befannt ift, fie obne Wifyt in jenem toieberpnben. 
2öa« bie föube betrifft, fo beugen mir nur nodj bem afltüüerftänbniffe bor, 
al« ob ber Siebter gegen ba«, tooburdj er bie ©celen anberer fo tief 
betoegt, felbft unempfinblidj fein fottte. (Sr muß e« atlerbing« auf baS 
inntgfte fttblen, aber er bat bie ©efbftbeberrfdjung, bem ©efttbl feinen 

20 (ginflufi auf bie £)arftetlung gujugefteben. (Sr toirb j. 33., too ba« ©efefe 
berfelben e« forbert, gleidj nacb bem erfdjtttternbften Slugenbltcfe einen 
berbältntemäfng gleichgültigen, ja einen brolligen Umftanb crtoäbnen, 
toie e« in ^ermann unb $)orotbea, namentlicb im lefcten ©efange, 
mebrmal« gefdjiebt. £)ie Gmtbaltung be« Stdjter,« bon eigner £etlnabme 

25 ift alfo fein leerer ©djetn. $)enn toenn bie £)arftetlung burdj ba« 

äftebtum ber (Smpfinbung gegangen unb öon ibr gefärbt ift, fo fbmpa* 

tbtfiert ber £efer nun eigentlicb nidjt mebr mit ber <®a$t, fonbem mit 

bem Siebter. 

gaffen toir nun unfere SBetradjtung be« borliegenben SBerfe« in furge 

30 föefultate jufammen. (£« ift ein in bobem @rabe fittlidje« ©ebiebt, ntdjt 
toegen eine« moraltfdjen «Stoed«, fonbem infofem ©tttltcbfett ba« 
Clement fdjöner £)arftetlung ift. 3n bem £)argeftettten überwiegt 
fittlicbe (Sigentümlidjfeit bei toeitem bie £etbenfdjaft, unb biefe ift fobiel 
möglieb au« ftttltdjen Quellen abgeleitet. $)a« SBürbige unb ©roge in 

35 ber menfdjltdjen Sftatur ift obne einfeitige Vorliebe aufgefaßt; bte $larbeit 
befonnener ©elbftbeberrfcbung erfdjetnt mit ber eblen SBärme be« 
Söobltootlen« innig berbunben unb gleidje föecbte bebauptenb. SBir toer* 
ben überall ju einer milben, freien, bon nationaler unb politifajer fyax* 
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y 
teütdtfeit gereinigten Stiftet ber tnenfdjlidjen Sfagelegenljeitat erhoben. 
$)er £aupteinbrud ift Dtti&rung, ober feine toeidjlidje, leibenbe, fonbem 
in too&ltätige SBirtfamfeit überge&enbe föü&rung. ^ermann unb 
$)orot&ea ift ein öoHenbete« Äunfttoerf im grofcen ©tu unb jugleid) 
fa&lid), IjeraHdj, baterlttnbifdj, bolfSntttfitg, ein SButf öoll golbner Seiten 
ber SBeiöfjett unb £ugenb. 
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FAMILIÄR QUOTATIONS FROM HERMANN 
UND DOROTHEA 

i. 2Ba« bie beugter ntdjt tut! <&o rennt unb läuft nun ein jeher, 
Um ben traurigen 3ug ber armen SSertriebnen ju fe&en. I, 4-5. 

2. ©eben ift ©adje be« SRetdjen. I, 15. 

3. gürtoaOr, idj §abe genug am (Srgä^Itcn. I, 43. 

4. <5o finb bie aflenfdjen furtoafjr! unb einer ift bodj tote ber anbre, 
$)a6 er au gaffen ftdj freut, toenn ben föädjften ein Unglüd befället! 

I, 70-71. 

5. 3dj table nidjt gern, toa« immer bem Sttenfdjen 
gür unf cfj abliefe triebe bie gute Sttutter Statur gab; 

£)enn toa« SBerftanb uno Vernunft nidjt immer vermögen, bermag oft 
<©oldj ein gludtttdjer £ang, ber untotberftefjltdj uns leitet. 

I, 84-87. 

6. $)enn erft »erlangt er ba« Sfteue, 
©udjet ba& SftüfcUdje barm mit unermübetem gletfe; 
(Snblidjj begehrt er ba$ ©ute, ba8 ifjn ergebet unb toert madjt. 

I, 90-92. 

7. greilia) ift er gu greifen, ber Hflann, bem in reiferen 3afren 
<5i$ ber gefefcte SBerftanb au« folgern groOfinn enttotcfelt, 
$)er im ©lud toie im Unglüd fidj eifrig unb tätig beftrebet; 

Denn ba$ ®ute bringt er f)erüor unb erfejjet ben ©djaben. I, 96-99. 

8. 21$ ! unb e« nimmt bie ©efafrr, toie toir beim SBranbe bor jtoangtg 
3tef)ren audj toof)l gefefjn, bem 9flenfdjen alle SBeftnmmg, 

£)a6 er ba« Unbebeutenbe fafjt unb baä £eure jurüdläfjt. 

I, 121-123. 

9. 2)enn e$ berläjjt ber äflenfa) fo ungern ba$ Sefcte ber Qabt. 1, 129. 
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10. $)enn e$ befdjleidjet bie gurdjt gar balb bie £erjen bcr SWenfdjen 
Unb btc ©orge, btc mebr al« felbft mir ba« Übel bcr&a&t ift. 

I, 158-159- 

11. galtet am ©tauben feft, unb feft an biefer ©efmnung! 
$)enn fie madjt im ©lüdfe berftünbig unb ftdjer, im Unglttdf 
9?ctd&t fic ben fdjönften Xroft unb belebt bie ^crrlid&ftc Hoffnung. 

I, 186-188. 

12. aftübe fdjon finb bie ©treuer, unb alles beutet auf grteben. 

I, 198. 

13. ©uten 3Wenfd)en fürtoabr fortdjt oft ein bunmlifdjer ©etft $u, 
£)a& fie füllen bie Sftot, bie bem armen ©ruber beborftebt. 

II, 44-45- 

14. $)er ©lüdfltdje glaubt ntdjt, 

£)a& nodj SBunber gefdjebn! benn nur im (Slenb erfennt man 

©otteä £anb unb ginger, ber gute 2ttenfd)en $um ©uten 

leitet. II, 5<>-53- 

15. ©lüdflidj fttbP idj midj iefet; idj mödjt' um biele« nidjt beute 
SJater beifen unb nid^t für grau unb $inber beforgt fein. 

II, 86-87. 

16. ©ab' idj bie SBarfdjaft gerettet unb meinen Körper, fo bab' idj 
ätte« gerettet: ber einzelne Sttann entflieget am leidjtften. II, 95-96. 

17. 3ft toobl ber ein toürbiger 3Wann, ber im ©lüdf unb im Unglttdf 
©idjj nur allein bebenft unb Reiben unb greuben gu teilen 
9Wd)t berftebet unb ntdbt bagu bon bergen betoegt hnrb? 

II, 99-101. 

18. D, hrie glttdfltdfj ift ber, bem SBater unb 9ftutter ba« £au« fd&on 
©oblbefteHt übergeben, unb ber mit ©ebeiben e« auSgiert! 

Silier Anfang ift fdfjtoer, am fdbtoerften ber Anfang ber SCBirtfc^aft. 
3Wand&erlei fDtnge bebarf ber aßenfdfj, unb alle« toirb tttglidfj 
teurer: ba feb' er fidj bor, be« ©elbe« mebr *u ertoerben. 

II, 164-168. 

19. fDenn ein toadferer 3Wann berbient ein begüterte« 3Wttbd(jen. II, 171. 

20. Ungeredfjt bleiben bie 2flänner, bie fetten ber Siebe bergeben. II, 186. 

21. 2Bo getoinnt nidbt ber Kaufmann? II, 191. 
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22. greilidfj! ba« fommt baber, toenn ^rgefü^l ntdjt im Shifen 
(Sine« 3unglmge« lebt, unb toenn er nid&t böfct hinauf null. 

II, 254-255. 

23. 2Ba« int 3Wenfd(jen ntd&t tft, fommt audfj nid&t au« tf>m. III, 3. 

24. ©ott bodfj nid&t al« ein $ils ber 3Wenfd(j bem SBoben enttoadfjfen 
Unb berfaulen gefd&nunb an bem $lafee, ber tbn ergeugt bat, 
Äeine ©pur nad&laffenb bon feiner lebenbtgen SBtrfung! 

©ief)t man am £aufe bodfj gleid& fo beutlidfj, toe« ©inne« ber $err fei, 
SBie man, bau ©täbtd&en betretenb, bie Obrigkeiten beurteilt. 

HI, 9-13. 

25. fDenn toir fönnen bie Äinber nadfj unferm ©inne ntdfjt formen: 
©0 lote ©ort fie un« gab, fo mu6 man fie baben unb lieben, 

©ie ergießen auf« befte unb jeglid&en laffen gelott^ren. 

$)enn ber eine bat bie, bie anberen anbere ©oben; 

3eber brauet fie, unb ieber ift bodjj nur auf eigene SBeife 

®ut unb gludflid). • 111,47-52. 

26. ©inb bodfj ein nmnberlidfj SBolf bie SBeiber fo toie bie ßtnber! 
3febe« lebet fo gern nadjj feinem eignen ^Belieben, 

Unb man fottte bentadfj nur immer loben unb ftretd&eln. 

III, 62-64. 

27. (ginmal für allemal gilt ba« toabre ©prüdfjlein ber Sitten: 
,2Ber ntd&t bortottrt« gebt, ber fommt gurüdfe/ ©0 bleibt e«. 

III, 65-66. 

28. $)enn ein gefd&äftige« SBeib tut feine ©d&ritie »ergeben«. 

IV, 15. 

29. fDenn toer lange bebenft, ber toäblt ntd&t immer ba« befte. IV, 105. 

30. Sin Xag ift 
Sftidfjt bem anberen gletdfj. $)er Jüngling reifet gum Spanne! 
Keffer im ftitten reift er gur Xat oft, al« im ©eräufd&e 

SBilben, fd&toanfenben geben«, ba« mand&en 3üngling berberbt bat. 

IV, 126-129. 

31. fDenn tdfj toeife e« redfjt toobl: ber einzelne fd&abet fidfj felber, 
$)er fid& Eingibt, toenn fidfj ntd&t alle gum ©angen beftreben. 

IV, 144-145- 
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32. $)emt bie SWönncr finb Ijeftig unb benfen nur immer ba& ?efcte, 
Unb btc $inbernt$ treibt Ibie $efttgen leicht oon bem SBege; 
aber ein SBetb ift gefd&tdft, auf Sfltttel gu benfen, unb toanbelt 
8ud& ben Umtoeg, gefdjidft gu tyrem 3tt>edf gu gelangen. 

IV, 148-151. 

33. ©olm, mein* toünfdfjeft bu mcf)t, bie SBraut in bie Kammer gu führen, 
$)a6 bir toerbe bie 9tocf)t gur frönen £ttlfte be« geben« 

Unb bie Arbeit be« Xag« bir freier unb eigener toerbe, 
Hl* ber $ater e« toünfdjt unb bie SDtotter. 

IV, 198-201. 

34. SBenn bie ©tunbe nicf)t fommt, bie redfjte, toenn ntdfjt ba« redete 
üflttbdjjen gur ©tunbe fidjj geigt, fo bleibt ba« 2Bttf)len im toeiteh, 
Unb e« hnrfet bie gurd&t, bie falfdfje gu greifen, am meiften. 

IV, 204-206. 

35. Äomm! hrir toagen e« gletdfj : ba« grifdfjgetoagte gerät nur. 

IV, 247. 

36. 3* toetfe e«, ber gftenfdfj fott ^ 
3mmer ftreben gum SBeffern; unb, ftne toir fefcn, er ftrebt audfj 
3mmer bem £ beeren nadfj, gum toentgften fuc^t er ba« 9tae. 

V,^-8. 

37. Silier 3uftanb ift gut, ber natürltcf) ift unb vernünftig, 
©tele« toünfd&t ftd& ber Sftenfcf), unb boef) bebarf er nur toenig; 
£)enn bie Jage finb furg, unb befd&ränft ber ©terbltd&en ©d&tdffal. 

V, 12-14. 

38. Slber Jener ift audfj mir toert, ber ruhige Bürger, 
$)er fein bäterlid& (Srbe mit ftiHen ©d&rittcn umgebet 
Unb bie (grbe beforgt, fo hrie e« bie ©tunben gebieten. 

V, 19-21. 

39. fDer Hugenbfidf nur entfdjeibet 

Über ba« geben be« Sftenfdfjen unb über fein gange« ©efdfjtdfe; 
$)enn nadfj langer ^Beratung ift bod& ein jeber Ghttfd&lufi nur 
SBerf be« Moment«, e« ergreift bod> nur ber SBerftänb'ge ba& föedfjte. 
3mmcr gefährlicher tff«, beim SBftfjlen biefe« unb jene« 
Sftebentyer gu bebenfen unb fo ba« ©efüljl gu bertotrren. 

V, 57-62. 
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■40. Senn Me SBünfäe öcr^üllcn un« felbft ha« ©etoünfdjte; bie ©oben 
kommen bon oben tyxab, in tfjren eignen ©eftalten. 

V, 69-70. 

41. ©lucfltdj ift her, bent fogletcf) bie erfte ©eliebte bie |>anb reicht, 
Sem ber licblid^ftc Söunfd) nid)t betmltd) im £ergen berfdjmacbtet! 

V, 73-74- 

42. SBabre Steigung tooflenbet fogleic^ gum Spanne ben Jüngling. 

V, 76. 

43. ><5üe mit ©eile!' ba« toar felbft $aifer SluguftuS' Sebife. V, 82. 

44. Unb befonber« bebarf bie 3ugenb, bafj man fie leite. V, 85. 

45. ©lüdflidj, toem bodj SThittcr ftatur bie rechte ©eftalt gab! 
Senn fie empfiefylet ttyn ftet«, unb nirgenbs ift er ein grembling. 

VI, 151-152. 

46. ©0 ein boflfommcner Äörper genrife oertoabrt aueb bie ©ecle 
föein, unb bie rüftige 3ugenb berfpridjt ein glüdfücbe« Slltcr. 

VI, 158-159. 

47. ©&' bu ben ©Reffet ©alg mit bem neuen SBefonnten bergebret, 
Sarfft bu niebt letdjtlicb ibm trauen; bid) madjt bie ,3eit nur gehriffer, 
Söie bu e8 babeft mit ibm, unb tote bie greunbfdjaft beftebe. 

VI, 163-165. 

48. Srmut felbft maebt ftolg, bie unberbiente. VI, 241. 

49. Senn bet Hnblidf be$ ©eberä ift, toie bie ©oben, erfreulich. VII, 25. 

50. Senn ein jegfidjer benft nur, fidj felbft unb ba« nftcbfte $8ebürfni8 
©djnett gu befrieb'gen unb rafd), unb ntd)t be8 golgenben benft er. 

VII, 35-36. 

51. Senn ein toanbernbeä Sttäbdjen ift immer öon fdjtoanfenbem 9htfe. 

VII, 93. 

52. Sie 9ftabcf)en 
©erben immer getabelt, bie lange beim Brunnen bertoetlen; 
Unb bodj ift e8 am rinnenben JOueH fo lieblicb gu fd&toäfeen. 

VII, 103-105. 

53. dienen lerne beigeiten baö SBetb nad) ibrer SBefttmmung; 
Senn bureb Sienen allein gelangt fie enblicb gum £errfdjen, 
3u ber berbienten ©etoalt, bie bodj i^r im £aufe geboret. 

VII, 114-116, 
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54. fDenn überaß bienet ba« 2fläbdjen, / 
Unb tln* wäre gur Saft, bcbient im ©aufe au ruben. 

VII, 160-161. 

55. £)enn fennt jemanb bcn ©errn, fo fann er ibm letzter genug tun, 
Sßknn er bie Sttnge bebenft, bie jenem bie h)id)tigften fdjetnen, 
Unb auf bie er ben ©inn, ben feftbeftimmten, gefefet bat. 

VIII, 14-16. 

56. $)e« £obe« rübrenbe« SBilb ftebt 

9Udjt al« ©djredfen bem SBeifen, unb nid&t al« (Snbe bem grommen. 
3enen brängt e« in« Seben gurüdf unb lefjret ttyn banbeln; 
tiefem ftürft e«, au fünf tigern ©eil, im £rübfal bie ©offnung. 
Reiben nurb gum geben ber Job. $)er SBater mit Unre<f)t 
©at bem empfinblidjen Änaben ben Xob im £obe getoiefen. 
3eige man bodj bem 3üngling be« ebel reifenben Hlter« 
SBert unb bem Slter bie 3ugenb, ba6 beibe be« etoigen Greife« 
©id) erfreuen unb fo fidj geben im geben boHenbe! 

IX, 46-54. 

57. fDenn mir ift unletblicber ni<f)t« al« £rttnen ber SEßetber, 
geibenfd&aftltdj ©efd&ret, ba« Wtig üertoorren beginnet, 
2Ba« mit ein toentg Vernunft fid) ließe gemüdjlid&er fd&lidjten. 

IX, 192-194. 

58. ©eilig fei bir ber £ag! bodj fd&ttfee ba« geben ni<f)t b%r 

SN« ein anbere« ©ut, unb alle ©üter finb trügUdj. IX, 288-289. 

59. $)cnn ber Sftenfd), ber gur fätoanfenben ,3ett aud) fd&toanfenb gefinnt ift, 
$)er öermebret bau Übel unb breitet e« toetter unb toeiter; 

Sber toer feft auf bem <Sinne bebarrt, ber bilbet bie 2Belt fi<f). 

IX, 302-304. 

60. £)enn e« toerben nodj ftet« bie entföloffenen SBölfer gepriefen, 
S)ie für ©ott unb ©efefc, für Altern, SBeiber unb tinber 
©tritten unb gegen ben geinb gufammenftebenb erlagen. 

IX, 308-310. 
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NOTES 

1 = line 

I = No. of Canto 

I. ftolltope 

©djidffol unb Anteil 

Over each of the nine cantos Goethe places the name of one of 
the nine Muses and a German word or phrase to designate the 
general tenor of the canto. 

StaUiopt, 'the sweet-voieed/ 'the beautiful-voiced, , 'she of fair 
voiee,' the muse of epic poetry — a fitting muse for the introduc- 
tory canto of the poem. 

<Sdji(ffa( r the fate of the emigrant refugees. 

8ttteU, the interest or sympathy shown by the inhabitants of the 
town toward the refugees from across the Rhine. 

Thus in three words — ßattiope, ©djicffaf, HnteU — Goethe sum- 
marizes skilfully the contents of the canto. 

i. Qab* id) . . . bod). Note the inverted order which is used in 
German in the following cases: (i) When an element (word, 
phrase, or dependent clause) other than the subjeet begins the 
clause, (2) in questions, (3) in commands, (4) in conditional sen- 
tences when the word for "if " is omitted, (5) for emphasis, surprise, 
impressiveness, usually with bod) or ja (as in the first two lines of 
this poem). Translate: 'Never did I see' or 'Really I never saw.' 

3. $end)t mit. Cf. bünfen. The verb takes either the dat. or 
the acc. Cf. VIII, 70. — blieben prüft, 'have remained behind'; 
the form is probably pret. subj. (diplomatic or dubitative subj.). 

4. rennt ttnb lauft, 'rushes and runs/ 'hurries and hustles.' 
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5. ben traurigen gug ber armen Certriebnen, 'the sad procession 
of poor exiles,' i.e., of those who have been driven from their own 
homes by hostile bands and are now seeking refuge temporarily 
by migrating across the Rhine. Note the forceful epithets (ad- 
jectives) — a reminder of Homeric style. 

6. $ammmeg, 'highway,' 'mainroad,' as opposed to the ordinary 
narrow country road. The word seems to be used by Goethe 
interchangeably with ß&auffee, #eerfrrafee, and £odjtt>eg. — meldtest 
fle siefm, 'on which they are proceeding.' The construction is 
called sometimes the acc. of space traversed, sometimes the acc. 
of the way. — immer ein ©runbd)en, 'at least an hour's walk* 
(roughly between three and four miles). 

7. be£ 2Rittag£. This is a starting point for determining the 
duration of the action in the poem. The whole action takes place 
in less than half a day — between noon and evening — in August, 
1796. Cf. Goethe's letter to Meyer, Dec. 5, 1796, in which the 
time of action is placed „ungefähr im Vergangenen Sfagiift." 

8. SRödjt* id) mid) bodj. Cf. n. to I, 1. — (Henb, has here either 
the original meaning 'exile' (literally 'out of the land') or the 
later meaning 'misery,' 'wretchedness.' 

8-12. Translate: 'I should really not care to stir from the spot 
in order to see the misery of good fleeing people who now, leaving 
unfortunately with rescued possessions the land across the Rhine 
(the beautiful land), come over to us and journey through the happy 
corner of this fruitful Valley and of its windings.' — Note the 
Position of the postpositive adjective baö f<f)öne, a Homeric con- 
struction frequently employed by Goethe in this poem. Note 
also the poetic license employed in the word order. We should 
expect the infinitives to come at the end of their respective clauses 
— rühren after <piafc, for instance, and um gu fe&en after Sftenfdjen. 
Finally, we are to keep in mind that the refugees come from west 
of the Rhine. 

13. fort is to be looked upon as a prefix to €>d)tcfteft in the next 
line (thus fortfdjidfteft). 

14. tttoaS Gffett unb Xrittfen, 'something to eat and to drink.' 

15. benn ©eben ift ©adje beS 9%eid>en, 'for to give is the duty of 
the rieh/ 

16. SBaS, 'how.' , 
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17. nimmt . . . ftd) ou$, from fidj ausnehmen, 'to look,' 'to present 
an appearance.' — fen£ Äütfdjdjen, dimin. of affection; translate 
'nice Httle carriage.' — bequemlidj = bequem. Goethe's use of ad- 
jeetives in -U<f) is characteristic of his style. 

18. f äffen, 'might sit' (potential subj.). — totere for the more 
usual öier. 

20-21. Prose order: ©0 fpradj, unter bem Xoxt (archway) be$ 
$oufe« am Sflarfte filjenb, ber ÄBtrt sunt golbenen Sorten tooblbebaaUdj 
jur [= gu feiner] grau. — sunt golbenen £ötoen, * (at the sign) of the 
golden Hon/ Note in these lines the loose word order, also the 
use of the adj. toofylbefyagüd) (Goethe constantly joins adjeetives to 
roobH. 

22. Note the type of formulae employed in this line and through- 
out the poem — Unb e« berfefcte barauf (in 1. 32, $ber c« Ittdjelte brauf) 
and bte fluge berftönbiße #au«frau (in 1. 32, ber treffliche £au«toirt). 
Goethe thus imitates Homer in applying to his characters certain 
dennite epithets. 

24. 5U manchem ©ebraudj, 'useful for many a purpose' (lit. 'for 
many a use'). 

25. bebarf. Note that bebürfen takes the gen. case (ibrer). 

26. ©tütf, 'article.' — an Übersüßen unb $emben, 'in the way of 
pillow cases and shirts.' 

27. natfenb, 'scantily clothed' (lit. 'naked')- The usual form 
is nadft. 

29. mit inbianifdjen 93Iumen r 'with [designs of] East Indian 
flowers.' Cf. oftinbifeben in 1. 34. 

31. ganj au£ ber SRobe, 'entirely out of style.' The wife thus 
antieipates possible censure of her action in giving away her hus- 
band's dressing-gown. 

32. Cf. n. to 1. 22. 

33. bodj, 'all the same,' 'nevertheless , (i.e., even if it is out of 
style), 'for all that/ 

34. fo tpoa&t 'anything of that sort,' 'such an article.' 

35. Translate: 'Well, I wasn't wearing it any more. People 
insist nowadays that a man shall.' 

36. gebn, 'go about.' — 8urtout, a large, loose, wide topcoat. 
— $efefd)e, a close-fitting coat of Polish or Bohemian design. It 
usually has a Standing collar and is trimmed with tasseis and braids. 
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37- gefHefelt fein, 'have boots on.' — ifr, 'are.' The verb herc 
agrees with the nearest subject. In prose we should expect thc 
verb to be in the pl. Cf. II, 15; IV, 217; VI, 13. 

38. @iel)e. The more usual form is fiel). Note that in 1. 40 the 
plural fetyt is used, probably for the sake of variety. 

39. mit, 'also* (i.e., along with others). — bod) woftl, 'surely,' 
'doubtlessly.' 

40. allen, 'of all'; dat. of possession (or of interest). 

41. ffi^rt, 'holds,' 'cames' (in his hand). 

42. MW id) bod). Cf. n. to I, 1. 

43. Saufen unb leiben, 'hurry and worry.' Note the alliteration 
— a device employed many times throughout the poem. — am 
Chatten, 'in what is told me.' 

44. Note again the set formulae in this line. 

45. 51t, 'for,' 'in addition to.' The time of the harvest is August, 
1796. Cf. n. to 1. 7. 

46. bringen, 'shall bring.' The present is frequently used to 
express future time. Cf . the English ' I am going.' — 3rntd)t, 
produce in general (grain, fruit, etc.) as distinguished from hay. 

47* Mn ®3ötfrf>en, 'not a trace of a cloud.' 

48. SRorgen, 'the East.' — toe^et, poetical for toe&t. 

49. beftänbigeS, 'consistent.' — Äorn, 'grain.' 

53. fam . . . gefahren, 'came driving.' Note that the German 
uses the past part. with fomtnen, whereas the English uses the 
present participle. 

55. erneuertes, 'remodeled,' 'rebuilt.' 

56. Sattbau, a Bavarian city from which this kind of carriage 
got its name. The top of a landau is in two parts which can 
be folded back or removed. Hence the expression 3m geöffneten 
SBagen (because on this fine day the top of the carriage was thrown 
back). 

58. SRandfer gabrifen befliß man fid> ba, etc. 'one busied oneself 
there with many manufactures and many an industry.' 

59. rraulidfe, 'cheery,' 'affectionate,' 'cordial.' 

60. übet, 'in,' 'about.' — ©olf, the people of the town (not the 
fugitive emigrants). — ergot&enb, modifies ftdj in the preceding 
line; translate 'taking delight,' 'amusing themselves.' 

61. bie toürbige £au£frau. Cf. n. to 1. 22. 
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63. bie fotten und afteä ersahen, 'we'll have them teil us every- 
thing.' 

64. gefefm = gefefjen fyaben. — tnaä $u flauen, 'the sight of which.' 

66. bie Ijolfternen. Cf. n. to 11. 8-12. 

67. fiuft tn!t beut $urf>e firff fädfclnb, 'fanning themselves with 
their handkerchiefs ' (lit. 'fanning air to themselves,' etc.). 

71. $afc r 'inasmuch as he.' — bef&flet = befaßt. The extra syl- 
lable is necessary for the metre. 

72. Säuft bod>. Cf. n. to I, 1. 

73. 3*k*, ben armen $erbred>er = 3eber läuft bo#, ben armen 
SBerbredjer m fefrt. — peinlid), 'under sentence. , 

74-75. ber guten SBertriebnen <Henb = ba8 (Sfcnb ber guten SBer* 
triebnen. 

76. bod), 'at all events.' 

77. Seirfftfinn, 'light-mindedness. , — liegt, 'is innate/ 

78. Cf. n. to 1. 22. 

79. wUjer bem SRanne, 'approaching mature manhood,' 'close to 
his prime.' Note here — as throughout the poem — the use of 
the comparative where ordinarily the positive is, used. 

80. ber $orer Sebiirfni* = ba* SBebttrfni« ber #örer. 
82. ber aWenf^en ©Ifirf = ba« ©lud ber SWenfdJen. 

84-85. Translate: 'I don't like to censure, whatever harmless 
impulses good Mother Nature has given to man.' Note that nxt$ 
immer goes with für,. the whole combination meaning 'whatever.' 

86. nidft immer vermögen, 'are not always able to do,' 'can not 
always accomplish.' Note the alliteration (words beginning with 
t>) in this line. The distinetion between SBerftanb and Vernunft is 
due to the influence of Kant. 

88. Sotfte bie Neugier nidft, 'if curiosity did not entice.' Note 
the inverted order to express a condition with "if" omitted. Cf. 
n. to I, 1. * 

89. erfityr' er too^I Je, 'would he ever really experience.' 

00. ©egeu einanber behalten, 'are in harmony with one another,' 
'are related to one another.' 

91. ©udfct = fudjt. Cf. n. to 1. 71. 

92. ergebet = erbebt. — wert, 'esteemed. , 

93. fieidftfinn, 'buoyancy.' 

94. IjeUfatn gefäroinbe, 'with wholesome rapidity,' 'with a quick 
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healing touch.' — bic Bpwctn, to be taken with be« fdjmergltd&en 
Übeld in the next line. The Separation of the gen. from the noun 
it modifies is a favorite device of Goethe's. It shows classical 
influence. 

95. fo balb cS nur irgettb twbctjog, 'as soon as it has in any 
way gone past.' 

96. beut, 'whose' (referring to SScrftanb) or 'in wnüm.' 

97. enttoltfelt = enttotcfelt fyat. The perfect tense seems here to 
be called for rather than the present. 

99. ba£ (Kitte. Note the emphasis on this point (as in 1. 92). 
— erfcfcet = erfefct. 

101. gcfcljtt = öefefcn fyxbt. — begehrt 1 , 'I should like.' The form 
is the past subj. (diplomatic subj.). 

102. 6d)fterlid), 'with diAic^ty.' 

103. ttad) bem, toaS id) atteS erfahren [tyibi], 'after all that which 
I have experienced.' 

104. toer erjäfjlet cd tooljl, 'who indeed could teil it all?' 
105-107. Translate: 'Already from a distance we saw the dust, 

even before we got down through the meadows; the procession, 
stretching from hill to hill as far as the eye could reach (unabfef)lt(fj), 
was already past (bafytn); we could distinguish little.' 

109. Prose order: SBar [ba$] ©eb^nö' unb Getümmel bcr Söonbrer 
unb SBagcn nod? ßtofj. Note the alliteration. 

1 10. genug ber 9rmett, partitive gen. — a construetion that is 
no longer in general use. 

in. einzeln, 'in each case,' 'in detail,' 'here and there/ 

114. tutt, has merely a generalizing effect after a relative and 

may well be left untranslated. Cf. the use of immer in 1. 84. 
118. $urd)elnanber, 'pell-mell,' ' topsy-turvy,' 'helter-skelter.' — 

geftödjtet, 'saved by flight.' 

120. SBctt, 'bedding,' 'mattress.' — Seintud), 'sheets.' 

1 21-122. Translate: 'Alas, and danger, as we saw very well at 

the fire twenty years ago, takes from man all his reason.' 

124. unbefonnener Sorgfalt, 'thoughtless care,' 'heedless pains.' 
Note the illogical contrast — the figure of Oxymoron. 

125. Srfjledjte, 'valueless,' 'unimportant.' 

128. feinet ©ebraudjeS, 'of little use/ 'unusable.' The- con- 
struetion (of Latin origin) is unusual in modern German. 
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129. ba$ fiepte, 'the least,' 'the last remnant.' 

131. fd)toäd)erett, 'weak.' Note again the use of the comparative 
for the positive. 

134. ber £unbe ©cbclfcr = ba& ©cbelfcr bcr $unbe. 
• 136. fibergepacftett = ubcrpatften, i.e., the things on the wagons 
were piled too high, hence the wagons easily tipped over. 

137-140. Translate: 'But the creaking wheel, forced out of its 
track, strayed toward the edge of the highway; the vehicle plunged 
into the ditch, was overturned, and the people, as it tipped over 
(im ©djtoungc), feil with terrible cries far away (toeitfjin) over into 
the field, but nevertheless without injury.' 

141. 'Bpätct, 'in an instant'; 'afterwards.' — ttätyer, i.e., nearer 
than did the people who sat on top of the piled-up things. 

142. ftc f i.e., aftenfdjen (1. 139). 

145. Translate: 'For the others [i.e., those not involved in the 
accident] went and proceeded past hurriedly.' 

148. fdjott, 'even.' 

149. trügen, 'could bear* or 'could have borne.' — adjjeit unb 
Jammern, depend on fanben (1. 147). 

151. öerüfjrt, 'with feeling. , — mcttfdjltdjc, 'humane/ 'sympathetic. , 

152. Woge bod). Cf. n. to I, 1. 

155. mit, 'at least.' 

156. fdficncit un£ fetter beruljigr, *[we] ourselves appeared re- 
Iieved , (satisfied in having aided the exiles). 

158-159. Prose order: £)cnn bic gurdjt unb bic ©orge, bie mir 
tnefr ol« bat Übel felbft ücr&afjt ift, bcfdjlcidjt gar balb bic bergen bcr 
SWenfc^cn. 

160-162. Note in these two lines the comparatives füfylcre, toftr* 
tnere, ftttrferen, and the forms ©ttldjcn, äJttittcrdjcn, ©ttt$djen. To get 
an exaet translation, one must deeide whether the comparatives 
are used absolutely (that is as equivalent to positives) or not, and 
also whether the forms in -djen denote real diminutives or simply 
lend the words an endearing, familiär, quaint touch. The use of 
comparatives in place of positives is frequently found in Klopstock, 
Voss, Goethe, and other writers; it is^a conscious device to produce 
the daetyls required by classical metres. 

163. $reiunbad>t$igcr, 'wine of the vintage of '83.' — bie (dritten, 
'the blües.' 
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166. M fiattn, ^crtÜdfcn 88eine£, 'some clear, excellent wine 9 
— the partitive genitive construction. Cf . n. to 1. 1 10. 

167. gefdtfiffener, 'cut glass' (from the verb fdjleifen, 'to grind'). 

168. Translate: 'With the greenish rummers [=large, broad- 
based wine glasses], the proper goblets for Rhine wine.' 

160-170. Translate: 'And thus the three were sitting around 
(fifcenb umgaben) the brightly polished round, brown table; it 
stood on massive legs.' 

171. flattgett, 'clinked.' The landlord and the clergyman touched 
glasses before drinking; meanwhile the apothecary was hesitating. 

174- Srrtfä» 'come!' 'here!' — getarnten! 'drinkP The past 
participle and the infinitive are sometimes used in place of the 
imperative. — betttt nod) betonierte, 'for up to the present [God] has 
protected.' 

177. ba, ' when.' — geftraft = geftraft bat. 

178. bef (ftäfet, - past participle or present indicative — perhaps 
an intentional vagueness on Goethe's part, for either Interpretation 
would be acceptable. 

179. Styfel, 'pupil.' Cf. 'apple of the eye.' 

181. Translate: ' For in dangers one first realizes fully how much 
one can accomplish,' 'not until times of danger does one realize 
fully how much one can do.' 

182-184. Translate: 'Should he now destroy again the flourish- 
ing city which through diligent Citizens he has just built anew and 
then has blessed so richly, and [should he] put to nought all efifort.' 

187. tnadjt, 'makes one.' 

190. JJfaten, Katers/ 'waves.' 

191. nad), 'on.' 

194- Spanien, 'French' (though the usual meaning is Franks, 
Franconians, etc.). The term granfen for 'Frenchmen* was intro- 
duced by Klopstock. 

195. toerbreiteteä, 'broad,' 'wide-spreading.' — attöet^inbember, 
'impassable,' 'all-obstructive.' 

198. SRfibe . . . ^rieben. The landlord probably has no detmite 
peace negotiations in mind. The French Revolution had started 
in 1789, seven years before the time of this story. After years of 
fighting the French and their opponents might well become tired. 

199. JJeft, ' celebration ' (of peace). 



Digitized 



byGoogk 



tfOTES — CANTO H 157 

200. Me GMotfe = toenn bte ©lodfc. — $u, 'along with.' 

201. Xebeum, an old Christian song with Latin verses beginning: 
"Te Deum laudamus." 

203. enrfdfloffett, modifies Hermann (1. 202), and means 'having 
made his choice/ 'having made up his mind.' — fidj fteEen r 'take 
his position.' 

204. Unb ba$ gtötf arfje fjeft = unb möge ba* glttdttid&e geft. — Sanben, 
for more usual Sttnbern. 

205. ber l)äu£ttd)en Srettbcn ein 3afjr£tag = ein 3faljr«tag ber tyta$ s 
Iidjen greuben. 

207. mir, ethical dat. which may be left untranslated. The 
meaning here is approximately *as I notice,' 'let me State this/ 
'I maintain.' — nad) auffett, 'toward strangers/ 'according to out- 
side appearances.' 

209. ber Jungen SR&bdpn ®efettf djaft = bte ©efettföaft ber iungen 
ümib<$en. 

21 1-2 12. ber ftattttfenben $ferbe ferne* @etün = ba* ferne ©etön 
ber ftatnpfenben <ßferbe. 

213. bonnert' unter ben Sortneg, a sonorous and impressive end- 
ing for the introductory canto of this epic-idyllic poem. 



II. £erpftd)ore _ 

£erpfkf)ore 'rejoicing in the dance,' the muse of the dance and 
Choral song. 

Hermann is introduced in this, the second canto of the poem. 
The canto is fittingly dedicated to the muse of the dance, for Her- 
mann returns happy and hopeful of the future. 

1. tooljlgeMlbete, 'well-formed,' 'well-built.' 

2. üjm . . . entgegen, ( at him.' 

6. Stimmt 3ftr bod>. Cf. n. to I, 1. 

14. nur ftröt, 'not until late.' — pfammcn, 'ready/ 'packed.' 
16. toorS Xot, 'before the city-gate.' — Straffe, 'highway,' 'main- 
road.' Cf. n. to I, 6. 
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19. ©dfncllcr f}telt td> mtd> taut, 'I drove more quickly,' 'I pressed 
on more hastily.' 

21. meinet 23ege£, 'on my way'; adverbial gen. of the way. 
— bie neue Straffe {jinanfulp, 'drove along the new highway'; acc. 
of the space traversed or of the way. Cf. n. to I, 6. 

22. griel . . . inS Sfoge, 'caught my eye/ 'attracted my atten- 
tion.' — Säumen, 'beams,' 'timber' (the cognate is here more 
aecurate than the regulär definition 'trees'). 

23. 9tudlattb£, the territory inhabited by Germans west of the 
Rhine. . 

24. ftarfen, 'vigorous,' 'sturdy.' 

26. fie leitete; fie is probably subjeet, not objeet, of leitete. 

27. gelaffen, 'calmly,' 'quietly.' 

29. $113 = tote. — auf biefen SSegen, 'in this region,' 'in these 
parts' (lit. 'on these roads'). 

31. um loa 511 toerben ben Ernten, 'to get rid of the unfortunate 
one.' 

33. bie erft entounbene &rau be3 reiben SBefi^erä, 'the rieh land- 
owner's wife wljo has just been delivered of a child.' 

34. Translate: 'Whom in her weak condition (bie fdjtocmgre) 
I barely rescued [along] with oxen and wagon.' 

35. unb foum bad geben erhielt fie, 'and barely did she escape 
with her Iife* (lit. 'she barely preserved her life', or, less probably, 
'barely did life preserve her'). 

36. natfenb = naeft. 

37. Translate: 'And our people are able to help with but little.' 

38. 83enn hrtr = toenn toir audj, 'even if we.' 

39. Sludj. Cf. preceding note. 

40. Translate: 'If you should have anything that you can 
dispense with in the way of linen.' — road = ertoad. 

43. SBödjnerin, 'convalescent.' — nad>, 'at,' 'towards.' — bage* 
gen, 'in reply.' 

47. ber natften fRotburft, 'to the needs of those impoverished/ 
'to nakedness and distress* (lit. 'to naked distress'). 

50. mit Srreuben, 'with joy'; the form is either dat. pl. or an 
archaic dat. sing., probably the latter. Cf. IX, 78. 

51. (Benb, 'misery.' Cf. n. to I, 8. 

52-53. Translate: 'God's hand and finger, which lead good 
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mcn to good deeds. What he does for us through you, may he do 
for you yourself ! ' 

54. bie betriebene Setntoanb, ' the different [articles of] linen.' 

56. (Kien toir, 'let us hasten.' Cf. n. to I, 1. 

57. (Gemeine = ©emeinbe, '[members of our] community.' — biefe 
9ta$t btttdj, 'tonight,' 'through the night.' 

58. attcS tttib jebeS, 'every bit of it.* Cf. 1. 78. 

59. ttod), 'again/ 'also.' 

61. ^ieW bie $ferbe nod) an, 'still kept the horses in check.' — 
Stoitipalt toat mir im ^et^en, a typical Homeric phrase. 

62. erteilte, 'should reach' (past subj.). 

64. tierteilte, 'should distribute' (past subj. like erretdjte and ött&e). 

68. 8uf bell 83agett, 'for the carriage,' ' [to put] on the carriage.' 

69. tnatufted, 'many kinds of.' 

73. Translate: 'You will distribute them with discretion, I 
should have to obey chance.' 

75. berf elften, gen. pl. governed by erfreuen. 

76. bie Sfaften; pl. used here, though in 11. 70 and 79 the sing, 
is used. The inconsistency is of little importance. 

77. SBr ote, 'loaves of bread.' 

78. atteS unb JebeS, 'every bit of it.' Cf. 1. 58. 

80. brmif, not 'thereupon,' but 'on the carriage.' — Jtt ber 83üd)* 
tterin Sügen = ju ben güfjen her SBödjnertn. 

82. noftm . . . ba£ SSort, 'took up the conversation,' 'began to 
speak.' — ber gefpr&djige 9ia$bar, i.e., the apothecary. 

83. O gliitflid), tott, ' O happy is he who.' 

84. nur allein, 'all alone.' 

85. Translate: 'To whose side neither wife nor children are 
anxiously clinging.' (Söetn is dat. of possession.) 

86. id) möd)t f um toieled ntdjt, 'not for a good deal should I care.' 

89. baS alte ©elb, probably a collection of coins no longer in 
currency. Cf. II, 177 (ba* feltene ©olbftücf). 

90. bad atted nodj heilig toerftaljrt liegt. In most editions (includ- 
ing the Weimar) the reading is: tooüon nodj ni<$td üerfouft ift. The 
fifth foot thus had only two syllables and the line was one of the 
few spondaic lines in the poem. (Cf. Introduction, p. xxx.) Her- 
mann Schreyer, in the „^ubtläuntS SfaSgabe" has the following note 
(Vol. VI, p. 271): £)er «tbliotfcfor unb ^rofeffer ©öttling in 3?ena, ber 
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neben 9ttemer imb gtf e rm a mi bei her Sudgabe fcfcter $anb bent $tt$ter 
bebilfliä) toaren, beanftonbete in einem ©rief an ©oetfce com 12. 3uli 1825 
and metrif<ben ©rttnben ben Skr« 2, 00, toel$er bi«ber lautete: «deiner 
feiigen SJhitter, toobon iuxb nk&t öerfauft ift." ©oetbe f^rieb auf ben 9tanb 
be« ©riefe«: »ba« alle« no* beilig bertoabrt ift." 
91. bliebe, 'would remain.' — gefdfafft (= befdjafft), 'procured.' 

93. SRiftt', 'I should do without'; past subj. 

94. gerroftet, 'without worry.' « 

95. Note in this and the preceding line the inverted order to 
indicate a condition with the Omission of the word for "if." Cf. 
n. to I, 1. 

98. unb table = unb idj table. The adverb fetne«tt>eg« goes with 
benf, not with table. 

99. 3ft tooty ber, 'is he indeed.' 

102. Sieber tnixftt' id>, al£ je, ' more than ever should I like.' 

103. bebarf, takes gen. case with the force of the direct object. 

104. Unb ber «Rann = unb ber 2Hann . bebarf . — ®eib$, 'wife.' 
The usual German word would be $rou. 

106. mir, 'so I think/ 'in my opinion/ the ethical dat. rather 
than the dat. of indirect object. 

109. und, 'one another.' 

in. toeift, 'recall,' 'remeinDer.' — £age£ Dörfer. The variant 
tage« (not capitalized) is an adverb. When the noun is used, we 
should expect the acc. case (ben Sag öorber) denoting dehnite time. 
Cf. n. to II, 124. 

113. Sroansig Saftre finb'S mtn. We need not worry about the 
apparent inconsistency suggested by this line: Hermann would be 
not more than nineteen years old (though his words and deeds 
suggest a more mature man) and the mother would be not more 
than forty (for in 1. 131 she states that at the time of the fire „ftnbifdj 
mar mein ©emüt no4 M ). 

114. 8^tt, 'season.' 

116. SRitylett. Mills were frequently utilized as small country 
taverns. 

118. erjeugenb fid> felber ben Sugniinb, 'developing its own draft.' 

119. bie ©dfeunen ber reicfjgefatntnelten ©ritte, 'the barns in 
which had been gathered the rieh harvest.' The phrase reminds 
one of the style in Homer. 
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120. unb ba£ $au$ mar = unb ba« $au« [meine« SBater«] hmrbe. 

121. mit, 'also.' 

122. flüchteten, 'saved as we fled.' — bie traurige SRadft bnrd>, 
* through the sad night.' 

124. be$ SRorgend, 'in the mo^ning , ; adverbial gen. of indefinite 
time. Cf. n. to II, in. 

125. Sonne, 'sunrise.' 

126. (Sffen, 'chimneys.' 

127. allein, 'but* (with normal order); with inverted order the 
word would mean 'alone.' 

129. <££ trieb mid>, 'I was impelled.' 

130. geftanben = ßeftanben ljatte — gerettet = gtrettet Ratten. 

131. geliebt = geliebt tyatte. 

135. $ir mar ein $ferb, 'a horse of yours was/ 
*37- gegetteinanber, 'opposite one another/ 'face to face.' Cf. 
IV, 229. 

138. gefdjieben = gefdjieben ljatte. 

140. Sieädjen, the diminutive for Elizabeth. — wie = toarum. 

141. {tarieren. Cf. n. to I, 79. 

143. ba$ Xot be$ £aufeS mit feinem ©etnölbe = ber fcortoeg, i.e., 
the arched passageway through which wagons and carriages drove 
to the courtyard in the rear. 

145. \XTt9ti)tV, 'tried to prevent.' 

146. fremtblid). As frequently in poetry, so here, the first of two 
adjeetives modifying a noun is uninflected. It may be translated 
as an adv. or adj. 

148. bagegen, 'in return.' 

149. #tm JBater bie SJhirter = beute SWutter ju meinem SSater. 
152. fefte bie ©mute m>d> immer, 'continue to see the sun.' 

154. ber roilben 3erftömng. The marriage must have taken 
place twenty years or so before the date of the poem (1796), i.e., 
about 1776. What "times of wild destruetion " Goethe refers to 
is hard to determine, perhaps the War of the Bavarian Succession 
(1778-79) and the general Opposition to Emperor Joseph II (1780- 
90) in his attempts to introduce reforms. — be« ©oft« mir ber 
Sugenb = mir ben ©ofyi ber 3toamb. 

156. Äudf ein äRabdjen bhr bettfft, 'also are thinking [of marrying] 
a maidCn.' Cf. Hermann's words in n, 102-104. 
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157. Uttb e$ ttttgteft §u frei«, 'and would venture to woo.' 

159. ©efinnung, 'sentiment,' referring, of course, to Hermann's 
aecount of his views about marrying during a period of turmoil. 

160. begegnet = gefdjeben. 

161. Aber beffer ift beffer, a proverb meaning 'the better way is 
to be preferred,' i.e., it may be well to marry only for love, but one 
should not objeet if the loved one has a substantial dowry, in fact, 
it is better to Start with a well-furnished house than to begin with 
nothing. — 9Hdjt einen leben betrifft e£, 'it is not every one's fate.' 

165. übergeben = übergeben baben. — mit Gkbeiben, 'with [the 
increase of] prosperity.' 

168. ba feb r er fidj tun, 'in that case let him see to it.' 

169. näd)ften£, 'in the near future,' 'soon.' 

172. Unb e£ besaget fo tvofy, 'and it is so pleasing.' — 83eibd)en, 
'wife.' 

173. ®nbe = Sftttgabe, 'dowry.' 

175. ber Softer, 'for the daughter'; dat. of interest. 

176. Translate: 'Not in vain do the god-parents present her 
with silverware.' 

177. fonbert, 'keeps apart/ — bd£ fettene (Bolbfrürf, i.e., a coin 
no longer in current use. Cf. n. to II, 89. 

178. bereinft, 'at some time/ 

180. SBeibcfyen, 'young wife.' — fieb ftnbet, 'feels.' 

181. $a$, 'who.' — ibr f 'her* (even thopgh the antecedent is 
the neuter noun SBeibdjen). 

182. Translate: 'And who has supplied her own bed-linen and 
table-linen.' 

185. bält, 'regards,' 'treats.' 

186. Ungerecbt f 'unfair/ 'unjust* (toward the wife). 

188. 6d)roiegertd(bterd)en, ' daughter-in-law.' The ending in -<ben 
here denotes endearment and need not be translated. 

189. Jenem £oufe, bem grünen. Cf. I, 55. 
193. beftimmt, 'engaged.' 

195. an beiner Statt, 'in your place/ 

196. (Hn£ mir ber SRäbcben gebolt = t(b r)ötte mir ein« bon ben 
SWttbd&en gebolt. 

197. befdjeiben, 'modestly.' — bringen ben = brttngenben. 
201. t>ot, 'against.' 
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203. billig, 'as is fitting/ 'properly.' — flie^n, 'avoid.' 
205. on$, 'for the s'ake of,' 'on account of.' 1 
207. $enn fle tabelten ftetö an tnir r 'for they always found fault 
with something in me.' 

211. £ anbel£ biibdjett, 'young clerks,' 'office boys,' 'business fei- 
le» ws.' — brüben fidj geigen, 'turn up over there.' 

212. Translate: 'And around whom the flimsy (fjalbfetben) 
[apology för a] coat (Sttppdjen) hangs in the summer time.' — ljalb» 
feiben, 'half-silk.' — SoWdjen, 'little rag. 1 

213. fle Ratten tnidj immer sunt beften, 'they always made fun of 
me.' 

215. oerfannten, 'misunderstood,' ' misjudged.' 

216. befonberä SRindjen = bef onberS gegen Sfttndjen (diminutive of 
SBilWmine). 

218. ber jefct nur oben im @djranf lj&ngr, 'which is now simply 
hanging upstairs in the wardrobe' (i.e., is never worn any more). 

219. mar frifiert, 'had my hair dressed.' 

220. bodj 30g W& auf tnidj nidjt, 'I didn't apply it to myself, 
'I didn't think it intended for me.' 

222. in Saune, 'in good humor.' 

224. $amina, toiel oon Camino; names of the sweethearts in 
Mozart's opera £)te 3auberflöte (Magic Flute), composed in 1791, 
and therefore only a few years old when Goethe wrote ^ermann 
unb £>orotf)ea. 

225. geenbet = geenbet ljatten. 

226. bem $egte nadj, 'about the words/ 'about the plot.' 

228. (Sfr, 'you.' Note that the word is capitalized. The familiär 
form of the second person is bu (pl. if)r). Sometimes the pl. 3ftr 
(capitalized) is used in addressing a person; it is less familiär than 
bu. The formal pronoun of address is <5te. The third person sing. 
(Sr is rarely used, and frequently has a tinge of impoliteness, con- 
tempt, or condescension. — nur &bam unb (Stoa, i.e., Hermann is 
supposed to be acquainted with the Bible, but not with the main 
monuments of literature, music, art, etc. 

229-230. Prose: 9Hemanb tytelt fidj bann, unb bte Sftttbdjen tadjten 
laut auf, bte Änaben ladjten laut auf, unb ber alte &ielt ftdj ben *Bau($ 
('held his sides'). 

231. bor, *as a result of.' 
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232. Ratterte fort trab fort, 'kept on indefinitely.' — fo biel fie 
aud>, 'however much they.' 
234. 50g bie £aare fcnmter, 'mussed up my hair. 1 
236. Unb id> fjartc toofjl redjt, 'and I was probably right.' 
239. f&mtUd), 'every one of them.' 
241. 9tetttid> fragte fle nod), 'just recently she asked.' 
243. bei r 'upon,' 'in.' 

247. Prose order: HIS bu nur ju $ferben unb gum Stöer 8uft be* 
jeißteft. 4^~^T~ L'lJUfo 

248. Prose order: SBa« föon ein Änedjt be* too&lbefiüterten SRanne* 
berrt<$tet. mc- 1 1 -^-^ 

249. entbehren. Note that this verb governs the gen. case (be$ 
©o^ne«). 

250. Ujm pr dljre, 'as a credit to him.' — fid> seigre, 'ought to 
appear,' 'should be'; past subj. 

252-253. Translate: 'When in school you were never successful 
in reading and writing and learning as were the others, and you 
were always the lowest [in the class].' 

254. baS tatntnt baljer, 'that comes about,' 'that is the result.' 

255. toetut er nidft pljer hinauf toxU, 'when he does not wish to 
get any higher.' 

257. mir bte Sefyrer gehalten, 'had kept private tutors for me.' 

258. nmd anberd al£, 'something other than.' 

260. allem, 'but* when followed by normal order, 'alone' when 
followed by inverted order. 

262. ffiftre fortan bie SBirtfdjaft, 'continue to run the establish- 
ment (farm).' — fdjelte, 'find fault.' 

263. bu ftofteft, 'you are going to/ 'you can.' 
265. fjanbeln, 'deal.' 

267. gefällig p fd>meid>eltt, 'please with compliments. , Note that 
fdjmetdjeht governs the dat., hence ben gremben is dat. pl., not acc. sing. 

268. fo, 'in return,' 'in view of this.' 

269. ©Meberbegegncn, 'act, in return, toward.' 

270. bie fdjonften, 'most select/ 'finest.' 

271. oerfantmeht, 'gather (at my house).' 

273. Seife. Note the subdued tone of the last line in the second 
canto as compared with the boisterousness of the last line of the 
first canto. 
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III. Zftolta 

2)te SBürger 

£(alia 'luxuriant,' 'she that flourishes/ 'the blooming one,' the 
muse of comedy. 

$ie SBttrger , the innkeeper, the clergyman, and the apothecary. 

The canto is dedicated to the muse of comedy, for we have here 
a quaint, humorous description of the three Citizens of the village. 

1. ber heftigen [Rebe, 'from the violent words.' 

2. begonnen = begonnen fatte. 

3. A proverb emphasizing the fact that the Stimulus for ambition 
must come from within, not from without; if Hermann was born 
without ambition, he can not be aroused. No English proverb 
corresponds exactly to the German. The pedagogical principle 
involved in this line seems to have been suggested to Goethe by 
Herder. Cf. Julius Goebel, #erber unb ©oetlje (®oet(je*3al>rbudj), 
1904, pp. 156-170. 

5. Translate: 'That the son be not like the father, but [that 
he be] a better man [than the father] .' 

7. mit Suft, 'with pleasure.' — erneuen = erneuem (cf. the form 
roofylerneuerte in 1. 28). 

8. 8*Ü» ' experience. , — 9udfanb, 'other lands,' 'outside world.' 
In 1. 23, for instance, Strassburg, Frankfurt, and Mannheim are 
mentioned — cities which were then in French territory or in Ger- 
man states other than the one in which is situated the town in which 
the action of the poem takes place. 

9. ©Ott bodj. Cf. n. to I, 1. — bem, 'from the. 1 

n. öon feiner lebenbigen äötrhtng, 'of the influence exerted while 
he was alive.' 

12. ©ieljt man . . . bodj. Cf. n. to I, 1. — med Sinnes = toeldje« 
©inneS, 'of what character.' 

13. Translate: 'Just as one, upon entering the city, judges the 
authorities.' 

16. Translate: 'Where the stone moves out of place and is not 
set back again/ 
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17. $*u#r 'building.' 

18. bet, 'that'; emphatic. 

19. toira oben, 'from the top,' i.e., starting with the authorities 
and working down through the subordinates. 

20. fdjmufeigem ©aumfal, 'disorderly neglect/ 'slovenly ineffi- 
ciency.' 

23. jnm toemgften, 'at least.' Do not confuse with am toenigften 
Meast of all.' — (Strasburg, on the Rhine, where Goethe attended 
the university in 1 770-1 771. — Srantfurt, on the Main, where Goethe 
was born in 1749. 

24. 3Ranttf)eitn, on the Neckar, destroyed by the French in 1688 
and rebuilt in 1699. Goethe often visited the city. — gleid), 'regu- 
larly,' for the new streets were at right angles, and the whole city 
was laid out in almost equal Squares. — Reiter, 'pleasantly/ 'agree- 
ably.' 

25. gefeljn = gefefcn fat. 

26. felbfr, 'also.' — silberneren, depends on ruf)t ntdjt (1. 25); 
'will not rest in adorning.' — fo Hein fte audj fei, 'however small it 
may be.' 

27. bei utt£, 'in our town.' 

29-31. Translate: 'Does not every one praise the pavement, the 
well-distributed conduits, covered and füll of water, which bring 
benefits and safety, so that the fire may be immediately checked at 
its very outbreak?' . 

35-36. Prose: 2öa$ idj angab, fy&t tdj emfig betrieben unb fo fyabt 
\ö) audj bie Slnftalt rebltdjer Männer üottfü&rt, bie fte unüottenbet üerltefjen. 

37. bie fiuft, 'the passion' (for suggesting and cärrying out im- 
provements). 

39- Sfeft befdjloffen, 'definitely deeided upon.' — toerbtnbet = Der* 
binben hrirb (present for future). 

41. bie einen, 'some.' — auf, 'of ' (an with benfen is- more normal). 

43. mir, ethical dat.; leave untranslated. The nearest equiva- 
lent would be 'that's my opinion.' 

46. am toenigften, 'least of all.' Cf. n. to 1. 23. — bei« SBunfd) 
be$ ©Uten. Cf. 11. 3-5 of this canto. 

48. (jaben unb lieben, 'keep and love.' 

49. Translate: 'Educate them in the best way and then let 
each one follow his bent.' In other words, when a chüd has once 
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got a gpod education, he should be allowed to develop his own 
individuality. 

50. Translate: 'For the dhe has these [gifts], the others [have] 
other gifts.' 

51. auf eigene SBeife, 'in his own way.' 

52. mir, ethical dat.; do not translate. The nearest equivalent 
is 'that's what I say/ 'let me insist on that.' 

53. ber <$üter, gen. pl. depending on SBcrt (1. 54); 'worthy of 
the property.' 

54. SBürgern unb SBouern, 'for Citizens and peasants.' 

55. nid)t ber le|te, 'not the least important,' 'one of the leaders.' 

56. betn Ernten, 'of the poor boy.' 
59. fdttb', 'might find.' 

62. ttmnberlid), (undeclined form of neut. sing.) 'stränge/ 'queer' 
(not to be confused with tounberbar, 'wonderfuT). — fo toie, 'just 
like,' 'as well as.' 

63. }ebe£ = iebe$ SBetb unb jebe$ $tnb; translate 'both/ 'each 
one/ 'all of them.' 

64. matt foflte Ijernad) mir, 'accordingly one is supposed only to,' 
'afterwards one is expected simply to.' 

65. gilt, 'holds good.' — ber ?Uten, 'of our ancestors.' 

66. ©0 bleibt e$, 'that settles it,' 'that's a fact.' 

68. geb' id) e£ 5U. Look up gußeben in the vocabulary. 

69. frofern t$, 'in so far as it.* 

71. Innen unb außen, refers to the interior and exterior of the 
house and to the grounds belonging to the house. 

73. fennt, 'knows' (what is good). — p fdjnmd) ift fein f&tuttl, 
'too limited are his means.' 

75. 2Rand)e£ tydtV id) getan, i.e., if he had enough money. 

77. (ad)te, 'would be smiling'; past subj. 

78. glattsten, 'would be shining.' The condition implied in 
this and the preceding line is: "If I had enough money." — bltrd)* 
au8 f 'all over/ 'on every floor/ 'in every window.' 

79. tut ... ttad), 'imitate,' 'vie with.' — bti, 'along with,' 'in 
addition to.' 

80. 5U tjaben = gu l)aben ift. 

82. gelbem, 'panels.' — 6d)tt3rfel, 'scrolls,' 'arabesques.' — ftd) 
aufnimmt, 'looks,' 'appears,' 
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83. Safeltt, 'frames,' ' Squares.' 

84. berbunfelt, 'overshadowed,' 'eclipsed,' 'put into the shade.' 

85. gleidj nad), 'right after.' 

86. $ie Slpottyte $ron Gngel, 'the apothecary shop at the sign of 
the angeP (St. Michael; cf. 1. 107). — ber golbene Sötoe, '[the inn 
at the sign of] the golden lion.' (Cf. I, 21). 

90. Translate: 'The one to whom I then also served coffee in 
the splendid grotto.' Artificial grottoes, like the one described 
here, were the fashion during the Rococo period. 

91. mir, ethical dat.; omit in translating. 

92. $er erfreute fid) l)od) be£, 'he rejoiced greatly in the.' 
93- geblenbetetn, 'dazzled.' 

94. S31eiglan5 unb bie ftoratten, 'galena (lead ore) and corals/ 
which were probably set in the walls of the house, grotto, etc. 

95. ©aale, 'living-room' (of the country house). 

96. S3Jo r i.e., in the paintings. 

97. mit fyifeigen Singern, ' with the tips of their fingers.' — reiben 
unb (alten, i.e., some of the persons in the painting are holding 
flowers in their hands, others are extending flowers to their neigh- 
bors. 

98. toerbrieftlid), *as a result of vexation.' 

99. benn atteS foH anbre£ fein, 'for everything is expected to be 
different.' — gefdjmarföott, 'in good taste.' 

102. ba£ fretnbe $olfa 'woods from foreign countries' (especially 
mahogany). 

103. Translate: 'Well, I should be satisfied also to get some- 
thmg new for myself.' Note that t&, an old gen., can be left out in 
translating. 

104. gel)tt, 'keep up.' 

105. nur p rüden ba£ ftleinfte, 'to change even the slightest 
detail/ 

106. The apothecary implies that the scale of wages has gone up 
abnormally, probably as a result of the wars. Cf. 1. 76 where he 
says he is afraid of the cost of making changes »in biefett gefährlichen 
Seiten." 

107. tont tnir'S in ©inn, 'it oecurred to me,' 'I got the idea.' 
(in = in bcn.) 

109. tym $n %üfytn f 'at his feet.' 
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IV. (Suterpe 

SKutter unb ©ol)n 

Qutttpt, 'the delightful,' 'the charming one,' 'she who gladdens,' 
the muse of lyric poetry or lyric song. 

Wlnttct unb ©0l)tt. In this canto the mother, upon finding Her- 
mann, discusses with him the cause of his depression. He con- 
fesses that he is in love. The lyric tone, therefore, predominates, 
and the canto is dedicated to the lyric muse. 

1. fid) untertyalteub, 'in their discussion.' 

2. erft = gucrft, 'first of all.' 

3. tfof ber fteittentett San!. This stone bench could have been 
only a few steps away from the wooden benches (cf. I, 20; I, 66) 
under the archway. 

4. bafeUift = ba. — flauen = fudjen. 

5. beforgte, ' was looking after,' * was grooming.' 

6. getauft = gefauft fcatte. — ttietnanb, dat. of indirect obj. 

7. ber Stützt Aside from Hermann, his father, and his mother, 
no one eise connected with the inn and farm — excepting this 
„Änedjt" — is mentioned in the poem. Cf. V, 138. 

8. bopptlttn, 'two.' After their marriage Hermann's father 
and mother had inherited the farms of their parents; the wall 
between the estates had disappeared during the great fire (cf. IT, 
138), and had apparently never been rebuilt. The line might be 
translated: 'Then she quickly walked along between the two long 
estates.' 

9. ©tolle . . . Streunen. Note the plural form. Each estate 
had its own stable and barn. 

10. Wlanttn, the remainder of the old mediaeval wall, not neces- 
sarily the boundary of the present town. 

12-13. Prose order: ©teilte bie ©tüfeett auredjt, auf benen bie 
belabenen Üfte be« Apfelbaum* roie [= fo roie audj] bie Iaftenben iJfoeifie 
be« Birnbaum« ruhten. 

14. gleid) = foßleidj. — bom ftaftig frro^ettben $of)( toeg, 'from the 
vigorously swelling cabbage.' 
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15. tat, 'takes.' 

17. 83t$ sur fiaube, mit ©eifeblatt bebetft. All American editions 
have hitherto left out the comma after Staube. Thh made it seem 
as though the whole garden, or at all events the space between the 
end of the garden and the beginning of the arbor, was covered 
with honeysuckle. As the text now Stands, simply the arbor was 
covered with honeysuckle. 

18. erbliche, 'had caught sight of? 

19-21. Prose order: Aber bai Wrtdjen ttxa nur angeleljnt, ba$ etnft 
ber Äfmfjerr, ber tottrbtge ©urgeinetfier, au« befonberer ©unft burdj Me 
SWauer be« <5tttbtd)en3 gebrochen borte. In other words, after the 
city wall was no longer an effective protection, perhaps no longer 
the boundary of the city, an ancestor of Hermann's had received 
the special privilege of breaking through a private gate. 

22. bett rrwfnen <$rabett, * the dry moat.' When the old mediaeval 
wall lost its importance, the surrounding moat was of course no 
longer filled with water. 

24. Buffrieg fteiletett $fab£, 'ascended steeply,' 'rose by a rather 
steep path'; adv. gen. — bie ftf(ftd)e, acc. absolute. — $ur ©onne 
gefcfyret, 'sloping south.' Hermann's mother, in other words, was 
Walking north through garden, vineyard, and fields. 

25. bett, refers either to SBetnberg or $fab$, probably the latter; 
'she also climbed up this.' — uttb freute ber Suite, etc. Prose order: 
unb freute ftdj ber glitte ber Trauben. 

26. im Steigen, 'as she climbed/ 'in her ascent.' — Verbargen, 
' were hidden.' 

28. unbehauenen, 'rough,' 'unpolished' (lit. 'unhewn'). 

29. (ereilt, 'down.' — ©utebel uttb SRuäfatetter, German names 
for varieties of grapes or wines; often translated 'chasselas and 
muscatel grapes.' 

30. föötlid} blaue = rötlich blaue Trauben. — battebett, ' moreover.' 

31. mit 5JIeifte, 'with a definite ahn.' — ber Gtöfte 9>tad>tifd> *tt 
ftierett, 'to grace the dessert of the guests.' 

32. bett übrigen SBerg, 'the rest of the Hill.' — einzelne Stötfe, 
isolated or single vines standing apart from the arbors. 

33. foft(id)e, 'delicious,' 'choice.' 

34. be£ $erbfte£, 'in the harvest' (in this case in the vintage)** 
36. liefet = lieft, 'gathers.' — SWoft, 'unfermented juice.' 
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37. tum tttten Orten unb (Stoben, 'from every place and directum.' 
Note the vowel alliteration. 

38. ber ömten fdjönfte = bie fdjönfte bcr (Srnten (the vintage). 

39. beut ©otyne, 'tö her son'j rufen usually takes the dat. — 
gerufen = gerufen fcatte. 

40. uielfad), 'repeatedly.' 

41. ein fe^r gefd)roäfetge£, 'a very loquacious one'; refers back 
to (Sdjo. 

43. er fagt* e£ tljr benn, 'unless he told her,' 'without his telling 
her.' — p bereuten bie Sorge, ' to prevent worry.' 

44. uor, 'of.' 

45. Aber fle hoffte nodj ftetS, 'but she still kept hoping.' — bod), 
'at last,' 'in spite of all.' 

47. g(eid)fatt£, 'likewise' (i.e., the same as the gate through the 
wall; cf. IV, 19, 20). 

48. [Rüden, 'ridge,' 'top.' 

49. eignem, 'their own,' 'the family's.' 

50. ber eigenen ©not, 'in their own crops.' — ftorneä, 'gram* 
(not 'com'). 

51. mit golbener Straft, 'golden and vigorous' (lit. 'with golden 
vigor'). 

52. idttn, 'plots,' 'crops,' i.e., sections of the fields; do not 
translate 'acres.' — Ijittburd), to be taken with gufjpfab = ben gufe* 
pfab fctnburdj. — 9ftaine, 'border,' an elevated ridge separating the 
plots. — ben guffpfob, acc. of space traversed or of the way. 

53. im Äuge, 'in view,' 'in sight.' 

54. iljrem, 'their' rather than 'her.' Cf. eigenem and eigenen in 
11. 49, 50. 

55- gepffonst = gepffonjt fatte. — roiffen, 'determine,' 'find out.' 

56. benimmt = berühmt toaren. 

57. beS SRafttö fid) #s freuen, 'to rejoiee in the mear (fidj freuen 
governs the gen.). 

58. Prose order: Unb bie Wirten [pflegten] in feinem ©djatten be« 
Sßitlfi gu toarten. (toarten, ' tend,' governs the gen.) 

59. 9Rafen, pl. 'pieces of turf.' 

60. Unb fle irrete nidjt, 'and she had not been mistaken.' 

61. mit beut firme geftüfct = [ben Äopf] mit bem arme gefrttfel. 

62. Senfeitö, 'of the other side (of the Raine)', i.e., the west 
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bank. — er fefjrte ber Wtutttt bett fttttfen, 'he had his back turned 
toward his mother.' 

64. tytn Stätten im tfoge, ' tears in his eyes.' 

65. 34?» Nowadays a child would use bu in addressing the 
parents. 

66. ber SnngHng eblen <$efu4(e£, 'the youth of noble (manly) 
emotion.' Throughout the poem Hermann's self-restraint is em- 
phasized. Cf. VIII, 71 (ber gehaltene Jüngling), VIII, 94 (oom ernften 
«Btflen gebttnbtgt), VHI, 98 (£rug mit SDfanntfgefttf)!). 

68. Baratt, 'in this mood,' 'in this behavior.' — fenn' = erlernte. 
The whole clause means: 'I can not teil what to make of you,' 
'This does not seem like you.' 

71. naljm fid) pfammen, 'pulled himself together/ 'calmed himself.' 

72. bem ift fein J&etj im ehernen SBufen, 'there is no heart in the 
unsympathetic (lit. bronze) breast of him who/ or 'he has no heart 
who/ etc. A Homeric phrase. 

73. ber umgetriebnen = ber fcerumgetriebenen SWenfdjen. 

74-75. Prose order: £)er Ijat leinen <5inn im Raupte, ber ftdj in 
tiefen Jagen um fein eigene« S&oty unb um bai 3Bof>l feine« SBaterlanb* 
ntdjt befümmert. 

76. gefehlt unb gehört = gefefcn unb gehört tyAt. — baS #er§ mir 
= mein $erj. 

79. $rud)t, 'gram.' — ben Farben entgegen fid) neigen, 'bowing 
to the sheaves,' a roundabout but poetic way of saying that the 
grain was ready to be harvested. 

80. uerfpred)ett, dependent on ©a& (1- 79) and Dbft, i.e., 'saw a 
rieh fruit-harvest promising us füll store-rooms.' 

83. Jenem friedlichen fßoVtt, 'to that terrible race,' i.e., the revolu- 
tionists of France. 

84. au8 allen Gnben, 'from all directions.' — bie 3ugenb, 'the 
young men.' 

85. ba£ tüter, 'the old men.' 

86. fdjeut ben Xoh sticht, 'is not restrained by fear of death.' The 
multitude, in other words, is so large, that no single member of 
the horde is especially afraid of being killed. — e$ bringt gleid) nun) 
ber äRenge bie SRenge = bie 2Wenge bringt gleich ber SWenge uac§ (look up 
na^bringen in the vocabulary). 

87. \n feinem £oufe = *u $aufe. 
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88. Translate: 'Hopes perhaps to escape the disaster that 
threatens every one.' 

89. berbrieftt mid) = toerbriefjt es mtdj. 

90. entfdjnlbigt = enrföulbtßt f)at, 'exempted.' — bte Streitenben, 
' conscripts,' i.e., those eligible for military duty. — au£la£, 'picked 
out'; cf. liefet in 1. 36. Do not confuse with lefen, 'to read.' 

91. ber einzige ©otyn. Then, as now, an only son was excused 
from duty if the parents were dependent on his Services. 

93. mär' idj ttic^t beffer, 'would I not be better off,' 'would it not 
be better for me.' — 51s toiberfte^ett, 'to be in the ranks' (lit. 'to 
resist'). — btt borne, 'at the front,' 'there in front.' 

95. ber ®eift, 'my spirit.' 

96. bem, * for the.' 

97. attbent, 'to others'; dat. pl. 

98. Straft, 'flower,' 'strength.' — beifammen, 'assembled.' 

99. berbünbet, 'in an alliance.' — nid)t nachgeben be« Sremben, 
'not to yield to foreign enemies.' 

102. Sfcidjt = fottten ntdjt. — gebieten, 'order around.' — rauben, 
'kidnap,' 'carry off.' 

103. mir ift im tiefften «$erjen befdjtoffett, 'I have resolved in my 
innermost heart,' 'I have deeided in the depths of my heart.' 

104. JBalb p tun unb gleid), 'to do soon, in fact immediately.' 

105. roer, 'he who.' 

106. und) £aufe teuren, 'return home.' 

107. übergebe ben Kriegern, 'offer to the soldiers.' 

109. ©age ber ©ater, 'let the father say.' — ber ©ftre ®efnf)l = 
ba« ©efü&t ber <Sljre = ba« (S&rgefitf)!. Cf. n, 254-255. 

in. bebeutenb, 'seriously'; possibly a participle in the sense of 
'interpreting,' 'by way of explanation.' Cf. n. to V, 108. 

115. fagft, still governed by ntdjt in 1. 114. — roaS beinen g$ünfd)ett 
gemäft ift r 'what is in aecord with your wishes,' i.e., 'what you 
really desire.' 

116. #örte jefct ein britter, 'if a third person now heard.' 

119. $od) id) table bidj nur, 'but I simply censure you,' i.e., the 
mother is not misled by Hermann's apparently praiseworthy reso- 
lution to join the army. 

123. fo toatfer nnb brab bn audj fonft bift, 'as worthy and manly 
as you are in other respects.' 
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125. bringt = bröngt. l'he former is usuaily intransitive. 

130. ttttb fo ftitt id) o«d), 'and however quiet I.' 

132. bie roetttfdje« $fttge ju fonbern, 'to discriminate affairs o'f 
the world.' 

134. 9tte£, everything that he has said about his resolution to 
enlist. Cf. 11. 72-110. 

135. mit [Red>t, 'rightly.' 

136. «ttf, 'in.' 

i37- gcfteft' id) eS ««fr 'I may as well confess it.* — ttalje, 'immi- 
nent.' 

138. ftofte, 'lofty.' 

140. flc fotttett f 'they were intended. , — öor, 'from.' 

142. laßt «lieft, 'let me be,' 'do not trouble me,' rather than 
'let me go' (to enlist). — uergeMidje äöftttfdje, 'vain wishes' (of 
fighting for the fatherland). 

143. uergebttd) baljittgef)«, 'go along without purpose/ <be wasted 
in vain.' 

144-145. Translate: 'For I know very well: the individual, 
who gives himself up when all [others] are not striving for the 
common cause, harms himself.' 

146. ftaftre nur fort, 'go right on.' 

148. beule« ««r immer baS Sefcte, 'always think only of the out- 
come.' Men, in other words, have only the extreme end in view; 
they are therefore impetüous and impatient to attain the result. 
The method of attaining the result is of little importance. 

149. bie 4Mttberni£, usuaily neuter. 

iSo. ift gefdjifft, o«f ffflitttl p beulen, 'is clever in thinking of 
means.' This is in direct contrast to the method of the men. Cf. 
n. to 1. 148. 

151- gcfdjitft, adv. — gelange«, 'get to' (do not confuse with 
gelingen, 'sueeeed'). 

153. «nb b«$ 93fat = unb toarum ba8 ©tut. 

154. Prose order: Unb toarum bie XvJXnt roiber SBtflen fi$ bringt 
[= brftngt], betn Äuge $u entfrürgen. 

157. franfenb, 'severely,' 'with injury.' 

is8. uerbient = berbtent tyibt. — nidjt fte«t' ««b feinen ber $age, 
'not today nor on any other day.' 

159. mein Siebfteä, 'my dearest desire.' 
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160. bie = bieientgen bic. 

161. Translate: 'And carefully (earnestly) directed me in the 
uncertain period of childhood. , Note that geboten is here the past 
part. of gebieten, not of bieten. 

164. Söurf nodj Streike, 'missile nor blows.' — gero^en = gerftdjt, 
'avenged.' 

165. Rotteten fie . . . au», 'if they made fun of.' 

167. Sagten fie über, 'if they laughed at.' The line implies that 
the boys sometimes laughed at the band of the cap and the flowers 
of the dressing-gown when the father wore these (in his home, at 
the inn, in the fields, etc.). It does not mean that the father wore 
these to church. 

170. fdjfog ttttb traf mit blinbem beginnen, ' Struck and hit blindly,' 
lit. 'with blind activity.' 

171. toofjin = tootyn td) f djtug. 

172. entriffen ftd) Foum, 'with difficulty tore themselves away 
from.' 

174. Translate: 'Who often upbraided me instead of others.' 

175. Translate: 'Whenever vexation was aroused in him in the 
Council at its last Session.' 

178. Translate: ' [Having] always in mind the kindness (2Bof)Itat) 
of the parents, which is to be honored heartily (Don fersen)/ 

180. ttttb fid) f elfter mattetet entätefjn, 'and deprive themselves of 
many things.' — bett ftinbern, 'for the children.' 

181. fttft, 'later in life.' 

182. e£, omit in translating; make ber $<mfe subj. of the clause. 

183. fo fdjon ftc^ bie ©üter aud) f dtfieften, 'as nicely as the estates 
may be joined to one another/ 'however nicely the estates are 
rounded out.' 

185. be£ $ag$, 'of the present.' — für morgen, 'for the future.' 

187. ttictyt, omit in translating, or eise be'gin a question: 'Don't 
the beautiful, rieh expanses lie there gloriously? ' etc. — unten, 
'down below.' 

188. [Reifte ber bitter, 'row of possessions.' 

189. Wer \tW id), 'but when I see.' — ba£ $interfjanS, 'the back 
of the house.' 

191. $enf id) bie Seiten jurütf, 'when I think of the times.' 

192. ernmrtet = ertoartet &abe, 'waited to see.' 
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193. Translate: ' When sound sleep — only a few hours (of it) — 
sufficed me.' 

194. Translate: * Ah! then it seems so lonely to me, the room as 
well as the yard and.' 

196. id) entbehre ber (Gattin, 'I am lacking a wife.' Note that 
entbehren governs the gen. 

198. tnefjr ttroiifd)eft bu nicftt = bu hrtmfdjeft e$ ntd&t tnefr [ol$ ber 
SBater e« tottnfdjt, etc.]. 

200. eigener, 'more your own.' 

201. «IS, 'than.' 

202. getrieben, 'urged.' 

205. pr ©tuttbe, 'at that hour.' — im SBeitett, 'a long way off.' 

206. bie gfalfcfc, ref erring to 9ftttbdjen (1. 205). The natural gender 
(fem.) here takes precedence over the grammatical gender (neut.). 
Cf. n. to 1. 210. 

207. ©ofl id) bir fagett, 'if I am to teil you* (what my theory is). 

208. getroffen, 'touched,' 'affected.' 

210. ba£ Dertrtebette, bie. Grammar would demand ba$ toertriebene, 
ba$. Cf. n. to 1. 206. 

2ii. 3törfagt r £! ' You've guessed it.' 

212. unb füfjr' id» fie ttidjr, 'and if I do not lead her.' 

213. tieftet fie fort, uerfd)frittbet f 'she will depart, will vanish.' 

214. #\n* Mtb ^ersie^tt, 'moving back and forth.' 

217. gefrof)ttte, 'familiär.' — ift f 'are.' Cf. n. to I, 37. 

218. ttidjt tröffet, 'will not console.' 

219. Prose order: $)enn bie Siebe, ba« fttf)le tdj, Iöft alte SBcmbe. 

220. bie irrigen, 'its own' ('its lovers'). — ttidjt baS SRäbdK« aflein, 
'not only the maiden.' 

221. bem erfragten SRamt, 'the man of her choice.' 

229. Stehen. Cf. n. to I, 1. — gegetteimmber, 'face to face/ 
'opposite one another.' Cf. II, 137. 

231. deiner = feiner hrifl. 

234. bie ftrtne, ' [the idea of having] a poor girl [as a daughter- 
in-law] .' 

236. fo gibt er audj 51s baS SBerfagte, 'so he will also grant what 
he has refused.' (Look up gugeben in the vocabulary.) 

237. fatltt, 'has the right to.' 

238. naef) $ifcf>e r 'after dinner' (with its wine, etc.). 
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239. SBo = toetm. — attberer ®rüttbe==bte ©rünbe anberer, 'the 
arguments of other people.' 

241. SöottenS, 'will,' * will-power.' 

242. er f)ött uttb fuftlt alleine fld» felber, 'he hears only himself 
and is conscious only of himself.' 

24s. 9föufd)d)ett, 'flush,' 'slight exhilaration.' 

246. ttttb et = unb toenn er. — lebhaft, 'in his excitement,' 
'brusquely.' 

247. ba£ grifägetoagte gerät mir, 'only what is quickly ventured, 
succeeds.' Cf. the saying: "Nothing ventured, nothing gained." 

248. ber greutibe, gen. governed by bebürfen. 

250. toottt ©teilte fid) Ijebettb, 'rising from the stone.' 

251. ben toittig folgettben, 'who willingly followed.' 

252. herunter, i.e., down the slope, down the hill. 



V. $ofy^mnia 

£)er SBcltbürgcr 

$olt)l)t)tmtia 'rieh in hymns,' 'she of many songs,' the muse of 
the sublime song or hymn of worship. 

$>er Söeltbttrger, 'cosmopolite,' ' Citizen of the world.' The 
reference is to the judge who is described at the end of the canto 
(11. 19s ff.). Note the contrast in the heading $)er SBettbürger in 
this canto and $)te Söürger, referring to the landlord, clergyman, 
and apothecary, in Canto m. 

1. «od) immer, i.e., during the time that the scene between the 
mother and son took place. Cf. IV, 248-249. 

2. bem geiftlidjen $tttn, 'clergyman.' — beim SBirte, 'at the inn- 
keeper's.' 

3. ebenbaSfelbe. They were discussing the same topics as in 
Canto m. 

4. ttad) attett Seiten, 'in all directions.' 

5. tourbig geftttttt, 'with noble intentions.' — brouf, following the 
Speeches of the apothecary at the end of Canto III, and of the land- 
lord just before (in, 62-66). 
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6. Gltd), sing., referring to the innkeeper; if pl. the pronoun 
would not be capitalized. 
8. ptn tuentöften, 'at least,' 'at all events.' Cf. n. to m, 23. 

10. bertjarren im tüten, 'stick to the old regime,' 'retain old 
methods.' 

11. Translate: 'And to rejoice in that to which every one has 
long been accustomed.' 

12. Hfler 3u{tanb r 'every condition,' 'each State' (of affairs). 
14. bie Sage, 'his days,' i.e., the days of his life. — ber Sterblichen 

©cf>icffal = baS ©d&icTfal bcr Sterbttdjen. 

15-18. Translate: 'Never do I censure the man who, driven 
around ever actively and restlessly, boldly and eagerly traverses 
the sea and all the highways of the earth, and rejoices in the gain 
which is richly heaped up around him and around his people.' 

19. mir, 'in my opinion'; ethical dat. — Inert, 'deserving.' 

20. bäter(id) = bttterltdjeS (neut. acc). — umgebet, 'looks after,' 
'inspects.' 

21. bie <$rbe beforgt, 'cultivates the soil.' — Stunben gebieten, 
'seasons require.' 

23. bie Sfrtne, 'its branches.' 

2S. ber ©ebulb and beS reinen, etc., genitives (bebürfen takes the 
gen. case). 

27. mir frenige Samen, 'only a few [varieties of] seeds.' 

28. mefpenb, p Stehen, 'rear so that they increase.' 

29. fein ganzer <$ebanfe, 'his one thought.' 

30. <$tit(fticf), toem, 'happy is he to whom.' — ein fo gefritntnteS 
<$etnut, 'a mind thus disposed.' 

32. länbttd), 'rural.' — SBürgergefrerb, 'pursuits of the towns- 
man,' 'industry' (as opposed to agriculture). 

33. ängftlid), 'with worries.' 

34. Stäbter, 'city-inhabitants.' 

35-36. Translate: 'Who with limited means (toemg bermögenb) 
are always aecustomed to emulate the richer and more prominent, 
especially the wives and daughters (lit. women and girls).' 

38. einft, 'at some time.' — bie g(eid)geftnnte, 'of his disposition.' 

39. pg(eid), 'at the same time,' 'at that instant.' Do not con- 
fuse with foglddj, 'immediately.' 

\i. untereinonber, '[chatting] with one another.' 
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. 42. beS frityftdjen £ag£, governed by gebauten (1. 4*)> which takes 
the gen. 

43. M ejtoäljlenb, 'upon choosing.' — erfreute, 'would rejoiee'; 
past subj. 

44* £tn uttb ttrfeber bauten roir ba r 'then our thoughts would turn 
this way and that.' 

45. beftitntntett totr tytn, ' deeided upon for him. , 

46. lommett = gefommen. — ber £immel, * Providence.' 

47. t$, omit in translating and take fein £er$ as the subjeet. 

49. «od) toorf)Ut, 'quite recently.' Cf. I, 202 ff. — Reiter tttib 
(ebfyaft, 'with happy intensity.' 

51. gefüllt, 'experienced love.' — ift mänitftdj entf Rieben, 'has 
made a manly resolution,' 'is mänfully resolved.' 

52. begegnet = begegnet tft. 

53. im (ebigett Stattbe, 'single,' 'a bachelor. , Cf. IV, 212-218. 
55. <$ud) ift fie, 'for you she will be.' — ftrihrbigfte, 'very worthy,' 

'worthy indeed'; Superlative absolute. 

57. 9laf)m ba£ SBort, 'began to speak,' 'took up the conversation.' 

— nur, 'alone.' 

58. Über, 'about.' — Gfcf dtfcf e = ©efd&tdf. 

60. t$, omit in translating and make ber SBerftttnb'ge the subjeet. 

— baS SRedjte, 'the right course.' 

61. beim 8Bftf)(ett, 'in choosing.' 

62. 9iebetll)er, 'incidentally,' 'as a digression.' 

63. JReta, 'straightforward,' 'honest.' — Femt', 'have known.' 

64. Sdjmt aU ftttabe, 'even as a boy.' 

65. toot tljm gemöff, 'was in aecordance with his nature.' — fö, 
'thus/ i.e., after he had once made his choiee. 

66. fcf>en, 'troubled,' 'concerned.' 

67. SöaS, a resolution on Hermann's part to get married. — 
getofinftfft = getoünfdjt &abt. — bte <$rfdjeitttttg, 'the matter as it 
actually appears.' 

68. be£ 8Buttfdje£, hamely that he should marry a wealthy girl 
with social Standing — ÜUttnd&en, the neighbor's daughter, for ex- 
ample. — geljeget = gehegt Ijabt. 

69. bie SÖÜnfdje, 'wishes/ along with all their corollaries, in this 
case the wish that Hermann get married plus the wish that he 
make a good match so far as wealth and social Standing are con- 
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cerned. — bttS <&erotfctfd)te, the desired goal itself, namely, that 
Hermann decide to get married and choose a bride. 

70. ftotnmen öoti oben fyerab, 'come down from above,' i.e., are 
sent by Providence. 

71. toerf erntet e£ nidjt, 'do not misunderstand her/ — teurem, 'of 
your,' etc.; dat. of possession depending on bte ©eete. 

73. ift ber, bem fogleid), 'is he to whom immediately. , 

74. $em, dat. of possession depending either on im $erjen, 'in 
whose heart/ or on 3Bunfdj, 'whose dearest wish.' 

.-- 75- W W & Ww <**> 'I see it by looking at him,' 'I can teil by 
his looks.' 

76. Translate: 'True affection immediately transforms the 
youth into a man.' This is one of the most important lines in 
the poem. It has often been labeled by critics the theme of 
the whole story. 

77. beroeglid), 'ückle.' — öerf ogt 3fl)r, 'if you deny.' 

78. ®etyett, 'will go,' 'will pass.' 

80. $em, dat. of possession depending either ön Sippe, 'from 
whose Ups,' or on SBort, ' whose reply .' 

82. ,($ile mit Söcile/ 'make haste slowly, lit. 'hasten with delay.' 
— Äoifcr &uguftu£, Roman Emperor from 31 b.c. to 14 a.d. — 
$etrife, 'motto' (not 'device'). 

83. <$erne fojitf' id) tnid) an, 'I shall gladly set about,' 'I should 
be glad to undertake.' — ben lieben 9iad)barn, Hermann's father 
and mother. 

84. geringen, 'modest.' — p, 'for.' 

86. f)inau£ = &uiau8fief)en. — prüfen, 'make inquiries about/ 
'investigate,' 'test' (not 'prove'). 
89. geflügelten SBorten, 'winged words,' a Homeric phrase. 
91. ftd) auo) . . . uefinbe, 'should also be.' 

93. fie ift nio)t leergelaufen, 'she has not come along as a vagrant.' 

94. Ächte = fie ift feine. — anf, 'in search of.' 

^ 97- aerftört = jerftört fat. — mand)e£ fefte ®ebäube, 'many a firm 
strueture/ i.e., many a fixed Institution. 

98. <$runbe, 'foundation.' — gehoben = gehoben fjat. — bie firme = 
ba« arme Sfläbdjen. 

99. (Hettb, 'in exile,' 'in foreign lands.' Cf. n. to I, 8. 

100. toermummt, 'in disguise.' — berbannet, 'under a ban.' 
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101. tum tyren Sdjfteftern bie tiefte, 'the best of her sex.' Note 
the exaggerated Statement; Hermann as yet knows nothing about 
the girl, yet he is convinced that she is of Sterling character. 

102. getrieben = Getrieben toorben. 

103. ift ofytte $ilfc nodj ^ilfreic^, 'is helpful even though without 
the means of help.' 

105. ^erborget)«, 'result.' 

106. sutoertäffigen, 'reliable,' 'trustworthy.' Hermann is again 
looking into the future; he means, of course, the wife whose reli- 
ance, as he feels sure, will be shown in later days. 

107. erfreuen be£ ftriegä, 'rejoice in the war.' — freutet = gefreut 
fcbt. 

108. bebeutenb, 'impressively,' 'with significant expression.' The 
exact meaning of the word is not clear in this line. Cf. n. to 
IV, in. 

109. bir bie 3unge f 'your tongue.' — bir im äRmtbe, 'in your 
mouth'; dat. of possession. 

110. bürftig, 'rarely.' 

in. SJtofe icf» bodj. Cf. n. to I, 1. — Jebetn SBater, 'in the case of 
every father. ' 

113. $ortei nimmt, 'takes sides,' 'takes a hand.' 

114. Translate: 'When criticism is directed against the father 
or the husband,' 'when the father or husband catches it.* 

•115. (Btdf sufammen, Hermann, the mother, the clergyman, the 
apothecary — all combined against the father. — toa$ l)itlf ' e£, 
'what good would it do?' The past subj. of Reifen is either Ijälfe or 

117. in (Stotteä 9iamen, simply an expression denoting irritation 
or impatience. Translate: 'for Heaven's sake.' 

118. SWir, possibly a dat. of possession ('into my house'), more 
probably an ethical dat. ('for all I care')- — too, 'if.' 

120. ift, 'willbe.' 

121. fie, omit in translating. The idea is: 'Just as a man wishes 
her to be.' — bem f dat. of possession depending on SBruft; 'in whose 
heart.' The expression is of Homeric origin. 

123. baitfet, 'will thank.' 

124. Söiebergegeben = hriebergegeben Ijabe. — fie, acc. case ref er- 
ring to Sßater unb äftutter; the subj. is berftänbige $inber t 
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125. saubre . . . fdjirrc; translate as futures, so also the verbs 
(of the first person) in the next four lines. 

128. 9Hd>te = id> richte = id& ttxrbe [mid>] rieten. Cf. n. to 1. 125. 

129. al£ MS, 'until.' 

132. Note in this and the following lines the details of descrip- 
tion, the whole passage reminding one of the method of Homer. 

133. Note the alliteration (words beginning with r). 
135. Hanfe, 'polished,' 'shiny.' 

137. breiteren, 'broad'; comparative absolute. 

138. Stützt. Cf. n. to IV, 7. 

139. IBorgefcftoben = borgefdjoben fatte. — an ber $eid)fe(, 'by 
the pole.' 

140. ftbgemeffen, 'with proper adjustment,' i.e., after they had 
measured off the traces. — brauf, 'then.' 

141. He rafd>e Äraft ber letd>t f/injicf/enben $ferbe. Note here, 
as frequently throughout the poem, the use of abstract nouns to 
express concrete ideas. In prose the phrase would probably read: 
bte raffen, fräftigen, letdjt f)injtc^cnbcn $ferbe, or, bte $ferbe, rafc^ unb 
fräfttg btc leldjt ^injogen. 

142. faß er = fefcte er fic^, 'took his seat.' — toUV , 'drove,' or eise 
read: [ber otogen] roüT. Cf. 1. 144. 

144. $ffafter, the paved streets of the town. 

148. Xntm be$ $orfe£, the towers of the village in which the 
exiles intended to spend the night (cf. II, 38) and in which Hermann 
therefore hoped to find the maiden. The £ürme in 1. 145 belong, 
of course, to Hermann's native town. 

152. gcttmrjclt = getourjelt f>atte, *had been rooted.' 

153. ein nieiter, grünenber Knger, 'a broad, green common,' 'a 
broad village-green.' 

154. ©or, 'outside of.' 

iS5- 3rfod> gegraben, 'in a shallow basin ' (lit. 'dug out flat'). 

— befanb ftd), 'there was.' Compare with this the description of 
the well in Goethe's 2öertf)er. 

156. Stieg man bie ©rufen fyinao, 'if one descended the steps.' 

— zeigten fid), 'there appeared.' 

158. mit niebriger äRauer gefaßt, 'enclosed by a low wall.' — 
ju fd)ö>fen bequemlid), '[making it] convenient to draw [water] 
fror»/ 
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159. abet, 'then/ 

160. 511 (alten = anhalten. 

163. mir ersaht Sftr nic^tö 9ieueö unb Seltnes, 'you won't be tell- 
ing me anything new or stränge* (when you teil me that she is 
worthy of my hand). 

164. Translate: 'If I had to act alone, I should go quickly toward 
the village/ 

165. entfdtfebe Me ©ute, 'the good girl would decide/ 

166. öor, 'from/ 'in comparison with/ 

167. an SBitbmtg, 'in stature,' 'in figure/ 

168. 3tid)tn, 'distinguishing marks/ 

169. Safc, 'stomacher/ — ergebt, 'sets off/ 

170. Srffött gefdfaürt, modifies £afc (1. 169). — unb eS liegt . . . 
fnapp an f 'and the black bodice fits her closely/ 

171. Saum, 'hem,' 'edge/. — $embe£, 'waist/ — sur ftraufe, 
'into a rüffle/ — gefaltet, 'gathered/ 

172. Translate: 'Which surrounds her chin, the round one, 
with neat grace/ 

173. Translate: 'Cheerful and happy appears the delicate pval 
of her face/ 

174. Start, either an adj. referring to 3öpfe ('the heavy braids') 
or an adv. 'tightly/ 

175. Translate: 'With many folds -and blue in color the skirt 
begins below the stomacher/ 

176. Translate: 'And as she walks [the skirt] flaps around the 
well-shaped ankles/ 

179. nmS fie alleS, 'all that they/ . 

182. ben Söeg Ijer, 'on the way here'; acc. of space traversed. 
185. an, 'lipon/ 'after/ — bie breite ©trage bal)in, 'along the 
broad street'; also acc. of space traversed. 

188. plfttfdjernb, 'by splashing'; fid& goes with ergöfeten. 

190. bie gefenbeten Sparer, 'the dispatched investigators/ 

191. ethm, 'perchance/ — 83ilb, 'form/ — erbtieften, 'might catch 
sight of '; past subj. 

192. Translate: 'But none among all those that appeared was 
the maiden/ 

193. ©tarier, 'more numerous/ 'more dense/ 

196. Scfyeltenben, 'quarreling ones/ — toerftang, 'died out/ 
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197. gebot, 'commanded/ 'demanded.' (The Infinitive is ge* 
bieten.) — triltetlid) etnft, ' with fatherly seriousness.' 

198. geb&ttbigt, 'subdued.' 

199. tm» nnteteinattbct p bulben, 'be patient with one another.' 

200. «billigt, 'weighs/ 'considers carefully.' 

202. firaft, as in times of peace and quiet. — babettt, 'wrangle.' 

203. Qöltnet einanbet, 'do not grudge one another.' 
207. betnommen = temommen batte, 'had heard.' 

210. babinlebt, 'lives along,' without providing for possible future 
emergencies. 

212. 3n Sauren unb SRonben, 'yearly and monthly,' i.e., in the 
proper seasons. 

213. Don felbft, 'of its own accord.' — ift fid), 'seems to himself,' 
'is, in his own opinion.' 

214. befteben fle ttebeneinanbet, 'live side by side.' 

215. tote ei« anbret, 'like any one eise.' — gebalten, 'regarded.' 

216. tooä aHeS, 'everything that.' — tum felbet, ben @ftng, 'its 
course by itself '; acc. of space traversed. 

217. getrottet bie 9lot, 'if trouble breaks up.' Sftot is subject also 
of reifet, toiütfet, treibt, fdjtewt. 

218. toüblet . . . um, 'uproots.' 

219. tootn [Rannte, 'from the site,' 'from the place.' 

220. in bie JJne, 'into wanderings.' 

223. Sätet. In English we should probably say 'my friend,' 
'kind sir.' See, however, 1. 233 

224. bet 3br, 'you who.' 

226. geleitet = geleitet fjaben. 

227. $enf id) bod). Cf. n. to I, 1. 

230. Translate : ' Which history records, sacred [history] as well 
as profane.' 

232. fo br&ngeu fid) alle ©ef d)id)ten, 'thus all events are crowded 
together.' 

233. $>enT tdj, ' When I think.' 

235. totr anbeten, 'we, on the other hand.' 

236. im feurigen SBufdje. Cf. Exodus, III, 2. 

237. in Stoffen unb fttutt. The judge apparently regards the 
burning of the homes of his people as a Visitation of heaven. Cf. 
Exodus, XIII, 2i. 
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240. itt£ Cfft iljin, 'into his ear'; dat. of possession. 

241. ©Inredjt ... mir fort, 'go right on talking.' — mtf, 'around to.' 

242. id) 0el>e berum, ' I'U go around.' 
243- bagegeit, 'in reply.' 



VI. ftlio 

SDaS Zeitalter 

Ätio, 'proclaimer,' 'the one that extols,' the muse of history. 

$aS S^al ttt, 'the epoch,' 'the period,' 'the age/ namely of the 
French Revolution, which forms the historical background for the 
canto. The canto is therefore dedicated to the muse of history. 

2. gelittest = gelitten ^atte. — tote lang', 'how long ago.' — Der* 
trieben = bertrieben toorben toar. 

3. finb, 'have been.' 

4. ba£ ©ittre, 'the dregs,' 'the bitter draught.' — f&mtlid>eit, 
'aecumulated,' 'all'; the French Revolution had been going on 
for seven years, since 1789. 

5. ©djretfltdjer. The word has been explained in three ways, 
(1) as a comparative adj. referring to ba£ Sttttre, (2) as an adv., 
(3) as an adj. in gen. pl. in apposition to 3aljre. The last of these 
three interpretations seems best. — Hoffnung. Their hope is ex- 
plained in the lines that follow. 

6. baö $erj ü>m, 'one's heart/ — erhoben = erhoben fyitte. 

7. 3^ni bie freiere ©ruft, 'one's free breast'; comparative abso- 
lute. — gefdjfagen = gefdjfagen tyatte. 

8. beranijob, 'arose,' 'ascended.' 

9. 9Red)te ber äRettfcftett; the aim of the Revolution was well 
summed up in the motto: "Liberty, Equality, Fraternity." — fei, 
' was said to be.' 

11. fid) felbft, 'for himself,' 'aecording to his own conviction,' 
i.e., untrammeled by arbitrary Conventions; dat. of interest. 

13. $a$, '[the bond] which'; acc. case. The line seems slightly 
unclear. The argumerit is probably: The bond (for instance, 
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» i 
special privilege, feudal customs, oppression of all sorts) was in 
the hands of those who were indolent and selfish. — tyielt. Cf . n. 
to I, 37- 

15. $<tupftabt ber Söelt, Paris, which for many centuries had been 
considered the centre of European culture and progress. 

17-18. Translate: 'Were not the names of those men, of the 
first proclaimers of the message, equal to the highest [names] that 
are set among the stars ? ' The f amous men at the beginning of the 
Revolution in 1789 were Mirabeau, Lafayette, Sieyes, La Roche- 
foucauld; later, these were displaced by more radical leaders like 
Robespierre, Danton, Marat, and finally there appeared a young 
soldier who gradually became the dominating figure in France and 
in Europe — Napoleon Bonaparte. 

19. jcglfd>em SRenfcften, 'every one's,' 'in every one. J 

21. ber ftrieg, 'war' with foreign countries (beginning 1792) as 
distinguished from the original Revolution which was confined to 
France itself. — ftranfcn. Cf. n. to I, 194. 

22. allein, 'but* (with normal order; 'alone' with inverted order). 

23. bie, 'this friendship'; acc. case. — tyttett, goes with allen in 
the hext line; 'the soul of all of them.' 

24. 83ftume bet &rcU>cit, 'liberty poles.' For the use of $aum in 
sense of 'beam/ 'pole* instead of 'tree* see II, 22. The French set 
up these symbols of freedom (sometimes poles, sometimes leafless 
trees, sometimes regulär trees) wherever their armies marched. 

25. baö ©eine, 'his rights.' — bie eigne Regierung, 'self-govern- 
ment.' 

27. bie neue Stanbarte. The old royal emblem was discarded, 
and the new tricolor (three vertical stripes of equal width, colors 
red, white, and blue, the red being next to the pole) was adopted. 
White had been the color representing France; red and blue had 
been the colors of Paris. 

28. übeüoiegenben, 'irresistible,' 'over-enthusiastic,' 'victorfous.' 

29. nt unterm. Note that this is the third time this word oecurs 
within six lines (cf. 11. 24, 27). 

31. Prose order: <5elbft ber $)nuf be« btelbeburfenben ('exaeting') 
Kriege« festen un« leicht. 

32. umffftfrebte toor unfern Bugen bie Sferne, 'made the future 
hover before our eyes.' 
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34. Statut . . . Sräut'gam. In Germany these terms are ap- 
plied to the lovers upon their engagement, in other countries upon 
their marriage. See getoünfdjten SBerbinbung in the next line. 

36. ba£ $öd)fte, 'the highest ideal/ i.e., liberty, equality, fra- 
ternity, 

38. jebem bie Bunge, 'every one's tongue.' 

39. Soften ©tnn$ unb <$efül)le£, 'lofty thoughts and emotions.' 

40. SBorteU ber $errfd>aft, 'advantages of power/ 'rights of 
supremacy.' 

41. toerberbted <$efd)led)t, 'degenerate race,' ref erring not to the 
French people as a whole, but to the factions that were responsible 
for the Reign of Terror. 

42. fid), 'one another.' Each new leader would frequently have 
his rival executed. 

44. bie Obern, 'the high officials.' — im orogen, 'on a large 
scale.' 

45. 5« bem ftteinften bie kleinen, 'the minor officials right down 
to the most unimportant individuals/ 

46. e$ bleibe toaä, 'lest something remain,' i.e., every one tried 
to destroy what he could and was continually anxious lest some 
one eise should get a similar chance the next day. 

48. ba£ ©cfdjret, 'the cries' of those who were being oppressed. , 

49. fiel . . . an, although sing, in form, the verb has a double 
subject (Äummer unb SBut). The object is ®cmüt. 

50. fann, 'planned.' — bie ©clcibigung alle, 'all injuries.' 

51. bopptlt Cf. 11. 4-5, 9-10. ; 

52. roenbete. The more usual form is toanbte. 

54. ba füllten nrir erft, 'not until then did we feel.' 

55- Ö^ofe, ' big-hearted.' — $um frenigften. Cf. n. to III, 23. 

56. ber feine, 'one of his own people.' 

57. Translate: 'If he [the vanquished] is helpful to him [the 
conqueror] and serves him [the conqueror] with his [the van- 
quished one's] property.' 

58. tennt, 'recognizes,' 'observes.' 

59. öerjef/ret, 'wastes.' — oftne föüffftcftt, 'ruthlessly,' 'recklessly.' 

60. e$, omit in translating ; make SBergtoeifhmß the subject. — 
fe(rt . . . (erbot, 'brings forth.' 

62. raubt, 'despoils,' 'pillages.' 
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63. $tt«|i «i* <ge*ftli «sf tal fBeii, 'is direeted with violence 
on woman.' — mft#t bie £ttft S** Gaffe^en, 'changes desire into 
borror/ 

65. kl kenttwbtn Statiner*, 'screams of lament.' 

66. tR&nnern, 'countrymen.' 

68. WU$, 'every one'; it is modified by gehxft, ' encouraged,' 
Mured on 1 (by the signs of weakness in the fugitive enemies). 

70. ber frörmenben QHodt = ber ©turmglode, 'of the alarm bell.' 

71. bie fftnft r ge &efafyr, 'future danger ' of revenge on the part 
of the enemy. 

72. M &e(bbftttf friebÜdfe ffl&frftng, 'the peaceful implements of 
agriculture.' 

73. itt fdefre, 'into [weapons of] defense.' — troff, the past of 
triefen; the verb is sing, in form, though it has two subjects (<&abet 
unb ®enfe). — (Habet = $eugabel. 

75« bie feige, tücftfdje edjmädje. It is difficult to determine 
whether this refers to the victors or the vanquished. Translate: 
4 the weakness of cowardice and malice.' 

76. VWQV td> beit SRenfdjen bwft. Cf. n. to I, 1. 

78. <8öred) f er böd>. Cf. n. to I, 1. Translate the line: 'Let him 
never speak of libcrty until he can govern himself (lit. 'as if he 
could govern himself ')• 

80. ba« tief ba« ©efe* in bie föinfel prniftrteb, either 'which the 
law [hitherto] had driven far back into corners* or 'which [now 
that the evil was released] drove the law back into corners.' The 
first of these two interpretations is the usual one, al though the 
second is plausible. 

8a. terfcnnt, 'misjudge.' 

83. «att itr to*. Cf. n. to I, 1. 

84. ÄöoHttt 3*r, 'if you would.' — bie traurige« Sage, 'over the 
sad days.' 

85. ttütbet ?br. This is the conclusion of the conditional sen- 
tence introduced by the preceding line. 

80. WantW trtffUdK = [nrie oft 3frr ou4] nuaufe* Xrefffi*« 
[trNlrftttJ 

$7> Ätgt Me Seffttr e* «W aif, «if danger does not stir it up.' — 
•fingt bie Art nfclt, 'if necessity does not urge.' 

SS* ctfnyinc = 00 fc er trf$ctne. 
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90. erinnert, 'remind.' — tobt, 'as.' 

92. fiberblieben jerftreut, 'as a scattered remainder.' 

93. ba£ SBenige = ba« Söenige tft. 

94. ber Verarmte, 'the impoverished man.' — grabet; poetical for 
gräbt. 

95. febr', ' turn.' — bie, ' my.' 

96. bie aufbetoabrt ba£ @ebädjtni3 = bie ba« ©ebttd&tni« aufbetoa&rt 
$at. 

98-99. iä) fab, etc. ' I saw the love of friends, of parents, and of 
children venturing the impossible.' 

101. ba£ Äinb = tote ba« ßtnb. 

102. ba£ fd)nmd)e <$efd)led)t, 'the weaker sex' (women). 

103. gegenwärtigen <$eifte£, 'with presence of mind.' 

104. ber fronen Xat, depending on ermähnen, which governs the gen. 
106. bem = einem. — ben = einigen. — surürf blieb = jurücf geblieben 

h>ar. 

108. berlanfnen Qefinbelä, 'of vagabond marauders.' 

109. br&ngte fogleid) ftlfl, 'immediately forced its way.' 

110. ©ie. Note that in 11. 108-109, the verbs are sing, (referring 
to Jrupp); now the pl. of the pronouns is used (referring to the 
members of the mob). — 83tlb, 'figure.' 

in. rnxf) eber $inber p beißen, 'rather to be called children.' 
112. fie, 'them.' Cf. n. to 1. 110. 

114. bem einen, modifies either Don ber ©eite, 'from the one fellow's 
aide,' or (Säbel, 'one fellow's sword '; dat. of possession. 

115. ü>r . . . p pfiffen, 'at her feet'; dat. of possession. 

117. nod) biere, 'four more.' The usual form is bier. — bie, 'they,' 
'these'; demonstrative pronoun. 

118. J&ilfe, gen. case, governed by fcarrte. — betoaffitet, modifies 
fie, not $üfe. 

119. vernommen = bemommen tyatte. 

120. Hoffnung, namely, that the conversation referred to the 
girl in whom Hermann had taken so lively an interest. 

121. geraten = geraten fei, 'had gone.' 

122. fid) befinbe, 'was'; subjunetive of indirect question. 

125. $<tbMd) bod). Cf. n. to I, 1. 

126. felber mit Kugen, 'with your own eyes.' 

127. ba£ SBeitere, 'further detaüV 
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129. 801t bei Seime«, <by his people.' — tetfrfrtg fc* SUteS, 'in 

need of advice.' 

131. jener, 'the former ' (the apothecary). 

132. %uppt, 'baby,' 'child' (mentioned in II, 36). 
136. e3 treffe* feie übrigen tue, 'the others all agree.' 

136-145. Practically an exact repetition of the description in V, 
168^176 — the only case of such Homeric repetition in the whole 
poem. The notes on V, 168-176 apply to this passage. In 1. 143 
we have a slight Variation by the introduction of the phrase Stfet 
fie ßletdj, 'although she is sitting.' 

149. enijnrft. The form of the word is indefinite and therefore 
all the more effective; it can be taken either as the present tense 
or as the past participle (=entgürft fcat). 

rso.- frfAt . . . We Tßtobt, ' Stands the test.' 

151. GHttlflid), »etil, 'happy is the one to whom. 

152. fie, 'it' (the proper figure). — tyn, ref erring to n*m in the 
preceding line. 

154. Translate: 'If only courteousness is joined with the [good] 
figure/ 

156. $o$, 'who' (ref erring to 3fläbd&en). — erweitert = erweitern 
totrb. 

157. beißest == betftefjen totrb. (So also the verbs in the next two 
lines.) 

161. tröget bodj. Cf. n. to I, 1.— -34 mag . . . nid>t, 'I don't 
care to.' 

162. erprobet, 'true,' 'confirmed.' 

163. (Steffel ©alft, 'bushel of salt.' In other words, one should 
know an acquaintance a long time, ,for small quantities of salt 
(taken at meals for instance) would amount to a bushel only after 
many years. — öcrjcftrct = öcrge^rt r>aft. 

164. bie 8 e ^ *»*> 'time alone.' 

165. 2Ste bu e£ tyabeft mit tym, 'on what terms you are with him.' 
— beftelje, 'is constituted,' 'is established.' 

166. bei, 'among.' — nn£ umtun, 'go about.' 

167. er$<H)Ien = ergäben toerben or erjagen f ollen (in which case 
eritt^fen is to be taken as a subjunctive). 

169. JJrein mir bod). Cf. n. to I, 1. (grein = freien.) 
171. bie ©rrafte; acc. of space traversed. 
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173. fltlUUWt Wer, 'right next to here.' 

174. ftittbern, 'for the chüdren.' 

176. ber SBacferen eine = eine ber toaderen [2ftttbdjen] = ein toadere« 
2ttabd&en. 

178. Prose order: 81« ber tötdjter nun fogleid) Ijerjutrat, [um] in ben 
©arten au bltden. 

179. h>etitt = al«. Cf. IX, 114. 

180. »errietet = berridjtet (at. 

181. bie öftren, 'her friends.' All editions capitalize the pronoun, 
although bie i(ren would be more in accordance with present usage. 
Cf. VII, 83. • 

182. feftt e$ t(r an, 'see it by looking at her/ 'teil by her form.' 
— rüftig geboren, 'vigorous by birth/ 'strong by nature.' 

184-185. ba t(n, etc. Prose order : al« ber 3atntner über bie 9tot be« 
©tabtäjen« unb bie ©efa^ren feiner ©eftfcung ('to his property') üpt 
baljmrij}. 

187. ©rauttgantS, 'fianceV Cf. n. to 1. 34. 

189. ben fdpecHifftett £ob, death in prison, on the guillotine, or in 
one of the many upheavals during the Reign of Terror. 

192. 80g, 'tookout.' 

193. oerföenbet = oerfpenbet toorben. 

194. Raufen, 'groups,' 'crowds.' 

195. ©djufaett, ' magistrate.' The head of a village in certain parts 
of Germany is a ©djultbeif} or <öd)ulje who has minor judicial powers, 
hence the words tötdjter and (ödjulje are both used in the poem. — 
Pfennig, 'trifle.' 

196. unter, 'among.' — ®ott oermelpe, 'may God increase.' 

199. ttiir lehren aurürf, 'that we shall return.' 

200. U)ltt modifies $anb, ' into his hand '; dat. of possession. 

201. SWetnanb fäume, 'let no one hesitate.' 

202. SBeigre fidj, 'let [no one] refuse.' — geboten = geboten (at. 
Cf. n. to V, 197. 

204. utnber jteljt ; translate as future. 

205. entbehrt; translate as future; governs the gen. 

206. CH bodj! 'Well, well.' — gefd)äftig, 'with an air of im- 
portance. , 

207. SBore mir Jefct nur, begins a conditional clause; translate 
'if I only now had.' 
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208. bemt Diele geroift ber Garen bebftrfea'3, 'for many of your 
peopje, X am sure, need it.' 

209. Sollen, 'good intention.' 

210. tooferae, 'although.' 

212. Äa, 'by.' — Xobal tyat, 'his tobaeco'; dat. of possession. 

213. faabea fid), 'there were.' — einige tßfeifea, 'several pipefiüs' 
(it is hardly to be assumed that the apothecary carried several 
pipes with him). 

214. 6dmftWfe. Cf. n. to 1. 195. 
216. ftaafter, 'canister tobaeco.' 

218. CHlea toir, 'let us hasten'; cf. n. to I, 1. 

219. $einlid), 'anxiously.' — er 4öre, 'may he hear.' 

220. gelegne*, 'leaning.' 

222. im 3<tam, 'in check.' — ftaab in Gebauten, 'was lost*>m 
thought.' 
224. fontatenb, 'as they came up.' 

227. nafjm bent ©efatyrten ba£ SBort toeg, i.e., the clergyman did 
not give the apothecary the chance to speak first. 

228. $eit bir, 'hail to you/ 'greetings,' 'God bless you.' Note 
that the clergyman now addresses Hermann familiarly. 

229. ber Sugenb, 'of your youth.' 

230. deiner, gen. governed by toert. 

231. falpenb, 'by driving.' — (Sät, 'edge.' — erreichen (also ttxrbeit 
and führen in the next line) can be taken as subjunetive; 'may 
reach,' etc. 

233. ftanb, 'stood still.' 

238. toaS aar, 'whatever.' 

239. toeaa wir nar foatatea, 'if we merely come' (and put the 
question to her). In other words, the mere asking is not sumeient 
to convince the girl of their good intentions. 

242. fo, 'that being the case.' 

244. aat aie, 'without ever.' 

245. tyr $erj &erfdjtofiea ber Siebe, 'sealed her heart against 
love.' 

246. MS Itfaaa, 'to that place' (to the edge of the village, 1. 231). 

247. ©adfte, 'slowly.' 

249. (Hagefcftlagea, 'clasped [his].' — aab fdjon = unb (ot Won. 

250. btt, 'in that case.' 



Digitized 



byGoogk 



NOTES — CANTO VI 193 

253. Translate: 'Truly! In former times we should not have 
been embarrassed tnus.' 

254. itad) feiner SBeife, 'in its own way/ 'in the proper manner.' 

255. Ratten We (Htern, 'when the parents had.' — erfdjeu, 'se- 
lected* (do not confuse with fe&en). 

256. Dom $oufe, 'of the family.' — toertrouftd), 'in confidence.' 
259. ©onntagd etwa nad) $ifd)e, 'on a Sunday, for instance, after 

dinner.' 

262. nmrb aud) ber Softer ertoitynet, 'mention was made of the 
daughter* (£od>ter is gen. depending on ertott&itet). 

263. be£ SRanttä uttb beö $aufe3, also gen. governed by ertott&net. 

265. glitten, 'attitude/ 'inclination. , 

266. Sehnte bett Antrag matt ab, 'if one declined the proposition.' 
— Stotb, 'mitten/ 'refusal/ 'turndown* (Ht. 'basket'). 

267. Wer gelang e£, 'but if it succeeded.' 

270. bie, V 'mV 

271. mit, 'along with.' 

272. ßcfommen, 'gone.' 

273. 9ielpne benn jegftcfter, 'let each one take/ 

274. fte^e, 'let him stand.' 

^ 275. tym, 'as to that.' The whole quotation may be translated 
briefly 'Be that as it may.' — auf, 'to/ 

276. gehört = gehört l>atte. — entfdjtoffen = entfdjloffen Ijatte. 

277. See, however, Hermann's Statement in V, 129, that he would 
not see the girl again until she was his. 

278. JU, 'for.' 

279. SRenfd), 'man/ 'person.' — nur Je, 'ever/ 
281. ©Ott idj, 'if I am to.' 

283. $rü(P id) fie nie, 'even though I never press her.' 
^ 285. 8&itt = tdj tottt. — nod) = no($ einmal. — ba£ 3a, 'her con- 
sent.' 

286. $a$ SRein, 'her refusal.' 

289. geirrt = geirrt bat. — ba£ e$ toert ift, 'that she is worthy.' 

290. $en SJnfetoeg, also unfern SBeinberg in the next line, are acc. 
of the space traversed. 

291. an betn 83tatbanm l)in, 'along past the pear-tree.' 

292. ®tV id) nityer, 'is a shorter way' (lit. 'I shall go home [by 
this method] on a shorter way'). 
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293. tf|!t, 'along it,' referring to SJufjtoeß (cf. n. to 1. 290). — 
führte, 'might lea<T; past subjunetive. 

294. 3c«e $f<tbe, 'along those paths'; acc. of^pace traversed. 
298. Aber btt SOttbetteft und). Note the change from the third to 

the second person — a favorite Homeric device (also found in 
Middle High German poetry) and one, moreover, which gives inti- 
macy r variety, and liveliness to the narrative. Cf. VII, 173. 

301. ber freltUfften Bügel fid) anmoftt, 'usurps worldly reins/ a 
gentle reminder that ecclesiastical and temporal matters are to be 
kept separate. 

302. $od) btt. Cf. n. to 1. 298, also VII, 173. 

303. ©ifcet mir ein, 'just get in.' — getroft toertraut, 'entrust with 
confidence.' 

304. bic $attb, 'my hand.' 

306. toh, either the conversational plural used in place of the 
singular, or eise a real plural referring to the pastor and his pupil, 
the baron, or to the pastor and other students at Strassburg who 
were 'aecustomed to drive a carriage.' 

307. begleitete, as tutor; men trained for the ministry in Germany 
frequently act as tutors for a few years before assuming a regulär 
pulpit. 

309. ©taubige SBege Ijittatsä, 'out over dusty roads'; acc. of space 
traversed. 

310. SRittett burdj, 'right through.' — ben Sag lebt, 'spend the 
day.' ' 

316. oljite <$eba«fett, 'lost in thought/ 'absent-minded.' 



VII. ©rato 

©orotfjea 

Getato, 'the lovely one/ 'the love-winning one,' the muse of amatory 
or erotic poetry. 

$>orotf)ca. Just as one canto (II, Xerpfidjore) was dedicated to 
Hermann, so here we have a canto dedicated to Dorothea, The 



Digitized 



byGoogk 



NOTES — CANTO VII 195 

canto describes the delightful scene and conversation between 
Hermann and Dorothea, and is therefore dedicated to the muse of 
love-p©etry. 

1-5. ' Just as the wanderer (ber hxmbernbe Sflann), who before the 
setting of the sun has fixed (fofete) his eye once more upön it as it 
quickly disappears (bic f($nettber$fhHnbenbe), then in the dark bushes 
and on the side of the rock sees its image hovering; wherever he 
turns his glances, it hastens before him and gleams and sways in 
glorious colors.' 

This is the only extended simile in the poem, and for that reason 
is particularly effective. 

6-7. öor $ennann . . . »otbei, 'past Hermann.' 

8. ftaunenben, ' wonder-arousing/ 'which caused astonishment.' 

9. {tonnte, 'stared' (in astonishment). 

12. größeren, 'large'; comparative absolute. So also Hehlern, 
'small.' 

13. in jeglicher $anb, 'one in each hand.' 

14. i^r »nblirf, 'the sight of her/ 

iS- ä« feinet Sernmnberten, 'to his astonished (girl) friend.' 

17. $Ufreid) anbern p fei«, 'in being helpful to others.' 

18. toarum fommft bu allein, ' why are you the only one that comes.' 

19. $a, 'when.' 

21. gerettet = gerettet fcaft. 

24. ben ©uten, 'the good friend.' 

25. be$ ©eber£, objeetive gen. In other words, the privilege of 
seeing the donor gives as much pleasure as do the gifts themselves. 

26. genoffen = genoffen fat. 

28. oernefymet, 'may hear,' 'may learn.' — gef otnmen = gefommen 
bin. 

35. nadjfte, 'immediate.' 

36. be$ Solgenben, either 'of what is going to happen next,' or 
'of the one who comes next.' The former is more probable. 

38. gelangt, 'gone/ 'gotten.' (The infinitive is gelangen; do not 
confuse with gefingen, 'sueeeed.') — «nb auf, etc. Prose order: unb 
beibe festen fidj auf ba« Sftäuerdjen be« Ouett« nieber. 

42. unb nirften = unb fie nidten. 

45- gelernt, 'leaning.' 
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46. feie finb f td> btd) Wer, 'how is it that I find you here.' Note 
that Dorothea here addresses Hermann familiarly; before this she 
had used the pronoun 3br instead of bu. 

47- flefeft« — gefefcen $abt. 

49. tyr . . . in£ Äuge, 'into her eye'; dat. of possession. 

50. fttfl itnb getroft, 'calm and satisfied.' 

51. Mitfte ttid>t, 'did not show.' 

52. Aber. The more usual word (if this is really a contrast after 
a negative) would be fonbem. — gebot, 'commanded [him].' The 
infinitive is gebieten. 

54. mein £inb, 'my dear.' 

55. nm$ = toarmn. 

60. belebt im ganzen, 'is the soul of/ 'enlivens the whole.' 

62. 83alb . . . batb, 'now . . . now.' f 

63. fie, acc. case. — greller um 3fef)ler, 'one fault for another,' i.e., 
get one incompetent servant after another. 

64. toüttfdjte, 'has been wanting.' 

65. l>ttlfe, past subjunetive of Reifen. The usual form is Ijülfe. 

66. Translate : ' In place of the daughter, of the one who unfor- 
tunately died early.' 

67. in froher ©ettmnbtyett, 'cheerful and adroit.' 

68. ber ©lieber, 'of the body' (lit. 'of the limbs'). ^ 
70. bie Srembe = bo« frembe Sftttbdjen. 

72. ftottentbe, 'hesitating.' Hermann is in doubt whether.to ^ 
declare his love or to explain that he wishes her to become a servant. 

As soon as Dorothea pereeives his hesitation, she addresses him by 
the formal pronoun 3fr. 

73. baS SBeitre, 'the rest of your plan.' 

74. id) fyab* tä banfbar enttfunben, ' I have feit gratef ul as a result I 
of it.' 

76. fingen mottet 3Ijr, 'you would like to hire.' 

77. toerfefyen, 'look after,' 'manage.' — ttjotylerfyalten, 'in good 
order,' 'well-kept.' — (ht(f), omit in translating; ethical dat. 

79. 8« *** Arbeit gcfdffrft, 'skilful in the work.' (Do not confuse 
gefdjicft with the verb 'to send.') 

83. su ben öftren, 'to her people.' We should expect the form 
tyren (not capitalized) . Cf . VI, 1 81 . — ber [Rettung, ' at the recovery ' ; 
gen. governed by freuen |t$. 
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NOTES — CANTO VII I97 

84. toerben ftrf) ftttbett, 'will be found/ or (if ftnben is used in the 
sense of ctnfinbcn) 'will arrive,' 'will put in an appearance.' 

85. htr$en, 'few.' 

88. nodj, 'more.' 

89. 2)etw gcloft ftttb Mc Stattbe ber SBelt. The French Revolution 
had begun seven years before; anarchy, terror, misery, had fol- 
lowed in its wake. 

90. 911$, 'except.' — befcorftefjt, 'threatens.' 

91. &ann id), 'if I can.' — btenenb, 'by serving.' 
93. fd)n>anfenbem töufe, 'doubtful reputation.' 

#5. gBiebergebr ad)t = nriebergebradjt ^abc. — ber ©uten, 'of the 
good people* (possibly 'of the good woman,' i.e., the convalescent). — 
erbeten = erbeten fabe. 

97. triftigen, 'consenting,' 'agreeable.' 

98. geftetyen, 'acknowledge,' 'confess.' (Do not confuse with 
fielen and its many other Compounds.) 

100. nur bort etft, 'not until then.' 

101. IBing. Cf. VI, 187 and IX, 251. 

107. unb füßeS Verlangen ergriff fte, 'and sweet desire possessed 
them ? ; a good Homeric phrase. 

108. beim Qtrittl, 'by the handles.' 

109. ber Sieben, 'his beloved friend.' 

ni. Translate: 'Let it be/ said she, 'the balanced weight is car- 
ried more easily thus.' 

112. befiehlt, translate as future. 

114. dienen lerne beizeiten ba£ SBeib, 'let the woman learn early 
(beizeiten) how to serve.' — Ujrer; we should expect the form feiner 
(grammatical gender). 

115. gelängt fie cnblirff jum ^errf^en, 'does she finally get to [the 
point oQ ruling.' Cf. n. to 1. 38. 

117. dienet bie 6d)ftefter. Cf. n. to 1, 1. 

120. SÖP^I iljr, 'well it is for her.' — fauer, 'difficult,' 'hardy 

123. leben mag wir in anbern, 'wishes to live only in [doing good 
for] others.' 

124. ber £ugenben, gen. governed by bebarf. 

125. Säugling, 'babe,' 'suckling.' — bie ftranfenbe, 'the sick mother.' 
i«6. tum ber <Bd)toatyn, 'from the weak woman.' — $n, 'in addi- 

tion to.' 
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127. 3to an 5ifit thc number is used indefinitely in the sense of 
'many.' 
123. Unb fie fotfcn cg nid)t = unb ffc foHcn e$ nid^t ertragen. 

131. bie, acc. case. — froty, modifies bie. — £od)tern, 'maidens,' 
rather than 'daughters.' The girls referred to (see VI, in) have 
hitherto not been alluded to as daughters of the SGBödjnerm (see, 
however, 1. 142); in fact we do not even know how many there 
were (see VI, 113, where the marauders rushed auf bie gitternbe ©d&ar). 
Besides, in 11. ,134-135 we are told of two more children of the 
Söö($nerin. — fcerlaffen = toerfoffen Ijatte. 

132. 3enen geretteten äRäbc^en. Cf. VI, 104-118. 

134. ein fthtb; acc. absolute. — äugleid), *at the same time,' *at 
this very moment.' (Do not confuse with fogleidj, 'immediately.') 

135. tonten, 'had been.' — bet jantmetttben SRntter, Ho the worry- 
ing mother.' 

138. beS unbefannten ©efpielen. The children had been separated 
from the motbei;,before or soon after the beginning of their wander- 
ings. The little brother had been born since they last saw their 
mother. 

139. Qototfjttn. Although more than three-quarters of the lines 
in the poem have been read, this is the first time that Dorothea's 
name occurs. Moreover, it occurs only three times in the whole 
poem — in this line, in 1. 194 of this canto, and in IX, 300. The 
first time the name is mentioned by the children who knew her so 
well, the second time by her women friends, and only once (the 
third time) by her lover Hermann. Goethe's procedure is a stroke 
of genius — highly artistic and highly effective. 

142. £B<f)tern. Cf. n. to 1. 131. 

144. gefunb su trinfen bett 8Renfd)en, 'wholesome for people to 
drink.' 

146. (iitd) modifies SDfonbe (next line), 'to your mouth'; dat. of 
possession. 

147. Gfud) modifies SHjjpen, 'your Ups'; dat. of possession. 

149. bet ffttti) unb bet reinen CUtetfcn, gen. cases, each governed by 
genießet. 

150. mein (personal pronoun, gen. case) and nteined (possess- 
ive adj., gen. case) freunblidjen $ienfte£ are both governed by 
gebenfet 
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151. gefeiftet = ßeleiftet %abt. 

152. erzeigt = ergeigt tyabt. — crfenn' id), ' I shall recognize.' 
IS4-I5S- »»* «Ke muffen mir enblid) und = unb toir muffen un« atte 

enblidj. 

157. *e* ÄinbS, 'for the child.' Cf. II, 40-41, 48-49; VI, 132-134. 

158. toirbt, not 'woos/ but 'requests,' 'asks.' 

161. Unb iljr »ftre jur ßaft = unb e« toöre tyr gur Saft. Note that 
tyr is fem. though ref erring to ba$ Sttftbdjen. — bebieni, ' while others 
were serving,' 'waited upon.' 

163. c£ = e$ audj = audj berftönbtfl. 

164. lebet nun tooljl, 'farewell,' 'good luck to you.' 

165. Note that the fifth foot of this line has only two syllables, 
thus making the line spondaic. Cf. Introduction, p. xxx. 

166. $ru<fet 3ftr tyn, 'when you press him.' Cf. n. to I, 1. 

168. bie (Sure, 'your friend,' 'your kinswoman.' — nähret unb 
fleibet, translate as futures. 

170. baß 3ftr JBater mir toatt, 'that you were a father to me.' 

171. gut, 'at the side of.' 

173. bn faflteft. Cf. n. to VI, 298. 

174. Translate: 'You, my friend, are justly to be counted among 
the good managers.' 

175- ä« fügten bebadft ftnb, 'are intent upon managing.' 
178. erfyäft, 'maintains,' 'preserves,' 'keeps up.' 
180. fo auf GHütf unb Bufatt, 'at random, as it were/ 'on a chance, 
so to speak.' 

182. 3 fr tJerftefjt'S, 'you understand the matter.' 

183. Gltd) and (Suren ßftern both modify bienen. — baS, modifies 
aföibdjen Q. 183). 

184. galtet fte tooty, 'treat her kindly.' — ftd) annimmt, 'takes 
charge of.' 

185. €>d)tt)efter, 'a sister'; used indefinitely without reference to 
the sister (about whom the judge has not been told) mentioned 
in 1. 66 of this canto. — nod> (Sitrc (Htern bie %od\ttr = nodj »erben 
(Sure (Sltern eine £odjter bermtffen. 

186. ber gBBdjnerin naije ©ertoanbte = bie nafcn SSertoonbten ber 
XBödjnerin. 

187. bie = eine. 

189. befanbern, 'their own peculiar.' 
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190. tooftf eise; this gives a Homeric cast to the sentence. Cf. 
n. to VI, 298. 

191. «Beim an* beut $erm eis ©riurtgam tofrb, 'if the master 
should become a lover.' — geborgen, 'provided for.' 

193. eS neigt fid) ber lag, 'the day is coming to an end.' 

194. $oratf)een, the second time that the name is mentioned. 
Cf. n. to 1. 139 of this canto. 

195. 91 od) oiele ©raffe befahl fie, 'many greetings she requested 
[them to extend to the absent friends]/ 'she left many greetings.' 

196. §>d)ttin; inhnitive used as noun. The usual form is forden, 
'cry.' 

197. 3fa in bie Kleiber, 'upon her clothes.' — bie $toeite äRutter, 
i.e., Dorothea who had been helpful to them all. 

198. Slbet ein* unb bie nnbere. Cf. n. to 1. 190. 

200. SudttbxoM, partitive gen. — be? ©ruber, the Uttle new-born 
babe. 

201. <5toxä), 'stark/ who, aecording to folklore, brings little 
babies to the parents and candies and cakes to the children. 

203-204. Translate : ' And so the children let her go, and Hermann 
barely tore .her from their embraces and from the handkerchiefs 
waving in the distance.' 



VIII. 99?efyomene 

^ermann unb $)orotfyea 

SKefyomette, 'the choral singer/ 'she that sings,' ' songstress,' the 
muse of tragedy. 

^ermann unb $orotyea. The canto is dedicated to the hero and 
heroine who are now on the way back to the parents* house. Doubts 
and threatening storm clouds remind us that life is ever füll of 
dangers. Thus the canto is dedicated to the muse of tragedy. 

3. »liefen = ©lifcen, 'flashes.' 

4. ©eleudjtung, direct objeet of ftratylenb; 'radiating over the 
field the ominous illumination.' 
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5. 9ttöge ba$. Cf. n. to I, 1. — fSktttt, 'storm.' 

7. ÄorneS, 'grain.' 

8. Translate: 'which almost reached up to their high figures as 
they were Walking through.' 

10. ©uter, bem id) jiraäd)ft, 'good friend to whom, more than to 
any one eise.' 

11. $ad) unb 3fad>, 'shelter and hörne.' — toenti == toffl&renb. — 
braut, poetic for broljt. 

12-13. Translate: ' Teil me now first of all and teach me to know 
the parents whom I am disposed to serve in the future with all 
my heart.' 

14. femtt jemanb, *if one knows.' Cf. n. to I, 1. — er, refers to 
fentonb. 

15. er, again refers to jetnonb. — jenem, refers to $errn. 

16. er, refers to $errn. 

17. toie getoiiut' id), 'how am I to win over.' 

19. tele geb' id) bir red)t, 'how I agree that you are right,' 'how 
I approve of your Statement/ 

20. nad), 'about.' 

22. Translate: 'While I took charge of the establishment as if 
pt were] my own.' Cf. 1. 26. 

23. Prose order: griifc unb fpett ben 8cfer unb fo [audj] ben SBeinberß 
beforgenb. 

24. e£ 31t fdtffcetl, 'how to appreciate it.' 

25. trefflid)fte, 'very excellent'; Superlative absolute. 

26. baS beilte bebftd)teft, 'were caring for your own.' Cf. 1. 22. 

27. Aber beut ©ater ttid)t fo, 'but that's not the case with my 
father.' — liebet beti ©d)ein aud), Mikes appearances, too.' 

29. etttyütfe, 'reveal.' 

32. mir, dat. of possession depending on ©ruft; 'from my breast.' 

33- CHnifle gierbe, 'some polish,' 'some style of manner.' Cf. 

41. 

35. fd)led)terett, 'poorer,' 'less efficient.' — befriebigt = befriebißt 
toerben. 

36. mt^eit, 'take advantage of,' 'make use of.' 

37-38. Pfileid) bie fdjttettereti ©dritte bitrd) ben buttfelttben $fab 
berboppettlb, 'at the same time doubling her steps through the 
darkening path so that they became faster.' 
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39. aufrieben ju {fetten, 'satisfy.' 

40. ber SRntter ©tau = bcr ©tau ber SJhttter. 

41. Sterbe, 'polish.' Cf. 1. 33. 

42. in ifren früheren Briten, 'in their eariier days/ before the 
excesses of the Revolution had changed social customs. 

43- hielten auf £öflid|fctt fciel, 'paid much attention to polite- 
ness.' 

44. beti ©einen, 'to his own people.' 

45-47. Translate: 'And thus among us on the German side [of 
the Rhine] the children each morning usually brought to their 
parents good wishes with hand-kisses and bows, and kept on their 
good behavior throughout the day.' 

48. gelernt = gelernt fcbe. — unb nta£ id) ton Jung auf aetoofjttt 
bin, ' what I am aecustomed to from youth up.' 

49. bent 9Uten, 'to your father.' Cf. IX, 92. 

50. begegnen, 'behave toward.' 

52. eben gelangten pe unter, 'they at that moment got [to a point] 
under.' (Do not confuse gelangen with gelingen.) 

54. nMig beberft = bötlig beberft toar. 

55. in SRaffen gegeneinanber, 'in masses over against one another/ 

56. Sinter, tyett toie ber lag, 'light spots bright as daylight.' — 
Statten bunfeler 9iftd)te, 'shadows dark as the night/ 'shadows of 
dark patches of light.' 

57-58. Prose order: Unb Hermann työrte gern bk grage, bte 
frcunbltdje, in bem ©Ratten be« fyerrltd&en SöaumS am Orte, ber tfjm 
fo Heb fear. 

59. feine SBertriebne, 'his exiled friend.' — gefeljen = gefejjen Ijatte. 

60. gefe^et = gefefct Ratten. 

62. This is the answer to the question in 11. 50-51. 

63. fo feljr aud), 'however.' 

64. ein SRein p ereilen, 'to hasten a "No" ' (to his proposal of 
marriage). 

65. ba£ fdjnterftftdje 3^i^en, 'the painful token' (that Dorothea 
was engaged to another). 

69. Geft' ieft boef). Cf. n. to I, 1. 

70. ntid) bettet. In I, 3 the dat. is used. — in) aäljle, ' I [can] 
count.' 

71. gehaltene, 'self-restrained.' 
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72. in bie irf) nieber, 'down to which.' 

73. ift meined gimmerd im $ad)e, 'is [that] of my room under the 
roof.' 

74. toeränbern, 'are making changes.' 
5. morgenben, 'to-morrow's.' 

76. toottcn mit rutyn, 'we shall rest* [whenever we work in the 
fields]. 

78. herüber, 'over this way.' 

79. 8Betterfeud)tenb, 'with flashes of heat lightning.' x 

81. ftvtn, 'gram.' 

82. gelangt, 'reached.' 

85. bie £änbe; acc. absolute. 

86. Translate: 'And the moon with its flickering lights through 
the foliage shone down on them.' 

87. er, 'it* (the moon). 

88. ber ©tarfe, 'the sturdy youth.' — bad über iljti $erljing, 'who 
was supporting her weight on him.' 

90. gefjfte tretetib, 'made a misstep. , — eS hwrfte ber tfafo 'her 
foot turned.' 

91. gemanbt, either 'skilfully* or 'turning around.' The latter is 
preferable. 

92. bie (Miebte, 'his beloved friend.' — tym, dat. of possession 
depending on ©djulter; 'on his Shoulder.' 

93. war gefetift an, 'rested against.' 

94. fcom ernften SBitten gebänbigt, sometimes translated 'restrained 
by his serious task/ sometimes 'restrained by his serious purpose' 
(not to press her more closely). 

95. ftemmte fin) gegen bie 6n)mere, 'braced himself against her 
weight.' 

98. Translate : ' With manly emotions he bore the heroic [figure 
of the] maiden/ 

100. $aS bebettret Verborg, 'that means trouble/ lit. 'that sig- 
nifies vexation.' — fcebenftid)e, 'apprehensive.' 

102. $&tt f icft mir bödj. Cf. n. to I, 1. 

104. unb ein fd)(ed)tet Bötet bu erf c^eltteft = unb bomit bu fein 
fd&Ied&ter ©tet erfdjtineft. 
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IX. Urania 

2lu$ftc$t 

Urania, 'the heavenly one,' the muse of astronomy. 

8u£ft<4t, 'prospect,' 'outlook,' 'future.' 

Astronomy, more than any other art or science, is able to teil 
what will happen in the future. The muse of astronomy is therefore 
called upon to watch over the future prospect of the two lovers. 

i. äJhifett. Poets of antiquity frequently invoked the muses to 
aid the development of the narrative. Goethe adopts the method 
only once — at the beginning of this, the last canto. The device 
is all the more forcible just because it is not overdrawn. — bie 3tyr, 
'who' (lit. 'you who'). — beflünfHgt == bea,ünftta,t babt. . 

2. geleitet = geleitet babt. 

3. 8fo Me ©ruft tynt, 'to his breast'; dat. of possession. 

4. Reifet, imperative (so also teilet and faget in the next two 
lines). 

6. gef i^le^et = gef c^ie^t ; historical present. 
8. fotglid), 'anaously.' — erft = foeben. — toetfaffen = berfoffen 
$atte. 

10. Sfofecnbleiben, 'continued absence.' — bet 9täd)te ®ef adrett = 
Don ben ©efabren ber iRöd^te. 

11. Säbelte lebhaft, 'roundly censured.' 

12. getretraet = getrennt batten. 

14. toir garten }a fclbft utib toatten beS SfoSgattgS, 'we too are 
patient and are awaiting the outcome.' Both tyvntn. and toarten 
mean to 'wait' (the former implies the dement of anxiety or im- 
patience) and both may take the gen. case. 

iS- flelaffeti, 'calmly.' — bet 9iad)bat, 'the apothecary.' — fi^enb 
'as he sat/ 'from his seat.' 

19. ttnb id) ertoarteti tarnte f0gleid) = unb idj foglet<$ ertoarten 
lernte. — toie feinet bet ©Seifen, 'like none of the sages/ i.e., better 
than any of them. 

20. ^et 9Hte, 'the old man' (the apothecary's father). 

21. tarn e$ ftd> merfen, 'can take note of it for himself.' 
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24. Prose order : $)ie un$ gum SBrunnen her Stoben ItfnauSfüfyren f ottte. 
28. Xtapptltt ftampfenb Ijerum, 'tramped and stamped about.' — 
ttttb natye toar mir ba£ ©einen, 'and I was on the point of weeping.' 

30. ©or ju törirfft betrieb, 'carried on entirely too foolishly.' 

31. bebenfftcfyett, 'serious,' 'worthy of scrutiny.' 

32. Prose order: ©iefcft bu ba brüben bie SBerfftatt be* £ifdjler« [bie] 
für &eute gefdjloffen [tft]? 

34. bie fleißigen ©tmtbett, 'throughout the busy hours'; acc. of 
duration of time. 

36. ©efeften, 'journeymen,' 'workmen' (not 'companionsO. A 
©cfeUc is one who has served his apprenticeship but has not yet 
become a master workman. 

37. getieft, 'skilfully.' 

38. ba£ bretterne £au$, ^house of boards,' fig. for 'comn.' 

40. ein brürfenbeS $ad), *a pressing roof (of the earth piled on 
top of the coffin). 

41. im (Seifte, 'in my mind.' 

42. gefügt, 'being joined.' — bereitet, 'being prepared.' 

43. ber &utfd)e, gen. depending on farrete. Cf. n. to 1. 14. 

44. kennen anbere, 'when others run.' Cf. n. to I, 1. 

45. gebettlen, governs gen. case (be$ ©arges). 

46-54. These lines, which were upon the curtains above Goethe's 
coffin on the day of his funeral, are so sublime and so prophetic 
that a complete translation is given here : ' Smilingly the clergyman 
said: "The touching picture of death does not stand as a terror for 
the wise man and not as an end for the pious. The former it forces 
back into life and teaches him to act, in the case of the latter it 
strengthens, for future salvation, hope during tribulation. For 
both, death becomes life. The father has unjustly displayed to 
the sensitive boy death in death. Let one show to youth the value 
of nobly maturing age and to age [let one show] youth, so that 
both will rejoiee in the eternal circle and thus life be completed 
in life!"' 

55. (SfS, omit in translating; make tyaav the subjeet of the clause. 
— Seifite . . . fid>, 'appeared.' 

56. e$, omit in translating; take greunbe as the subjeet. 

57. über, 'at.' — be« ©rftutigamS ©Übung Vergleichbar = ber 
©ilbung be£ Sörautigam« toerglei($bar. 
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59. betraten, 'set foot on.' 

60. ftettte . . . uor, 'introduced.' — fttegenben, 'winged,' 'hasty.' 

63. Befragt fie . . . nad), either 'ask her about' or 'she asks 
about' (cf. VIII, 17; as to word order, n. to I, 1); the former is 
the usual Interpretation, although not absolutely logical. — Umfang, 
'extent,' 'ränge,' 'nature.' 

64. n&tyef ju toerben, 'be nearer,' 'become dearer.' 

66. Seforgni?, 'embarrassment.' 

67. bor, 'at.' 

68. getoorben, 'asked to come.' 

69. äu geljn, 'she is entering.' 

70. untoittig, 'indignant,' 'angry.' — fliegt, translate as future. — 
gebettfett, 'mention' (governs gen. case bcr $etrat). 

71. entf Rieben fei e$, 'let it be decided.' 

72. ertrage, 'can bear.' 
75. getrübt, 'troubled.' 

77. Translate: 'in a complacent manner and with good inten- 
tions.' 

78. ^renben. Cf. n. to II, 50. 

79. feiner 3*tt# <in his da y '; adverbial gen. — getoiefett = getoiefen 
fat. 

80. 3mmer = ber immer. — - geführt = geführt Ijat. 

81. geholt == geholt &at. — baS 2Rütterd)en, 'your dear mother.' 

82. Iftßt gleich ftd), 'can immediately be.' 

83. S&eldjeS ©eifteS, 'of what mind.' — fic^ eigenen «&ert = ft<$ 
ben eigenen 2Bert, 'his own dignity'; fidj is dat. of possession. 

84. 3ftr braustet tooljl aud> = cmdj 3$r braustet n>or)I. 

85. Prose order: $)enn e$ bünft midj fürtoa&r, e$ ift nid^t fo fd&toer 
üjm fo folgen. 

86. nnr ftödjtig, 'without much attention,' 'impatiently.' 
86-87. i^ttt bebten bie ©lieber innen, 'he trembled in his innermost 

frame' (lit. 'his limbs trembled inwardly'). The expression is 
Homeric. 

89. berieft, 'hurt.' — getroffen, ' wounded.' Cf. 11. 128, 147. 

90-91. Translate: 'Stood, her cheeks flushed down to her neck 
with instantaneous color (blush); but she restrained herseif and 
pulled herseif together.' — gBonge is acc. absolute. 

92. betnSUten, 'thefather.' Cf. VIII, 49- 
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94. Prose order: $)er mir bie Art be$ 93ater$, be« treffßd&en ©ürger«, 
gefdjilbert &at. 

95. bem gebilbeten Spanne, 'a man of recognized standing. 1 In 
other words, Hermann's father was held in high esteem in his town; 
he was not necessarily a man of great culture. 

96. gemäß be» Jßerfonen, 'according to the [nature of the] people/ 

101. mit Keinem SBnnbel. Dorothea's chance use of the phrase 
would naturally remind the father of his Statement in II, 185. 
Cf. also IX, 183. 

102. Translate: 'which, supplied with everything, makes the 
happy inhabitants [feel] secure.' 

103. irff femte mid) touljl, 'I know my place.' — $erl)ftfttti£, 
'Situation/ ' State of affairs.' 

106. toinfte, 'beckoned,' 'made a sign.' 

107. $aß et inS Mittel pdf fällige, 'thathe should come to the 
rescue,' ' that he should hit upon meäns.' 

109. gehaltenen, 'controlled.' 

110. IBfen, 'explain/ 'uru-avel.' 

in. Prose order : ©onbern toielmetyr ba« betoegte ©etnüt be« 9Wttbd&en$ 
ju prüfen. 

112. toerfudjenben, 'searching.' 

113. be* ÄuSlanbS, 'from abroad.' Cf. II, 23. 

114. 8&emt = al$. Cf. VI, 179- 

115. be« gebietenben $errn, 'of the master in charge* (lit. 'of the 
master who commands'). 

116. Translate: 'For the handshake [the sign that one agrees to 
the terms of the contract] deeides one's entire fate for a year.' 

118. ©inb boefj. Cf. n. to I, 1.— ba» ©dftoerfte, 'the hardest 
part.' — bie ermnbenben SBege, 'the fatiguing running around.' 

120. mit bem ftned)te äugleid), 'simultaneously with the servant.' 
— JJreie, 'freemah.' 

122. mit fio) felber in S^fpalt, 'not knowing his own mind* 
(lit. 'in doubt with himself '). 

123. ber gfrauen, 'of the mistress.' The form is probably an old 
gen. sing.; if, however, the form is construed as pl., then erjttrnet 
must be taken as the past participle (=ergümt faben). 

124. Prose order: äflit ber ro&en unb übermütigen Unort ber Äinber. 

125. $0$ ift, 'these things are.' 
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126. nnb felbfl sticht ntftrrifdj $n ftodfen, 'and yet not to sulk grum- 
blingly oneself.' 

127. gefdfitft, 'adapted' (not 'senf). 

128. treffen, 'hurt.' Cf. 11. 89, 147. 

129. g(£ ein Sfläbdfen ju plagen, bafe, 'than to tease a maiden [by 
the Statement] that.' 

130. G£, omit in translating. (So also in the following two lines.) 
— bie treffen** Webe, 'the pertinency of the talk,' 'the aptness of the 
words.' 

131-132. e£ seigren fid> tyre @efüJ)(e nt&djtig, 'her emotions were 
strongly manifested.' 

133. mit tyeife &erg offenen Iränen, 'as she shed hot tears.' 

134. i« ©Unters, 'in our grief.' 

136. fynfye?, 'lofty,' 'inexorable,' 'stern.' 

138. ber ftranfenbe, 'the sick person.' 

139. Translate: 'No, it would avail me nothing, even if I should 
sueeeed in dissimulation.' 

140. &tiQt fid> gleich, too$, 'let that appear immediately which.' — 
bermeljrte, 'would increase'; past subj. 

141. brängte, 'would force'; past subj. 

142. tjinfeeg = tynttoeggeljen. — barf, 'ought.' 

143- W§* = toitt fielen. — bie armen Steinen, ' my own poor people.' 
144. taid^. Note that the stress falls on this word. Translate 
it with emphasis. 

146. Saljre, 'for years'; acc. duration of time. 

147. getroffen, 'hurt/ 'wounded.' Cf. 11. 89, 128. 

150. erfdjienen = erf djtenen ift. 

151. $eit» alS er erfr, 'for no sooner did he.' 
153. müQtt betoafpen, 'might be cherishing.' 

I54-ISS- feitted StabttrfS, 'at the sight of him.' — ber £tmmlifd>en 
einer = einer ber $umnfifdjen, 'a divine heftig,' 'one of the saints/ 
'an angel from heaven.' 

156. mid) getoorben = mi<$ geworben Ijatte, 'had invited me [to 
come].' 

*57- gefielen, 'confess* (do not confuse with fielen and its other 
Compounds). 

158. aU fihmt' id), 'as if I could.' — tyn oerbtenen, 'prove worthy 
of him.' 
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159. Prose order: SBcnn U$ berehtft bie unentbe&rlid&e ©tüfce be« 
$oufe* tottrbe. 

163. uttb wenn fie, 'and even if she.' 

164. beHemtet, 'misjudge.' 

165. 3ufatt, 'chance' [speech of the father]. — befeibigt = 
beleibigt bat. — Sefinnung, ' recovery of my senses.' 

167. Translate: 'That he would in the near future (gunttdjft) 
procure for himself a bride, bringing her hörne.' 

170. ba ttotb baS .ftbel ift heilbar = ba ba« Übel nodj beitbar ift. 

171. Aber ba£ fei nun gefaßt, 'let that be said,' i.e., 'let's have 
no more of this,' 'let's drop that subjeet.' Cf. 1. 181. 

172. befdtfmt, 'embarrassed.' 

177. nod), 'nor.' 

178. fcerfolgenbett, 'pursuing.' 

179. getoP^ttt bin, 'have been aecustomed.' 

181. eS ift nun gegeben, 4t is all over now.' Cf. 1. 171. 

185. ßeib, 'waist.' 

186. tarn? bebeutet mir bieS, 'what does this mean. 1 (Wx, ethical 
dat.; omit in translating.) — fcer geblichen, 'unnecessary.' 

187. mir beS ©obne£, 'my sonV (mir, dat. of possession). 

188. mit SBiberroitten, 'in disgust.' — bagegett, 'on the other hand.' 
190. ift mir . . . gemorben, 'is what I am to get,' 'is my reward.' 

193. Translate : ' Passionate cries which begin [to do] with violent 
confusion.' 

194. fid) Hege gem&d)lid)er fd)ftd)ten, 'could be easily smoothed 
out.' 

195. mir ift töfttg, 'I am tired,' 'it is annoying to me.' — umnber« 
Jid)e beginnen, 'stränge doings.' 

' 198. if)m, modifies (Sbbett; dat. of possession. A genuine Homeric 
line. 

202. unernwrtet, adverb. — SBerfteftung. Cf. 1. 139. 

204. fcotfenbet lieber, 'rather put an end to.' 

209. tiefer @uten tnttodt, 'enticed from this good girl.' — und 
entbfittt = btttte un* entbütlt. 

210. bhr, modifies ©orge; dat. of possession. 

211. frember Crtflftrung, 'an explanation by some one eise'; gen. 
case governed by beborf. 

213. renn, 'cause regret.' — ftisdjtigen, 'momentary.' 
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215. 9Hd)t, modifies Äom in the next line; 'I did not come.' 
219. Prose order: 81$ bu tfjn au$ betn ©ptegel be$ ruhigen Brunnen« 
begrüfeteft. 

221. O fei mhf gefegnet, 'my blessings upon you.' 

223. fcermieb, 'objeet to,' 'seek to avoid.' 

224. ben Siebenten, 'for the lovers.' 

, 225. bfl£, modifies ©lücf«, rather than geben. 

227. f)er&lid) mit 9ntmst, 'lovingly and gracefully.' 

228. bic jurürf gesogene, 'which he had withdrawn.' 

229. ©jnrad) = unb fie fpradj. — bet Überragten, 'the surprised 
maiden'; dat..case, governed by üergeif}en. 

231. jetteä <&efüf)l, i.e., pain. — biefed, i.e., joy (as explained in 
the preceding line). 

232. Translate: 'And let me adapt myself to the happiness, 
newly granted to me.' (fid) ftnben, 'to get one's bearings,' 'realize/ 
'adapt oneself,' 'become aecustomed to.') 

233. an bem id) Jßertoorrene frffulb ttiar, 'for which I, a confused 
girl, was to blame.' 

234. fei. The subjeet is ber erfte SBerbrufj; 'let the first vexation 
be.' — «3ö5U, ' That to which.' — berpftidjtet = Verpflichtet fcat. 

235. Xttn, modifies Sttacjb in the preceding line. 
237. Xtauüd), 'cordially.' 

. 238. ©Rüttelte #««& in £anb, 'shook hands.' 

240. iftm bon Ringer, 'from his finger'; dat. of possession. 

241. ©liebe, 'finger,' 'Joint' (lit. 'limb'). 

243. Translate: 'Let it be once more the destiny of the gold 
rings.' 

244. gleite, 'may resemble.' 

246. geftefjt, 'confesses.' 

247. fegtt' eu4 fwiftigen 8*üen, 'bestow my blessings upon you 
for future days.' 

248. glitten, 'consent.' — be£ SrcunbeS (as also ber 9todjbor in the 
next line) refers to the apothecary. 

251. ftaunenb, 'with [feigned] astonishment,' for the pastor had 
previously heard about the maiden's first engagement. (Cf. VI, 
186-190; VII, 101; VIII, 65.) 

252. betrautet = betrachtet tyatte. 
254- $afe, * [let us hope] that.' 
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255- M> SeiflC, 'may [not] appear.' 

258. ityn, ref erring to the ring given by her first sweetheart. 
(Cf. I.251.) 

259. ber SJtetyett, <f r liberty'; objective gen. 

260. im netten, toeränberten gBefen, 'in the new reorganized system,' 
which, as many hoped, the French Revolution would bring about. 

262. beroegt ftd), 'is in motion.' 

263. auf (Arbeit; old dat. sing. Cf. greuben in II, 50 and IX, 78. 

— einmal, omit in translating. 

264. auf, separable prefix (not a preposition). — bet fefteften 
(Staaten, gen. modifying ©runbgefefce. 

268. <$efpräd)e, translate as singular. 

271-272. As in all wars and revolutions, property changes hands 

— of ten through confiscation — treasures and works of art are 
taken from their accustomed places, and Ornaments, plate, and 
coins are melted into bullion. 

273. bie Böelt, bie geftaitete, 'the well-arranged world,' 'the world 
with its Organization.' 

274. tteu fid) geftälten, 'construct itself anew,' 'be reconstructed.' 

275. beroafyrft, translate as future. — ftttbett bereinft mir und, 'and* 
if at some time we find one another.' 

277. Umgebtibet, 'transformed.' 

278. wa£ feffelte, 'what would fetter'; past subj. 

279. Aber föH eS nicftt fei«, 'but if it is not to be/ 'if it is not to 
come to pass.' 

280. entronnen, 'having escaped.' - 

282. mit gleichem äWnte = mit ©Ieidjmute, ' with calmness,' ' calmly.' > 

283. ßorfet neue 28of)tumg, 'if a new domicile entice.' 

285. Translate: 'Love purely those who love [you] and be 
grateful to him who is good [to you].' 

286. Translate : ' But then set down lightly your wandering 
foot,' i.e., set down lightly the foot which ought at any time to be 
ready to move again. 

287. ber bowelte ©djmera. Cf. VI, 51. 

288. £eitfg fei btr ber Sag, 'may [each] day be [a] sacred [duty] 
for you.' 

289. unb, 'for.' 

291. ber SBarnung, gen. case governed by baä)t\ 
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299-300. Translate: 'All the firmer — in view of the universal 
upheaval — be this bond, Dorothea ! ' This is the third time the 
girl's name is mentioned (see VII, 139, 194), but the first time that 
Hermann addresses her thus. 

301. ber f gälten ©fiter ©cfl^him = ba* ©efifetum ber frönen ©ttter. 

304. auf bent ©ittne betyarrt, 'sticks to his purpose.' — bilbet, 
'shapes.' — ftd), 'according to his own plans'; dat. of interest. 

306. gfortpleiten, 'continue* (the policies of the French Revolu- 
tion). 

307. $ie$, referring to the home, the new union, the sentiments 
of both. 

310. ttttb gegen ben SJeinb $ufatntnenftel)enb erlagen, 'and, standing 
together against the enemy, succumbed.' 

311. Translate: 'You are mine, and now what is mine is more 
mine than ever.' The comparative of a possessive adj. (meiner) 
is an extremely bold but undeniably appropriate construction. 

312. ftntntner, 'anxiety' about losing it. — idj'S. The '«( = e$) 
refers to ba8 2fteine, ' my possession.' 

313. ttttb brisen bieätnal bie Sfeinbe, 'and if the enemy threaten 
this time/ 

314. rfifte tnidj felbft ttttb reidje bie SBaffen, '[you] arm me yourself 
and hand [me] my weapons.' The verbs are in the imperative. 

315. S3etf| t*, 'if I know.' 

316. Translate: 'My breast will be fearlessly opposed to the 
enemy. ' Cf. IV, 98 ff. (©idjer, 'secure,' 'safe,' 'fearless,' etc.) 

317. gebaute jeber, 'if each one thought.' — fröttbe bie 2Rad)t auf 
gegen bie 3Rad)t, 'might would rise against might'; past subj. (usual 
form ftttnbe). It is significant that Goethe here recognizes, long 
before the Ger man national rising during the wars of liberation, 
that 'might' is essential in a national State. 

318. toir erfreuten nn$ alle beS SfriebenS, 'we should all enjoy 
peace'; past subj. Note how effective these lines are. Though the 
historical background of the story has been the turbulent French 
Revolution, the very last words hold out a hope for peace. 
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ABBREVIATIONS 



acc accusative 

adj adjective 

adv adverb 

art article 

aux auxüiary 

cf. compare, see 

collect collective 

comp comparative 

conj conjunction 

dat dative 

def. definite 

demon demonstrative 

dep dependent 

dimin diminutive 

fem feminine 

ff. and following lines 

fig figurative 

fut f uture 

gen genitive 

i.e that is, namely 

impers impersonal 

' indecl indeclinable 

indef. indefinite 

inj. infinitive 

insep inseparable 

intet j interjection 

interrog interrogative 

intr intransitive 

inv invariable 

irreg irregulär 

l line 



lü literally 

U lines 

masc masculine 

mod modal 

n note 

neg negative 

neut neuter 

nom nominative 

num numeral 

obj object. 

p page 

Part participle, participial 

pass passive 

pers personal 

pl plural 

poss possessive 

PP Pages 

pref. prefix 

prep preposition 

pr es present 

pret preterite 

pr on pronoun, pronominal 

prop proper 

refl reflexive 

reg regulär 

rel relative , 

sep separable . 

sing singular 

subj subjunctive 

superl Superlative 

tr transitive 
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EXPLANATIONS 

Verbs. A prefix that bears the accent is separable. The principal 
parts of all strong verbs are given; the third person singular present 
is given whenever it shows a vowel or consonant change. Verbs that 
are conjugated with fein are so indicated; all others are conjugated 
with fyaben. Every verb is labeled transitive or intransitive (with the 
case that it governs). 

Nouns. The sign ( ä ) indicates that the root vowel is umlauted.in 
the piural; ( — ) that the plural form is like the singular; (-e), (-er), 
(-n), (-en) that the plural is formed by adding the indicated endings 
to the singular; if no sign is employed the noun is not used in the 
plural. The genitive is indicated only when it has an ending other 
than $ or e$; feminine nouns have the same form for the nominative 
and genitive. The gender of nouns is shown by the preceding article. 

Adjectives. Most adjeetives can be used, without change of form, 
as adverbs. If the comparative and Superlative forms contain an 
umlauted root-vowel or if they are irregulär in form, those facts are 
indicated. 

A dash indicates that the key-word is to be supplied. 



ab adv. and sep. pref. off, away, 

down, 
ber 9'fcnb (-e) evening. 
ba8 STfcenteiter ( — ) adventure. 
ü'htt conj. but, however. 
bte SJb'f&fyrt (-en) departure. 
ab'faffen tr. compose, write. 
ab'gemeffen part. adj. exaet, 

deliberate, precise. 
ab'gefetyen part. adj. intended. 



ab'gefonbert part. adj. isolated, 

separated. 
abgetragen part. adj. worn, worn 

out. 
ab'getolnnen (getoann ab, abge* 

toonnen) gain, win from. 
bie &b'f)ängtgfeit (-en) depend- 

ence. 
abgeben (f>ob ab, abgehoben) tr. 

set off, distinguish. 
ab 'Jagen tr. drive away. 
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ablegen tr. put aside, do away 

with. 
ablehnen tr. decline, reject, re- 

fuse. 
ableiten tr. derive. 
ab 'lotfett tr. allure, entice, ab- 

stract. 
ab'löfen tr. detach. 
ab'meffen (mafe ab, abgemeffen, 

tttigt ab) measure off, adjust, 

weigh, be considerate. 
ber ftb'fdtfeb (-c) departure, fare- 

weil. 
ab'fajlagen (fdjlug ab, abgefdjfogen, 

fdjlügt ab) tr. refuse, decline. 
ab'fajnetben (fdjnüt ab, abge* 

fdjnitten) fr. cut off. 
bie Slb'fajnietfimg (-en) digres- 

sion. 
bie £b'fUf)t (-en) purpose, inten- 

tion. 
ab'fonbern tr. separate, keep 

apart, 
bie ftb'fimberirag (-tri) Separa- 
tion, isolation, abstraction. 
ab'ftedjen (ftadj ab, abgeftodjen, 

fttdjt ab) intr. contrast. 
bie &b'ftufimg (-tri) gradation, 

difference. 
ab'trocfnen tr. dry, dry off, wipe 

away. 
ab'toärtS adv. down, down along 

(with preceding noun in acc). 
ab'toefjren tr. or intr. with dat. 

ward off, avert, prevent. 
bie ftb'tteUftimg (-en) deviation. 
ab'nnfajen tr. wipe off. 
aa) interj. alas! ob' ab! 



ad)t num. adj. eight. 

bie 9^'tnng (-en) respect, esteem. 

&dV$en intr. moan, groan. 

ber H'tfer (■*) field, acre, patch. 

Sl'bam prop. noun Adam. 

ber «'bei (— ) nobility. 

bie H'ber (-n) vein. 

ba« Bbjectiö' (-e or -a) adjective. 

ber «bn'berr (gen. -n, pl. -en) 

ancestor, forefather. 
fflfjn'lid) adj. similar, like. 
bie $ftn'lid)feit (-en) similarity. 
ab'tumgSöofl adj. ominous, fore- 

boding. 
all adj. and pron. all, whole, each, 

every, any; alle« neut. sing. 

collect, everybody, all persons; 

alle« unb jebeä, one and all, 

everybody, every bit. 
allein' (e) indecl. adj. alone; adv. 

only, merely; conj. (normal 

order) but, only. 
allemal adv. always; einmal für 

— once for all. 
allenfalls adv. at the most, i£ 

need be, in the worst case. 
allerbingS adv. to be sure, in- 

deed. 
att'getnein adj. general, common, 

universal; im — en in general. 
aHmab'Uö) adj. gradual. 
bie Ätton'genpetürfe (-n) full-bot- 

tomed wig (with long curls). 
atttäg'lid) adj. daily, common, 

ordinary; ba$ alltägliche com- 
mon life, ordinary affairs. 
attüerber b'Ud) adj. all-destructive, 

all-destroying. 
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atfnertjtn'bernb adj: all-obstruct- 

ing, all-hindering. 
all'$u adv. too, all too. 
afl'$ugelinb adv. too mildly, too 

gently, too leniently. 
«ff'Sttgtoft adj. too great, all too 

large. 
ald conj. when, as ; (afler comp.) 

than; (afler neg.) except, but. 
alSbatra' adv. then. 
al'fo <wfv. thus, so; conj. so, 

therefore, then. 
alt adj. (comp. *er, superl. -"eft) 

old, former; pl. as noun old 

people, forefathers, the an- 

dents ; masc. sing, as noun old 

man, father. 
bcr SHtar' (-e) altar. 
bat Stt'ter ( — ) age, old age, 

old people, period. 
al'teru intr. (&aben or fein) grow old. 
bat Sü'tertum (-^er) antiquity, 

ancient times. 
alterrüm'ltä) adj. old-fashioned, 

antique. 
alt'mobtfd) adj. old-fashioned. 
%UJDlnt}l prop. noun Altmühl (a 

town in Austria). 
am = an bcm. 
an Prep. (dat. or acc.) f sep. pref., 

adv. at, on, to, by, near, of, 

towards, in the way of. 
analog' adj. analogous. 
bcr fTn'bau (-e) cultivation. 
an 'Meten (bot an, angeboten) tr. 

offer. 
an'Mnben (banb an, angebunben) 

tr. fasten, bind, tie. 



ber ftn'Blitf (-e) sight, spectacle; 

preceded by poss. adj. the 

sight of him (her, it). > 
an'biidtn tr. regard, look at. 
an'bauernb part. adj. permanent, 

continual. 
ba« Sln'benten ( — ) memory, re- 

membrance. 
an'bcr adj. other, different, next 

following, second; ettoaä (or 

toaä) anberä something eise. 
än'bertt tr. change, alter. 
an'berS adv. differently, other- 

wise. 
bte in'berung (-tn) change, al- 

teration. 
an'beuten tr. hint at, indicate. 
bte Sfa'beutung (-en) allusion, 

Suggestion. 
an'brürfen tr. press against, press 

close to, pre^ss to oneself. 
bie Sln'eigtutng (-en) adaption, 

appropriation, assimilation. 
bte Hn'erfemwng (-en) approval, 

recognition. 
an'faüen (fiel an, angefallen, fällt 

an) tr. fall upon, seize, attack. 
ber Sto'fang (~e) beginning. 
anfangen (fing an, angefangen, 

fangt an) tr. begin. 
an'fangS adv. at first, at the be- 
ginning. 
an'faffen tr. seize, grasp, touch. 
an'fityren tr. cite, quote, instance. 
anheben (gab an, angegeben, gibt 

an) State, propose, declare, 

design. 
an'gcbltd) adj. alleged, as stated. 
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an'gefjen (ging an, angegangen) 

intr . (fein) happen, be possible. 
an'gefyören intr. with dat. belong 

to. 
bie 3to'ge(egenl)ett (-en) affair, 

occasion, concern. 
an'geletynt part. adj. ajar. 
an'gemeffen part. adj. adapted, 

fit, proper, 
ber Sfa'ger ( — ) field, common, 

meadow, green. 
an'gctan pari. adj. calculated, 

fitted. 
bie Sfttgft (•"*) anxiety, fear. 
angft'etfüttt part. adj. terrified. 
fi«ö'frtgcn tr. frighten, make anx- 

ious, cause concern. 
ängft'Iid) adj. anxious, timid, 

worried. 
anhalten (fjielt an, angehalten, 

f)ftlt an) tr. stop, pull up, halt; 

refl. restrain oneself, be calm. 
ber &n'f)aU8puntt (-e) Suggestion, 

starting point. 
bie 3to'l)ängttd)feit (-en) attach- 
ment. 
an'fünbtgen tr. announce. 
bie ftn'ftutbigmtg (-en) announce- 

ment. 
bie Sln'hmft (*e) arrival. 
bie Anlage (-n) talent, adapt- 

ability, trait, design, aptitude. 
anlegen tr. adapt, put on, em- 

ploy. 
an'Iefjncn tr. leave (the door, 

gate, etc.) ajar; angelehnt, ajar. 
an'Iiegen (lag an, angelegen) intr. 

fit, He close to. 



an'lorfen tr. entice, allure, attract." 
an'mafynen tr. sep. urge. 
an'maßen refl. with gen. usurp, 

lay claim to. 
an'maßung£(o£ adj. unpresump- 

tuous, simple, unassumjng. 
an'meffcn (mafe an, angemeffen, 

nu&t an) intr. fit, adapt. 
bie Sfa'mut charm, grace. 
an'tmttig adj. charming, graceful. 
bie Sln'nafyme (-n) acceptance, 

assumption. 
an'nefymett (na&m an, angenom^ 

nten, nimmt an) tr. take, 

accept, receive, assume; refl. 

with gen. take charge of . 
anhaften tr. fit, suit, adapt. 
bie Sfn'rebe (-n) talk, address, 

speech. 
anheben tr. talk to, address. 
an'rcgen tr. arouse, excite, stimu- 

late. 
an3 = an ba«. 

an'föauen tr. look at, behold. 
an'fö&ultd) adj. clear, obvious, 

illustrative, 
bie $tn'f4aulid)feit clearness. 
an'fcf)irfen refl. set about, get 

ready, prepare. 
an'fefyen (fai) an, angefefcn, fieljt 

an) tr. look at; einem ettoaä — 

see by looking at one, notice in 

one. 
bie ftn'ftdjt (-en) view, opinion. 
bie Sln'ftalt (-en) undertaking, en- 

terprise. 
an'ftaitnen tr. stare at, look in 

surprise at. 
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ber Än'frHdj (-c) trace, tinge, 

appearance. 
bcr Hlt'tcU (-e) share, portion, 

sympathy, interest, pity. 
antff adj. ancient, classical, 

antique. 
bie Sfatf'fe (-n) antiquity, antique 

art, style of the ancients. 
bcr ftn'trag (^c) offer, proposi- 

tion, proposal. 
an'rreffeu (traf an, angetroffen, 

trifft an) tr. meet with, run 

across. 
an'rretben (trieb an, angetrieben) 

tr. urge on, impel, drive on. 
bie fint'toott (-en) answer. 
aut 'tu orten tr. and intr. answer. 
anvertrauen tr. entrust to. 
an'ttenben (ttmnbte or toenbete an, 

angetoanbt or angetoenbet) tr. 

use, apply. 
bie Sfa'toenbung (-en) application, 

use. 
anmieten (jog an, angezogen) put 

on, attract.' 
ber Sty'fel (*) apple, pupil (of 

the eye), 
ber Bö'felbaum (*e) apple-tree. 
bie ftpoÜK'fc (-n) apothecary's 

shop. 
ber Sfyotfje'fer ( — ) apothecary. 
bie »r'Beit (-en) work, labor. 
bie Hr'bettSIeute (pl. of arbeite 

mann) workmen, laborers. 
ber &rg'tootyn suspicion. 
arm adj. (comp, armer, superl. 

ttrmft) poor, unfortunate, mis- 
erable; pl. as noun, poor peo- 



ple; ber 8rme poor fellow, 

poor man; bie Srme the poor 

girl. 
ber 8rm (-e). arm. 
bie Sir'mut poverty. 
bie 5lrt (-en) manner, way, 

species, kind. 
ber arrt'tcl (— ) article. 
bie $Tfd>e (pl. -n rare) ashes. 
ber &ft ( Ä e) branch, bough. 
ber 9f tem breath. 
au&) adv. also, too, even, indeed; 

audj nidjt not . . . either; fo 

. . . audj however; toenn . . . 

audj even if; tote . . . audj as, 

however. 
bie Slit'e (-n) meadow. 
auf Prep. (dat. or acc.) on, upon, 

at, to, in, up, for; sep. pref. 

and adv. up, upwards, upon, 

open; adv. laut auf lad&en 

laugh aloud, laugh right out; 

auf« befte in the best way; auf« 

neue anew, again; auf Abenteuer 

in search of adventures. 
auf'&etoaljren tr. preserve, keep, 

störe up. 
auf'britrfen tr. press upon, im- 

press. 
ber 5luf 'enthalt (-e) wait, sojourn, 

stay, interruption. 
auffahren (fubr auf, aufgefahren, 

fftbrt auf) intr. (fein) start up, 

jump up, get excited. 
auffallen (fiel auf, aufgefallen, 

fallt auf) intr. (fein) surprise, 

seem stränge, attract one's 

attention. 
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auffaffcn tr. comprehend, con- 

ceive of. 
aufforbern tr. call upon, chal- 

lenge, invite, urge. 
bic &uf forberung (-en) summons, 

command, challenge. 
bic &uf füfjrung (-cn) conduct. 
bic Aufgabe (-n) problem, task. 
aufgeben (ging auf, aufgegangen) 

intr. (fein) go up, open, rise, 

mount. 
aufhalten (ijtett auf, aufgehalten, 

tyält auf) tr. check, stay, stop; 

refl. stay. 
aufheften (&ob auf, aufgehoben) tr. 

raise, lift up. 
bie &uf flärung (-en) explanation, 

Clearing up. 
aufgaben (Iub auf, aufgelaben, labt 

auf) tr. load up, load upon. 
auflegen tr. lay upon, impose 

upon. 
auf (Öfen tr. loosen; refl. be 

dissolved, be annulled. 
bie Shsflofung (-en) Solution, 

dissolution. 
aufnehmen (nafjm auf, aufge* 

nontmen, nimmt auf) take up, 

reeeive. 
aufopfern tr. sacrifice. 
bie Aufopferung (-en) self-sacri- 

fice. 
aufregen tr. arouse, excite, stir 

up. 
auff^tießeu (fd&tofj auf, aufge* 

fdjloffen) tr. open, unlock. 
auffegen tr. set up, set upon, set 

down, rest. 



auf'ftefteii (ftanb auf, aufgeftanben) 

intr. (fein) stand up, rise, get 

up, stand open. 
aufzeigen (ftieg auf, aufgeftiegen) 

intr. (fein) mount, rise, ascend. 
auf fteHen tr. set up, adduce, fix, 

establish. 
auf fuö^en tr. search for, seek 

out. 
ber Auftrag (*e) commission, 

errand. 
auftreten (trat auf, aufgetreten, 

tritt auf) intr. (fein) appear. 
auf tun (tat auf, aufgetan) tr. 

open; refl. open. 
auf'toadjfen (ttmdjä auf, aufge* 

toadjfen, toftdjft auf), intr. (fein) 

grow up. 
bie HuftoaUung (-en) agitation. 
aufjöftlen tr. enumerate, count 

up. 
ba« «ug = Huge. 
baä Slu'ge (gen..-Q, pl. -n) eye; 

im — tyaben have in view; in* 

— fallen catch one's eye, at- 

tract one's attention, 
ber Shs'genblitf (-e) moment, in- 
stant, 
ber Slugu'ftaS prop. noun, Augus- 

tus (Roman Emperor). 
att£ prep. (dat.) out of, from, of, 

because of; adv. and sep. 

pref. out, over, forth, at an 

end; üon r)ier au« (starting) 

from here, from this place. 
ausarten intr. degenerate. 
auS'beffern tr. repair, mend, 

restore. 
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btt ÄltS'Wtrf (-t) outlook, view, 

vista. 
bie $M'brethmg (-en) expansion, 

extent, distribution. 
ber Shsä'fcntd) (*e) outbreak. 
auö'benfen (badjte au«, au«ge* 

badjt) think out, invent, de- 

vise, contrive. 
ber Sfud'brittf (*e) expression. 
auö'brürfen *r. express, utter. 
auö'brücfltd) ad[/. express, ex- 

plicit. 
auSetnan'berbreUen /r. spread 

apart, reveal. . 
bie «itSfjtyr'&atfett Hn) prac- 

ticability, feasibility. 
ais£'fftf)reit tr. carry out, com- 

plete. 
auS'fityr'ltd) ai/. in detail, clear, 

logical. 
bic *uS'fü$r'tt<Wctt (-en) com- 

pleteness, fullness, detail, 
bic BuS'gabe (-n) edition; — 

lefcter $anb final edition. 
bcr Buä'gang ( ä c) issue, result, 

outcome. 
auS'flefceffett £ar*. adj. repaired, 

improved. 
auS'gefütyrt part. adj. developed. 
auä'geftorbett ^ar/. arf/. dead, 

desolate, extinct, utterly dead. 
ttit$'8e$eid>iiet part. adj. excellent. 
aushalten (&iett au«, aufgehalten, 

&alt au«) intr. hold out, perse- 

vere, persist, continue. 
ba« ftuS'lanb foreign country ; be« 

Hu«lanbe« f rom abroad, foreign. 
ouä'lefett (lad au«, au«gelefen, 



lieft au«) /r. select, pick out, 

choose, draft. 
an£'mad)cn tr. settle, make out, 

arrange. 
auS'malett tr. depict, describe, 

develop thoroughly, picture. 
bie 9u£'nal)me (-n) exception. 
auä'nefjmeu (natyrn au«, au«ge* 

nommen, nimmt au«) tr. take 

out; refl. look, appear; fidj 

gut — look well, make a good 

appearance; fid) pr&djtig — look 

splendid. 
auS'rebett tr. speak out, talk out 

of , dissuade. 
ausreißen (riß au«, au«gcriffcn) 

tr. tear out, pull out. 
auS'fdjIiefeeu (fdjtojj au«, au«ge* 

fdjloffen) tr. shut out, exelude. 
bie *ü\x$'\$l\thunQ Hn) exclu- 

sion. 
ber SfoS'fäfoft (*e) exception, 

exclusion. 
auS'fefjett (faij au«, au«gefe^en, fiefjt 

au«) intr. look, seem, appear. 
au'ften adv. out, outside, out of 

doors, abroad; nad&. au&en 

toward strangers, externally. 
ba9 ftu'ßettbleibett continued ab- 

sence, staying-away, non-ar- 

rival. 
au'fter prep. (dat.) except, aside 

from; conj. unless. 
äu'fter adj. outer, outward; ba« 

Öufeere outward appearance, 

the exterior. 
au'ftertyalb prep. (gen.) outside of. 
äVfterlUfj adj. external. 
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oVftern tr. express, State. 
aufteror'bentlid> adj. extraordi- 

nary. 
bic iis'ßentng (-cn) expression, 

manifestation, Statement, 
bic 8u£'fid)t (-en) outlook, view, 

prospect. 
auö'fpottcn tr. mock, ridicule. 
auö'fprct^cn (fpradj au«, au«ae* 

forodjen, fprtd&t au«) *r. express, 

utter, speak out. 
bcr 9u£'ft>wd) ( ä c) Statement, 

saying. 
auö'ftattcn /r. supply, equip, 

furnish with a dowry. 
au^'ftcigcn (flieg au«, au«geftiegen) 

intr. (fein) get out, step out, 

alight. 
aussterben (ftarb au«, au«ge* 

ftorben, ftirbt au«) twfr. (fein) 

die out; au«geftorben emptied 

as if by death, quiet as a grave. 
auS'ftredeu tr. stretch out. 
auö'ftrömen intr. (fein) stream 

out, come forth, emerge. 
auS 'teilen tr. distribute, divide. 
austilgen tr. blot out, wipe out. 
ausüben tr. exert, exercise. 
auS'toäfjlcn tr. select, pick out. 
ber ftuä'ttanberer (— ) emigrant. 
ber ftuS'toeg (-e) way out, exit. 
auS gieren tr. adorn, ornament. 
ber Sfotor' (-en) author. 



ber ©adj ("t) brook. 
ber öatf'fröfl (*e) 
trough. 



kneading- 



ble ©afjtt (-en) path, road, 

course, career. 
balb adv. soon, easily; balb . . . 

balb now . . . now. 
ber 8al'fen ( — ) beam. 
baHen tr. make a ball of ; clench 

(one's fist). 
ber 8taFfam (-e) baisam, balm. 
ba« ©attb ( Ä er) ribbon, band, 
ba« ©anb (-e) bond, fetter, tie. 
bie ©an'be (-n) band, crowd. 
bänb'tgen tr. restrain, subdue, 

tarne. 
Ban'fl(e) adj. afraid, anxious, fear- 

ful. 
bie ©an! (*e) bench, seat. 
bie gtanttljer'sigfett (-en) merey, 

charity, pity. 
ber ©aron' (-e) baron. 
bie ©ar'föaft cash, ready money. 
ber ©mtdj (-*e) belly; ben — 

galten hold one's sides. 
bau'en tr. build, eultivate. 
ber ©au'er (gen. -«, pl. -n) 

peasant, farmer. 
bie ©aVerin (-nen) peasantess, 

peasant girl. 
bäV(e)rifd) adj. boorish, rustic, 

peasantlike. 
ber ©au'ljerr (gen. -n, pl. -en) 

building-commissioner. 
ber gtaum ( A e) tree, beam, 

timber; — ber gret&ett liberty 

tree, liberty pole. 
fcf* insep. pref. 
bean'ftanben tr. objeet to, criti- 

eize unfavorably. 
be'bcn intr. tremble, shake. 
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,fcer gfe'dfyer (— ) goblet, cup, 

beaker. 
Bebaut' part. adj. intent, mind- 
, ful. 
ber SBebad)t' deliberation, fore- 

thought. 
fcebädj'ttg adj. deliberate, cau- 

tious, careful, discreet. 
bebais'ern tr. pity. 
bebe'tfen tr. cover. 
bebenden (bebaute, bebaut) tr. 
. think of, be mindful of, con- 
, sider, reflect, deliberate. 
bebenf'lid) adj. doubtful, serious, 

dubious, hazardous, cautious, 

timid, thoughtful. 
beben 'ten tr. signify, mean. 
bebeu'tenb part. adj. significant, 

serious, impressive, explana- 

tory. 
bie SBebent'famfcit (-en) signifi- 
. cance, importance. 
bebte'nen tr. serve, wait upon; 

refl. with gen. make use of. 
bebient' past part. . waited upon, 
. while others are serving. 
bebitt'genb part. adj. constraining, 

conditional. 
bo« »ebränfl'niS (-ffc) distress, 

tribulation, trouble. 
bebro'f)en >tr. threaten, remon- 

strate with. 
bic SBcbrü'cfung (-en) oppression. 
bebür'fen (beburfte, beburft, bc* 

barf) intr. with . gen.. and tr. 

need, want. 
bic öebürf 'nt3 .(-ffc) need, want. 
bebürf'xtg adj. in need of. , 



befahren (befufn*, befabren, bc* 

fafyrt) }r. travel upon, travel 

over, navigate. 
befaHen (befiel, befallen, befaßt) 

tr. befall, attack, come over. 
befehlen (befahl, befohlen, bc* 

fic^It) tr. with dat. t command, 

order, direct; ©rüjje — send 

greetings. 
bcfe'ftigcn tr. fasten. 
befinden (befanb, befunben) tr. find, 

esteem; refl. find oneself, be. 
befleißen (befliß, befliffen) refl. 

with gen. attend to, busy one- 
self with. 
befrct'gen tr. ask, question, in- 

quire of; fid^nadj ettoa« — ask 

about, inquire about. 
befret'cn tr. free, rescue, liberale. 
bcjtci'Cttb part. adj. liberating, 
. freeing. 

bic SBefrei'ung (-en) liberation. 
befriedigen tr. satisfy, please. 
befrie'bigenb part. adj. satisfy- 

ing; adv. satisfactorily. 
bie Befriedigung (-cn) satisfac- 

tion, paeification. 
befühlen tr. feel of, handle. 
befürchten tr. fear. 
bcgan'gcn part. observed, cele- 

brated. 
bege'ben (begab, begeben, begibt) 

refl. go, betake oneself, set 

put, come. 
bie Begebenheit (-en) event, oc- 

curence. 
begcg'nen intr. with dat. (fein) 

meet, happen, treat. 
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bie SBegeg'ttung (-en) meeting. 
Begeben (beging, begangen) tr. 

celebrate. 
begehren tr. desire, demand, 

crave, wish. 
begei'ftern tr. inspire. 
bie SBegier' desire, passion, long- 

ing. 
bie ©egter'be (-n) desire, passion, 

lust. 
begie'rtg adj. desirous, impatient, 

eager; with gen. eager for, 

desirous for. 
bcr Beginn' beginning, proceed- 

ing. 
begingen (begann, begonnen) tr. 

begin, undertake, do, set 

about. 
btö SBegin'nen actions, deeds, 

Performance, doings. 
bie Beglaubigung (-en) attesta- 

tion, verification, credential. 
beglei'ten tr. accompany, escort. 
ber Begleiter ( — ) companion, 

escort. 
beglü'rfen tr. make happy, bless. 
beglttttY part. adj. happy. 
bie Begnadigung (-en) pardon, 

mercy. 
begnü'gen refl. be satisfied, be 

content with. 
begrenzen tr. limit, define. 
ber Segriff' (-e) idea, conception, 

notion; im — fein be on the 

point of. 
begrüVbeu tr. establish, base, 

confirm. 
&egrit'f?ett tr. greet. 



begünstigen tr. favor, gratify, 

support. 
begü'tert part. adj. wealthy, rieh, 
befya'gen impers. please, suit; 

e« besaget fo toofyl it is so satis- 

factory. 
beba glitt) adj. complacent, com- 

fortable, contented, at ease. 
beban'beln tr. treat. 
bie ©ebanb'lung (-en) treatment. 
befjar'reu intr. persevere, con- 

tinue, insist; feft auf bent 

©inne — stand steadfast, 

stick to it. 
bebanö'ten tr. maintain, assert. 
befjen'b(e) adv. quickly. 
befjerr'fttjen tr. govern,: rule, 

control, master, prevail. 
bebi(fÜtt) adj. helpful, of assist- 

ance. 
ber BeW (-e) purpose, use. 
bei Prep, {dat.), adv. and sep. 

pref. by, at, near, with, 

among, in, at the house of, 

along with, in addition to; 

bei fio) felbft to himself, alone. 
bei'be adj. pl. both, two; beibe« 

pron. neut. both things. 
ber Bei'faÄ approval, applause. 
bei'fngen tr. add. 
beilegen tr. attach, give. 
beim = bei bent. 
bei'mifdjen tr. mix with; refl. 

coalesce, mingle with. 
beinahe adv. almost, nearly. 
betfam'men adv. together. 
beifei'te adv. aside. 
ba$ Bei'firicl (-c) example. , . . 



Digitized 



byGoogk 



VOCABULARY 



225 



firi'ftefcit (ftanb bei, betgeftanben) 

intr. with dat. assist, stand by, 

help. 
ber ©et'rrag (*e) # contribution. 
bet'rragen (trug bei, beigetragen, 

trägt bei) tr. contribute, serve. 
ba« f&tVtoott (-»er) adjeetive. 
beijet'ten adv. betimes, early, in 

time. 
befaunt' part. adj. known, well- 

known, acquainted. 
ber SStlann'tt acquaintance. 
ba* SBefamt'tere the better known. 
bie ©efamtt'frfjaft (— cti) acquaint- 
ance, acquaintanceship. 
betai'nen (befannte, befannt) tr. 

admit, confess, acknowledge. 
bat ©efettnt'itia (gen. -ffe$, pl. 

-ffe) confession. 
beflet'ben tr. clothe. 
beflem'men tr. afflict, grieve, 

oppress, trouble. 
beflom'mett part. adj. anxious, 

depressed. 
befom'men (betont, befommen) tr. 

get, reeeive. 
betöm'meru tr. trouble, grieve; 

refl. fi$ um ettoa* — worry 

about, be anxious about. 
bela'ben (belub, beloben) tr. load; 

past part. as adj. heavily- 

laden. 
fcelc'ben tr. enliven, animate; 

Int gonjen — be the whole life 

of. 
bele'geu tr. illustrate, support by 

proofs. 
beleidigen tr. offend, hurt. 



bie ©elet'biguug (-en) injury, 

insult, offense, wrong. 
bxt ©eleitöVtung (-en) illumina- 

tion, light. 
ba« ©elie'ben pleasure, inclina- 

tion, liking. 
belohnen tr. reward. 
bemerken tr. note, mark, record. 
bie ©emer'fuug (-en) remark, Ob- 
servation. 
bemühen tr. trouble; refl. take 

pains, exert oneself . 
ba* Semü'ben effort, labor. 
bie ©emü'lnntg (-en) labor, en- 

deavor. 
benehmen (benannt; benommen, 

benimmt) refl. behave, act, 

conduet oneself. 
ba* Seneb'meu bearing, behavior. 
benennen (benannte, benannt) 

name, entitle. 
betw'fcen tr. use. 
beob'agtett tr. observe, notice. 
bie ©eob'adjtmtg (-en) Observa- 
tion. 
bequem' adj. convenient, com- 

fortable, easy. 
bequem'Ud) adj. convenient, com- 

fortable, easy. 
bie ©equem'liajfett (-en) con- 

venience, comfort, ease. 
bie SBera'hmg (-en) deliberation, 

consultation. 
bie ©ereaVtumg (i-en) considera- 

tion, calculation. 
bereit' adj. ready, prepared. 
bereiten tr. prepare, make ready; 

$üfe — help, give help. 
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ba$ ©erei'ten preparing, prepara- 

tion. 
beteis'en tr. regret, repent. 
bcr ©etg (-e) mountain, hill. 
bergan' adv. up hill. 
ber'gen (barg, geborgen, birgt) tr. 

save, secure; geborgen cared 

for, provided for, 'on easy 

street.' 
bergun'ter adv. down hill. 
ber JBerWft' (-e) report, aecount. 
berieten intr. report, teil. 
Beruhigen tr. paeify, calm, re- 

assure, comfort. 
berüfjmt' part. adj. famous, re- 

nowned, noted. 
bie ©crity'nmg (-en) touch, con- 

tact. 
befänf'tigen tr. paeify, appease. 
bcfrfjä'bigcn tr. hurt, injure, 

wound. 
bie öefdjaf'fenljett (-tn) quality, 

nature. 
befd)äf'ttgen tr. oecupy, busy. 
befd)äm'(e)t part. adj. ashamed, 

embarrassed, mortified. 
bie 83efrf)ä'mung (-en) confusion, 

embarrassment, shame. 
befdjei'ben adj. modest, humble. 
befttje'rcn tr. give, present, be- 
stow on. 
befe$lei'*ett (beföli«, befd&lid&en) 

tr. steal upon, come upon, 

sneak over. 
befälte'feen (bef*to&, betroffen) 

tr. deeide, resolve, determine. 
ber öcfälitj?' (gen. -ffe«, pl. -ffe) 

resolution, decision. 



beföttus'^en tr. pollute, make 

dirty, foul. 
befdpän'fen tr. limit, confine. 
befdpattft' part. adj. limited, re- 

stricted, hampered. 
bie öef^ranl'tbeit (-tn) limita- 

tion, confinement. 
bie ©efdiränfung (-en) limitation, 

confinement. 
befttjrei'benb part. adj. descrip- 

tive. 
bie 83efd)rei'bimg (-tn) descrip- 

tion. 
befd)ü'feen tr. protect, defend. 
bie ®efd>toer'be (-tn) bürden, 

trouble. 
beftt)toe'ren tr. bürden, 
befee'len tr. inspire, enliven, ani- 

mate. 
befe'feen tr. oecupy, take. 
befte'gen tr. conquer, defeat. 
befinden (befang, befungen) tr. 

sing about, celebrate. 
bie ©efm'mtng (-en) senses, rea- 

son, recovery of one's senses, 

coming to one's reason. 
ber öeftfc' possession. 
beft'fcen (befafe, befeffen) tr. possess. 
ber öefi'fcer (— ) owner, pos- 

sessor, land-owner. 
ba8 SBefty'tmn ( jL tx) possession. 
bie öefi'tymg (-en) property, 

estate. 
befon'ber adj. special, particular. 
befon'bcrS adv. specially, particu- 

larly. 
befon'ncn part. adj. thoughtful, 

discreet. 



Digitized 



byGoogk 



VOCABULARY 



227 



befor'gen ir - l°°k after, attend 

to, care for, tili, cultivate. 
bic »eforg'niS (gen. -ffe«, pl. — ffc) 

anxiety, apprehension, care, 

fear. 
beforgt' pari. adj. anxious, trou- 

bled, concerned. 
befpre'djett (befpradj, befprodjen, 

befpridjt) tr. discuss, talk 

over. 
bef fcr adj. (comp, of gut) better. 
bcr 83effere (gen. -n, />/. -cn) 

better one, better friend. 
beffent /r. improve, better. 
beft (superl. of gut) best; gunt 

beften ^abcn make fun of; am 

beften, auf« befte, gunt bcften, 

in the best way. 
beftan'big adj. constant, steady, 

consistent, settled. 
bcr SBeftanb'teil (-c) element, 

constituent. 
befte'djen (beftadj, beftodjen, be* 

ftidjt) tr. bribe, win favor of. 
befielen (beftanb, beftanben) intr. 

exist, endure, last, continue; 

— au« consist of . 
beftet'gen (beftieg, beftiegen) tr. 

mount, get up, scale. 
beftel'len tr. order, assign, attend 

to, look out for, cultivate. 
beftfm'men tr. deeide, determine, 

allot to. 
beftfmmt' part. adj. definite, en- 

gaged, intended for, destined 

to. 
bic SBefHm'tmmg (-cn) vocation, 

mission, destiny. 



befrre'ben refl. strive, endeavor, 

exert oneself . 
bte 93eftre'bung (-en) effort, en- 
deavor. 
beftrei'ten (beftritt, beftritten) tr. 

fight, oppose, dispute. 
beftrt'rfen tr. ensnare, seduce, 

trap. 
bcr SBefudj' (-c) visit, call. 
befit'djen tr. visit, call on. 
befu'beln tr. pollute, defile, make 

dirty. 
befunden part. adj. celebrated, 

sung about. 
beto'nen tr. emphasize. 
betradj'ten tr. look at, observe, 

examine, consider. 
betrafen (betrug, betragen, be* 

trögt) refl. behave, conduet 

oneself. y[ 

ba$ SBetra'gen ( — ^/ijehavior, 

attitude. 
betreffen (betraf, betroffen, be* 

trifft) tr. befall, concern. 
betreiben (betrieb, betrieben) tr. 

urge, press on, follow up, 

carry on, act, drive. 
betreten (betrat, betreten, betritt) 

tr. step on, tread upon, enter; 

bic ©djtoefle — cross the 

threshold; bic ÜJHttelftra&e — 

take the middle course. 
betroffen part. adj. confused, 

surprised, embarrassed, im- 

pressed. 
betrogen part. adj. deeeived, 

disappointed. 
betrieben tr. grieve, trouble. 
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betrübt' pari. adj. distressed, 

troubled. 
betrüge« (betrog, betrogen) tr. 

deceive, cheat. 
bo« etü {gen. -t«, pl. -en) bed, 

bedding. 
bo« fdtt'tt oldformfor «ett. 
ber »ett'ler (— ) beggar. 
beurteilen tr. judge, estimate. 
ber ©en'tel ( — ) purse, bag, 

pouch. 
bo« ©en'telgen (= $eutel<$en) 

little purse. 
beooTtern tr. populate. 
betooTfert part. adj. populous, 

populated. 
bevorstehen (ftanb bebor, bebor* 

geftanben) intr. be imminent, 

be before, hang over, impend, 

threaten, await. 
betoaff'nen tr. arm, supply with 

weapons. 
benrnffnet part. adj. armed, 

ready with arms, weapon in 

hand. 
betonteren tr. keep, protect, 

guard, preserve. 
benie'gen tr. move, induce, sway; 

refl. move along, betake one- 

self, stir. 
benjeg'lidj adj. movable, varia- 
ble, easily moved, vacillating, 

changeable. 
beniegt' part. adj. moved, agi- 

tated. 
bie ©etoe'gung ^tn) motion, 

movement, agitftion, disturb- 

ance, commotion. 



betoel'fen (betote«, betotefen) tr. 

prove, show. 
betoir'ten tr. cause, bring about. 
bentir'ten tr. entertain, shelter, 

treat. 
ber ©etoo^'ner (— ) inhabitant, 

Citizen. 
betoun'bern tr. wonder at, admire. 
betoun'bernStoürbig adj. admira- 

ble, remarkable. 
betoufet' part. adj. conscious, 

aware. 
ba$ ©enmfft'fein consciousness. 
be^ = bei. 
beseidj'nen tr. designate, indicate, 

mark. 
bejei'gen tr. show, express, mani- 
fest. 
bejte'fyen (bejog, bejogcn) tr. refer; 

refl. have reference. 
bie ©ejie'Gnng (-en) relation, 

respect. 
ber ©epg' reference, relation; 

in — auf with reference to. 
bestoe'tfen tr. have in mind, 

purpose. 
be$toet'feln tr. doubt, question. 
bie »i'bel Bible. 
ber SBibliotijetar' (-e) librarian. 
bte'ber adj. worthy, honest, ca- 

pable. 
bie ©te'gung (-en) flexibility, 

curvature. 
ba« ©ier (-e) beer, 
bie'ten (bot, geboten) tr. offer. 
ba8 8Ub (-er) picture, image, 

figure. 
bil'ben tr. form, mould, shape. 
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Wb'ltyadj. figürative. 

bte ©U'bung (-cn) form/ figure, 

creation, training, culture, edu- 

cation. 
billig adj. just, proper, fair; 

adv. properly, as is right. 
bcr ©trn'baum ( ä c) pear-tree. 
bi£ adv., Prep. (acc.) f conj. to, 

tili, until, as far as. 
bi$f)tx' adv. hitherto, up to the 

present, until now. 
baS ©i£f>e'rige the foregoing. 
bic ©tt'te (-n) request. 
btt'tet adj. bitter. 
baS ©itt're bitter things, bitter- 

ness. 
blanf adj. bright, shining, pol- 

ished. 
blaff adj. pale, 
ba* ©latt (-er) leaf. 
blau adj. blue. 

bic ©tau'e blue color, blueness. 
bleiben (blieb, geblieben) Mr. 

(fein) stay, remain, continue; 

im toetten — put off indefi- 

nitely; fielen — stop, stand 

süll. 
Meid) adj. pale. 

bcr ©tet'glanj galena, lead-ore. 
blen'ben tr. dazzle. 
bcr ©lief (-e) look, appearance, 

glance, eye, beam, flash. 
Wdtn intr. look, gaze; tr. show. 
blinb adj. blind; mit blinbem 

©egtnnen with blind energy, 

blindly. . 
ba$ ©tö'ten lowing, beliowing, 

bleating. 



bloft adf/. mere, simple. 

blühen intr. bloom, blossom, 

flourish. 
bte ©lu'tne (-n) flower. 
ba* ©Int blood. 
bic ©tä'te (-n) blossom. 
blu'ten intr. bleed. 
bltt'tig adj. bloody. 
ba$ ©lut'fcergießen bloodshed. 
ber ©otf (••*) box, coachman's 

seat. 
ber ©o'ben (■*) ground, soil, 

foundation, floor. 
bofy'nen tr. polish. 
bö'f (e) adj. bad, evil. 
ba$ ©ö'fe evil, wrongdoing. 
ber ©o'te (-n) messenger, 
bie ©rt'fdjaft (-en) message, 

errand, tidings. 
ber ©ranb (*e) fire, conflagration. 
brausen tr. use, employ; need, 

want. 
braun adj. brown. 
bic ©rant (•■*) betrothed, fiancee, 

woman engaged to be married, 

bride. 
ber ©raVHgam (-e) betrothed, 

fiancä, man engaged to be 

married, bridegroom. 
brato adj. worthy, honest, good, 

efficient, brave. 
bre'djen (bradj, gebrodjen, brtdjt) 

tr. break. 
breit adj. broad, wide; toeit unb 

breit far and wide, every where. 
bie ©rei'te diffuseness, expanse. 
breiten tr. spread, extend, 

broaden, 
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bren'nen (brannte, gebrannt) tr. 

and intr. burn. 
ba« ©rett (-er) board, plank. 
bret'ter« adj. made of boards, 

wooden. 
ber »rief (-e) letter. 
bringen (bradjte, gebradjt) bring; 

ba« ©efprttdj auf ettoa« — direct 

the conversation to something. 
ba« ©rob = ©rot. 
ba« ©rot (-e) bread; pl. loaves 

of bread. 
ber ©ru'ber (*) brother. 
brüllen intr. bellow, roar, low. 
ber ©ntn'nen ( — ) spring, foun- 

tain, well, pump, 
bie ©ruft (*e) breast. 
brü'ten intr. brood. 
ba« 83udj (-^er) book. 
ber SBudj'ftabe (gen. -n, pl. -n) 

letter. 
ber ©imb (**) band, union, 

alliance, confederation, com- 
pact, 
ba« ©ün'bcl (— ) bündle, 
ba« ©ün'beldjen (— ) little bündle, 
bie 83üYbe (-n) bürden, load. 
ber JBttr'gemeifter (= Söürgermei* 

fter) burgomaster, mayor. 
ber 83ür'ger ( — ) Citizen, burgher, 

townsman. 
ba« 83üYgergetoerb(e) ( — ) oecu- 

pation of a townsman. 
bur'gerftdj &dj. civic, civil, do- 

mestic, unassuming. 
ber 83urfdj(e) (gen. -n, pl. -en) 

fellow, lad, apprentice. 
ber 8ufd> (^e) bush. 



ber ©u'fen ( — ) bosom, breast % 
im innerften — in my inmost 
heart, in the bosom of my 
heart. 

bü'ften tr. suffer for, atone for, 
pay for. 

bie »ut'te (-n) tub. 

(Sa'far prop. noun, Caesar (102- 

44 b.c.). 
ba« (£f)a'0£ chaos. 
ber Gbaraf'ter (-'e) character. 
bie <£f>arat'tereigenfdiaft (-en) 

characteristic, characteristic 

trait. 
djaratterifle'ren tr. characterize. 
bie <5f)aratteri'fHt (-en) character- 

ization. 
bie (Sbarafterjet^nung (-en) por- 

trayal of character. 
ber (£l)arafterpg (*e) trait of 

character. 
bie Gfjaitffee' (pron. ©djoffee') 

highway, main road, cause- 

way, chaussee. 
ber (Styauffee'bau (pl. -ten) high- 
way construetion, building of 

a causeway. 

£> 
ba adv. there, here, then, in that 

case; conj. when, while, since, 

as, because, in that. 
babei' adv. in this, with it, with 

them, in this case, so that. 
Hbty' = babei. 



Digitized 



byGoogk 



VOCABULARY 



231 



baS $ad> (-»er) roof, attic; 

$)aü) unb $a$ house and hörne, 

shelter. 
bage'gen adv. against it, in return, 

in reply, on the other hand, 

on the contrary. 
bagetoe'fen part.^ adj. existing, 

present. 
bafyeim' adv. at home. 
bafyet' adv., conj., and sep. pref. 

thence, from there, along, 

therefore, for that reason, 

accordingly. 
ba&ct'getyen (ging bafcer, baljerge* 

gangen) intr . (fein) walk along, 

go about. 
baf>e'ro = bafcer. 
baftet 'ftetgen (flieg bal)er, bafjerge* 

ftiegen) intr. (fein) climb 

along. 
baf>er'jteGen (gog bafcr, bafcr* 

gejogen) intr . (fein) move along, 

proeeed onward. 
b<Ü)in' adv. and sep. pref. thither, 

to it, there, away, along, on; 

toar babin was stretching along ; 

ba'btn unb bortfyin back and 

forth, here and there, hither 

and thither. 
bafyin'fafpen (fubr babm, babtn* 

gefahren, fft&rt babin) intr. (fein) 

drive along. 
batytn'geben (gab babin, babtn* 

gegeben, gibt ba&in) tr . give up, 

hand over, give away. 
bafyta'geben (ging babtn, babin* 

gegangen) intr. (fein) pass away, 

pass along, die, 



bafytn'leben intr. live along, live 

on, live one's life, live without 

worrying about the future. 
babtn'reifeen (riß babtn, baftn* 

geriffen) tr. tear away, carry 

off, kill, 
ba'maltg adj. of that time; bie 

— e ©itte, the custom of that 

time. 
ba'matö adv. at that time, then. 
bie $>a'tne (-n) lady. 
Damit' adv. with it, with that, 

therewith; conj. in order 

that, that. 
ber $amm'nieg (-e) highway, 

causeway. 
bane'ben adv. near by, besides. 
ber $aitf thanks, gratitude. 
banfbar adj. grateful, thankful. 
ban'ten intr. (dat.) thank, be 

grateful, give thanks. 
bann adv. then, thereupon. 
baran' adv. thereon, in this, to 

this, thereto. 
barauf adv. thereupon, upon it, 

then. 
barau£' adv. out of that, from 

that, from which, of which. 
bar'bteten (bot bar, bargeboten) tr. 

offer; refl. present oneself. 
barin' adv. therein, in it. 
bar'ftetten tr. represent, depict; 

ba$ £)argeftettte what is repre- 

sented. 
bie 2>ar'fteuuttg (-en) representa- 

tion. 
barü'ber adv. thereover ? over it ? 

&t>out Hr 



Digitized 



byGoogk 



232 



VOCABULARY 



forum' adv. therefore, on that 

account, thereabout, around 

it. 
barun'fo adj. in this, among 

these, under this, in which. 
ba* $ar'&isftettettbe that which is 

to be depicted, what is to be 

represented. 
btt*. Cf. ber. 
ba'fein (mar ba, bagetoefen, ift ba) 

intr. (fein) be present, exist. 
ba$ $a'feta existence, being, 

life. 
bttfelbft' adv. there. 
ba3je'nige. Cf. berienlge. 
baff conj. that, so that, in order 

that. 
baSfel'be. Cf. berfetbe. 
ba'ftefcn (ftanb ba, bageftanben) 

in/r. (fein) stand there, be. 
ber $>at\t>' (-e) dative (case). 
bau 'er n intr. continue, last, en- 

dure, persevere. 
bait'erob pari. adj. continual, 

prolonged. 
babon' adv. and sep. pref. there- 

from, of it, away, off. 
babon'sieften (jog babon, batxm* 

gebogen) intr. (fein) go away, 

draw away, pass out of sight. 
ba&it' adv.. and sep. pref. thereto, 

to it, in addition. 
baju'fügen tr. add to, put with. 
bap'fefeett tr. add. 
feastoi'fdieit adv. in between, be- 

tween them, among them.*" 
bie $e'rfe (-n) cover, blanket, 

covering, ceiling. 



be'tfe« tr. cover, set (the table), 

furnish. 
bie SeWfel (-n) pole, shaft, 

thül. 
bein poss. adj. and pron. thy, 

thine, your, yours. 
bei'nerroegen adv. for your sake, 

on your account. 
be'ne* dat. pl. of rel. and demon. 

pron. ber. 
beuten (ba#te, gebaut) tr. and 

intr. (gen. without a Prep., 

acc. with an, auf, über) think, 

think of , imagine. 
bfttfenb part. adj. thoughtfully. 
bcnf'ttfirbia adj. memorable, 

noteworthy. 
bentt conj. for, because, unless; 

adv. then, therefore; benn fo 

and therefore. 
ben'nod) adv. nevertheless, yet. 
ber (bie, ba«) def. ort. the; demon. 

adj. or pron. this, that, he, 

she, it; rel. pron. who, which, 

that. 
beteinft' adv. once, at some time 

(in the future), some day, 

hereafter. 
be'renttoegen adv. for the sake of 

which, for whose sake. 
bcrglet'd>en inv. adj. such, of that 

sort. 
bcrje'nige (biefentge, badienige) 

demon. pron. and adj. that, 

he, she, that one. 
berfel'be (biefelbe, baSfelbe) demon. 

adj. and pron. the same, he, 

she, it. 
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be'fto adv. (with comp.) all the, 

so much the, the. 
bettdjt (cf. bünfen) impers. seems, 

appears; e£ beu<$t mir me- 

thinks. 
bic $ctt'te (-n) (more usual £)ütc 

or Xütt) paper bag, cornu- 

copia. 
beit'ten intr. point, explain, inter- 

pret. 
beut'Uff) adj. clear, distinct, piain. 
beittfd} a#. German. 
bcr $eut'f<fc (gen. -n, pl. -n) 

German. 
ba« $eutfd}'laitb Germany. 
bic $e&t'fe (-n) motto. 
b. ft. = ba$ Reifet that is to say. 
btafo'gtfd) adj. dialogical, col- 

loquial. 
bcr $idj'ter (—) poet. 
bi<f>'terif<f> «#. poetic(al). 
bic $td>'hmg (-cn) work of litera- 

ture, poetry, fiction, literary 

composition. 
bic 2>idj'tirag3art (-cn) style of 

poetry, species of literature. 
bic $td>'rung$toeife (-n) manner 

of portrayal, style. 
bic. Cf. bcr. 
bteje'ntge. Cf. berienige. 
bie'nen intr . (da/.) serve. 
ba$ bic'ncn service, serving. 
bcr $ie'net ( — ) servant. 
bien'Ücf) adj. serviceable, useful; 

ba$ $)ienttdje something of 

use. 
bcr $ienft (-c) service. 
btefel'be. C/. berfelbe. 



bie'fer (biefe, biefe« or bic«) o#. 

a«d pron. this, that, the latter. 
bieö'mal adv. this time. 
bic $ttriira' (-en) diction. 
ba« $)ittö (-c) thing. 
bta'gen (bang, gebungen), (also reg.) 

tr. hire. 
Stfotty'fwd prop. noun Dionysius. 
bod) aäV and conj. yet, however, 

still, nevertheless, but, though, 

surely, really, I hope, indeed, 

after all, at length. 
ba$ $og'ma (-3) dogma, article 

of faith. 
bcr ^on'tter ( — ) thunder. 
bon'nern intr. thunder. 
bop'ptlt adj. double, 
ba« $>arf ( A cr) village, hamlet. 
bcr $urf ' rtdjtcr (— ) village judge, 

magistrate. 
$orotf>e'a £fö£. WM» (gen. -« or 

-t&ecn«, öo*. and acc. -t&ecn) 

Dorothea. 
bort adv. there, yonder. 
bort'fyin oäV. thither, that way; 

baftin unb bortyin back and 

forth, hither and thither; 

fyterfnn unb borten hither and 

thither, here and there, this 

way and that way. 
bcr $ra'd>e (gen. -n, pl. -n) 

dragon. 
ba« $ra'ma (gen. -«, #. tarnen) 

drama. 
bcr- $rama'tfter (— ) dramatist. 
broma'tifd} adj. dramatic. 
bron = baron. 
bcr $rang (*t) pressure, impulse. 



Digitized 



by Google 



234 



VOCABULARY 



bran'gen tr. crowd, force, push, 

urge; refl. press, force one's 

way, be on the point of, 

threaten. 
bran'genb part. adj. pushing, 

crowding; in ienen brttngenben 

*£agen in those exciting days, 

in those stirring times; bcr 

ehrig brttngenben Arbeit of con- 

stantly pressing work. 
bran'Galtcn (I>iclt bran, brange* 

galten, fcttlt bran) refl. press 

on. 
faatt'en tr. or intr. (dat. of person) 

= brotyen threaten. 
torauf = barouf . 
brausen adv. without, outside, 

out of doors, out there. 
brei num. adj. three. 
brei'maf adv. three times, thrice. 
bcr $reiitnbadjt'5iger (wine of the 

vintage of 17)83. 
brin'gen (brang, gebrungen) intr. 

(fein) crowd, press, throng, 

penetrate; tr. (tyaben) urge, 

force; refl. be on the point of, 

threaten. 
brin'gcnb part. adj. urging, in- 

sistent. 
britt num. adj. third. 
brit'tenmal adv. third time. 
bro^en tr. or intr. (with dat.) 

threaten, be about to, be on 

the point of . 
brol'Üg adj. droll, comical. 
brü'ben adv. over there, beyond, 

yonder, across there, on that 

side. 



bcr $rwf (-e) pressure, weight, 
bürden. 

brüten tr. press; intr. with auf 
and acc.\ ein brüdfenbed $)ac$ 
a pressing roof (cover of the 
coffin with earth pressing on it) . 

forum = barunt. 

btt pron. thou, you. 

bie $uca'te (-n) ducat. 

bul'bett tr. tolerate, endure, 
suffer; refl. be patient, be 
indulgent. 

bumpf adj. close, heavy, dull, 
confined. 

bun'fel adj. dark, uncertain, 
obscure, confused. 

ba« $imfel darkness, gloom, 
shade. 

bte $un'fe(f>eit (-en) darkness. 

bun'feln intr. grow dark. 

bünfett intr. and tr. impers. 
seem, appear; e$ bünft midj 
(or beudjt mtdj) it seems to me, 
methinks; e$ bünft mir (or 
e$ beudjt mir) it seems to me, 
methinks; mir bünft (or mir 
beudjt) methinks; tyr bünft 
it seems to her. 

bütttt adj. thin. 

burdj prep. (acc), adv., sep. and 
insep. pref. through, during, 
by, by means of, because of; 
quer — across, right across. 

burd)au£' adv. throughout, ab- 
solutely, all over. 

bitrdjbrin'gen (burdjbrang, bur<fc 
brungen) intr. insep. penetrate, 
permeate, fill with. 
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burdjeitmn'ber adv. confused, hel- 

ter-skelter, topsy-turvy, pro- 

miscuously, pell-mell. 
bltrd}'get)eitb£ adv. continually, 

consistently, logically. 
but($'f>tn adv. all through, ab- 

solutely, thoroughly. 
burdf'laufen (lief burdj, burdj* 

gelaufen, läuft burdj) intr. (fein) 

run through; also insep. 
burdjle'ben tr. insep. live through. 
burdjä = bur<$ ba«. 
burd)fd)ait'ett tr. insep. look 

through, look over. 
tatrdj'fdjttngen (fölang burdj, burdj* 

gefdjlunßen) refl. wind through, 

run through. 
burdjfdpei'ten (burdjfdjritt, burdj* 

fdjritten) intr. walk through. 
bie 2)urd>fcf>ret'tenben pl. (part. 

used as noun) those Walking 

through. 
burd)fu'd}en tr. insep. search 

through. 
burdftoa'ie« *r. insep. wade 

through. 
bütfen (burfte, (jeburft, barf) *»*r. 

ani möJa/ aw*. be permitted, 

be allowed, may, have per- 

mission; with neg. must not, 

ought not. 
bÜtf'Hg adj. needy, poor, miser- 
able; adv. sparingly. 
ber $ärf'tige {gen. -n, pl. -n) the 

needy one. 

<$ 
e'&en adj. even, smooth, level; 



adv. just, just now, just then, 

even. 
e'benberfelbe (ebenbtefelbe, eben* 

baäfelbe) dem. pron. and adj. 

the very same. 
e'benfattS adv. likewise. 
e'benfo adv. likewise. 
ba« (Fdjo (-«) echo. 
ecfjt adj. genuine, true, real, 

proper, pure. 
bit (Sf'efe (-n) corner, edge. 
e'bel adj. noble; ber (gble (gen. 

-n, pl. -n) the noble-hearted 

man, the nobleman. 
ber (Sr'bcttmtt noblemindedness, 

generosity, magnanimity. 
ber Gb'le. Cf. ebel. 
ber effeft' (-e) effect. 
ber ©goiS'muS (#. @fioi«'men) 

egotism, selfishness. 
e'ft(e) co«;. before; ttyx comp. 

adv. sooner, before, rather. 
bie.G'lje (-n) marriage. 
ba« &f)(t)httt (gen. -tt, pl. -en) 

marriage-bed. 
ber <$'4(e)manit (-*er) husband. 
ba8 (Ffy(e)öaar (-e) married cou- 

ple, man and wife. 
ba« <3»'l)e*$fanb (-*er) marriage 

offering. 
e'^er comp. adv. sooner, before, 

rather; ntdjt — als not until. 
e'fyent ^i- bronze, brazen, un- 

feeling, hard, implacable. 
bie Gty're (-n) honor. 
efy'ren tr. honor, respect. 
bie ^'rerbierung (-en) reverence, 

respect. ' 
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ba* df>r'gef&ljl sense of honor, 
ambition. 

e&r'ttmrbig odf;. worthy, vener- 
able. 

ei tufer/. why! well! oh!; ci bodj 
yes indeed! why of course! 
surely! 

eifrig adj. eager, zealous, earnest. 

ei'gen adj. own, peculiar, proper, 
characteristic; eigener more 
your own. 

bie (H'gettfjett (-en) peculiarity, 
eccentricity, characteristic. 

eigenmächtig adj. by one's own 
power, arbitrary. 

ber Gt'genmtfe selfishness, seif- 
interest. 

ei'genmtfcig adj. selfish. 

bie (H'ge«fd>aft (-en) character- 
istic, attribute, quality. 

ba* dt'gettfdfaftStoort (-er) ad- 
jeetive. 

et'gentlid) <*#. real, actual. 

baS Gi'gentum (-er) property, 
possession. 

eigentitm'ftd) adj. peculiar, char- 
acteristic. 

bie dtgentfon'itoffeit (-en) pecu- 
liarity, characteristic. 

eig'ned = eigene* neut. adj. and 
pron. own. 

bie di'le haste, hurry. 

eilen intr. (fein or fjaben) hasten, 
hurry; (gtle mit ©eile make 
haste slowly. 

et'lenb adv. speedily, hastily, 
quickly. 

tf'lig adj. hasty, quick, speedy. 



ein indef. art., nutn. adj. t indef. 
pron. a, an, one; bie einen 
some, the ones; ein jeber each 
one, every one; auf eins 
l>inau$fommen, amount to the 
same thing; bie einen ... an« 
bere some . . . others. 

ein = sep. pref. in, into. 

etnan'ber indecl. pron. one an- 
other, each other. 

ber (Hn'blttf (-e) insight, view. 

ber (Hn'bratf (-e) impression. 

ein'brntfen tr. press in, press 
into. 

ein'facf) adj. simple, piain. 

bie Gin'fadtöett (-en) simplicity. 

eht'fatten (fiel ein, eingefallen, 
faßt ein) intr. (fein) fall in, 
interrupt, break into, oeeur to. 

bie (Hn'fali (-e) simplicity, in- 
nocence. 

ein'fledften (flocht ein, eingeflößten, 
er fliegt ein) tr. weave in, inter- 
twine. 

einbogen tr. instil, infuse. 

ber Gin'flujf (*e) influence. 

ein'förmig adj. uniform, monoto- 
nous. 

etn'fügen tr. insert. 

ein'fütyren tr. introduce. 

ber Gin'gang (-e) introduetion, 
entrance. 

ein'ge^en (ging ein, eingegangen) 
intr. (fein) go in; auf ettoaS — 
enter into (something). 

etn'gef>enb pari. adj. detailed. 

etn'ffetmtfß adj. native, indige- 
nous. 
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eittter'siefjen (30g einher, emfjer* 
gebogen) intr. sep. (fein) move 
about, go about. 

ei'nige adj. and pron. some, 
several. 

ber CHnfTang (*e) aecord; in — 
bringen reconcile. 

eingaben (lub ein, eingefoben, labt 
ein), (also reg.) tr. invite. 

einladen (lieg ein, etngefaffen, 
laßt ein) tr. let in, admit. 

einleiten tr. introduce. 

bie Einleitung (-en) introduetion. 

ein'mnl adv. once, one time, some 
time, truly, really; auf — all 
of a sudden, all at once ; nodj — 
once more; — no<$ once more; 
— für attcntal once for all. 

ein'tnifd)en tr. mix in. 

ein'ttel)tnett (na&nt ein, eingenom* 
men, nimmt ein) tr. take in, 
oecupy, reeeive, take up. 

eintragen tr. impress, imprint; 
refl. be impressed, become 
established, become fixed. 

einrannten tr. make room, allow, 
admit, concede. 

bie <$in'rid)tnng (-en) arrange- 
ment. 

etn$ pron. and num. one. 

ein'fam adj. lonely, forsaken, 
alone, solitary. 

bie (Hn'fdfiebung (-en) insertion, 
interpolation. 

einklagen (fdjfog ein, einge* 
fotogen, fölttgt ein) tr. take, 
strike in; intr. clasp hands 
(as a sign of agreement). 



ein'fdjttefeen (fötof? ein, einge* 

fd&loffen) include, enclose, lock 

in; ba$ (Sinfdjlte&en iriclusion. 
ein'fef>en (fa& ein, eingefe&n, fie^t 

ein) tr. look in, see, understand, 

recognize, appreciate. 
einseitig adj. one-sided, narrow- 

minded. 
ein'fefeen tr. set in; intr. begin; 

refl. take a seat, mounti 
bie <$in'fid)t (-en) insight, discern- 

ment. 
ein'fifeen (faß ein, eingefeffen) intr. 

=* fidj einfetten, take a seat, 

mount. 
ber CHn'ftmsd) (•»€) protest, ob- 

jeetion. 
einft adv. once, some day, at 

some time (in future), for- 

merly, in former days. 
einteilen tr. divide, classify. 
bie (Hn'tradjt harmony, con- 

cord. 
etn'treten (trat ein, eingetreten, 

tritt ein) intr. (fein) enter, step 

in, appear, oecur. 
ber CHn'trttt (-e) entrance, be- 

ginning, entrance. 
bie <$in'ttittigung (-en) consent, 

agreement. 
bie CHn'setyeit (-en) detail, partic- 

ular. 
einzeln adj. Single, separate, 

individual; in« einzelne in 

detail. 
einzig adj. only, sole, single. 
eta'jiggelieot adj. only belovod. 
ba$ Gi'runb oval. 
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ei'fertt adj. iron." 

ei'tel adj. vain, frivolous. 

ba$ (Hemenf (-c) dement. 

t>a$ (5'lCttb misery, distress, 

exile. 
el'tcrtic^ adj. parental. 
bie CH'tern pl. parents. 
ber Emigrant' (gen. -en, pl. -tri) 

emigrant. 
bte (Fmigran'ttn (-nen) emigrant 

woman. 
tmp* insep. pref. 
her Grmpfang' reception. 
empfanden (empfing, empfangen, 

empfängt) tr. reeeive. 
empfehlen (empfahl, empfohlen, 

empfiehlt) tr. recommend, com- 

mend. 
empftn'ben (empfanb, empfunben) 

tr. feel, be sensitive to, be 

sensible of. 
empftnb'ftd) adj. sensitive, 

touchy, painful. 
bie dmpfin'bung (-en) feeling, 

Sensation, pereeption. 
bie <£mpftn'bung3nieife (-n) per- 

ceptive method, point of view, 

manner of Observation. 
empor galten (Dielt empor, em* 

porgefyatten, r)ält empor) tr. hold 

up, support. 
empor'fdjlagen (fdjlug empor, cm* 

porgefdjfogen, fdjlägt empor) intr. 

(fein) leap.up, shoot up. 
etn'fig adj. industrious, diligent, 

quick, active. 
t>a« ßn'be (gen. -«, pl. -n) end, 

limit; au$ aßen (Snben from 



all directions; bon aüen Orten 

unb (Snben from all directions, 

from all sides. 
en'ben intr. end, finish, cease. 
enb'lid} adj. final; adv. at last, 

finally. 
bie Energie' (-n) energy, vigor. 
eng adj. narrow. 
ber Gn'gel ( — ) angel. 
tut* insep. pref. 
bie Gntftu'gerung (-en) renuncia- 

tion, alienation. 
entbehren intr. (with gen.) do 

without, be without, be de- 

prived of, miss, lack, dispense 

with. 
entbetp'ttd) adj. dispensable, un- 

necessary, superfluous. 
entbtn'ben (entbanb, entbunben) tr. 

release, deliver; passive be de- 

livered of a child, give birth 

to a child. 
entbe'rfen tr. discover, find out. 
bie (Fnrfal'rung (-en) develop- 

ment. 
enrfer'nen tr. remove, do away 

with, put away ; refl. go away, 

absent oneself . 
entfernt' part. adj. distant, far 

away, remote. 
entfliegen (entflog, entflogen) intr. 

(fein) flee, escape. 
entge'gen prep. (follows noun in 

dat.) and sep. pref. towards, 

against, to meet, to. 
entgegengehen (ging entgegen, ent» 

gegengegangen) intr. (fein) go 

towards, go to meet. 
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enige'geitfotnmen (tarn entgegen, 
entgegengefommen) intr. (fein) 
come towards, come to meet, 
be accommodating. 

entge'genfommenb pari. adj. 
obliging, accommodating. 

entge'genfdjanen intr. look to- 
wards. 

entge'genftetten refl. oppose, set 
against. 

bie (£ntgeg'ttung (-en) answer, 
retort. 

entgegen (entging, entgangen) intr. 
(fein) escape, get away from. 

enthärten (enthielt, enthalten, ent* 
&ftlt) tr. contain. 

bie Gntyartnng (-en) abstention, 
avoidance. 

entyül'len tr. disclose, discover, 
reveal; refl. reveal oneself, 
exhibit one's character. 

entlegnen tr. borrow. 

entlo'tfen tr. elicit, draw from, 

• entice from. 

entnehmen (entnahm, entnom* 
men, entnimmt) tr. derive, get, 
draw. 

entrat'feln tr. decipher, interpret. 

entreißen (entrife, entriffen) tr. 
tear from, tear away, snatch 
from; refl. escape, save one- 
self. 

enrrin'nen (entrann, entronnen) 
intr. (fein) escape, get away 
from. 

entrü'ften tr. anger, provoke. 

tnrrit'ftet part. adj. indignant, 
angry. 



entfdjet'ben (entfdjieb, entföieben) 

tr. decide, determine. 
entfd)ei'bcnb part. adj. decisive, 

final, conclusive. 
bie <£ntfdjei'bung (-en) decision. 
entfd)ie'ben part. adj. resolved, 

determined, positive. 
entfallenen (entfdjlofj, entföloffen) 

refl. decide, resolve, determine. 
ba« <$ntfdjfte'6en decision. 
bie Gntfdjfte'jjnsng (-en) decision, 

determination, resolution. 
entfcfflof'fen part. adj. resolute, 

determined. 
bie (£ntfdj(of'fenf)eit determina- 
tion, resolution, firmness. 
entfdjlüp'fen intr. (fein) escape, 

elude, slip away from. 
ber Gntfälur {gen. -ffe«, pl. -ffe) 

decision, determination, reso- 
lution. 
entfdmrbtgen tr. excuse. 
ba$ ©ntfet'jen terror, horror. 
entfefe'(id) adj. terrible, horrible. 
entfore'djen (entfpradj, entfprodjen, 

entfprtdjt) intr. correspond, suit. 
entfprjn'gen (entfprang, entfprun* 

gen) spring from, develop, 

originate. 
entfielen (entftanb, entftanben) intr. 

(fein) arise, originate, begin. 
bie (Sfttfte'fyung (-en) origin, 

formation, beginning. 
entfrür'jen intr. tumble, fall, be 

precipitated, rush, gush from. 
entmaoyfen (entnmdj«, enttoadjfen, 

enttoädjft) intr. (fein) grow 

from. 
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enttoet'efccn (enttotdj, enrtotd&en) 

itUr. (fein) escape, run away, 

give way, slip away. 
tn&to'idtln refl. develop, unroll. 
bie Crntfei'cf (e)(ung (-cn) develop- 

ment, unraveling, unrolling, 

untying, unfolding. 
bcr (Sntnwrf (•«*) plan, outline, 

development. 
entgiften (entjog, entzogen) tr. 

withdraw, deprive of, take 

away. 
ent$ü'(fen tr. charm, enrapture, 

enchant. 
etttpcft' pari. adj. delighted, 

charmed. 
entsün'ben tr. kindle, inflame. 
e'pifd) <*#• epic. 
bic Gpifo'be (-n) episode, inci- 

dent. 
ba« (Jpi't^cton (/>/. (gptt&eta) 

epitheton, adjective modifier. 

descriptive adjective. 
bic Qpopö't (-n) epic. 
bcr ©popö'entyelb (gen. -cn, #. 

-en) epic hero. 
ba« (FpoS (/>/. (gpen) epic (poem). 
et pron. he, it; capitalized, you. 
et* iwse^. pref. 
(Sta'to prop. noun (fem.) Erato = 

'the loving one* = the muse of 

erotic or amatory poetry. 
ba$ (St'bt inheritance; — umge* 

Ijen inspect his property. 
et'betl tr. inherit. 
erbtt'ten (erbat, erbeten) tr. ask 

for, solicit, obtain by entreaty, 

ask for as a f avor. 



erblt'tfen tr. see, behold, pereeive, 

catch sight of. 
erboft' part. adj. provoked, angry. 
bie Gr'be (-n) earth, ground, 

soil; ouf (grben (old dat. sing.) 

on earth. 
ba8 Greig'niä (-ffe) event, oecur- 

rence. 
ereilen tr. overtake, get by 

haste. 
erfahren (erfuhr, erfa&ren, erfahrt) 

tr. experience, learn, find 

out. 
erfährt' part. adj. experienced. 
bie Gtfaft'tuitg (-en) experience. 
bie Grfta'bnngSftaft (-e) invent- 

ive power. 
erfot'fdjen tr. investigate, ex- 

amine. 
etfteu'en tr. gladden, favor, 

please; refl. (with gen.) take 

pleasure in, enjoy. 
erfreu'ltcff adj. pleasant, delight- 

ful, gratifyifag; ba$ (Srfreuttdje 

delight, delightful feature, de- 

lightful things. 
erfüllen tr. fill, fulfill, aecom- 

plish. 
bic Grffillitxg (-en) fulfillment, 

realization. 
ergeben (ergab, ergeben, ergibt) 

give, give up, resign; refl. re- 

sult, develop. 
ergeben (erging, ergangen) impers. 

with dat. (fein) go with, get 

along with. 
bie Grgie'bigteit (-en) produetive- 

ness, fertility. 
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ergö'fcen tr. amuse, delight, 

please. 
ergreifen (ergriff, ergriffen) tr. 

seize, lay hold of; bie Stoffen 

— take up arms. 
ergret'feub part. adj. effective, 

powerful. 
erfya'ben adj. majestic, sublime, 

lofty. 
ba$ <5rf>a'bene (gen. -n) the 

sublime, majestic. 
erwarten (erhielt, erhalten, erhält) 

tr. keep, preserve, save, main- 

tain, hold up. 
erfc'ben (er&ob or er&ub, erhoben) 

tr. lift up, raise, exalt; refl. 

rise, get up, be uplifted. 
erljet'tent tr. cheer, gladden, 

brighten. 
erfyit'jen tr. inflame. 
erfyifet' part. adj. angered, in- 

flamed, excited. 
erfyo'fyen tr. raise, elevate. 
erftityt' part. adj. exalted, ele- 
vated, lifted up. 
erin'nent tr. remind; refl. (with 

gen. or an with acc.) remember. 
bie (SrUt'n(e)ruitg (-en) remem- 

brance, recollection. 
erfen'ne« (erfonnte, erfannt) tr. 

recognize, distinguish, know, 

acknowledge, discern. 
erflä'ren tr. expiain; refl. make 

oneself clear, expiain oneself. 
bie Grttä'rung (-en) explanation. 
ertlin'geit (erffong, erflungen) intr. 

ring out, resound, sound. 
crfo'ren part. adj. chosen. 



erfun'bigen refl . inquire. 
erfü'ren (erfor, erforen) tr. choose, 

select. < 

erlan'ge« tr. attain, procure, 

reach. 
erlauben tr. (with dat.) allow. 
erle'ben tr. experience. 
erlet'ben (erlitt, erlitten) tr. suffer, 

endure. 
erfte'gen (erlag, erlegen) intr. 

(fein) suecumb, give way, 

yield to. 
(Sxmi'nia prop. noun Erminia 

(a character in Torquato 

Tasso's La Gerusalemme Li- 

berata). 
ermor'ben tr. murder, kill. 
ertnü'ben tr. tire, weary; intr. 

grow tired. 
ermü'benb part. adj. fatiguing, 

wearisome. 
ernähren tr. nourish, feed; refl. 

support oneself, get one's liv- 

ing. 
erneu'en = erneuern tr. renew. 
erneu'ern tr. renew, repair, re- 

peat. 
emeu'ert part. adj. renovated, 

renewed, rebuilt. 
erneut' part. adj. renewed. 
eroft adj. earnest, serious, dig- 

nified, grave. 
ber Qxnft seriousness, earnest- 

ness. 
ernft'fyaft adj. serious, earnest. 
entft'lid) adj. serious, earnest. 
bie <£rn'te HO harvest, crop. 
eröffnen tr. open. 
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ttpto'btn tr. try, test, prove 

truth of, find true. 
erqui'tfen tr . refresh. 
erquilfftd) adj. refreshing. 
bcr <£rqui(f'te (gen. -n, />/. -n) the 

refreshed one. 
erre'geti tr. arouse, excite, stir up. 
erregbar a«*/. attainable. 
erteilen /r. reach, come to, 
1 catch up with, reach up to, 

be equal to, be even with. 
ber (Sfrret'ter ( — ) rescuer, savior, 

deliverer. 
bie Grfdjaffitttg (-tn) creation, 

production. 
crfdfcincn (erfdjten, erfdjtenen) 

*n*r. (fein) appear, happen, 

seem, come, arrive. 
bic Crrfdfei'nung (-cn) appear- 

ance, phenomenon, realiza- 

tion, fulfillment. 
erfd)laf'fenb part. adj. weakening, 

enervating. 
erfdjre'tfen (erfdjraf, erfdjrodfen, 

erfdjrtcft) intr. (fein) be fright- 

ened, be startled ; tr. (erfdjrecf te, 
• erfdjrecf t) frighten, alarm, ter- 

rify. 
erfd)üt'ietn tr. shake, shatter, 

stir. 
bie (£rfd)üt't(e)nmg (-en) shaking 

up, commotion, convulsion, 

shock. 
etfe'fte« (erfaf), erfefcn, erfie^t) tr. 

pereeive, select, choose. 
erfefj'iten tr. long for, yearn for. 
erfetynt' part. adj. desired, wished 

for. 



erfet'jen tr. replace, repair, make 

good. 
erfltt'nett (erfann, erfönnen) tr. 

devise, invent, think up. 
erft num. adj. first, chief; adv. 

first, at first, only just, but 

just; erft fcute not until today 

erft redjt more than ever 

nur fpttt erft not until late 

ba erft more than ever, not 

until then; ber erftere the 

former. 
erftau'nctt intr. be surprised. 
erftei'gen (erftieg, erfttegen) ascend, 

mount, go up, scale. 
eT'ftere(r) adj. former. 
erfrt'tfen tr. suffocate, choke. 
ba« Grft'ttitgSalter (— ) first age, 

earliest period. 
ertappen tr. catch, detect. 
erteilen tr. assign, bestow, 

give. 
ertra'geit (ertrug, ertragen, erträgt) 

tr. bear, tolerate, suffer, en- 

dure. 
erttad)'fen (ernmdj«, ertoadjfen, er* 

n>iid)ft) intr. (fein) grow. 
erttad)'feit part. adj. grown, adult, 

developed, grown-up. 
ertoä'gen (ertoog, ertoogen) tr. con- 

sider, weigh, ponder about, 

reflect upon. 
erhJO^len tr. choose, select, pick 

out. 
ertt>älj'l(e)t part. adj. chosen. 
erttafj'neit tr. and intr. (with gen.) 

mention. 
bie (£rhwl)'tumg (-en) mention. 
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Cttoar'tcn tr. await, expect, wait 

for. 
tttoat'ttt pari. adj. expected. 
bie <$rttar'tung (-en) expectation, 

anticipation. 
erfte'tfen tr. awaken, rouse. 
ern>ei'd)en tr. soften. 
ettoci'fe« (ertoieS, erftriefen) refl. 

show oneself, prove. 
bic ©rtoet'tenmg (-en) enlarge- 

ment, extension. 
ertuer'bett (ertoarb, erworben, er* 

hrirbt) tr. gain, acquire, win, 

earn, get. 
erhri'bcrn tr. answer, retort, re- 
turn, reply. 
erttmn'fdjen tr. wish for, desire. 
erttmitfd)t' Part. adj. desired, 

desirable, welcome, agreeable. 
erjä^len tr. teil, relate, narrate. 
ers<tf)'lenb />aW. aijV narrative. 
baS eräft^rtc what is told, the 

narration, the story. 
bic Gr$äfj'hmg (-cn) narrative. 
erschien = ersähen. 
erjci'gcii tr. show, do, exhibit, 

render. 
etscu'geti tr. beget, produce, raise. 
erjic^cn (ergog, ergoßen) tr. edu- 

cate, bring up, train. 
erjür'nen tr. provoke, anger; 

refl. get angry, become ex- 

cited. 
. e£ (abbreviation 'S) ^row. it, he, 

she, something, so; CS gibt 

there is or there are. 
bic (£f'f* (-n) chimney. 
baS (Sf'feii food. 



e'tftfd) aJ;. ethical. 

et'nw a<fo. perhaps, possibly, as 

it were, as the case might be. 
et'nmS indecl. pron., pron. adj. 

and adv. something, some, 

somewhat; fo cttoaS anything 

of that sort, such a thing, a 

thing like that. 
eu'er or Chtcr poss. adj. and pron. 

(the pers. pron. is if)r) your, 

yours; pl. your people, your 

family, your friends; bie Sure 

your (girl) friend. 
duter'pe prop. noun> Euterpe, 

the 'delightful one/ the muse 

of lyric poetry. 
@'&a prop. noun Eve. 
e'ttrig " adj. eternal, unending, 

unceasing; adv. always, for- 

ever. 
bie @£iftetts' (-en) existence. 
bic <$£poftH<m' (pronounce -feion') 

(-cn) exposition. 
et) interj. = ci. 



bie 3Wbrtf (-cn) factory, manu- 

facturing. 
baS Sfad) O^er) compartment; 

$)adj unb — house and home. 
fft'djeht /r. fan. 
fä'fytö adj. capable. 
fahren (fufyr, gefahren, fttt)rt) intr. 

(fein) go, move, drive, ride; 

tr. carry, move, convey. 
bie SJftfyrt (-en) ride, drive, jour- 

ney. 
ber JJ*H (*0 case, instance, fall. 
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fallen (fiel, gefallen, fallt) irdr. 
(fein) fall, drop, tumble; im 
gallen while falling; in« Äuge 
— attract one's attention, 
catch one's eye ; einem fd)»er — 
be difficult for one; il>r in bie 
Äleiber — cling to her clothes, 
take hold of her clothes. 

falfd) adj. false, wrong. 

fal'ten tr. fold, gather. 

bie ftamt'lie (-n) family. 

ba* SJami'lieitfejt (-e) family 
festival, family celebration. 

ba« Sfami'ftenlefcen family life. 

ba« ftami'ÜtntKtWtnte (-ffe) 
family circumstance. 

bie fjor'bc (-n) color, paint. 

färben tr. color, paint. 

far'big adj. colored. 

bai SJä'S'djeii (— ) little fibre, 
thread, root. 

ba« SJaff (*er) barrel, cask, tub. 

fttf'fe« tr. grasp, seize, deeide 
on, take hold of, understand, 
comprehend; gefaßt enclosed; 
ind äuge — fix one's eye on; 
refl. compose oneself. 

faft'Iid) adj. intelligible. 

faft adv. almost. 

bie JJauft ( Ä e) fist, hand; bie — 
ballen clench one's fists. 

fehlen intr. fall, miss, be lack- 
ing; fehlte tretenb made a 
misstep. 

ber SJefj'ler ( — ) fault, mistake, 
error, defect, deficiency. 

bie $et'erltd)fett (-en) solemnity, 
dignity, celebration. 



fei'etn tr. celebrate. 
feig adj. cowardly. 
fein adj. fine, nice, delicate; . 

bie feine SBelt society. 
ber tJeinb (-e) enemy. 
fein'fütjlenb part. adj. sensitive, 

refined, delicate. 
ba« Selb (-er) field, ground, 

piain, background, panel. 
ber Selb'ban agriculture, farm- 

ing. 
ber Steffen (— ) rock, 
ba* tJeii'ftet ( — ) window. 
fern(e) adj. distant, far off; 

adv. Don ferne at a distance, 

from afar. 
bie tJer'iie (-n) distance. 
fer'nertjitt adv. henceforth, for 

the future. 
fer'netointenb adj. waving in the 

distance. 
bie SJef fei (-n) fetter, chain. 
fef 'fein tr. fetter, 
fejt adj. firm, fast, strong, fixed; 

adv. Steadily, intently. 
ba« SJeft (-e) festival, festivity, 

feast, celebration. 
feft'befrtmmt adj. firmly, deeided. 
feffgetourjelt part. adj. firmly 

rooted, fixed. 
feft'ialten (ftelt feft, feftgefalten, 

&ttlt feft) tr. hold fast, stick to. 
bie SJeftigleit (-en) firmness. 
feft'lid) adj. festive. 
bie SJeft'lWeit (-en) festivity, 

celebration. 
feft'fefceii tr. establish, fix, de- 

termine. 
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ba« 3fett'er (— ) fire, glow, ardor. 
ba« 3fett'trtoer! (-e) fireworks. 
fcit'rig adj. fiery, glowing, burn- 

ing. 
bie SJigur' (-en) figure. 
fin'ben (fanb, gefunben) find, con- 

sider; refl. be found, be, find 

oneself, arrive, appear* f ftd) 

in etttwd — adapt oneself to, 

get used to. 
ber ftin'ger (— ) finger. 
flad» a#. flat. 
bic glä'c^e (-n) surface, expanse, 

face, 
ftodj'gegraben adj. hollowed out. 
btc Sflam'me (-n) flame. 
ba« ftlanett' (-e) flannel. 
bie $la'fd|e (-n) bottle, flask, 

decanter. 
flechten (flocht, geflößten, flid&t) tr. 

weave. 
flehen intr. beseech, implore. 
ber 3tfcifl industry, diligence; 

mit glei&e purposely. 
fleißig adj. industrious, diligent, 

active. 
fli«t. Cf. flehten, 
bie ftlie'ge (-n) fly. 
Pie gen (floß, geflogen) intr. (fein 

or &aben) fly. 
ffte'genb pari. adj. swift, sudden, 

swiftly spoken. 
fliegen (flofc, geflogen) *n/r. (fein) 

Ate; tr. avoid, shun. 
ffte'fyenb part. adj. fugitive, flee- 

ing. 
ftte'feen (flog, gefloffen) intr. (fein 

or baben) flow, 



ftö'ßen = einflögen tr. inspire, 

infuse*, instil. 
bie SJludjt (-en) flight. 
ffödj'ten tr. save (by flight), 

rescue; intr. rün away. 
ftäd)'tig adj. fugitive, momentary, 

hasty, careless, superficial ? 

transitory. 
ber SJßidft'ttiig (-e) fugitive, de- 

serter, refugee. 
bie fönt (-en) flood, waters, 

waves. . 
ba« Sohlen (— ) colt, foal. 
bie Jorge (-n) result, conse- 

quence. 
fol'gen intr. with dat. (fein) 

follow. 
fol'genb part. adj. following, 

subsequent. 
ber (bie, ba«) gfolgenbe {gen. -n, 

pl. -n) the following one, 

what follows. 
fop'pen tr. tease. 
for'bent tr. demand, require. 
for'bent tr. advance, further. 
bie SJot'b(e)rttiig (-en) demand, 

charge, price demanded. 
bie SJotm (-en) form, 
bie Sor'mel (-n) formula. 
for'men tr. form, mould, shape, 

fashion. 
ber Sror'fdjer ( — ) investigator, 

searcher. 
ber Sfor'fdjungSgeift investigating 

spirit. 
fort adv. and sep. pref. forth, 

away, on, off; fort unb fort 

on and on. 
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fortan' adv. henceforth, in the 
future. 

fort'bauern intr. continue, last. 

fort'fabren (fu&r fort, fortgefahren, 
fa&rt fort) intr. (foiben) con- 
tinue, go on. 

fort'fityren tr. carry off, lead 
away. 

bie Sort'füfjnmg (-en) continua- 
tion. 

fort'gefje« (ging fort, fortgegangen) 
intr. (fein) go away, proeeed, 
go on. 

fort'gleiten (glitt fort, fortge* 
glitten) intr. (fein) glide along, 
run along smoothly. 

fortreiten tr. lead on, continue, 
conduet along. 

f ort'pffanfteit tr. transplant, trans- 
mit, propagate; refl. be trans- 
ferred, be transplanted, be 
communicated. 

forfreifteit (riß fort, fortgeriffen) 
tr. tear away, carry away, 
sweep away. 

fort'fdtftfen tr. send away. 

fort'fdjlewen tr. drag away. 

fort'färeiteii (föritt fort, fort* 
gefdjrttten) intr. (fein) advance, 
progress. 

fort'föreitenb. part. adj. progres- 
sive, advancing. 

ba& Sfort'fdjreiteitbe progressive 
action, advance. 

bie Sort'färettung (-en) progress. 

ber ftort'fcfyritt (-e) advance, 
progress. 

fort'foredjen (fprac^ fort, fort* 



geforo<$en, fori$t fort) intr. go 
on talking, continue speaking. 

fort'tragen (trug fort, fortge* 
tragen, trögt fort) tr. carry off. 

forttreiben (trieb fort, fortge- 
trieben) tr. drive away. 

fort'tootten (toottte fort fort* 
getoottt, toitt fort) wish to go 
away, wish to leave. 

fort'stefjeii (30g fort, fortgejogen) 
intr. (fein) move on, travel 
along, go away, depart. 

bie JJra'ge (-n) question. 

fra'gen tr. ask; intr. (with nadj) 
inquire about; e$ fragt fidj 
it is a question. 

ber ftran'te (gen. -n, pl. -n) 
Frenchman, Frank. 

ba« Jranf fürt prop. noun Frank- 
furt (a city on the river 
Main) 

ba* Sranf'reid) prop. noun, 
France. 

frappant' adj. striking. 

bie JJrau (-en) woman, wife, 
mistress, Mrs. 

frei adj. free; adv. frankly, vol- 
untarily, openly; im greien 
out of doors, in the open air. 

ber JJrei'e (gen. -n, pl. -n) the 
freeman, the independent 
man. 

frei'en tr. marry; intr. woo, 
court, sue. 

ber 3r*ri'w$«wnit (*er) wooer, 
suitor, suitor on behalf of 
some one eise, go-between. 

freigebig adj. generous. 
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bic 3frei'f)eit (-cn) f reedom, liberty. 
frei'ftd) adv. to be sure, indeed, 

of course, certainly. 
frei'toittig adj. willing, voluntary. 
fretttb adj. stränge, foreign, un- 

usual. 
fretn'be adj. (archaic form) stränge 

to, another's, unaccustomed 

to, of another. 
bcr (bic, ba8) JJrembc (gen. -n, 

pl. -n) foreigner, stranger, 

guest. 
bat SJtem'bctc the more stränge, 

the less known. 
bcr JJremb'ttttfl (-e) stranger. 
bic JJreu'bc (-n) joy, pleasure; 

mit grcu'bcn with pleasure, 

gladly. 
frcu'btg adj. joyful, glad. 
fteu'cn refl. rejoice, be glad; 

with gen. enjoy. 
bcr Sreuttb (-c) friend. 
bic JJmm'biti (-ncn) (girl) friend. 
freunb'lid) adj. friendly, pleasant, 

agreeable. 
bic i$xtuub'ixd)h\t (-cn) friendli- 

ness. 
bic &reuitb'fd)aft (-cn) friendship. 
frc'öcl^aft adj. wicked, insolent, 

outrageous, sinful. 
bcr 3rrte'be(tt) (gen. -n«, pl. -n) 

peace, tranquillity. 
fricb'ftd) adj. peaceful, tranquil. 
frtfd) adj. fresh; interj. Comel 

Up! Cheer up! 
ba« Sfrifdj'genmgte (gen. -n) what 

is ventured courageously and 

quickly. 



frtfie'rett (frificrtc, frificrt) tr. 

dress the hair. 
frol) adj. glad, cheerful, joyful, 

happy. 
fröfy'ltd) adj» merry, joyous, 

cheerful, gay. 
bcr Srofj'ftnn gay spirit, cheerful- 

ness, happy frame of mind. 
fromm adj. pious, religious. 
bcr {Jrom'mc (gen. -n, pl. -n) the 

pious one. 
bic Sfrudft (*c) fruit, grain, 

produce. 
frudjt'bar adj. fruitful, fertile. 
friUKO adj. early; comp, earlier, 

former. 
bic SJtt'ße (-n) Joint. 
fü'gen tr. put together, join to- 

gether. 
fügten tr. feel, be sensible of; 

refl. feel. 
fity'rcn tr. lead, carry, bring, ' 

manage, wield. 
bcr grüßtet ( — ) leader, driver, 

guide. 
ba« fju^r'roerf (-c) vehicle, car- 

riage, wagon. 
bic fjiil'fc abundance, plenty. 
füneti tr. fill. 

bcr SJunb (■**) discovery, find. 
fünfzig = fünfgiß fifty. 
für Prep, (acc.) for, on aecount 

of; toa8 für what kind of, 

what. 
bic t£urd)t fear, fright, terror. 
furdj'tcit tr. fear, be afraid of. 
fürd)'terlid) adj. terrible, fear- 

ful 
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bcr 8rörft (*«»• -«if #• -«») 

prince. 
fftrtoafjr' adv. in truth, indeed. 
ba« gür'toort (•« t cr) pronoun. 
bcr SM (*e) foot. 
ber Sfuft'pfab (-e) footpath. 
bcr Sufe'tocg (-c) footpath. 
füt'tcrn tr. line, cover the inside 

of, feed. 

® 
bie ®tt'be (-n) gift, alms, dowry, 

marriage portion. 
bic Gba'btl (-n) fork, pitchfork. 
gaffen intr. stare, gape, gaze. 
bcr (iteng (-»c) course, walk, way. 
bcr ©än'fcftatt (-*e) goose-pen, 

goose-coop. 
ganfc = gang. 
gan$ ad/", whole, entire, all ; odu. 

wholly, # quite, very, entirely; 

gum ©angen for the common 

good; ein ©ange« a unit, a 

whole; ba« ©ange the whole 

affair; im gangen in general, 

on the whole. 
gftitä'lid) adj. entire, absolute, 

whole. 
gar adv. quite, very, entirely, 

even, also; — ntdjt not at all. 
bic ©ar'be (-n) sheaf. 
bcr ®ar'ten (*) garden. 
gar'tenumgeben adj. surrounded 

by gardens. 
bic ©äffe (-n) narrow street, 

alley. 
bcr ©aft (*c) guest. 
bcr ©aft'ttrirt (-c) innkeeper, 

Jiost, landlord, 



bcr ®at'te^ (gen. -n, pl. -n) 

husband. 
bic ®at'tin (-nen) wife. 
bic ©ot'tung (-cn) kind, species, 

genre. 
gc* insep. pref. 
geftttg'ftigt pari. adj. frightened, 

concerned. 
ba« ©cbatt' (-c) beams, timber- 

work. 
bic ®eb&r'be (-n) gesture, look, 

mien, countenance. 
gebä'ren (gebar, geboren, gebiert) 

tr. bear, give birth; rüftig ge* 

boren of sturdy physique. 
ba* ®ebaVbe (— ) building, In- 
stitution, house. 
ba* ®ebeht' (-e) bones, limbs. 
ba* ©ebePfer barking, yelping. 
ge'beii (gab, gegeben, gibt) give. 
ba« ®c'bcn giving, gift, charity. 
bcr ©e'ber ( — ) giver, donor. 
ba« ®ebiet' (-c) field, territory, 

domain. 
gebie'ten (gebot, geboten) tr. com- 

mand, rule, order, govern, 

bid. 
ber ©ebie'ter ( — ) master. 
gebU'bet part. adj. educated, 

eultivated, trained, made, 

fashioned. 
ba« dkbir'g(e) (— ) mountains, 

mountain-chain. 
ba« ®ebifi' (-e) (bridle-)bit, teeth. 
geblcn'bet part. adj. blinded, 

dazzled. 
gebogen (past. parh of geboren) 

t>orn f 
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gebor'gett (past pari, of bergen) 

cared for, hidden. 
ber ©efcraud)' (^e) custom, use. 
ba% ©efcret'te ( — ) field, expanse 

of land, piain. 
bie ©e&itrt' (-en) birth, extrac- 

tion, descent, family. 
ba$ ©e&üfd)' (-e) bushes, thicket. 
gebaut' part. adj. planned, con- 

ceived, arranged. 
gebaute pr et. of gebenfen. 
bat (Bebaut'»!* (gen. -ffe«, pl. -ffe) 

memory, mind. 
ber ©ebanrfe *= ©ebanfe. 
ber ®ebanfe (gew. -n«, #. -n) 

thought. 
gebeten (gebiet, gebieten) intr. 

(fein) thrive, increase, pros- 

per. 
ba« ©ebei'^en prosperity, success, 

increase. 
gebenden = gebenfen. 
gebenden (gebaute, gebaut) intr. 

plan, have in mind, intend, 

think; with gen. remember, 

mention, think of. 
ba$ ®ebtd|t' (-e) poem. 
bie (Stebie'gettfjeit (-en) Sterling 

character, soundness, pure- 

ness, solidity. 
ba* ©ebran'ge crowd, throng, 

crowding. 
gebrutft' part. adj. oppressed, 

depressed, gloomy, moody. 
bie Ötebulb' patience. 
gebuFbig adj. patient. 
ber (bie, ba«) ®ebttl'btge (gen. -n, 

pl. -n) the patient (one). 



geeignet part. adj. fitted, suit- 

able, calculated. 
bie ©efafcr' (-en) danger. 
gefälp'ftd) adj. dangerous. 
ber ©efetyr'te (gen. -n, pl. -n) 

companion, comrade. 
gefalle« (gefiel, gefallen, gefallt) 

intr. (with dat.) please; e$ 

bem <Sof>n in feinen ©efatten 

ftetten permit the son to do as 

he pleases. 
gefällig adj. pleasant. 
bie ©efäTligteit (-en) kindness, 

courteousness. 
ba« ©efafe' (-e) vessel, jar. 
gefaftt' part. adj. coneeived, com 5 - 

prehended, enclosed. 
geftä'gelt adj. winged, swiftly 

spoken, often quoted. 
ba$ (SfeffiW (-e) feeli»g, sense, 

tenderness, sentiment. 
gefüfjl'lnä adj. unfeeling, severe, 

pitiless; adv. cruelly, merci- 

lessly. 
gefüttert part. adj. lined. 
ge'gen prep. (acc.) against, con- 

trary to, towards, to, in com- 

parison with. 
bie ©e'genb (-e) region, country, 

neighborhood. . 
ge'genemanber adv. opposite one 

another, one toward another, 

in relation to one another, 

facing each other. 
ber (Se'gettfafe ( Ä e) contrast. 
ber ©e'geiiftanb (*e) objeet, sub- 

jeet, topic. 
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ba« C&e'genteil (-e) opposite, con- 

trary. 
gegenüber adv. opposite, in con- 

trast with. 
gegentoftr'Hg adj. present; gegen* 

tottrtigen ©elfte« with presence 

of mind. 
Me ©e'gentotrhmg (-tn) counter- 

action, reaction. 
ber ©e^alt' (-e) contents, in- 

gredients, substance. 
gegarten part. adj. self-re- 

strained. 
gehäuft' part. adj. accumulated, 

heaped-up. 
ba« ®el>eim'iit$ {gen. -ffe«, pl. -ffe) 

secret. 
gesell (ging, gegangen) intr. (fein) 

go, move, walk, enter, come; 

bor fidj — happen, take place, 
ba« ©c'ft(c)ll going, Walking, 
ba« <&eJ)i)ft' (-e) farm, farmyard. 
gefjor'djeit intr. {dat.) obey. 
gefjb'ren intr. {dat.) belong to, 

be due. 
gefyö'rig adj. proper, as is due. 
ba« Öteift'blatt honeysuckle, 

woodbine. 
ber ®eift (-er) spirit, soul, mind. 
bte ©ei'fteSfraft (*e) intellectual 

power, spiritual strength. 
gei'fHg adj. intellectual, mental, 

cultural. 
geift'lid) adj. clerical, spiritual; 

ber getftlidje $err pastor, min- 
ister, clergyman. 
ber ©etft'iidfe {gen. -n, pl. -n) 

clergyman, minister, pastor. 



get'jig adj. stingy. 

getefjrt' part. adj. swept clean. 

ba« ©eti'djer giggle, titter, gig- 

gling. 
gelan'gen intr. (fein) arrive at, 

get to, come to, reach. 
gelaufen part. adj. calm, patient, 

resigned, tranquil. 
bte GMaf'fenfcit calmness, tran- 

quillity. 
gelftu'fig adj. familiär, custom- 

ary, fluent. 
bat ©elb (-er) money. 
bie <$ele'gen])eit (-en) opportu- 

nity, occasion. 
gelefj'n(e)t part. adj. leaning. 
ba« (Sklei'fe (— ) track, rut. 
gelei'ten tr . guide, conduct. 
geliebt' part. adj. beloved. 
bte ®elteb'te {gen. -n, pl. -n) 

beloved one, love. 
gelbt'gen (gelang, gelungen) impers. 

with dat. (fein) succeed. 
ba« ©eli'foel whispering, lisp- 

ing. 
gel'ten (galt, gegolten, gilt) intr. be 

of value, concern, be intended 

for, hold good, count, be 

valid, be true. 
ba« <&elüb'be ( — ) vow, promise. 
gemäd)'lid) adj. comfortable, 

easy. 
ber ®tmaf)V (-e) husband. 
ba« ÖtemaTbe (— ) painting, pic- 

ture. 
gemäß' adj., adv., and Prep. 

{dat.) suitable, in agreement 

with, according. 
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gemein' adj. common, ordinary, 

low, mean, common to; ge* 

meine ©efdjidjte profane his- 

tory. 
bie ®emein'(b)e (-n) Community, 

parish. 
getnifdjt' part. adj. mixed. 
ba$ ©emüt'(e) (-er) mind, soul, 

disposition, nature, heart, 

spirit, feeling. 
genau' adj. exact, accurate; 

adv. exactly. 
geneigt' part. adj. disposed, in- 

clined. 
genießen (geno&, genoffen) tr. 

(sometimes with gen.) enjoy, 

have benefit of. 
genug' adv., indecl. adj. {some- 
times with gen.) enough; genug 

tun satisfy. 
genü'gen intr. suffice, satisfy, be 

enough. 
genüg'fam adj. easily contented, 

frugal, of frugal mind. 
ber <&enufe' ( A c) enjoyment. 
gepanzert part. adj. clad in a 

coat of mail, clad in armor. 
bo* <&eprä'ge ( — ) stamp, im- 

print, characteristic. 
geprüft' part. adj. proven, tested. 
gepufet' part. adj. dressed up, 

gayly attired. 
gequetfdjt' part. adj. crushed, 

squeezed, crowded together. 
©e'ra prop. noun Gera (a small 

town in Germany). 
g(e)ttt'be adj. straight, upright, 

right; adv. just, straight way, 



directly; g(e)rab(e) Ijerau« 

freely, right out. 
gera'besu adv. directly, exactly. 
ber ©erab'fmn H) straightfor- 

wardness, sincerity, upright- 

ness. 
bat ©erat' (-c) Utensils, house- 

hold effects, vessels. 
gera'ten (geriet, geraten, gerät) 

intr. (fein) get to, hit upon, 

fall upon; too&in fie geraten 

(toar) what had become of 

her. 
gerftu'inig adj. spacious, broad. 
ba& <$eräufoY (-e) noise, bustle. 
geregt' adj. just, right. 
gerei'djen intr. turn out, re- 

dound to; gum beften — re- 

sult to the good of . 
geteilt' part. adj. arranged, , 

ranked, connected, joined. 
gering' adj. little, small, unim- 

portant; ba8 ©ertngfte the 

least thing. 
gern(e) (comp, lieber, superl. 

am liebften) gladly, willingly. 
gero'djen (past part. of riidjen) 

avenged. 
ber ©efanb'te (gen. -n, pl. -n) 

messenger, ambassador, en- 

voy. 
ber <&efang' ( Ä e) song, poem. 
gefdjafft' part, adj. procured, 

secured. 
ba« ©efdjäff (-e) business, affair, 

transaction. 
gefdjaf'ttg adj. active, industri- 

ous; adv. omciously, busily. 



Digitized 



byGoogk 



252 



VOCABULARY 



fiefdje'fjeit (gefd&a$, geföefjen, ge* 

fdjlef>t) intr. (fein) happen, 

oeeur, take place; cd ift 

gefdjefjcn it is all over. 
ba8 Ökfäcnf (-c) present, gift. 
bic (Skfdjidj'te (-n) story, tale, 

event, happening, history. 
ba* ©cfd>i(f(c) (-c) fate, destiny, 

lot. 
gefdjUft' part. adj. clever, fitted, 

skilful, able, apt, adapted, 

adroit. 
bo« <&efd)Ied)t' (-er) race, sex, 

generation, birth, family. 
gefdjüf'fen £ar*. ad[/. ground, cut; 

in ftcfd&Uffcncr gfofdjc in a cut- 

glass decanter. 
ber <&efdjma<f (*e) taste. 
gefdjmatf' fcott adj. tasteful. 
ba« ©efdföpf' (-c) creature, being. 
ba« <&efd)tei' outcry, scream, 

shriek, clamor, complaint. 
ba« (Skfdfttmfc' chatter, talk, 

gossip. 
gefc^mft'^ig adj. loquacious, 

talkative, garrulous. 
gefd)toin'b(e) adj. and adv. quick, 

swift, sudden, quickly. 
ber ®efett'(e) (gen. -en, />/. -cn) 

journeyman, workman. 
gcfel'lcn refl. join, aecompany, 

unite. 
gefel'ftg adj. social, agreeable, 

convivial. 
bic Qefel'ttgfett (-cn) sociability, 

conviviality, gregariousness. 
bic ®efett'fd>aft (-cn) society, 

Company. 



ba« ®efei?' (-c) law. 

gefefe'toä adj. lawless. 

gefegt' part. adj. settled, steady, 

granted. 
ba« ®efid>t' (-er) face, 
ber (StefidtfS'lroitft (-c) point of 

view. 
ba« ©efm'be servants, domes- 

tics. 
ba« ©efltt'bel rabble, marauders, 

vagabonds. 
gefinnt' adj. disposed, inclined, 

minded; fdjnxmfcnb gefinnt of 

a wavering disposition ; ftürbtg 

gefinnt noble-minded. 
bic <&efin'nung (-cn) sentiment, 

frame of mind, disposition, 

view, way of thinking, inner- 

most thoughts. 
ber ®efirte'le (gen. -n, pl. -n) 

playmate. 
ba« ©efpräaV (-e) conversatioq, 

talk, discussion. 
gefttt(i'd)ig adj. talkative, garru- 
lous. 
bic ®eftalt' (-cn) form, figure, 

appearance, look, aspect. 
geftal'ten tr. mould, form; refl. 

take the form of . 
geftal'tet part. adj. well-ordered, 

well-arranged. 
ba« ©efianb'niS (gen. -ffe«, pl. 

-ffe) confession, admission. 
geftat'tcn tr. allow, grant. 
gefielen (geftanb, geftonben) tr. 

confess, acknowledge, admit. 
ge'ftetn adv. yesterday. 
geftirft' part. adj. embroidered. 
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geftte'felt pari. adj. in boots, 

booted. 
gefrimmt' part. adj. disposed, 

inclined, attuned. 
gefunb' adj. healthy, sound, 

wholesome. 
btc ®efimb'f>eit (-cn) health, 

toast. 
ba« <$et5n' din, loud sound, clang. 
ba& ©ctö'fe noise, turmoil. 
getragen part. adj. worn. 
ba% ©eträtt't(e) drink, beverage; 

tnandje« — much to drink. 
ba& ©etrei'be grain. 
gerroft' adj. confident, courage- 

ous, hopeful, of good cheer, 

cheery. 
getrottet part. adj. comforted, 

consoled, unworried. 
ba« ©crum'mcl bustle, noise, 

tumult. 
geübt' part. adj. skilled, practised. 
gettaljr' adj. aware; getoafyr toer* 

ben become aware (»oww in 

gen.). 
gcttmff'rett /r. allow, afford, grant, 

attest; — laffcn let one fol- 

low one's bent, let one do as 

one pleases. 
bie ©ctoalt' (-en) power, violence, 

authority. 
qttval'üq adj. powerful, great, 

mighty. 
getoalt'fam adj. violent. 
getoanbt' = past part. of toenben. 
bie ® ctoanbt'fyett dexterity , clever- 

ness, activity. 
bai ®ctoe'bc texture, fabric. 



ba« ®etoet'b(e) ( — ) trade, voca- 

tion, industry, occupation. 
ba« ©ehnm'mel crowd, throng. 
bcr <&etoimt' (-c) gain, increase. 
getoin'nett (getoann, gewonnen) tr. 

gain, win, profit, earn. 
gehnft' adj. certain, sure, safe; 

— ntadjen make feel sure, give 

feeling of security. 
ba« ©ettrif'feil ( — ) conscience. 
ba« ©etott'ter (— ) thunder- 

storm. 
getoü'terbrofjeitb adj. threatening 

a storm. 
getoo'gen part. adj. well-disposed, 

favorable, friendly. 
getoity'ttett refl. become aecus- 

tomed, aecustom oneself. 
btc ©etoofyn'fjeit (-cn) custom, 

habit. 
getoityn'lid) adj. customary, or- 

dinary, usual. 
gehJO^nt' part. adj. aecustomed 

to. 
ba« ©etoöl'be (— ) arch, vault. 
gehJÖlbt' part. adj. arched. 
ba« <&enmttfd)'te {gen. -n) that 

which is desired. 
gejie'men impers. intr. behoove, 

beut, be becoming, be proper. 
gib imperative of geben, 
ber GHebel (— ) gable, 
bcr ©ty'fel (— ) height, top, 

climax, summit. 
ber ®tan% splendor, brilliancy, 

radiance. 
glänzen intr. gleam, shine, glit- 
ter. 
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glätt'senb pari. adj. brilliant, 

bright. 
ba« ®la$ (*er) glass. 
bat ®lfi$'d)ett (— ) little glass. 
glatt adj. smooth. 
bcr ®lau'&e (gen. -n«, pl. -n) 

faith, belief. 
glau'ben tr. (with dat. of Person) 

believe. 
gletdj adj. like, same, even, 

equal, uniform, regulär; adv. 

at once, immediately; conj. 

(jollowing the verb in inverted 

order) although. 
gleiten (gltd), geglidjen) intr. 

(dat.) be like, resemble, equal. 
g leid) 'fa 113 conj. likewise, also. 
gleich 'gefttmt adj. like-minded, 

of the same mind. 
gleid) 'gültig adj. indifferent, 
bie (Slctcft^ctt equality. 
gleifiYmäftig adj. uniform, regu- 
lär, equable. 
bcr ®letd)'mut calmness, equa- 

nimity. 
ba« <&UWvfö (-ffe) simile, meta- 

phor. 
gletaVfam adv. so to speak, as it 

were. 
öleic^'roic adv. just as. 
gtet'ten (glitt, geglitten) intr. 

(fein) glide, slip along. 
bad ®lteb (-er) limb, member, 

Joint. 
glim'men (glomm or glimmte, 

geglommen or geglimmt) intr. 

glow. 
bte ©lo'tfe (-n) bell. 



ba$ ®iud luck, success, happi- 

ness, fortune; auf ®tttcf uitb 

3ufaH at random, on a chance, 

haphazardly. 
glürf'ltd) adj. happy, fortunate, 

successful; auf ba« glttdfttdjfie 

most fortunately, most suc- 

cessfully. 
glühen intr. glow. 
bie ©tot (-en) glow, heat, flame, 

ardor. 
gnä'big adj. gracious, merciful. 
ba« &olb gold. 
gofben adj. golden, 
ba« (Btrfb'ftücf (-e) gold-piece. 
gönnen tr. grant, allow, not 

begrudge. 
ber ©Ott (*er) god. 
bie ®öt'ttn (-neu) goddess. 
gött'ltd) adj. divine, heavenly, 

God-like. 
ber föra'bett (*) ditch, moat. 
ber ©rab (-e) degree, grade. 
gra'be = gerabe. 
gram adj. averse; — fein be 

averse to, dislike. 
gtau adj. gray, hoary. 
grau'fam adj. cruel, severe, fierce. 
grei'fett (griff, gegriffen) tr. seize, 

take hold of, choose; oud ber 

£uft — invent, make up out 

of whole cloth. 
greif fett = greifen, 
ber ©retS (-e) old man. 
bie ©ren'je (-n) boundary, 

frontier. 
greulich <*dj* gruesome, horrible, 

terrible. 
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ber ®ric'tf>e (-n) Greek. 
grie'd)ifd) a#. Greek; ba8 ©rie* 
. c^ifc^e the Greek language. 
bic ®t\l'lt (-n) whim, caprice, 

fancy; pl. blues, cares. 
grittl'mig adj. furious, grim, wild. 
qtob (comp, gröber, superl. gröbft) 

adj. coarse, rough. 
groft (comp, ßröfjer, superl. firöfjt) 

adj/. l a . r ß e > great, big; im 

gro&en on a large scale; 

= gröfjntütig magnanimous. 
bic (Srö'fie size, stature. 
groft'ftäbtifdj adj. characteristic 

of a large city. 
i>a& ©rot'tetttoerl (-c) grotto- 

work, artificial grottp, rock- 

work. 
grillt adj. green. 
bcr <$runb (-"e) ground, founda- 

tion, reason, motive. 
grstn'ben tr. establish, base, 

found. 
bai ©nmb'gefefc (-c) basic law, 

Constitution, 
ber ©ruttb'fafe (-*e) fundamental 

rule, principle. 
ber ©nmb'tott (*e) key-note. 
grü'nen intr. grow green, be 

green. 
grü'ttenb ^<zrl. adj. verdant, green. 
grira'lid) adj. greenish. 
ber ®ntß (t) greeting. 
grüben tr. greet, salute. 
bie ©ül'Hgfett (-en) validity, 

value, importance. 
bit ®imft favor. 
güst'fHg adj. favorable. 



ber ©uff (-"e) downpour, torrent, 

heavy rain. 
gut (comp, beffer, superl. beft) adj. 

good, kind, good-natured ; 

predicate adj. well. 
baS ©ut (-«er) property, estate, 

possessions, goods. 
ber ©ut'ebel ( — ) chasselas, 

Gutedel (name of a kind of 

grape). 
gü'tig adj. kind, gracious. 
gutmütig adj. good-natured, af- 

fable, even-tempered. 
bie <$ut'mütigfeit (-tn) good- 

naturedness, even-tempered- 

ness. 

ba$ $aax (-e) hair. 

bie #a'bt property, goods, pos- 
sessions. 

tya'bett ftatte, gehabt, f>at) tr. 
have, keep, cherish. 

fja'bern intr. quarrel, wrangle. 

ber #a'fer oats. 

fyalb adj. half. 

(aftfei'beit adj. half-silk. 

fjalb'öerbratmt adj. half-burnt. 

ber $alb'btt8 (-e) half-line, half- 
verse. 

f)albtvat)t' adj. half-true. 

bie «Älf'te (-n) half. 

#aÜ!arnaft' Halicarnassus (a 
former Greek city in Asia 
Minor). 

(aHen intr. sound, resound. 

fjal'tett fttelt, Gewalten, fjalt) hold, 
keep, check, stop, regard, 
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think, hold one's own, re- 

strain; refl. control oneself; 

fid) baran — keep on, perse- 

vere. 
btc Wartung (-en) attitude, bear- 

ing. 
btc #anb (*c) hand. 
bcr £än'bcfuft (-*c) kissing of the 

hands. 
ba$ $äit'beruffett kissing of the 

hands. 
bcr $an'bel trade, commerce, 

business. 
tyan'beltt tr. act, manage, deal 

with, participate. 
tyait'belnb part. adj. participating, 

taking a part, active. 
ba« $<"t'betdfmbd)eit ( — ) shop- 

clerk, counter-jumper. 
btc $anb'luttg (-cn) action, deed, 

act. 
bcr $önb'f^(ag ( ä c) hand-clasp 

(as a sign of agreement). 
bcr #attb'nier!er ( — ) handicrafts- 

man, artisan, skilled work- 

man. 
bcr #ang inclination, bent, pro- 

pensity. 
fjan'gen (f>mß, gegangen, f)ängt) 

intr. hang. 
fyfttt'geit tr. and intr. hang. 
tyarm'lod adj. harmless. 
btc Harmonie' (-cn) harmony. 
fyarmo'itifd) adj- harmonious. 
fjar'ren intr. (with gen. or acc. 

with auf) wait for, await. 
fyatt adj. hard, heavy, severe. 
Raffen tr. hate. 



btc S&fi'lidifett (-cn) ugliness, 

unattractiveness. 
fyau'eit (&tcb, genauen) tr. cut, 

hew, mow. 
bcr $au'fc (gen. -n$, pl. -n) 

heap, pile, crowd, group, 

troop. 
fyau'fett tr. heap up, increase; 

refl. aecumulate. 
fyäVftg adj. frequent, recurring, 

numerous. 
btc #äVfung (-cn) heaping up, 

concentration, frequent use. 
ba« #aupt (-"er) head. 
bcr $aupt'einbru<f (~c) main 

impression. 
ba« $aupt'mitttl (— ) chief 

means. 
btc ^oupt'perfon' (-cn) leading 

character. 
4aupt'fäd)lid) adj. prineipal, chief. 
btc £aupt'ftabt (*c) capital city, 

main city, metropolis. 
bcr $aupt'tt\l (-c) prineipal 

part. 
bcr $aupt'ustterfd)ieb (-c) main 

difference. 
ba« Qaupt'toott (*cr) noun. 
ba8 #au3 ( Jt cr) house, building, 

family; nadj $aufc home, to 

one's house; ju $auf(c) at 

home; öon £oufc from home. 
bic #au3'frau (-cn) housewife, 

mistress. 
bcr $au£'l)att household, house- 

keeping. 
fyäuä'Ud) adj. domestic, thrifty, 

family. 
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ber Qaiiä'tat household furniture. 
bcr Qatö'toitt (-e) landlord, 

master of the house. 
bcr $e'bel (— ) lever. 
(e'ben (f)ob or fmb, gehoben) /r. 

lift, raise; refl. rise. 
ba« $e'ben lifting, raising. 
' bie Qt'dt (-n) hedge. 
heftig adj. impetuous, violent, 

vehement, passionate. 
bic ^eftigfett violence, vehe- 

mence, impetuosity. 
(e'gen tr. cherish, entertain, 

have. t 

ba$ $tU happiness, salvation; 

interj. hau! 
(eil'bar a#. curable. 
(eilig adj. holy, sacred. 
ba« #ei'ligtum ( Ä cr) sanetuary. 
(eU'fam a#. wholesome, healing, 

beneficial, salutary. 
bic £ei'mat (-cn) home, native 

place. 
(eim'fttyren tr. sep. lead home, 

bring home. 
(eim'ftdj adj. secret. 
bic $ei'rat (-cn) marriage. 
(ei'ratett tr. marry. 
(ei'fdjen tr. ask, demand. 
(etft adj. hot. 
(ei'ften (f>ie(j, gereiften) ir - name > 

call, bid, direct; intr. be 

called, be named, signify, 

mean. 
ftci'tcr adj. cheerful, merry, se- 

rene. 
(et'terer comp, of (eiter. 
bcr J&elb (gen. -cn, pL -cn) hero. 



bic ^ei'bcttgröfte heroie size, he- 

roie grandeur, heroism. 
bic ^cCbcnjungfrau (-cn) heroie 

maiden. 
(eCbenmftftig adj. heroie. 
bic ^el'bcntat (-cn) heroie deed. 
(el'fen (falf, geholfen, ftlft) intr. 

(with dat.) help. 
(eil adj. bright, clear, light. 
ba« £emb (gw- -** f pl- -«0 shirt, 

smock, chemise. 
(em'men tr. check, hinder, re- 

press, restrain. 
bcr #engft (-c) stallion. 
bcr #ett'fel (— ) handle. 
(er adv. and sep. pref. here, 

hither, this way; lange — 

long ago, long since; fyin unb 

— hither and thither, to and 

fro. 
(erat)' adv. and sep. pref. down, 

down from, down along. 
(erab'f alten (fiel Ijerab, tyerabge* 

fallen, fönt fcrab) intr. (fein) 

fall down, descend. 
(erab'lommen (fam fcrab, tyerÄbgc* 

fommen) intr. (fein) come down. 
(erab'fdjfagen (fdjfog f>erab, tyerab* 

gefcfylagen, fdjlägt tyerab) tr. and 

intr. beat down, strike down, 

pour down. 
(eran' adv. and sep. pref. hither, 

up to, near, on. 
(eran'fjeben ftob fjeran, fyerange* 

§oben) refl. ascend, rise. 
(eran'lommett (tarn tyeran, Ijer* 

ange fommen) intr. (fein) come 

on, draw near, approach. 
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ffcran'treten (trat Ijeran, fcerange* 

treten, tritt ^eran) intr. (fein) 

step near, step up to, ap- 

proach. 
fteran'roadjfen (hmc6« f>eran, 6er* 

angetoacbfen, h>ac6ft ^eran) intr. 

(fein) grow up. 
herauf adv. and sep. pref. up, 

upwards, up this way. 
6erauf'ge6(e)n (ging herauf, 6«> 

aufgegangen) intr. (fein) rise, 
• go up. 
fterauff ornmen (tarn herauf, tyx* 

aufgefommen) intr. (fein) come 

up. 
6erauf$ie6en (gog herauf, herauf* 

gejogen) tr. draw up; intr. 

draw near; refl. draw up, 

gather. 
fyeraud' adv. and sep. pref. out, 

out here, out from, forth. 
Jjerauä'fufyren tr. lead out. 
Ijerauä'gefyen (ging fjerau«, ^ttavA* 

gegangen) intr. (fein) go out. 
6eraud'6eben (6ob f>erau3, ^erau«* 

gehoben) tr. pick out, empha- 

size, select. 
fyeroud'fagen tr. speak out. 
6crbei' adv. and sep. pref. hither, 

up, on, this way, near by, near. 
fyerbei'füfyren tr. bring about, 

cause. 
herbeikommen (fam tyxbd, tyx* 

beigefommen) intr. (fein) ap- 

proach, come up. 
fjcrbei'rreten (trat ^erbei^ 6erbeige* 

treten, tritt herbei) intr. (fein) 

approach, come up. 



fter'bHngen (braute 6er, 6erg> 

bracht) tr. bring hither, bring 

up, bring in. 
her $erbft (-e) autumn fc harvest. 
bie 5&et'be (-n) hearth. 
herein' adv. and sep. pref. in, in 

hither, in this way. 
hereinbringen (braute herein, 6er* 

eingebracht) tr. bring in. 
fyerein'fufyren tr. bring in, lead in. 
6erem'6angen (6ing herein, tyxtin* 

gegangen, Ijängt ^rein) intr. 

hang inside, hang down, hang 

down into. 
hereinkommen (fam herein, ^etein* 

gefommen) intr. (fein) come in, 

enter. 
fterein'rreten (trat fcmn, herein* 

getreten, tritt tyxdn) intr. (fein) 

come in, step in, enter. 
6erfüe'f}en (flog tyx, ^ergefloffen) 

intr. (fein) flow from, origi- 

nate in, come from. 
. fyer'fufpen tr. bring, bring hither, 

guide this way. 
6er'ge6en (ging fa, ^gegangen) 

intr. (fein) go on; eS gebt 

über einen fcr «ne is hauled 

over the coals, one gets it, 

one is attacked. 
hergelaufen part. adj. vagrant, 

vagabond, runaway. 
(ergangen (6ing tyx, hergegangen, 

6ftngt tyx) intr. lean forward, 

hang over, bend. 
fyer'ftingen (Hang 6er, 6ergeffongen) 

intr. sound in this direction, 

sound hither 
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fjerfommett (fam Ijer, ^crßcfoin* 

mcn) intr. (fein) come here, 

come hither, come this way. 
^ct laufen (lief b*t, ^erßelaufen, 

läuft tyer) intr. (fein) run 

hither, run on. 
^er'matw prop. noun Herman. 
bewarb' adv. after that, after- 

wards, hereafter. 
$erobot' prop. noun Herodotus. 
bero'ifd) adj. heroie. 
ber #err (gen. -n, pl. -en) master, 

gentleman, lord, Lord, Mr. 
fyerr'lid) adj. glorious, splendid, 

excellent, magnificent. 
bte $err'f(baft (-en) power, sov- 

ereignty, mastery, rule. 
Ijerr'fcben intr. rule, govern, pre- 

vail. 
ba& $err'f(ben ruling, govern- 
ing. 
ber'ftetten tr. sep. restore, bring 

about. 
fyeru'ber adv. and sep. pref. over 

this way, across, <5ver hither. 
berü'berfomtnen (fam herüber, b^* 

ttbergefommen) intr. (fein) come 

over (this way). 
tyerü'berrütfen intr. (fein) move 

this way, come this way. 
berfi'berrragen (trug tyxübtx, berü* 

bergetragen, trögt fcriiber) tr* 

carry over (this way), 
Ijetttm' adv. and sep. pref. around, 

about, round about. 
ftensm'geljeii (ging b*nim, ^erum* 

gegangen) intr. (fein) go about, 

walk about. 



bentm'battgett (btng berum, b«nim* 

gebangen, (ttngt ^crum) intr. 

hang around. 
berutn'böufen refl. get heaped 

up, aecumulate, gather, col- 
lect, 
berum'lenfen tr. turn around, 

steer around. 
berum'liegen (lag fyxum, bentm* 

gelegen) intr. lie around, lie 

about. 
berum'nebmen (nabm benim, tyx* 

umgenommen, nimmt berum) tr. 

take around; mit Söorten — 

reprimand, haul* over the 

coals, take it out on. 
berum'reidjett tr. pass around, 

reach around. « 
bemtn'rennen (rannte benim, tyx* 

umgerannt) intr. (fein and ba* 

ben) run around, fly around. 
berum'rraWeln intr. trot about, 

run around. 
berutn'rreiben (trieb bentm, b*nim* 

getrieben) tr. drive around, go 

around, hüstle around, be 

buffeted about. 
berun'ter adv. and sep. pref. 

down, down this way, down- 

wards. 
beran'terglanjen intr. shine down, 
berun'terfommen (fam benmter, 

beruntergefommen) intr. (fein) 

come down. 
bermt'ternMtten intr. (fein) flow 

down, fall down, float down. 
berun'tersieben ($og benmter, tyx* 

untergejogen) tr. pull down. 
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betont' adv. and sep. pref. forth, 

out, out this way, forward. 
betDOt'bUbcn tr. develop (from 

within), shape, create. 
i betDOt'bretben (bra($ tyxüvt, tyx* 

borgebrodjen, bricht ^cröor) 

intr. (fein) break forth, come 

forth. 
berDOt'bringen (braute fjerbor, tyx* 

borgebraebt) tr. bring forth, pro- 

duce. 
berDOt'bringen (brang ^eröor, Ijer* 

borgebrungen) intr. (fein) press 

forth. 
berbot'geben (ging fcrbor, fjerbor* 

gegangen) intr. (fein) proeeed 

from, go forth from, result 

from. 
berbot'febren tr. bring out, bring 

to light, bring forth. 
Ijeruor'teudjten intr. shine forth, 

appear clearly. 
berbotlotfen tr. entice, draw 

out, allure from. 
beroot'queflen (quoll faroor, f>er* 

oorgequollen, quillt bctröor) intr. 

(fein) gush forth, spring forth. 
b er bot 'ragen intr. projeet, ex- 

tend. 
berbottre'ten (trat fcerbor, tyerbor* 

getreten, tritt beroor) intr. (fein) 

come forward, step forth, 

emerge, appear. 
berbot'$ieben (gog fjerbor, bttbor* 

gebogen) tr. pull out, draw 

forth. 
ba« ^ets {gen. -m%, acc. #erg, 

pl. -en) heart. 



betrieben (gog fcr, fargegogen) tr. 

and intr. (beben and fein) move 

this way, proeeed hither; In'n* 

unb (ergießen move hither and 

thither. 
Ijer&'ftdj adj. hearty, sincere, 

cordial, loving, sympathetic. 
bie $er&'ftd)leU (-en) cordiality, 

sincerity. 
ber$'lo£ adj. heartless, unsym- 

pathetic. 
Ijerp' adv. and sep. pref. near, 

hither. 
bcrp'treten (trot fjergu, befuge* 

treten, tritt b*rgu) intr. (fein) 

step up. 
ba« $eu hay. 
bie §tud)tlt\' hypoerisy. 
bie $eu'gabel ( — ) pitchfork. 
beulen intr. howl, roar, wail, 

scream. 
Ijeut(e) adv. today. 
beu'tig adj. of today. 
ber ^eja'tneter ( — ) hexameter. 
beb raten = beiraten; gunt $ei>ra* 

ten to marry, to marriage. 
biet adv. here. 
bicrauf adv. thereupon. 
btc(r)bcr' adv. here, hither. 
bie (r) bin' adv. hither, this way; 

f)ierf)in unb bortbin hither and 

thither. 
biemad)' adv. accordingly, ac- 

cording to this. 
bierne'ben adv. close by, next to 

this spot. 
bierübet adv. about this, con- 

cerning this. 
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bic £tCfc help, support, aid. 
IjUfloS adj. helpless. 
Wf'rei* adj. helpful. 
bcr £im'mel ( — ) heaven, sky. 
binim'ftfdj adj. heavenly, celes- 

tial. 
bin adv. and sep. pref. thither, 

that way, hence, there, away, 

along, on; — unb fyer back 

and forth, hither and thither; 

— unb nneber now and again; 

bot fidj — straight ahead. 
l)inab' adv. and sep. pref. down, 

downwards. 
binab 'laufen (lief binab, binabge* 

laufen, läuft binab) intr. (fein) 

run down. 
fyinab'fdjauen intr. look down. 
Ijinalf fdjreiten (fdjritt binab, binab* 

ßcfd&rittcn) intr. (fein) walk 

down, step down. 
hinabsteigen (flieg binab, binab* 

geftiegen) intr. (fein) descend, 

step down, go down. 
!)ittatt' adv. and sep. pref. up, 

up there, up along; bi$ — up 

there, thither. 
ftinan'fabren (fubr binan, binan* 

gefabren, fä^rt bman) intr. (fein) 

drive up, drive up along. 
!)inan'fd)teidjen (f<blicb binan, bin« 

angef<blicben) intr. (fein) steal 

up, creep up. 
binan'fteigen (ftieg binan, binan* 

geftiegen) intr. (fein) ascend, go 

up, climb up. 
binauf adv. and sep. pref. up, 

up to, up there; fyöfyer hinauf 



toollen wish to rise, wish to 

sueeeed, aspire v 
binauf'fdpeiten (fd^ritt binauf, bin* 

aufgefebritten) intr. (fein) walk 

up. 
binauf (eben (fab binauf, binauf* 

gefeben, fiebt binauf) intr. look 

up. 
binaud' adv. and sep. pref. 

out, out there, away, over 

along. 
binauä'fübren tr. lead out, take 

out, bring out. 
btnauä'geben (ging binau«, bin« 

ausgegangen) intr. (fein) go out, 

go beyond. 
binauä'fommen intr. (Fant binau«, 

binauSgefomtnen) come out; 

auf ein$ — amount to the 

same thing. 
btnauä'faffen (liefe binauS, binau«* 

gelaffen, lä&t binau«) tr. let go 

out, permit to go out. 
binauS'lotfen tr. entice, tempt 

out, Iure out. 
binau£'fd)ieben (febob binau«, bin« 

auSgefdjjoben) tr. postpone, de- 

lay. 
binau3'föa$ieren intr. (fein) walk 

out. 
bin'bcm tr. hinder, prevent, 

obstruet. 
ba« (or bie) $in'berni£ (gen. -ffe«, 

pl. -ffe) hindrance, Opposition. 
bin'brängen tr. crowd towards, 

push to. 
bin'brängenb part. adj. urging, 

pressing towardt 
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EinburtE' adv. and sep. pref. 

through. 
EinburtE'lonfen (lief EinburcE, Ein* 

burcEgelaufen, läuft Einburdj) 

intr. (fein) run through. 
EinburtE'feEreiten (fdjritt EinburcE, 

EinburcEgefdjritten) intr. (fein) 

walk through. 
Einein' adv. and sep. pref. in, 

into. 
Einein'treten (trat Einein, hinein* 

getreten, tritt hinein) intr. (fein) 

enter, Step in. 
fjto'fltefeett (flo& Ein, Eingefloffen) 

intr. (fein) flow along. 
Ein'füEren tr. lead to, lead along. 
bte #in'gabe devotion. 
Eingeben (gab Ein, Eingegeben, 

gibt Ein) tr. give over, give 

away; refl. resign oneself, 

devote oneself. 
fyinge'gen adv. on the other hand. 
Etn'<jeEe!t (ging Ein, Eingegangen) 

intr. (fein) go away, go thither. 
Ein'fen intr. lhnp, go lame. 
Ein'fenb pari. adj. limping. 
Einreißen (riß Ein, ftinficriffen) tr. 

tear away, carry along. 
Eitt'reißettb part. adj. irresistible, 

overpowering. 
Ein'ftretfen refl. Stretch, extend. 
Etn'ter adj. hind, back, rear, 

hinder; Prep. (dat. and acc), 

adv., sep. and insep. pref. 

behind, back, after, down, 

beyond. 
ber ^in'tergrunb (^e) back- 

ground, 



ba& $itt'terEau£ (hx) rear house. 
Ein'treten (trat Ein, Eingetreten, 

tritt Ein) intr. (fein) step up. 
Einü'ber adv. and sep. pref. over, 

across, over there. 
Einü'bergeEen (ging Einüber, Eintt* 

bergegangen) intr. (fein) go 

over. 
Eimm'ter adv. and sep. pref. 

down, down along, down- 

wards. 
Einun'terleiten tr. lead down. 
Eintoeg/ adv. and sep. pref. away, 

off, forth. 
Einmeö'laffen (lieg Eintoeg, Eintoeg* 

gelaffen, lägt Eintoeg) tr. let go 

away, allow to go away, per- 

mit to depart. 
Ijintoeo/sieEett ($og Eintoeg, Eintoeg* 

gegogen) tr. draw away. 
Etn'sieEeit (jog Ein, Eingebogen) 

intr. (fein) move, proeeed 

along, travel along; Ein* unb 

EergieEen move hither and 

thither. 
Einjtt' adv. and sep. pref. thither, 

towards, up to. 
Einäu'eilen intr. (fein) hurry up, 

hasten up to. 
Einju'treten (trat Eingu, Einguge* 

treten, tritt Eingu) intr. (fein) 

come up to, step up to. 
ber &ttt (**»• -m, pl- -tn) shep- 

herd, herdsman. 
bie ^ir'tenfamilic (-n) shepherd 

family. 
fyfto'rtfdj adj. historic(al). 
bie tylqt heat. 
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ber Qo'btl ( — ) (carpenter's) 

plane. 
f>od) (comp, fcöljer, superl Ijödjft) 

od[/. high, tall, great; adv. 

very, highly, supreme. 
fto^^erjiö a#. noble-minded, 

high-minded. 
tyodj'ftd) <w[;. greatly, highly. 
bcr $o#'toeg (-e) highway, main 

road, causeway. 
bic godj'&eif (-en) wedding. 
fjo'dcu intr. squat, cower, stay 

around, mope. 
bcr ^of (*c) farm, estate, court- 

yard, court. 
^ offen tr. and intr. hope. 
bic #öff'mmg (-cn) hope, ex- 

pectation. 
bic #öf'ltdifeti (-cn) courteous- 

ness, politeness. 
bcr (bic, ba«) Qo'ty lofty, noble, 

sublime, ideal, 
bcr $ö'f}ejmnft (-c) climax, 

crisis. 
fyoljl adj. hollow, empty. 
fyolb adj. delightful, charming. 
^o'leit tr. fetch, get. 
ba« #0(5 (-* ör *er) wood. 
Ijot'sern a#. wooden. 
$omer' £ro/>. ikw» (or $omero«) 

Homer (Greek epic poet, lived 

about 900 b.c., supposed to 

have written the Iliad and 

Odyssey). 
bcr Qomtti'te (gen. -n, pl. -n) a 

poet of the Homeric school, a 

Homer, a Homerid. 
tyome'rifd) adj. Homeric. 



bic $omeri£'mett Homerisms, 
Homeric characteristics. 

$ome'ro3 = #omer. 

fyor'djest «n/r. listen, hearken; 
w*7A dat. listen to, heed. 

fyö'ren tr. and intr. hear. 

bcr $b'tcx ( — ) hearer, listener, 
auditor. 

bcr ^uf (-c) hoof . 

bcr fctt'gei (— ) hill. 

ba« $uf)n (-^cr) hen, fowl, 
chicken. 

bic $u('le (-n) covering. 

bcr ^ttttb (-c) dog. 

fnm'bert num. adj. hundred. 

bcr ^ut (-*e) hat. 

(ü'ten tr. guard, look after, 
protest; ©djule — keep school, 
be subjects for study. 

bic S&Vit'tt (-n) hut, habitation. 



id) pers. pron. (gen. mein or 
meiner) I. 

tbeoT adj. ideal. 

bic 3bee' (-n) idea, thought, 
coneept. 

ba« 3b*)tt' (-e) idyl. 

bic ^burie (-n) idyl. 

bcr Stojnenbtdjter (— ) idyllic 
poet, writer of idyls. * 

bic Sbül'lcnnatur (-cn) idyllic 
nature. 

bic Sbörienftimmung (-cn) idyl- 
lic mood. 

bie 3to)nenfaeite (-n) idyllic 
scene. 

ibtyl'lifd) adj. idyllic, pastoral. 



Digitized 



byGoogk 



264 



VOCABULARY 



u 



tyt, 3fc pers. pron. (gen. tuet, 

(gucr) you, ye. 
Ujr poss. adj. (pers. pron. fie) her, 

hers, its, their; bic 3ftren her 

people, your people. 
3^r poss. adj. (pers. pron. €rte) 

your. 
ty'rtg (ber, bic, ba« irrige, pl. bic 

irrigen) poss. pron. hers, its, 

yours, theirs. 
bie 3'lia$ (pl. 3?tta'ben) Iliad (a 

Homeric poem dealing with 

episodes connected with the 

siege of Troy). 
im = in bcm. 
tm'mer adv. always, ever, at 

best, more and more, anyhow. 
im'mcr^in adv. for all that, still, 

nevertheless, at best, anyhow. 
ill prep. (dat. and acc.) in, into, 

at, to, within. 
inbem' adv. meanwhile; conj. 

while, as, when. 
inbed' adv. meanwhile; conj. 

while. 
tnbef'fett adv. meanwhile; conj. 

while. 
inbia'nifd) adj. (East) Indian. 
inbiöibuefl' adj. individual. 
ber 3jn'f)<lft contents. 
in'nett adv. within, inwardly. 
in'ner adj. inner, interior, in- 
ternal. 
ttt'tterft adj. inmost, innermost. 
ba« 3n'nerfre inmost soul, inmost 

being. 
tn'nig adj. inner, heartfelt, 

sincere. 



bie 3n'nigfeit inwardness, sin- 

cerity. 
tti3 = in ba8. 
tnfofcrtt' adv. in so far, in that 

respect. 
intetteftuett' adj. intellectual. 
bau Stitercf fc (-n) interest. 
in'mo^ncttb adj. inherent. 
ir'genb adv. some, any, any- 

where, at any time, at all, in 

any way; — nxt$ anything. 
tr'genbluo adv. somewhere, any- 

where. 
bic 3r're (-n) wandering, wilder- 

ness, place of wandering. 
tr'rett intr. go wrong, go astray, 

wander; refl. be mistaken. 
ba« Sn'tum (-^cr) error, mistake. 

3 

ja adv. yes, surely, certainly, 
you know, indeed, really. 

ba8 3* aeeeptance, word of 
promise, the yes-word. 

ba« %af)t (-c) year. 

ber 3a(j'r(e)£tag (-c) anniversary. 

baS Safyrfyun'bcrt (-c) Century. 

ber Sttm'mcr grief, lamentation, 
sorrow, misery. 

jam'tncrn intr. mourn, grieve, 
wail, moan. 

jam'meröofl adj. wretched, miser- 
able. 

baS 3 <*'**> wt word of consent, 
aeeeptance, yes. 

je adv. ever, at any time; je 
. . . befto the . . . the; je nadj* 
betn aecording to whether. 
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ie'ber Qebe, jebeS) adj. and pron. 

each, every, each one, every 

one. 
}e'ber$eit adv. at every time, 

always. 
je'bcSmaftg adj. in each case. 
jebod)' adv. however, neverthe- 

less, yet. 
ieg'Iicier (ieoUdje, jeaüdje«) adj. 

and pron. each, every, every- 
. body. 

je'malS adv. ever, at any time. 
je'manb pron. somebody, some 

one, one, any one. 
Jc'ncr (jene, iene«) adj. and pron. 

that, that one, the former. 
jeti'fettö adv. and prep. (with 

gen.) on the other side, 

beyond. 
ie'fco adv. = {efet now. 
Jc^t adv. now. 
3o'fua prop. noun Joshua. 
ber 3u'bc( jubilation, great 

joy, mirth, merrymaking. 
bic 3u'ßcnb youth, young people; 

öon — ouf from childhood 

up. 
Jung (comp. Jünger, superl. iüngft) 

adj. young; öon — auf from 

childhood up. 
ber 3u«g'e (gen. -n, pl. -n) boy, 

youth, lad. 
bit Sltng'frau (-en) maiden, vir- 

gin. 
ber Süng'ltna (-e) youth, young 

man. 
jüngft adv. recently, a short 

time ago, just now. 



Ä 
ber Kaffee coffee. 
ber Ää'fig (-e) cage, coop. 
ber Äat'fer ( — ) emperor.' 
Sfotti'ope prop. noun, Calliope, 

' the beautif ul-voiced ' = the 

muse. of epic poetry. 
tait (comp. fttfter, superl. fälteft) 

adj. cold. 
bie Äatn'mer ( — ) Chamber, room. 
ber Stampf (-^e) combat, battle. 
ber Äanal' (*c) canal, conduit, 

Channel. 
Sant prop. noun Immanuel Kant 

(1 724-1804), the great German 

philosopher. 
ber Stax'nn (— ) cart. 
ber &a'ften ( — ) ehest, box. 
ber Kattun' cotton, calico. 
fattu'nen adj. cotton, calico. 
fau'fen tr. buy. 
ber Kaufmann (pl. Äauf'feute) 

merchant. 
fttltm adj. hardly, scarcely; nod) 

— just barely. 
left'ren tr. brush, sweep. 
teuren tr. and intr. (fein) turn. 
fein (feine, fein) adj. no, not a, 

none. 
fet'ner (feine, feine«) pron. no one, 

not any, none. 
fet'ne$tt>eg(e)3 adv. by no means. 
fen'nen (fannte, gefannt) tr. know, 

be acquainted with; , refl. 

know oneself. 
ber Äen'ner ( — ) expert, judge, 

connoisseur. 
fen'nenb pari. adj. knowing. 
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fetwt'ltd) adj. recognizable. 

bie ftemtt'nid (-ffc) knowledge, 

fact. 
ber Äer'fer ( — ) prison, cell, 

dungeon. 
ber Äeni (-e) kernel, core. 
bie Äct'te (-n) chain 
teu'djen intr. pant. 
tt'^ent intr. giggle, titter. 
ba« Äteb (-er) child. 
ba« Äin'bcrsetifl baby-clothes. 
bie Älttb'^eit chüdhood. 
fin'bif« adj. childish, childlike. 
ba« ftfon (-e) chin. 
bie Äir'dje (-n) church. 
ber Äiffemtberpö (*c) pillow- 

case. 
bie Äffte (-n) ehest, box, case. 
Hat adj. clear. 

bie ftfar'fyeit clearness, brightness. 
ttaf'fifd) adj. classic (al). 
ba« ftfatoier' (-e) piano, 
ba« Äleib (-er) dress, garment; 

bie Äleiber clothes. 
ba« tletb'djett (— ) little dress. 
flei'bcn tr. clothe, dress. 
Hei« adj. small, little, petty, 

trifling, insignificant. 
ber (bie, ba«) Älettt'fte {gen. -n, 

pl. -n) the smallest one, the 

least thing, the pettiest, the 

low. 
Hin'gett (Hang, ßeflungen) intr. 

clink, sound. 
bic mtnfe (-n) latch. 
fitt'o prop. noun Clio, 'the pro- 

claimer , = the muse of his- 

tory. 



bie Äfoft (*e) gap, chasm, gorge. 
Hug (comp, -»er, superl. *ft) adj. 

wise, sensible, prudent, clever, 
bie Älug'fyett wisdom, cleverness, 

prudence, discretion. 
ftttg'ftd) adv. judiciously, wisely. 
ber Äna'be (gen. -n, pl. -n) boy, 

lad. 
tna'dtn intr. snap, crack; c$ 

fnaefte ber gu(j the ankle 

turned. 
faanen intr. pop, explode, crack. 
tnapp adj. close, snug, tight, 

trim. 
fnar'ren intr. creak, rattle. 
ber ßna'ftcr (— ) canaster-to- 

baeco. 
ber &nedjt (-e) servant, stable- 

boy, f armhand. 
bie ßtted)t'fd)aft bondage, servi- 

tude. 
ba« £tti<f£'d)efi ( — ) courtesy, bo w. 
ber Änö'djel (— ) ankle. 
ber Äno'ten ( — ) knot. 
fnüp'fen tr. tie, join; refl. be 

connected. 
fo'djett tr. cook. 
ber Äo^I (-e) cabbage. 
ber Äotte'ge (gen. -n, pl. -n) 

colleague, associate, compan- 

ion. 
fo'mifdj adj. , comic(al); ba« 

Äo'tnifdje comedy, comic de- 
ment. 
fotn'tnen (fam, gefotnmen) intr. 

(fein) come, get, arrive, hap- 

pen; gu ftanbe fommen come 

about. 
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ba« ftom'men Coming, arrival. 

ber fto'nig (-e) king. 

bic Äonjmittion' (-cn) conjunc- 

tion. 
fön'nen (fonnte, getarnt, tonn) tr. 

and modal aux. be able, can, 

may. 
ber Äonrraft' (-e) contrast. 
bic ftontoention' (-en) Convention. 
I onöentionett' adj. conventional. 
ber Stopf (-h) head. 
bic StoxaVit coral. 
ber Stoxo (*e) basket, refusal, 

mitten, 
ba« $orn ( A er) grain, rarely com. 
ber Stot'ptt (— ) body. 
löx'pttliä) adj. physical, bodily. 
loft'bat adj. costly, precious. 
fo'ften intr. (acc. of price, usually 

dat. of person) cost. 
fo'ften tr. taste, 
bie fo'ften (/>/.) expense, cost. 
f öft'Iicf» adj. precious, delicious, 

costly, delightful, choice. 
bie Straft (*e) strength, power, 

force, efficacy. 
fräf'tig adj. vigorous, strong. 
fraft'öofl adj. vigorous, powerful. 
fra'men intr. rummage. 
franf (comp. *tx, superl. Ä (e)ft) 

adj. sick, ill. 
bie ftran'fe the sick woman, the 

convalescent. 
fran'fen intr. be ill, be sick. 
fronten tr. hurt, injure, wound, 

offend. 
bic ffranf enbe the sick woman, 

the ailing woman. 



ber Strang (-«e) wreath. 

fransen tr. crown, enwreath. 

fra'fcen tr. Scratch. 

bic Ärau'fe (-n) frill, rüffle. 

froVfeln tr. curl, crimp. 

ba8 §ttaut (-"er) herb. 

ber StretS (-e) circle, circuit, 

round, Company, 
ber Ärteg (-e) war. 
frte'gen tr. get, obtain, secure, 

strive for. 
ber ftrie'ger ( — ) soldier, warrior. 
ber Stti'tittt (— ) critic. 
ber #rug (-^e) pitcher, jug. 
bic ftrüm'mung (-cn) winding, 

curve. 
bic Äü'ctye (-n) kitchen, 
bic Änty (*e) cow. 
füf)l adj. cool, 
bic SHU)'hmg (-cn) coolness, fresh- 

ness. 
ftttyn adj. bold, coUrageous, dar- 

ing. 
tityn'tidj adv. boldly, daringly. 
ber &um'mer ( — ) grief, anxiety, 

worry, sorrow. 
funb'geben (gab hmb, runbgegebcn, 

gibt hmb) tr. show; refl. mani- 
fest oneself. 
fun'big adj. informed, intelligent. 
fünf 'Hg adj. future; adv. here- 

after, in the future, hence- 

forth. 
bic ftunft (*c) art, skill, accom- 

plishment. 
füttft'tidj adj. artistic, artificial, 

difficult, elaborate. 
bic aönft'ltdjfett (-cn) artificiality. 
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bo« tmtft'frütf (rt) trick, artifice, 

sleight of hand. 
bo« &imft'tt)erf (-e) artistic work. 
furj (comp, "tx, superl. Ä cft) adj. 

short, brief, recent; in furgen 

£agm in a few days. 
bic Äüt'ae (-n) brevity. 
bcr Äuft ( ä c) kiss. 
füf'fc« tr. kiss. 
bo« &ütfdj'djett ( — ) coach, car- 

riage, nice little carriage. 
bic Shtt'fdje (-tt) coach, carriage. 
bcr Äut'fdjer ( — ) coachman, 

driver. 



Wbtn tr. refresh. 

l&'djeto intr. smile. 

la'djen intr. laugh. 

In'ben (tob, adaben, tobt) tr. 
load. 

bic 2a'ge (-n) Situation, location, 
Position. 

bo« 2onb (-^r or -c) land, country. 

bo« San'bau Landau (the city 
after which the landau car- 
riage was named). 

bcr Sanb'bauer (gen. -«, pl. -n) 
agriculturalist, f armer, tiller 
of the soil. 

fan'best intr. (tyaben and fein) land. 

(ättb'tid) adj. rural, rustic, coun- 
trylike. 

bcr ßanb'matw (pl. Sanbleute) 
peasant, country man. 

bic Sanb'fdjaft (-tri) landscape. 

bcr Satibf^aftenfeiwer (— ) land- 
scape expert. 



fang(e) (comp. Ä cr, superl. Ä ft) adj: 

long; adv. long, for a long 

time; — fcerlongago; — fdjon 

$cr long ago now. 
langsam adj. slow; adv. slowly. 
bo« SäW'diefi little rag, little Aap, 

flimsy coat, thin summer coat. 
laf'fett (liefe, geloffen, läfet) tr. 

let, cause, have, allow, leave, 

let alone, give up. 
bic Saft (-cn) load, bürden; 

gur — fein be burdensome, 

be wearisome. 
fa'ften intr. weigh down, press 

down. 
la'ftetib part. adj. weighty, bur- 
densome. 
lästig adj. annoying, burden- 
some, disagreeable. 
ber Sttft'träget (— ) bearer. 
Sa'tium prop. noun Latium, a 

district in Italy (often used 

to represent Italy). 
bic Sat'te (-n) lath. 
bcr 2ofc (-*e) stomacher, front- 

piece, bodice, breast-cloth. 
bo« 2aub foliage. 
bic Sou'be (-n) arbor, summer- 

house. 
bcr Saub'gang (*e) trellised walk. 
lau'erti intr. lurk, be in hiding, 

lie in wait. 
bcr 2ttttf (-^c) course, career. 
fou'fen (lief, gelaufen, lauft) intr. 

(fein and fyaben) run. 
bic Sau'nc (-n) humor, whim, 

spirits, caprice, good humor, 

mood. 



Digitized 



byGoogk 



VOCABULARY 



269 



laut adj. loud; adv. loudly, 

aloud, openly, out loud. 
le'ben intr. live, pass (the time), 

spend; lebet toofyl farewell. 
ba« Se'ben (— ) life. 
leben/biß adj. living, active, 

lively, vigorous, during one's 

Ufe. 
bte Seben'bigleit vivacity, liveli- 

ness. 
bte £e'ben£art (-e) mode of life, 

method of living, manner. 
bie Se'betlägetooljfriieit (-en) mode 

of living. 
bte 2e'&en3tt>etfe (-n) mode of 
, life, method of living, manner. 
•lebhaft adj. lively, vivacious, 

active, quick, animated; adv. 

sharply, excitedly, intensely. 
lebloS adj. lifeless; ba* Seb'Iofc 

inanimate nature. 
le'bern adj. leathern, of leather. 
le'big adj. free, Single, unmar- 

ried. 
leer adj. empty, vain, useless, 

idle. 
le'gen tr. lay, place, set, put. 
lehnen intr. lean. 
bie Selj're (-n) lesson, doctrine, 

theory, moral. 
lehren tr. teach; fennen lehren 

make acquainted with. 
ber Sekret ( — ) teacher. 
ber 2etb (-er) body, waist. 
(eid)t adj. light, easy, slight, 
• fickle, superficial. 
bie£et«'ttö!ettease. 
ItiQt'üä) adv. easily, lightly. 



ber Seidjt'finn carelessness, light- 

mindedness, buoyancy, frivol- 

ity. 
let'ben (litt, ßelitten) tr. and intr. 

suffer, bear, endure. 
ba& Sei'ben ( — ) suffering, trouble, 

sorrow. 
bie £ei'benföaft (-en) passion. 
(ei'benfdjaftlidj adj. passionate, 

impetuous, vehement. 
lei'ber adv. unfortunately; interj. 

alas! 
ba$ £ein'tud) ("&) linen-cloth, 

sheets. 
bte Seitt'ttMnb linen. 
let'f(e) adj. soft, gentle, light. 
Iei'ftett tr. perform, do, render. 
tei'ten tr. lead, direct, guide. 
lenken tr. turn, drive, guide. 
(ett'fenb Part. adj. directing, lead- 

ing, guiding. 
ler'nen tr. learn; fennen lernen 

become acquainted with. 
ba« 2er nen learning, studying. 
le'fett (faS, fielefen, lieft) tr. read, 

gather, pick, 
ba« Se'fen reading. 
ber Se'fer (— ) reader. 
le'fcen tr. refresh. 
lefct adj. last,; ba* Sefete the 

least, the extreme case; ber 

lefctere the latter. 
lefe'tenmal adv. % (with gum) for 

the last time. 
lefct' genannt pari. adj. last- 

mentioned. 
feuchten intr. shine, sparkle, 

gleam. 
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leug'nen tr. deny. 
bic ßen'te (pl.) people, men. 
ba* ßtdjt (-er) light, ray of light. 
lieb adj. dear, beloved; bic Siebe 

the loved one; mein Stebftc« 

my dearest possession, my 

dearest duty. 
bic Sie'be love, affection, the 

loved one. 
He'ben tr. love. 
bie Sie'bcttdn>firbig!eis (-en) ami- 

ability, grace, charm. 
Ite'ber adv. (comp, of lieb or gern) 

rather, preferably, sooner. 
fte'betooft adj. loving. 
(ieb'lid) adj. lovely, pleasant, 

sweet, delightful. 
litb'toS adj. heartless, loveless. 
Keb'tl)8ttö = liebtatia. adj. benev- 

olent, kindly. 
ba« Sieb (-er) song. 
ba& Siebten ( — ) little song, 

worthless song. 
He'gen (laß, ütltwn) intr. (baben 

and fein) lie, be, recline. 
£ie£'djett prop. noun Lizzie, Betty 

(dimin. of Elizabeth), 
bie Si'Iie (-n) Uly. 
bie Stit'be (-n) linden-tree. 
fl«!$ adv. left, on the left, to the 

left. 
Itn'ncn adj. linen. 
ba& Sin'nen (= Seinen) linen. 
bie WK HO lip. 
Kf'ttg adj. sly, eunning, clever, 

artful. 
litera'rifdj adj. literary. 
bie 2tter atut' (-en) literature. 



ba« Sob pralse. 

lo'ben tr. praise. 

(öb'tid) adj> praiseworthy. 

bie So'tfe (-n) lock, tress. 

lo'tfen tr. entice, tempt, allure. 

bet« Sor'beeraiä (-er) laurel 

branch, sprig of laurel. 
IoS adj. loose; — toerben get rid 

of. 
(oä'bittben (banb lo«, loftgebunben) 

tr. untie, loosen, let loose. 
lo'fe adv. loosely, at random. 
A'fen tr. loosen, solve, unravel, 

untie; refl. loosen, detach. 
loTtaffen (lieg to«, loSgefoffen, 

la&t fo«) tr. release, let go. 
loS'löfen refl. sep. detach, free 

oneself. 
loä'tnadjen tr. release, get away. 
bie Sö'fung (-en) Solution, un- 

raveling. 
ber Sö'toe (gen. -n, pl. -n) lion. 
bie Sft'tfe (-n) gap, hole, 
bie fiuft (*e) air, breeze; au« ber 

— greifen make out of whole 

cloth, invent, aeeept without 

a reason. 
Sut'fe Louise (also the title of 

an idyl written by Voss), 
(um'pig adj. ragged, tattered. 
bie Suft (*e) desire, liking, long- 

ing, inclination, pleasure. 
luft'erregettb part. adj. pleasing, 

mirth-inspiring, delightful. 
ht'ftig adj. gay, merry, joyous. 
ber ßuft'ort (*er) amusement- i 

place, pleasure ground. 
(to'rtfdj adj. lyrical, lyric. 
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ttia'cfyett tr. make, produce, form, 
create, undergo; (with ju) turn 
into. 
bte Wlad)t (-*e) might, force, 

power, 
tttäcf) 'tig adj. mighty, powerful, 
thick, strong, great, luxuriant. 
ba& äftftb'djen ( — ) maiden, girl. 
baS SWab , gcn = 2»äbc6cti. 
bte 3Jiagb (-h) maid, servant- 

girl. 
bei« SWa^I (-e or jL tt) meal. 
bcr äRafjl«6djafe ( ä c) marriage 

portion. 
ba« 9Wal (-e) time. 
btc SRa'leret (-en) painting. 
matt pron. one, they, some one, 

people, we, you. 
tnatt'djer (manche, mandjeä) pron. 
adj. and pron. many a, many 
a one, many. 
man'djerlei indecl. adj. many 
kinds, various, different, 
many. 
bcr SWan'öci (*) lack, fault, 
shortcoming, deficiency ; — 
an lack of, need of. 
bic SWanier' (-en) manner, style, 
bcr äflann (-*cr) man. 
ba8 äRan'neägefttyt (-c) manly 

feeling. 
bo« äftann'tyetm £ro/>. now» (city 
of) Mannheim. 
^ mannigfaltig adj. manifold, va- 
rious, different. 
btc äftan'mgfaltigfeit (-cn) vari- 
ety, manifoldness. 



mftntt'ftd) adj. manly, masculine, 

courageous. 
btc äRanfdjct'te (-n) cuff, wrist- 

band. 
bcr Wlaxtt ( ä c) market, market- 

place. 
ba8 äftar'tnorbilb (-er) marble 

statue. 
bcr äRarfd) (-h) march. 
yjlaxtiaV prop. noun Martial 

(50-102 a.D.), a great Latin 

epigrammist. 
ba$ äRaft (-c) measure, amount, 

rate, proportion. 
bic äWaf'fe (-n) mass. 
mä'ftig adj. moderate, subdued. 
bic äftä'ftigung (-cn) moderation. 
matt adj. weak, faint. 
bic SRau'cr (-n) wall, 
ba« ^aVerdjwH^-) low wall. 
tnedja'nifdj adj. mechanical. 
ba« SRe'btum (gen. -8, pl. -ten) 

medium, 
ba« SWcct (-e) ocean, sea. 
metyr adv. more; nidjt — no 

longer, no more. 
meieren tr. increase. 
mehrere pl. adj. several. 
btc äRdjr'Ijeit (-cn) majority, 

large number. 
md)r'mal£ adv. several times, 

repeatedly. 
mein poss. adj. and pron. my, 

mine; bic armen Steinen my 

unhappy people, niy unfor- 

tunate friends. 
mei'nen tr. mean, think. 
bcr (bic, ba«) mei'ntge pron. mine. 
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bic äflei'mntfi (-en) opinion. 
nteift a#. most; od», am mciften 

most, mostly, especially. 
mei'ftenä adv. for the most part, 

mainly. 
bcr äRet'ftet ( — ) master, master- 

workman. 
merfett tr . milk. 
äRefyo'mene prop. noun Mel- 

pomene, ' the songstress ' = 

the muse of tragedy. 
SRettela'od Menelaus (king of 

Sparta and husband of Helen 

of Troy, whose flight brought 

about the Trojan War), 
bic Stten'ge (-n) crowd, host, 

multitude. 
bcr SRenfd) {gen. -cn, pl. -cn) 

human being, man, person; 

pl. people. 
bcr äRen'fäettfetttter (— ) judge 

of men. 
ba$ äRen'föenlefcen human life. 
bic ERen'fdjenmenge (-n) crowd 

of people. 
bic äRenfd)'fjeU humanity. 
tnenfdj'ftd) «&". human, humane. 
mer'fen tr. notice, perceive; — 

Iaffcn show, reveal, betray; 

fidj — fönncn be able to take 

note for oneself. 
merf'ftd) adj. noticeable, per- 

ceptible. 
ba& Wittl'mal (-c) mark, feature, 

characteristic. 
bic äRetfa'be (-n) method. 
metfjo'bifd) adj. methodical. 
bic äWe'rrtf metrics, versification. 



me'rrifd) adj- metrical. 
SRi'djael prop. noun Michael, 
bo« SRfo'ber (— ) bodice. 
bic JDtte'ne (-n) mien, look, ex- 

pression, countenance. 
milb(e) adj. mild, gentle, indul- 

gent, generous, charitable, 

magnanimous. 
bic WliVbt charity. 
3Jttn'(f>en prop. noun Minnie 

{dimin. of Wilhelmina or Mi- 
nerva). 
min'ber adv. less. 
bic SRittu'te (-n) minute. 
ttri'fdjen tr. mix, mingle. 
tntf 'fen tr. miss, lose, be without. 
ba$ Wlifi'üttftanbnte (-ffc) misun- 

ders tandin g. 
mit Prep, {dat.), adv. and sep. 

pref. with, along, along with, 

together with. 
bic Sttit'gabe (-n) dowry. 
bic ERtt'fltft dowry. 
ba« SWtt'glieb (-er) member. 
mit'fjanbeltt intr . partieipate. 
bic äRÜ'fjanbelnben pl. characters, 

actors, partieipants. 
ba$ äRit'Ieib sympathy, pity, 

compassion. 
mtt'leftig adj. sympathetic. 
bcr SRU'tag (-c) noon, midday. 
bic Smt'te micfdle. 
bic SJttt'teümta (-cn) report, In- 
formation, Statement. 
ba$ Wlit'ttt {—) means, middle, 

expedient; fid& in« — fdjfog,en 

come to the rescue. 
mit'teHwr adj. indirect. 
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bcr VHt'teQmaft (-e) centre, 
middle point. 

bie äRtt'tetfrrafee (-n) middle 
course. 

tnit'ten adv. in the midst; — 
burdj right through (the mid- 
dle). 

tniit'ler adj. central, middle. 

niit'ttrirfen intr. coöperate, work 
with; bcr Sfltttoirfenbe fellow- 
worker, participant, coöpera- 
tor. 

bie Stto'bc (-n) fashion, mode, 
style, method. 

tnobern' adj. modern. 

tnobtft$fe'ren tr . modify. 

mobiftjiert' part. adj. modified. 

tlto'bifd) adj. stylish, fashionable. 

mo'gett (mochte, gemocfjt, mag) tr. 
and mod. aux. be able, may, 
like, be willing, can, care to, 
wish; tdj möchte I should like. 

möfl'ltd) adj. possible. 

bcr äRoment' (-c) instant, mo- 
ment, factor, theme. 

bcr Wlonb (-c) moon, month. 

bcr äWon'tag (-c) Monday. 

bie Wlontut' (-cn) uniform. 

tnora'ttfd} adj. moral. 

foor'gen adv. to-morrow. 

ber SRor'gett (— ) morning, the 
East; be« 9Äorgen8 in the 
morning, mornings (adv.). 

mor'genb adj. of to-morrow. 

mor'gend adv. in the morning, 
mornings. 

bo« or bie SRofatf' (-* or -cn) 
mosaic. 



SRo'feS prop. noun Moses. 

bcr SWoft (-c) grape-juice 

must. 
ba$ äRotto' (-c) motive. 
motitrie'ren tr. motivate. 
bie äRothrie'ruttg (-cn) motiva- 

tion. 
tttü'bc adj. tired, weary. 
bie SRü'fje (-n) trouble, pains, 

labor, toil. 
bie ERWle (-n) mill. 
tttüfj'f am adj. tiresome, dimcnlt, 

painful. 
bcr äRunb (-c) mouth, lips. 
mun'tcr adj. gay, merry, cheer- 

ful, wide-awake, animated. 
ba$ Sttur'ren grumbling. 
mür'rifd) adj- peevish, surly, 

grumbling. 
bie ERu'f«el (-n) shell. 
bie äRu'fe (-n) Muse, 
bcr äRuSfatel'let (— ) muscatel 

(grape or wine), muscat. 
muffen (mußte, gemußt, muß) intr, 

and modal aux. be obliged to, 

must, have to. 
mü'frig adj. idle, lazy, languid. 
ber SRü'ftigflattg laziness, idle- 

ness. 
bo« äJto'fter ( — ) model, example, 

pattern. 
ber BJhti courage, humor, spirit; 

mit gleichem 2Jhtte calmly. 
mu'tifl adj. courageous, spirited. 
bie Wlnt'ttt (*) mother. 
bo« äRüi'tetdjen (— ) (little) 

mother. 
bie äRtt'fce (-n) cap. 
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91 
nadf Prep, (dat.), adv., and sep. 

pref. after, behind, to, towards, 

along, by, about, for, accord- 

ing to; — £aufe home, home- 

ward. 
bic 9iad)'afjmiit!g (-en) imitation. 
bcr 9lad)'bat (gen. -ö, pl. -n) 

neighbor. 
bic 9iad)'barfdfaft (-cn) neighbor- 

hood, vicinity. 
nadjbem' conj. after. 
nad) 'bringen (brang nad), nad)" 

gebrimgen) intr. (fein) crowd 

after, press after, press on the 

heels of. 
bcr 9lad)'bxud (-c) emphasis, 

stress, energy. 
nacheilen intr. (fein) hasten after. 
nacfy'fafjren (fufyr nad), nad&ge* 

fahren, fät)rt nad)) intr. (fein) 

drive after. 
bic 9iad)'folge imitation, em- 

ulation. 
nachgeben (gab naefj, nachgegeben, 

gibt nad)) intr. yield, give 

way. 
nachgraben (grub nad), nad>ge* 

graben, gräbt nadj) intr. dig 

for, dig after. 
nadj'fommen (tarn nad), nadjge* 

fommen) intr. (fein) come after, 

follow after. 
nachäffen (liefe nadj, nacfjgelaffen, 

läfjt nad)) tr. leave behind. 
ber SRadj'mittag (-c) afternoon. 
bic 9lad)'x\d)t (-cn) news, in- 

iormation 4 report. 



nachrufen (rief nad), nachgerufen) 

tr. call after, call out after. 
bic 9iad)'fid)t indulgence, con- 

sideration, forbearance. 
ttöc^ft adj. nearest, next. 
bcr McWfte (gen. -n, pl. -n), 

neighbor. 
näd)'ften£ adv. soon, shortly. 
nad)'frreben intr. strive after, 

emulate, strive for. 
bic 9iad)t (^e) night, darkness. 
bcr 9iadf'tifd) dessen. 
näd)t'üd) adj. of the night, noc- 

turnal. 
nachtun (tat nad), nadjgetan) tr. 

and intr. imitate, do after. 
nacff'toeifen (feie« nad), nadjge* 

toiefen) tr. point out, show. 
bcr 9ia'(fen ( — ) neck, nape of 

the neck. 
na'tfenb adj. naked, scantily 

clad. 
narft adj. naked, bare, half-clad. 
bcr Wad'tt (gen. -n, pl. -n) the 

naked one, the destitute one. 
bic 9la'bel (-n) needle, hair-pin. 
naf)(e) (comp, nfytx, superl. nädrft) 

adj. near, near by, close, nigh. 
bie SRä'fje vicinity, neighbor- 

hood. 
na'fjen refl. draw near, approach. 
nä'fjer (comp, of naf)) adj. nearer, 

fairly near; adv. by a short 

cut; be8 9c" oberen in detail. 
nähern refl. approach. 
näfj'ren tr. nourish, support, feed. 
bie 9iaf)'rung (-cn) nourishment, 

food. 



Digitized 



byGoogk 



VOCABXJLARY 



275 



nain' adj. naive, simple, un- 

sophisticated. 
bte ytaitittät' nalvet6, simplicity. 
bcr 9la'me(n) (gen. -n$, pl. -n) 

name. 
na'tnentlid) adv. particularly, es- 

pecially. 
näm'lid) adv. indeed, to be sure, 

that is to say. 
bic SRa'fe (~ti) nose. 
bic Nation'* (-cn) nation. 
national' adj. national, 
bic SRatttt' (-en) nature. 
bic SRatur'befdpeföung (-cn) na- 
ture description. 
ba« 9iatur'bafein natural ex- 

istence. 
ba& Watux'Uhtn natural life, life 

of nature. 
natürlich adj. natural. 
naritr'lid)ertocife adv. naturally. 
bcr 9latur'liebfjaber ( — ) nature 

lover. 
ne'ben prep. (dat. and acc.) be- 

side, by, by the side. 
nebenbei' adv. incidentally, by 

the way. 
ne'bcneinanber adv. side by side, 

together. 
nebenher' adv. by the side, in- 
cidentally. 
bcr 9le'&ettumftanb ( ä c) incidental 

circumstance, unimportant 

happening. 
bcr Sfte'ben$ug (■"*) minor char- 

acteristic, auxiliary feature, 

other trait. 
negatto' adj. negative. 



nehmen (nafjnt, genommen, 
nimmt) tr. take, reeeive, take 
away; gartet — take sides; 
ba$ ©ort — take up the con- 
versation, begin to talk; föütf* 
fidjt — consider. 

nei'gcn refl. bend, courtesy, bow, 
decline. 

bie 9iei'gung (-en) affection, 
inclination. 

nein adv. no. 

ba$ SRein refusal, no. 

nennen (nannte, genannt) tr. name, 
call. 

ne'ben tr. moisten, wet. 

neu adj. new; auf« neue again, 
anew. 

ba$ SJltu't (gen. -n, pl. -n) the 
new, innovation, what is 
new. 

neueröffnet adj. newly opened. 

neu' geboren adj. new-born. 

neu'gepffon$t adj. newly planted. 

bie 9leu'gier curiosity. 

bie SReu'gietbe curiosity. 

neu'tid) adv. recently, lately, a 
short time ago; — nodj just 
a short time ago, very recently. 

neun num. nine. 

nirfft adv. not; — toafn* is it not 
so? 

nid)t£ indecl. pron. nothing, 
naught, not anything. 

ba8 9iid)td inv. noun nothingness, 
insignificance. 

ni'tfen intr. nod. 

ni'tfcnb part. adj. nodding, bend- 
ing, waving. 
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nie adv. never. 

tlic'ber adv. and sep. Prep, down, 

low, downwards. 
nie'berfütyren tr. lead down. 
nie'berfyauen ftieb nteber, nieber* 

genauen) tr. cut down, hew 

down. / 
nie'berfnien intr. kneel down. 
nie'berliegen (lag ntcbcr, nteber* 

gelegen) intr. lie down, be 

down, lie low. 
nie'berreiften (rtfe niebet, nieber* 

geriffen) tr. tear down. 
nie'berfc^en tr. set down; refl. 

sit down, seat oneself. 
nfc'brig adj. low. 
bie 9iie'ferigfeü lowness, base- 

ness. 
nie'malen = niemal«. 
nie'malS adv. never. 
nie'manb pron. no one, none, 

nobody. 
nimmet = nimmt {front nefmten). 
nir'gcnbä adv. nowhere. 
ttod) adv. yet, still, even, as yet, 

more, besides, in addition, 

once more; — einmal once 

more; einmal — once more. 
nod) conj. nor. 
bie Sflot need, distress, misery; 

au« 9t ot, necessarily, by 

necessity. 
bie SRot'burft necessity, want, 

distress. 
no'tig adj. necessary. 
no'tigen tr. oblige, compel, force. 
not'toenbig adj. necessary. 
nun adv. now. 



nunmehr' adv. now, at last, at 

length. 
nunntefy'ro = nunmehr. 
nur adv. only, just, but, at least, 

ever; irgenb — at all. 
nu'^en tr. use, benefit,make use of . 
ber Slu'^en use, interest, profit, 

benefit, advantage. 
itü'feen intr. be useful to, be of 

use, serve. 
itüfe'lid) adj. useful. 
ba« Mfc'lidje (gen. -n, pl. -n) 

the useful. 



D interj. O! oh! 
ob conj. whether, if. 
fl'oen adv. above, upstairs. 
obengenannt part. adj. above- 

mentioned, aforesaid. 
o'fcer adj. upper. 
ber D'fcere (gen. -n, pl. -n) upper 

one, higher one, superior. 
bie D'Qerftädje (-n) surface. 
oo'gleid) conj. although. 
ba$ D&jefi' (-e) objeet. 
bie D'brigfeü (-en) authorities, 

magistrates. 
ba$ Dfcft fruit, fruit-crop. 
ber DdfS (igen, -en, pl. -en) ox. 
ö'be adj. desolate, dreary, waste. 
o'ber conj. or. 
bie Dbtoffee' (-n) Odyssey (a 

Homeric poem dealing with 

the wanderings of Ulysses). 
Oet'tingcn, prop. noun Oettin- 

gen; im Dettingfdjen in the 

Oettingen district (in Austria). 
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ber D'fen (*) stove. 
offen adj. open, frank, sincere. 
offenbar adj. apparent, evident. 
offenbaren tr. reveal, make clear. 
offenherzig adj- open-hearted, 

frank. 
öffentlich adj. public, 
bte DfffeHi' (-en) shop, Workshop. 
offnen tr. open. 
oft adv. often, frequently. 
öfter (3) adv. frequently, often. 
oft'mald adv. often, frequently. 
ol)'n(e) prep. (acc.) without. 
ba« Dtyr (gen. -e$, pl. -en) ear. 
orb'nen tr. arrange, put in order. 
bie Drb'ttung (-en) order. 
orb'nungdlod adj. without order, 

confused. 
bie Dr'get (-n) organ. 
ber Ort (-e or *er) place; bon 

ollen Orten unb (Snben from 

all directions. 
oftin'bifd) adj- East Indian. 



bo8 Sß aar (-e) pair, couple. 
Jma'ren tr. combine, pair, unite. 
paar'mal adv. few times^) 
pa'tfen /r. pack up. 
$ami'na £fo^. nown Pamina (a 

character in Mozart's opera 

The Magic Flute). 
ber Pantoffel (-n) slipper. 
panzern tr. arm with coat of 

mail, equip with armor. 
$arid' prop. noun Paris, 
bie Partei' (-tri) party; — 

nehmen take sides. 



Jmrtei'ifd) adj. biased, one-sided, 

partial. 
bie $artei'Itd)fett (-en) partiality, 

party feeling, bias. 
parteilos adj. neutral, unpreju- 

diced, impartial. 
bie $artei'loftgfeit (-en) impar- 

tiality. 
baQ $artfcty' (-e or -ien) parti- 

ciple. 
bie Sßarti'fel (-n) particle. 
paffen intr. fit, suit. 
paffi'ren intr. (fein) pass, go. 
ber Sßaf fu$ passage. 
ber %a'tt (gen. -n, pl. -n) Spon- 
sor, godfather; pl. god-parents. 
bie Ißau'fe (-n) pause, interval. 
pein'lid) adj. under sentence, in 

pain, anxious. 
bie $eit'fdje (-n) whip. 
bie $efe'f<fc HO laced coat. 
bie Sßerio'be (-n) period. 
bie tßerfmt' (-en) person. 
bie Sßerfontfiste'rung (-en) per- 

sonification. 
perfön'lid) adj. personal, 
bie $erfün'lid)feit (-en) Person- 
ality. 
pefftmi'ftifd) adj. pessimistic, 

downeast. 
ber $fab (-e) path. 
ber Sßfar'rer ( — ) pastor, clergy- 

man, minister, 
ber Sßfarr'tyerr, (gen. -n, pl. -n) 

pastor, clergyman, minister, 
bie $fei'fe (-n) pipe, pipeful. 
ber $fen'nig (-e) penny, trifle, 

mite, coin. 
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bo« $ferb (-c) horse. 
pflanzen tr. plant, 
ba* ^fto'fter (— ) pavement. 
pflc'gcn tr. care for, foster, 

nurse; intr. be aecustomed, 

use. 
bic $fKdft (-cn) duty. 
ber $flü'ger ( — ) plowman. 
ba$ ißfört'djen (— ) little gate. 
bic $l)antafte' (-n) imagination, 

phantasy. 
pl)anta'frtfd) adj. fantastic, im- 
aginative, 
bic $l)ttofopfyie' (-cn) philosophy. 
Jrijty'fifd) adj. physical. 
ber $U$ (-c) mushroom. 
pta'gett tr. torment, tease, vex, 

plague. 
plät'fätxn intr. splash. 
bie $lat'te (-n) flag stone, flat 

stone. 
ber $Iafc (■"*) place, seat, spot. 
bie Sßlöfc'lidffeit suddenness. 
plün'bttn tr. plunder, pillage, 

rob. 
ber $o'bel rabble, crowd, popu- 

lace. 
bie Sßoefte' poetry. 
ber ißoet' (gen. -en, pl. -en) poet. 
Jwe'tifd) adf;. poetic. 
poli'tifd) aJ/. political, politic. 
$oft)l)tym'nta prop. noun Poly- 

hymnia, ' rieh in hymns ' = 

the muse of the hymn of 

worship. 
^ofltit»' adj. positive, 
bie $rad)t (^e) splendor, bril- 

liancy. 



pTaä)'t\$ adj. splendid, magnifi- 

cent. 
ba$ Sßtä'fenS present (tense). 
prä'fenrtren tr. present. 
^raffen intr. revel, carouse, 

feast. 
.ber Sßre'biger ( — ) preacher, 

minister, pastor. 
treffen (prie$, gepriefen) tr. praise, 

commend. 
pri'cfeltt intr. prick, prickle, itch. 
ba$ $rin$ty' (-ien) principle. 
ba$ Privatleben private life. 
bie $ro'be (-n) test. 
$roper$' prop. noun Propertius 

(50-16 b.c.), a great Roman 

elegiac poet. 
bie Sßro'fa prose. 
profa'ifd) adj. prosaic. 
ber Jßrifti'for (gen. --8, pl. -en) 

assistant, apothecary's assist- 

änt. 
prü'fen tr. test, examine, observe 

carefully, inspect. 
bie Sßru'fung (-en) test. 
ber $utö (-e) pulse, pulse-beat. 
bat $ult (-e) desk. 
ber $unft (-e) point. 
bie $Up'pt (-n) doli, baby. 
ber $ufc dress, finery, adornment. 
pu'titn refl. dress up, adorn 

oneself. 

O 
quä'len refl. toil, drudge; tr. 

torment, tease. 
ber diett (-e) spring, fountain, 

source. 
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Mc OueCIe (-n) spring, fountain, 

source. 
quellen (quott, gequollen) intr. 

(fein) spring, rise, well up. 
quer adv. across, crosswise, diag- 

onally; — burdj right across. 
quet'fdjen tr. crush, squeeze, 

crowd closely together. 

m 

ra'cfcn (rttdjte, geragt or rodj, 

gerod)en) tr. avenge, revenge. 
ba$ IRab (-*er) wheel. 
ra'gen intr. project, extend. 
ber 9iain (-e) edge, border, 

boundary, ridge. 
ber JRanb (-^er) edge, border. 
ber Slang (-^e) rank, dignity, 

Station, 
bie föän'fe pl. intrigues, malice, 

tricks. 
tafd) adj. quick, swift, hurried. 
ra'fen intr . rage, 
ber föa'fen ( — ) turf, grass, 

sod. 
ra'ftcn intr. rest, halt. 
raft'lod adj. restless, without 

rest. 
ber fRat (-*e) advice, Council, 

town Council. 
ra'ten (riet, geraten, rttt) tr. 

(dat. of person) advise. 
rou'oen tr. rob, carry off. 
ber ffiäu'&er (— ) robber. 
ber 99aud) smoke. 
rau'rffen tr. smoke. 
ber diauxn (-"-e) room, place, 
bie Waü'pt (-n) Caterpillar, 



ba$ IRäuWcften (— ) Auster, 

slight intoxication. 
bie SRe'be (-n) vine, grape. 
rechnen tr. number, class, rank. 
recftt adj. right, proper, straight, 

correct; — tyaben be right; 

einem — geben admit that one 

is right, agree with one; adv. 

erft — really for the first time, 

more than ever. 
ba« [Redjt (-e) right, law, justice. 
red)t$ adv. to the right. 
bie SRe'be (-n) speech, words, 

discourse, talk. 
re'ben tr. and intr. talk, speak. 
bie föe'bendart (-en) style, phrase, 

rhetorical figure. 
reb'Üd) adj. honest, straight- 

forward, just, 
bie 9%e'gel (-n) rule, precept. 
bie föe'gelmäftigfeit (-en) regu- 

larity. 
rc'gen tr. stir, move. 
ber föe'gen (— ) rain. 
regie'ren tr. rule, govern, manage, 
bie Regierung (-en) govemment. 
rcid) adj. rieh, wealthy. 
ber töci'dje (gen. -n, pl. -n) the 

rieh man. 
reiben tr. reach, extend, give, 

deliver, serve. 
reidj'gcfammelt part. adj. abun- 

dant, richly gathered. 
reidf'lid) adj. rieh, abundant, 

ample, plentiful. 
baS 9Reid)'tum ( Ä er) wealth, 

riches. 
reif adj. ripe, mature. 
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bcr SRetf (-c) ring. 

bie JRet'fe maturity, ripeness. 

ret'fctt tr. and intr. ripen, ma- 

ture. 
rei'fcub pari. adj. ripening, ma- 

turing. 
bie föei'tye (-n) row, rank, line. 
rein adj. clean, clear, pure, 

unselfish. 
bie [Reinheit (-en) purity, clean- 

liness. 
ref nigen tr. clean. 
ba$ föef nigen cleaning. 
reinlich adj- neat, clean, cleanly, 

spotless. 
bie 9%ein'ftd)feü cleanliness, neat- 

ness. 
bat SRetö (-er) twig, sprig fagot. 
bie SRet'fe (-n) journey, travels; 

fidj auf SReifen begeben go 

travelling. 
reffen intr. (fjaben and fein) 

travel. 
ber föci'fenbe (gen. -n, pl. -n) 

traveler. 
refften (rife, geriffen) tr. tear, 

snatch. 
ber 9ftet$ (-e) charm, attraction, 

Stimulus. 
reiben tr. charm, stimulate, 

attract. 
rclatiö' adj. relative, 
bie Religion' (-en) religion. 
ren'nen (rannte, gerannt) intr. 

(fjaben and fein) run, rush, 

race. 
retmftlifa'nifd) adj. republican. 
ber fReft (-e) rest, remainder, 



ba« ffiefuttai' (-e) result, deduc- 

tion. 
retarbie'renb part. adj. retard- 

ing. 
ret'ten tr. save, rescue; refl. 

escape, rescue oneself. 
bie 9%et'tung (-en) rescue, de- 

liverance, escape. 
reu(e)n tr. and intr. regret, nie, 

cause regret. 
bie föe&olurion' (pronounce 

-fcton') (-en) revolution. 
bie SR^o^fobic' (-n) rhapsody. 
ber 9ftfjein the Rhine. 
ber Styehi'frrmn the Rhine. 
ber föfyeitfnjetn (-e) Rhine wine. 
r^Warogra'WM adj. sordid, 

base. 
ber SHtofyntä W- SRWtnen) 

rhythm. 
richten tr. direct, judge; refl. 

act aecording to. 
ber 9fttd)'ter ( — ) judge, magis- 

trate. 
richtig adj. right, just, 
bie 9tfd)'tung (-en) direction. 
ber föte'men ( — ) strap, thong. 
ba« IRinb (-er) ox, cow; pl. 

cattle. 
ber JRtng (-e) ring. 
rhtgS adv. around. 
rin'nen (rann, geronnen) intr. 

(fein) run, flow. 
rin'nenb part. adj. running, flow- 

ing. 
bie mit'ttt&tit (-en) age of 

chivalry, knightly period. 
ber föptf ( Ä e) coat, skirt. 
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rol) adj. rougli, coarse, rüde, 
bte [Roheit (-cn) roughness, 

coarseness. 
btc WloVU (-n) part, röle. 
rollen tr. and intr. roll. 
ber Vornan' (-c) novel, romance. 
romanhaft adj. novel-like, ro- 

mantic. 
TOinan't'\\ä)'adj. romantic. 
btc ftoman'hjeft (-cn) world of 

romance, field of the novel. 
bcr [Rß'mer ( — ) rummer, large 

wine glass, Rhine wine glass. 
btc JRo'fe (-n) rose. 
ba$ SRoß (-c) horse, steed. 
rot (comp, röter, superl. röteft) 

adj. red. 
btc SRö'te blush, flush, redness. 
rüt'tid) adj. reddish. 
rfi'tfen tr. move; intr. (fein) 

move, proeeed; nittjer — ap- 

proach, come nearer; refl. 

move. 
bcr föü'rfcn (— ) back, ridge. 
bcr IRüdf' fatt ( ä c) relapse. 
btc föttrf' fetyr return, 
btc iRürf' fid)t (-cn) consideration, 

regard; offne — carelessly, 

inconsiderately, recklessly; — 

neunten consider. 
btc md'WMoHMt (-cn) lack 

of consideration. 
rüd'toSrtd od», backwards. 
bcr IRuf (-c) call, reputation. 
ru'fen (rief, gerufen) tr. and intr. 

call, summon. 
ruf f cn = rufen, 
btc föit'fye rest, peace, quiet. 



ru'fjen intr. rest, exist, be; ba« 

9fcuf)enbe passivity, restful ac- 

tion. 
ber 9%u'fje)mnft (-c) pause. 
ru'fjtfl adj. quiet, calm, peaceful, 

tranquil. 
rühmen tr. praise. 
ritym'lid) adj. glorious, laudable, 

commendable. 
rüfj'ren tr. touch, move, budge, 

stir; refl. be active, stir. 
rüfy'renb part. adj. touching, 

affecting. 
rührig adj. active, stirring. 
bic [Rity'nmg emotion. 
runb adj. round. 

bat Munt* (-c) round objeet, tray. 
runb'lid) adj. plump, roundish. 
rii'ftcn tr. arm, equip, prepare. 
rü'ftig adj. vigorous, strqng, 

robust, healthy. 
bic SRü'ftmtg (-cn) equipment, 

implements. 



bcr ®aat (pl. ©ttle) hall, reeep- 

tion-room. 
btc ®aat (-en) crops, grain. 
ber ©ä'bel ( — ) sabre, sword. 
btc Sa'dje (-n) thing, affair, 

duty, business. 
fadf'te adv. gently, softly, slowly. 
fft'en tr. sow. 
btc Sa'ge (-n) tradition, legend, 

saga, report. 
btc ©fi'gc (-n) saw. 
ftt'gctt tr. say, teil. 
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ba« ©äl'djen (— ) little room. 
©alfe'lmrg prop. noun Salzburg 

(a district in Austria). 
bie ©alfe'totrget Citizens of Salz- 
burg, Salzburgers. 
btc ©alfetotr'gerin (-nen) girl of 

Salzburg, 
ba« ©0(5 H) salt. 
bcr ©a'me(n) (gen. -tt[«], pl. 

-n) seed. 
fam'tnefa tr. gather, collect. 
fämt'lidf adj. all, all together. 
fatift adj. soft, gentle. 
bcr ©ftit'ger ( — ) singer, poet. 
bcr ©arg (■«*) conin. 
bic ©ati're (-n) satire. 
bcr ©ati'renbidjter ( — ) satirist, 

writer of satire. 
bcr ©afc (^e) sentence. 
fau'ber adj. neat, clean. 
fau'er adj. sour, bitter, hard. 
fäu'erlid) adj. sourish, acid, tart. 
bcr ©äug'lhtg (-c) suckling, babe. 
bcr ©aum (-^e) edge, hem. 
fäu'tncn intr. delay, tarry. 
ba« ©aum'fal negligence. 
fau'fttt intr. rush, roar, bluster. 
btc ©ce'ne (-tt) scene. 
fdfa'ben intr. (with dat.) injure, 

hurt, härm, 
bcr ©d)a'be(it) (gen. -n«, pl. -tt 

or -"-n) damage, härm, 
bic ©dja'benfreube malicious joy, 

roguishness. 
ba« ©djaf (-c) sheep. 
(Raffen (fd&uf, gefdjaffeit) tr. cre- 

ate, produce; (fcr)afftc, gefdjafft) 

get, procure, work. 



ba« ©Raffelt work, activity, 

doing. 
bic ©djar (-cn) crowd, troop, 

multitude, flock. 
fdjarf (comp. föttrfer, superl. 

fdjttrfft) adj. sharp, keen. 
bcr ©$arf 'ftiut penetration, keen- 

ness, acumen. 
bcr ©d)at'ten ( — ) shadow, shade. 
f$at'rig adj. shady. 
bcr ©d)afe (■"*) treasure. 
fffyäfe'fcar adj. valuable, esteemed. 
fdjä'^en tr. value, esteem, ap- 

preciate, test, estimate, put 

a- value on. 
fdjou'bent intr. shudder, shrink. 
fd)au'(c)n tr. look, see, behold. 
fdjaVtncn intr. foam. 
_ fdfaun = flauen. 
bcr ©dfau'plafe (*c) scene (of 

action). 
ba« ©d)au'fpie( (-t) speetacle, 

sight, play. 
bet ©djef'fel (— ) bushel. 
bic ©(f>cibe (-tt) pane, disk, 

pane of glass. 
(Reiben (fd)ieb, öefd^ieben) tr. 

divide, part, separate; intr. 

(fein) depart, take leave. 
bcr ©d)ein (-c) brightness, ap- 

pearance, lustre, show. 
fdjein'bar adj* apparent, feigned. 
ba« Srffeht'btlb (-er) delusion, 

phantom. 
fdjei'nen (föiett, gefeierten) intr. 

appear, seem, shine. 
bie (or bcr) ©$ei'te( locks, 

hair, head. 
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fdM'fc« (Malt, gcfd&oltcn, fd&iXt) 

tr. scold, bläme. 
ba« (5d)el'ten scolding. 
bcr Srifeltenbe (gew. -n, />/. -n) 

scolding man. 
bic ©d)en'fe-(-n) inn, tavern. 
fdjen'fen tr. give, present, bestow. 
baS ©d^rflem ( — ) mite, 
bcr 6d)er$ (-c) joke, jest. 
fctycr'$en *»*r. joke, jest. 
fdjer'gcnb part. adj. jesting, jo- 

king, humorous. 
fd)er$'fjaft adj. jesting, joking. 
fdjett adj. shy, timid. 
frffeu'en tr. fear, shun; re/2. be 

afraid, be shy. 
bic (Sdjeu'ne (-n) barn. 
fdfi'tfen tr. send, 
bic <&d)idüd)Mt (-cn) propriety, 

convenience, suitability. 
ba« ©dtfrf'fat (-c) fate, destiny. 
bic 6d)i'cfttng (-cn) providence, 

arrangement. 
bcr ©cfyif'fcr ( — ) seaman, sailor. 
bcr ©dftlb (-c) shield. 
fdftt'bern /r. picture, describe. 
bic (SrffU'berung (-cn) description, 

depiction, aecount. 
fd)im'mern in/r. glitter, gleam, 

glimmer. 
ba$ <Sd)im'mcrn glittering, gleam, 

radiancy. 
bcr ©djin'fen ( — ) ham. 
fcfyir'ren fr. harness. 
bcr 6d)laf sleep. 
bic @d)laff'l)rft (-cn) laxity, limp- 

ness, indolence, half-hearted- 

ness. 



bcr ©(fftaf'rorf ( ä c) dressing- 

gown. 
bcr Schlag (*c) blow. 
fdtfa'gen (fdjlug, gefdjlagcn, fd&Iägt) 

/r. a»d in/r. strike, beat; 

ftdj in« Mittel — come to the 

rescue. 
fdjledft adj. poor, worthless, bad. 
fd)led)'terbtng£ adv. absolutely, 

decidedly. 
fdtfet'djen (fd)lid), gefd)lid)cn) intr. 

(fein) sneak, steal, slip. 
ber (©^Ici'cr (— ) veil. 
fetfei'fen (fäliff, gefd&liffcn) fr. 

grind, cut; gef Kliffen of cut- 

glass. 
fd)fep'pen be burdened with, 

drag along, eneumber oneself 

with. 
fdjleii'mg adj. hasty, quick, rapid. 
fdfftdjt adj. simple, piain, unaf- 

fected. 
fdtfidj'tcn tr. smooth, adjust, 

settle. 
fdfüc'gcn (Wob, gefd&loffen) tr. 

shut, close; refl. be joined, 

be adjacent, lie together. 
fdjlimm adj. bad, evil. 
fdjftn'gcn (fdjlang, gefdjhmgen) tr. 

wind, twist, tie, join. 
bic <&<bWfe (-n) hailstone, 

hail. 
fdjfom'mertt intr. slumber. 
bcr ©(ftluff ( ä c) close, end, shut- 

ting, closing, deduetion, con- 

clusion. 
fd)met'd)cfa intr. (dat.) flatter; 

refl. flatter. 
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fd>mer$en (fdjntotj, geföntotjen, 

fd^milgt), intr. (fein) melt, dis- 

solve. 
ber ©dftner$ (gen. -e« or -en«, 

/>/. -cn) pain, grief, smart, sor- 

row. 
fd)tner'$ett /r. pain, hurt, grieve. 
fdjmerj'ttd) adj. painful, grievous. 
fctymet'tent *n*r. peal forth. 
frffmie'gen re#. cling. 
ber 6d)tmuf (■«*) adorament, 

embellishment. 
fdftnü'cfen /r. adorn, decorate. 
fd)tnu<no# adj. unadorned, sim- 
ple, 
fdjmu'feig adj. dirty, filthy, 

soiled. 
Me @d)nal'(e (-n) buckle, clasp. 
fdjttet'ben (fdmltt, gefdmitten) /r. 

cut. 
fc^nell adj. quick, swift, rapid. 
f^ttcH'berf^tüinbenb part. adj. 

quickly disappearing. 
ber ©djnit'ter ( — ) reaper, har- 

vester. 
ba« 6d)ttife'h)erf (-e) carved 

work, carving.* 
fdjno'be adj. base, vile, mean. 
ber Sdjnor'tel ( — ) scroll, ara- 

besque, volute. 
ba« ©dfttupf'tud) (*er) pocket 

handkerchief. 
bie 6d)ttur (-*e) string, cord. 
fdjnü'ren tr. lace. 
fdjölt flrf». already, even, indeed, 

surely, no doubt. 
fdjön ükf/. beautiful, handsome, 

fair, fine, nice, good, noble. 



fdjo'itett tr. spare, favor. 
fööngeorbnet part. adj. beauti- 

fully arranged. 
bte ©d&ön'fyeit (-en) beauty. 
bte Srffo'tunsg (-en) care, con- 

sideration, regard, saving. 
fdföp'fen tr. draw from, draw 

(water). 
ber Srfjranf (■«*) cupboard, ward- 

robe. 
bie 6dpanf e (-n) barrier, check, 

bound. 
fdjre'rfen tr. frighten, scare, 

alarm. 
ber ©djre'rfen fright, terror, hor- 

ror. 
fdpecf'lidf arf/\ horrible, frightful, 

terrible. 
fdpei'fcen (fd&rieb, geförieben) tr. 

write. 
ba« ©ctyrei'ben writing. 
fdpei'ets (fdjrte, gefdjrieen) intr. 

cry, shout, scream. 
ba$ ©freien screaming, crying. 
fdjrei'ten (föritt, gefärttten) intr. 

(fein) step, go, walk, 
bte <Sd)rift (-en) writing; pl. 

scriptures, writings. 
ber ©dfrttt (-e) step. 
fd)üd)'tern adj. shy, timid. 
ber Sdjitfj (-e) shoe. 
bie ©djtilb (-en) fault, blame, 

guilt; fdjulb fein be responsible 

for, be to blame for, be the 

cause of. 
fdjltlb'loS adj. guiltless. 
bte @dfii'le (-n) school. 
bie @d)it('ter (-n) Shoulder. 
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ber Sdjuit'fcig (gen. -en, pl. -cn) 

magistrate, judge. 
ber <Bä)ul'zt (gen. -n, £/. -n) 

magistrate, judge. 
f cfjü'ren tr. stir up. 
ber ®d)utt rubbish, dSbris, refuse, 

ruins. 
f d)üt'ttln tr. shake. 
ber <B$uti protection; in — 

nehmen defend. 
f ctyis'^en tr. protect, defend. 
bcr (5d)Ufe'gott (-"-er) protecting 

god, protecting deity. 
fd)ttad) (cöw^. fdjtoftdjer, 5w/>er/. 

fdjtoädjjft) adj. weak, slender, 

feeble. 
bic 6d)hm'd)e (gew. -rt, />/. -n) the 

weak girl, the weak woman. 
bic 6$h)a'd)e (-n) weakness. 
fdjttmn'ger arf/\ pregnant, with 

child, weak, exhausted. 
fdjttmn'fen intr. sway, rock, 

totter, waver, vacillate. 
fdjttMtt'tettb part. adj. unstable, 

uncertain, changing, dubious. 
fd)h)ar$ (comp, Ä er, superl. *eft) 

arf/\ black. 
fd)tt>a'$cn intr. chat, gossip, 

talk. 
fd)ttm'^en intr. chat, gossip, talk. 
fdjtflc'&en intr. soar, hover, lin- 

ger, float. 
fdjtoei'fen intr . roam, wander. 
fc^feei'gett (fdjtoteg, gefdjhnegen) 

*n/r . be silent, keep silent. 
fdjtoei'genb part. adj. and adv. 

silent, silently, in silence. 
btt ©djttJftjjf sweat, Perspiration. 



bic Sdfhjcij Switzerland. 

fd)ft>ei'$erifd) adj. Swiss. 

bic 6d)h)e(gerei' (-cn) revelry, 

luxury. 
bic @4met'tc (-n) threshold. 
feiner adj. heavy. 
bic ©(ftmc'rc weight, bürden. 
fd)tt>er'ftd) adv. scarcely, hardly. 
ba8 <S(f>tt>ert (-er) sword. 
bic 6d)toe'fter (-n) sister. 
bic 6d)hrie'gertod)ter ( ä ) daugh- 

ter-in-law. 
baS @d)fefc'gttt5d)terd)ett (— ) 

daughter-in-law, (nice little) 

daughter-in-law. 
fdfhnc'rig adj. difficult. 
bie (©dftRiic'rigfeit (-cn) difficulty, 

obstacle. 
fdjnritt'gen (fdjjtoang, gefdjjamngen) 

refl. swing. 
fdftoö'ren (fdjtoor or fdjjtour, gc* 

fdjtooren) /r. am* *»/r. swear,' 

vow, take an oath. 
bic ©djttmlft (-c) bombast, in- 

flated style, pompousness. 
bcr ©(ffttmng (^e) swinging, 

flight, swing, impetus. 
fd)ttmtsg't>oft a<#. buoyant, soar- 

ing, swinging. 
fedjd'mal a<fo. six times. 
bic Scc'Ic (-n) soul, heart, mind. 
bic ©ee'Icnfrärfe strength of soul, 

spiritual power, 
ber Se'gen ( — ) blessing. 
ber (5e'gen£hmttfd) (*e) good 

wishes, blessing, benediction, 

compliments. 
feg'ttett tr. bless. 
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fe'*(e)« (fafc gefefcn, fiefct) tr. and 

intr. see, look, perceive. 
fetyr adv. very, greatly, much. 
fei subj. present of fein. 
fei« (toar, getoefen, ift) intr . (fein) 

be, exist. 
fein poss. adj. and pron. his, its. 
bie ©einen his people, his 

friends. 
feit prep. (dat.) since; conj. 

since. 
feitbem' adv. since, since then; 

conj. since. 
bie Set'te (-n) side; bei — aside. 
fel'&er indecl. adj. seif; bon — of 

its own aecord. 
fetoft indecl. adj. seif; bon — of 

its own aecord; fidj — leben 

live for oneself ; adv. even. 
bie ©elbft&n'bigfett independence, 

self-reliance. 
bie @elbft'bel)errfd)ung (-en) self- 

control. 
fetbft'behmßt adj. self-conscious. 
felbft'loä adj. unselfish. 
bie @etbft'fud)t selfishness. 
bie ©elbft'tätigreit (-en) self- 

activity, spontaneousness. 
fe'ltg adj. blessed, deceased. 
fel'tett adj. rare, curious; adv. 

seldom, rarely. 
ba« ©el'tene (gen. -n) the un- 

usual, the rare. 
fen'bett (fanbte or fenbete, gefanbt 

or gefenbet) tr. send. 
fett'gen tr. singe, scorch. 
fen'fen tr. sink, lower, incline. 
bie ©ett'fe (-n) scythe. 



fentimental' adj. sentimental, 

romantic. 
fe'fcen tr. set, place, put; refl. 

sit down. 
feuf'aett intr. sigh. 
ber <Seuf'$er (— ) sigh. 
fet) = fei (pres. subj: of fein). 
fet>« = fein. 
ftd) indecl. refl. pron. (dat. or 

acc. sing, or pl.) himself, her- 
seif, itself, oneself, themselves, 

each other, one another, your- 

self , yourselves. 
ft'djer adj. safe, certain, sure, 

secure; adv. surely, fearlessly. 
bie 6i'd)er$eit safety, security. 
{id)t'bar adj. visible, evident, 

noticeable. 
fie pers. pron. she, it, they, her, 

them. 
©ie pers. pron. you. 
ber ©ieb (-e) sieve. 
ber ©ieg (-e) victory. 
fielen intr. conquer, be victori- 

ous. 
ber ©ie'ger ( — ) victor, conqueror. 
ba« ©il'&er silver. 
ba& Sifbergerät (-e) silverware. 
fU'bern adj. silver, of silver. 
fin'gen (fang, gefungen) tr. and 

intr. sing, 
fin'genb part. adj. singjng; adv. 

tunefully, singingly. 
ftn'fen (fanf, gefunfen) intr. (fein) 

sink, fall, 
ba« ©in'fen sinking, falling. 
ber ©inn (gen. -e$, pl. -e or -en) 

mind, sense, intention, pur- 
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pose, spirit, character, under- 

standing, insight. 
fitt'ttett (fann, gcfonncn) tr. and 

intr. think, plan, meditate, 

intend. 
bie ©itt'iteäättberuttg (-cn) change 

of mind. 
fitt'ttiß adj. thoughtful, quick- 

witted, ready-minded. 
fttra'ltd) adji sensual, intellectual; 

ba$ ©mn'ltdje sensuousness, 

sensitive faculty. 
bic ©tt'te (-n) custom, manners, 

morals, good breeding. 
ba$ Sit'tettgetnäibe ( — ) picture 

(or description) of manners 

(or morals). 
fttt'ttd) adj. moral, traditional, 

well-behaved, polite, well- 

mannered. 
bic ©itt'lidjfcit (-cn) morality, 

morals. 
bic Situation' (pronounce -fcion') 

(-tn) Situation, 
bcr ©ifc (-c) seat. 
fi'fcen (fafe, ßcfcffen) intr. sit. 
ba& ©i'feen sitting. 
bic ©i'fysng (-cn) meeting, session. 
fo adv. and conj. so, thus, there- 

fore, as, then; — cttt>a$ any- 

thing of that sort, such a 

thing; — audj however, and 

also. - 
foöalb' conj. as soon as. 
fofott' adv. immediately. 
fogar' adv. even. 
ioqltW adv. immediately, at 

once. 



bit <Bof)'it (-n) sole. 
bcr ©oljtt (*e) son. 
folan'g(e) conj. as long as. 
fo((ft adj. and pron. such. 
fordet (-c, -<«) adj. and pron. 

such, 
bcr <&otbat' (gen. -cn, pl. -<n) 

soldier. 
füllen (fotttc, gefottt, fott) intr. 

and modal aux. ought, shail, 

be to, be said to, should, have 

to. 
forte = fotttc. 

bcr ©otn'tner ( — ) summer. 
fon'beröar adj. special, peculiar, 

stränge. 
fon'bern conj. (denoting conirast 

öfter a neg.) but. 
bic ©on'ne (-n) sun. 
bcr ©onn'tag (-c) Sunday. 
f ottft adv. eise, otherwise, for- 

merly, moreover, elsewhere. 
bic ©or'ge (-n) care, worry, 

sorrow, anxiety. 
for'gen intr. care, fear, provide. 
fot'genb Part. adj. worrying, 

anxious, with apprehension. 
bic Sorg'fatt care, carefulness, 

solicitude. 
forg 'faltig adj. careful, solicitous. 
forg'Ud) adj. careful, anxious, 

cautious, apprehensive. 
fotg'loS adj. carefree. 
forg'fam adj. careful. 
foöief adv. as much, so much. 
fotoie', conj. last as. - - ^^ 
lotvofy' conj. -asjwell as; fotoo&t 

. . . tt>ic both . . . and. 
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ber <Bpa'f)tt (— ) spy, searcher, 

investigator. 
bie Spatt'turag (-en) tension. 
fpa'ren tr. and intr. save, spare, 

lay by. 
bü$ <Bpa'ttn saving. 
1pax'\am adj. economical, spar- 

ing, frugal. 
ipat adj. late. 
fpasie'rett intr. walk, take a 

stroll. 
ba« ©pasie'ren Walking, 
ber Spasier'gaug (^e) walk, prom- 

enade. 
bie ©Jiet'fc (-n) food, provisions. 
fpen'ben tr. give, bestow upon, 

distribute. 
f^äi'PW <*#• specific, 
bie 6tf)ä're (-n) sphere. 
ber ©pie'gel ( — ) mirror. 
f^ic'gcltl /r. reflect; iw/r. shine, 

glitter. 
ba« ©Jrier (-e) game, play. 
fpie'Jen tr. and intr. play. 
fpieTetlb Part. adj. playing; adv. 

playfully. 
fpi'fciß adj. pointed, tapering. 
ber &pott mockery, ridicule, 

scorn. 
Ipot'ttn tr. mock, deride. 
fpot'tifd) adj. mocking, scornful, 

derisive. 
bie ©pra'dje (-n) speech, lan- 

guage. 
fare'djen (foradfc, gefprodjen, fpridjt) 

tr. and intr. speak, talk, say. 
baS <BpxWtoott 0*er) proverb, 

saying. 



ftnrin'gett (forang, geforungen) intr. 

(fein and fcabeti) spring, jump, 

run. 
bie ©prü'bigfeit brittleness, in- 

flexibility, unyielding nature. 
bü$ ©JnrüdTleta ( — ) proverb, 

saying. 
ber ©prung (-*e) leap, jump, 

spring, gap. 
bie &pux (-tn) trace, trail, track, 

mark, 
ber ©taat (gen. -e$, pl. -en) State, 
ber &ab (*e) staff, stick, 
bie ©tabt (*e) city, town. 
ba$ ©tabt'djen (— ) small city, 

small town. 
ber ©täb'ter ( — ) townsman, city- 
resident, Citizen, 
ba« ©täbt'gen = ©täbtd&eit. 
bie ©tafe'te (-n) fence, picket, 

paling. 
ber ©tatt (*e) stable, stall, 
ber Stamm (*e) trunk, stem, 

branch. 
ftam'pfen *r. aw<* tw/r. stamp. 
ber ©tanb (-*e) stand, condition, 

State, class (of society); im 

lebtgen ©tanbe Single, un- 

married; 311 ftanbe fommen, 

come about, come to pass. 
bie ©tanbor'te (-n) banner, 

Standard, 
ber ©tattb'tmtttt (-t) standpoint. 
ftarf (comp, -*er, superl. *ft) adj. 

strong, vigorous, robust, thick, 

luxuriant. 
ber ©tar'fe (gen. -n, pl. -n) 

strong man, strong individuaL j 
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bie Stftrfe strength, vigor. 
ft&r'feit tr. strengthen. 
ftaxt adj. rigid, stiff, motionless. 
ftatt prep. (gen.) instead. 
bie ®tatt place. 
bie Starte (-n) place. 
ftatt'fittbeir (fanb ftatt, ftattgefun* 
bcn) intr. take place, happen. 
ftatt'rtdj adj. stately. 
t^ber Stoitft dust. 
ftou'Mg adj.. dusty. 
ftau'nen intr. wonder, be aston- 

ished. 
ba$ Stait'nen astonishment. 
ftoit'nettb part. adj. staring, as- 

tonished, dazed. 
fte'cfen tr. put, place, stick. 
fte'fjen (ftonb, ßeftanben) intr. 

ftaben or fein) stand. 
fteif adj. stiff. 
ber Steig (-e) path. 
ftet'gen (ftieg, ßeftiegen) intr. (fein) 

ascend, climb. 
ba& Stei'gen climbing, ascending, 

mounting. 
bie Steigerung (-en) increase, 

development, rise. 
ftett adj. steep. 
ber Stein (-e) stone. 
ftei'nern adj. of stone. 
bie SteHe (-n) place, spot, 

Position, Situation. ^""^TT 
fteriett tr. place, put; re^TapP 
pear, present oneself;- $u* 
frieben — satisfy; e« bem 
Sofm in feinen ©efatten ftetten 
permit the son to do as he 
pleases. 



bie StelTitttg position, attitude. 
ftetn'tnen refl. stand firmly, brace 

oneself. 
fter'ben (ftarb, ßeftorben, fttrbt) 

intr. (fein) die. 
fterfc'ttdj adj. mortal. 
ber Ster&'lidje (gen. -n, pl. -n) 

mortal being^mortal. 
ber Stent (-e) star. 
ftet£ adv. always, steadily. 
fti'dfen tr. embroider. 
ber Stieget (— or -n) boot, shoe. 
ber Stier (-e) steer, bull, ox. 
ber Stil (-e) style. 
ftifi(e) adj. still, quiet, silent; 

im füllen on the quiet, by 

oneself. 
baS StittTeöen (— ) still-life. 
ftfS'toersetirettb part. adj. secretly 

consuming. 
bie Stim'me (-n) voiee. 
ftim'men tr. incline, dispose, 

tune, agree; ßefttmmt inclined, 

disposed, of such a disposition. 
bie Sthn'tmmg (-en) mood, tem- 
per, disposition. 
ber Stixf (-^e) vine, grape-vine. 
fto'dfen intr. hesitate, stop, sulk, 

stand still, 
ber Stoff (-e) material, stuff. 
bie Stoff'tyaljr choiee of material. 
ftolj adj. proud. 
ber^tols pride. 
ber Storch ( A e) stork. 
fto'faii (ftiefc ßefto&en, ftö&t) tr. 

knock, hit, run upon. 
ftot'tern intr. stutter, stammer. 
ftra'fen tr. punish. 
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ftrafj'leit tr. beam, radiate, flash. 
ba$ ©traft 'birrfl £ro^. noun 

Strassburg. 
bie ©rra'ffe (-n) street, road, 

highway, route. 
ftre'&en intr. strive, struggle. 
ba$ ©tre'ben effort, endeavor. 
bcr Streif (-e) stroke, blow. 
frrei'djefa /r. stroke, caress. 
fhrei'fen intr. (fein a»</ faben) 

roam, wander around, rove. 
bcr ©treU (-e) fight, quarrel, 

dispute. 
ftrei'ten (ftritt, ßeftritten) t»/r. 

fight, quarrel, contend. 4 
bcr ©rrei'tenbe (ge». -n, /»/. -n) 

fighter, warrior. 
bcr ©trei'ter ( — ) fighter, warrior. 
ftrettg adj. stern, strict, severe, 

exaet. 
ber ©trtrf (-e) rope, cord, line, 

trace. 
ba« ©trol) straw. 
ber Strom ( ä c) stream, current, 

crowd. 
ffto'feett m/r. swell, be luxuriant. 
ftro'feenb part. adj. luxuriant, 

swelling. 
bcr ©tnt'bcr ( — ) whirlpool. 
ba« ©rubren ( — ) little room. 
bie ©ru'be (-n) room, Chamber, 
bic ©ruccatur' (-cn) stueco-work, 

stueco. 
ba« ©türf (-e) piece, bit; 200 

©rücf £)ucaten two hundred 

ducats. 
bie ©tu'bie (-n) study, piece of 

literary work. 



bie ©ttt'fe (-n) step, plane, stage. 

fhimm adj. dumb, silent, mute. 

bü« ©rattb'djett (— ) short hour. 

bic ©futt'be (-n) hour, time. 

ber ©turnt (-^e) storm. 

frür'ttten intr. rush, storm, roar; 
bie frürmenbe ©lodfe storm-bell. 

fritr'sett intr. (fein) fall, plunge, 
tumble. 

bie ©tü'fee (-n) prop, stay, Sup- 
port. 

ftll'feett tr. trim, crop. 

frü'feen tr. support, prop, lean 
upon. 

ha* ©ubftantib' (-e or -«) noun, 
Substantive. 

flt'djett tr. seek, look for. 

ba« ©uffig' (-e) surfix. 

ber ©urtout' (pronounce fürtu') 
over-coat. 

fuß adj. sweet. 

ftjtnbo'ltfc^ adj. symbolic. 

ftytttpatljifte'reit intr. sympathize. 

bie ©&e'tte (-n) scene. 

bie ©seltene' scenery, landscape. 



ber Xa'bat (-e) tobaeco. 

ber £a'be( fault, censure, reproof. 

ta'befa tr. blame, censure. 

bat Sa'beto fault-finding, blam- 

ing. 
bic $a'fer (-n) frame, sash, 

casing, table, 
ber Xaq (-e) day. 
ta$(t)8 adv. on the day; — 

borfcer the day before. 
bie $a'ge3$eU (-en) time of day. 
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täg'litfj adj. daily. 

ta&8 = tage«. 

taf 'tifdj a#. tactical. 

ba$ Xal ( A cr) valley. 

ber SaTer (— ) thaler, dollar. 

Xami'no prop. noun Tamino (a 

character in Mozart's opera 

The Magic Flute). 
ber Xau& ( Ä e) dance. 
to^'fer adj. brave, courageous. 
bic Sa'fdjc (-n) pocket. 
JCaf'fo ^r<?^. wo«» Tasso (an 

Italian poet living between 

1544-95; also the hero of 

Goethe's drama of the same 

name). 
bie Xat (-tri) deed, action. 
tä'tig adj. active, energetic. 
bic Sä'tigfeit (-en) activity, deed. 
bie Sat'fadje (-n) fact. 
tmtg'Udj ad?/, suitable, fit, of 

value. 
ber £aufdj (-e) exchange. 
tauten /r. exchange. 
tSlt'fdjett tr. and refl. deeeive, 

disappoint. 
tou'fettb num. adj. thousand. 
tau'fcnbmaf adv. a thousand 

times. 
bai Sebe'unt (-8) Te Deum, 

hymn of praise, hymn of 

thanksgiving. 
ber $ctt (-e) part, share. 
teilen tr. divide, share. 
bie XtiVnafymt (-n) interest, 

partieipation, share. 
tettS adv. partly. 
teU'toeife adv. partly. 



bie Xtn'nt (-n) threshing-floor. 

Xttpfäo'tt prop. noun Terpsi- 
chore, * rejoieing in the dance ' 
= the muse of the dance. 

teu'er adj. dear, costly. 

ba« Seu're (gen. -n) what is 
precious. 

ber Xt£t (-e) text, words. 

XWü* P^op. noun Thalia, 'the 
blooming one ' = the muse of • 
comedy. 

tief adj. deep. 

ba« $ter (-e) animal, beast. 

tie'rifd) adj. animal. 

tU'gett tr. blot out, efface, 
destroy. 

ber Sifdj (-e) table; nadj £tf<$e 
after dinner. 

ber XiWUt ( — ) cabinet-maker,. 
carpenter. 

ber Xo'bat (-e) tobaeco. 

bie Sodj'ter (*) daughter. 

ba£ £äd)'terdjen (— ) little daugh- 
ter, nice little daughter. 

ber Xob (pl. SobeSfaHe) death. 

ber Xon ( A e) tone, sound. 

to'nen intr. sound, resound. 

tö'nenb part. adj. resounding, 
harmonious. 

ba$ Xot (-e) gate, archway, 
gateway. 

to'ridjt adj. foolish. 

ber Xot'totq (-e) gateway, arch- 
way. 

tot adj. dead, lifeless. 

bie Xxad)t (-en) costume. 

tra'gen (trug, getragen, tragt) tr. 
carry, wear, bear,'endure. 
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bü« gra'gen carrying, lifting. 
bic £r&g'fcit (-<n) indolence, 

laziness. 
fra'gifdj adj. tragic(al); ba« 

£ragtfd&e tragedy, tragic de- 
ment, 
ble grago'bie (-n) tragedy. 
bic Xt&'nt (-n) tear. 
txap'ptln intr. (fein) trot. 
bie Xxau'bt (-n) grape, bunch of 

grapes. 
trau'en intr. trust. 
traw'Ud) adj. cordial, cheery, 

comfortable, confiding, tender, 

loving. 
ber Staunt (~e) dream, reverie. 
traun interj. indeed! truly! for- 

sooth! 
trau'rig adj. sad, sorrowful. 
ber Srau'ring (-e) wedding- 

ring. 
traut adj. dear, beloved. 
bic grau'te (gen. -n, pl. -n) the 

loved one. 
treffen (traf, getroffen, trifft) tr. 

hit, meet, find, agree, affect, 

make, hurt. 
taf'fcnb pari. adj. striking, ap- 

propriate, apt, to the point. 
trefflich <m&"« excellent, admira- 

ble. 
treiben (trieb, getrieben) tr. drive, 

urge, carry on, impel; cd trieb 

midj I was impelled. 
tren'nen tr. separate, part; refl. 

part, part asunder. 
bie £ren'ttung (-en) Separation, 
bie Xxtp'pt (-n) stairs. 



tre'ten (trat, getreten, tritt) intr. 

(fein and fcaben) step, tread, 

go, trample. 
treu adj. faithful, true. 
bic Xxtu't loyalty, fidelity, faith- 

fulness. 
treu'lidj adv. faithfully, loyally. 
ber Xxitb (-e) instinet, impulse. 
trte'fe« (troff, getroffen) intr. drip. 
trinken (tranf, getrunfen) tr. and 

intr. drink. 
ba& Xxinltn something to drink. 
ber Xxitt (-e) step, kick. 
tro'cfen adj. dry. 
trodf'nen tr. dry. 
ber Xxoq ( A e) trough. 
bie Xxom'mtl (-n) drum, 
bie Xxompt'tt (-n) trumpet. 
bie Xxo'pt (-n) metaphor, trope. 
ber Xxv$t comfort, consolation. 
tro'ften tr. comfort, console. 
ber Srö'fter ( — ) comforter, con- 

soler. 
trbft'lid) adj. comforting, consol- 

ing. 
trofe Prep, (with gen.) in spite of. 
ber Xxoti defiance, obstinaey. 
ber Xxoti'totf (*i) stubborn fel- 

low, obstinate fellow. 
trü'fcen tr. disturb, cloud, make 

muddy; refl. become dark, 

become overcast. 
bai Srüb'fal (-e) trouble, ad- 

versity. 
trügen (trog, getrogen) tr. and 

intr. deeeive. 
trüo/rid) adj. deeeptive. 
bie XxuVU (-n) hussy. 
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bie Stfiin'met (pl.) ruins, frag- 

ments. 
ber Xtunt ( A e) drink, draught. 
btt Xtüpp (-c) band, troop. 
ba3 $udj (-^er) cloth, handker- 

chief. 
födj'tig adj. capable, able, strong, 

vigorous. 
bic Zu' dt (-n) malice, trick, spite. 
tü'rfifd) adj. malicious, tricky, 

spiteful. 
bic £u'genb (-cn) virtue. 
tu'genbfjaft adj. virtuous. 
tun (tat, getan) tr. and inlr. do, 

make, act; ©d&ritte — , take 

steps; bcm e$ barum $u — tft, 

who is concerned; gleich tun 

with dat. imitate. 
bie Zwc(t) (-cn) door, gate. 
ber Xuxm (^c) tower. 

tt 

fi'bel adj. evil, bad, wrong, ill. 

ba« fi'&el (— ) evil, wrong, ill. 

fi'ben tr. practise, exercise, train. 

n'btt prep. (dat. and acc), adv., 
sep. and insep. prep. over, 
above, beyond, about, across, 
on aecount of, by way of, 
concerning. 

fi'bcrafl adv. everywhere. 

ü'bcrbeugen refl. (sep.) bend over. 

fi&CT&let'ben (überblieb, überblie- 
ben) intr. (fein) remain over, 
be lef t. 

ber tt'berbttd (-e) view, survey. 

überbU'den tr. insep. overlook, 
look down on. 



fibereilt' part. adj. over-hasty, 

rash, preeipitate. 
bie Übereilung over-haste, rash- 

ness, hastiness. 
bie Überein fünft (*e) agreement, 

compromise, settlement. 
übereinstimmen intr. agree, har- 

monize. 
bie Übereinstimmung (-en) agree- 
ment. 
fiberforien (überfiel, überfallen, 

überfällt) tr. attack, fall upon, 

surprise. 
ber fi'berfUtft abundance, over- 

flow. 
tiberge'ben (übergab, übergeben, 

übergibt) tr. deliver, give over, 

surrender. 
fi'bergeften (ging über, überge* 

gangen) intr. (fein) go over, 

transfer, be transformed, pass 

into. 
übergeben (überging, übergangen) 

tr. overlook, omit. 
ba« fi'bergetoidjt (-e) preponder- 

ance. 
übergie'ften (übergoß, tibergoffen) 

tr. pour over, suffuse. 
Überhaupt' adv. in general, on 

the whole. 
übertye'ben (überhob, überhoben) 

tr. exempt from, excuse, be 

relieved of . 
fi&erlaf'fen (überlieg, übertaffen, 

überlttfjt) tr. leave; refl. give 

way to, abandon, deliver. 
überleben tr. insep. consider, 

reflectj adj. superjor, 



Digitized 



byGoogk 



294 



VOCABUIARY 



ifrerie'gett adj. superior. 

blc Überle'genbeÜ (-cn) superior- 

ity. 
übermütig adj. haughty, wan- 

ton, insolent, mischievous. 
Übernadj'ten intr. insep. spend the 

night. 
übernehmen (übernahm, über« 

nommen, übernimmt) tr. take 

over, take. 
ü'berpaefen tr. insep. overload. 
üfrerra'fdjeit tr. insep. surprise, 

take unawares. 
bie Überrafäimg (-cn) sui- 

prise. 
überreifen tr. insep. hand over,. 

give. 
ü'berreif adj. over-ripe. 
überrtyei'mfd) adj. across the 

Rhine, of the other side of 

the Rhine. 
fiberfdjret'teit (überfd&ritt, über* 

fdjritten) tr. cross. 
bic fi'berfdjrtft (-en) title, in- 

scription. 
überfein (überfaf), überfein, über* 

ftefyt) tr. survey, look over. 
überroäTtfgen tr. insep. over- 

power, overcome. 
überroie'gen (übertoog, überwogen) 

tr. prevail, surpass, outweigh. 
überroie'genb part. adj. all-pre- 

vailing, prevailing, resistless. 
überseu'gen tr. insep. convince. 
ber fi'ber&ug (-^e) covering, case, 

pillow-case, coat, sheet. 
ü'brig adj. over, remaining, 

other, rest. 



ü'brige*£ adv. moreover, after 
all, by the way. 

ba« tt'fer (— ) shore, bank. 

um Prep, (acc), adv., sep. and 
insep. Prep, around, about, 
for, near, concerning, at, by, 
with regard to; um . . . 
nritten (with gen.) for the 
sake of; um ... £U in order 
to. 

itmar'tnen tr. insep. embrace. 

bie Umar'mirag (-en) embrace. 

itm'bttben tr. sep. transform. 

ber Umfang extent, ränge, cir- 
cuit. 

umfan'gen (umfing, umfangen, um* 
fängt) tr. embrace; refl. em- 
brace one another. 

umf äffen tr. insep. embrace, 
include. 

ber Um 'gong association, society, 
companionship, Company. 

ttmge'ben (umgab, umgeben, um- 
gibt) tr. Surround, enclose. 

ittnge'benb part. adj. surrounding, 
associated with. 

umgeben (umging, umgangen) tr. 
go around, inspect, traverse. 

Utnfjer' adv. and sep. prep. around, 
about, round about. 

ittnber'fdjftngen (fd&Iong umfcr, 
umbergefdjhmgen) tr. and refl. 
wind about, sweep about. 

umfier'fdjroeifen intr. (baben and 
fein) roam around, rove about, 
wander around. 

utnber'fe^en tr. sep. set about, 
place around. 
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»tnlet'jk^en (goß untrer, um* 

fcergegogen) intr. (fein) wander 

around, move from place to 

place, move about. 
»tnfjünett tr. insep. wrap around, 

veil. 
. umleiten refl. and intr. sep. turn 

around, turn back. 
um'pffanaen tr. transplant. 
istn'fdjaffeit tr. transform, change. 
tttnfdjat'tett tr. insep. shade, 

throw shadow on all sides. 
itm'fdjfageit (fd&lug um, umge* 

fd&fogen, fd&lttgt um) intr. (fein) 

be upset, be overturned. 
umfdjla'gcn (umfdjlug, umfragen, 

umfd&lttgt) tr. fall about, sweep 

about. 
ttmfdjlie'ftett (umfd&lofe, umfdjlof* 

fen) tr. embrace, enclose, en- 

fold. 
umfdftoe'be« tr. insep. hover 

around, float about. 
her Um'fd)tt)cif (-«) circumlocu- 

tion, roundabout way. 
ber Um'fdjttmng (-t) change, 

swinging over. 
um'fe^en (faty um, umgefefcen, 

fiefjt um) refl. look around, 

look about. 
umfenft' adv. in vain, without 

cause, to no purpose. 
ber Um'ftanb (^e) circumstance, 

particular. 
ba& Um'ftanb^roort ( Ä er) adverb. 
ttntfrri'cfat tr. insep. enmesh, 

ensnare, entangle, Surround 

witb a net. 



umf um'men tr. insep. buzz around. 
mn'treiben (trieb um, umgetrieben) 

tr. drive about, toss around. 
um'fun (tat um, umgetan) refl. 

go about, go around among, 

inquire about. 
umtoat'ttn tr. insep. curl around, 

Surround, enclose. 
um'ttmnbefa tr. sep. convert, 

transform. 
ber Utn'toeg (-e) roundabout way. 
um'müblcn tr. sep. uproot, over- 

turn, lay waste. 
un'abftängig adj. independent. 
bie Un'abftängigfeit (-en) inde- 

pendence. 
uu'abläfftg adj. continual, in- 

cessant. 
. unabfef)'lid) adj. as far as the eye 

can see, extending beyond the 

field of vision. 
un'angenefjm adj. unpleasant, 

disagreeable, distasteful. 
ba« Un'angeneftmfte (gen. -n) the 

most unpleasant, the most 

disagreeable. 
bie Un'art (-en) ill-behavior, 

naughtiness, rudeness. 
un'bebeutenb adj. unimportant, 

insignificant. 
ba« Un'bebeutenbe (gen. -n) the 

insignificant, the unimportant. 
mtbebingt' adj. unconditional, 

absolute. 
un'befledt adj. spotless, uncor- 

rupted. 
un'begrenst adj. unlimited, bound- 

less. 
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utt'&egrtffen adj. misunderstood, 

uncomprehended. 
Mt'befmuen adj. uncut, unhewn, 

rough. 
mt'befatrat adj. unknown, new. 
im'berummert adj. unworried. 
M'btmttU adj. unnoticed. 
un'btfätntt adj. without a pres- 

ent. 
Wtt'befonttcn adj. thoughtless, in- 

discreet, ill-considered. 
im'betoeglid) adj. immovable, mo- 

tionless. 
wn'betoegt adj. unmoved. 
bte Utt'bitt (pl. Unbilben) injustice, 

wrong. 
un'biflig adj. unjust, wrong. 
uttb conj. and. 
ttttefy'rer bietig adj. disrespectful, 

irreverent. 
uttempfittb'ttdi adj- insensitive. 
ttttettb'Iid) adj. infinite, endless. 
mtentbefpr'ttd) adj. indispens- 
able, 
bte ttne«tf«rof'fenfteit lack of 

determination, irresolution. 
utt'erfafpett adj. inexperienced. 
unetmeff'lid) adj. immeasurable. 
utterinfi'bet adj. untiring, un- 

wearied. 
bie Unerfdjro'dfeitfteit (-tri) daunt- 

lessness, intrepidity, lack of 

fear. 
mterfdjitt'terftdj adj. unshakable, 

firm. 
uncrtoar'tct adj. unexpected. 
bcr Un'faß (*c) accident, misfor- 

tune, härm, 



un'gebärbtg adj. rüde, impolite, 

unruly, unmannerly. 
bie Un'gebulb impatience. 
un'gebulbtg adj. impatient. 
bcr Un'gebuftige (gen. -n, pl. -n) 

the impatient one. 
ittt'gelettt adj. awkward, stiff, 

not pliant. 
itn'getedjt adj. unjust, unfair. 
un'gent adv. unwillingly, reluc- 

tantly. 
un'gefämnt adj. immediate; adv. 

without delay, im media tely. 
ba« Un'gefctyfcf (-t) awkward- 

ness. 
bie ttttgefdjWridjfeit (-en) awk- 

wardness. 
utt'geftBrt adj. undisturbed. 
ba« Un'gefrutn (-*) impetuosity, 

boisterousness. 
baS Un'gffitf (pl. UnglücfSfötte) 

misfortune, adversity, misery, 

disaster. 
ungünstig adj. unfavorable. 
bie Un'foften (pl. only) expense, 

costs. 
ittt'funbig adj. (with gen.) unac- 

quainted with. 
un'leiMidj adj. intolerable, in- 

sufferable. 
umnernidj adj. unnoticeable, 

imperceptible. 
unmittelbar adj. direct, im- 
mediate. 
umnög'ttdj adj. impossible. 
ba« Umnog'ttdje (gen. -n) the 

impossible. 
un'mutia, adj. cross, ill-humpred. 
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bie Utt'orbnung disörder, con- 
füsion. 

Utt>arteitfdj adj. impartial, fair. 

bcr VLn'xat rubbish, dirt, refuse. 

ba$ Un'redjt wrong, fault, in- 
justice; mit — unjustly, 
wrongly. 

bic Un'rufte (-n) restlessness, 
trouble, disturbance. 

Utt'ruljig adj. restless, troubled. 

isnfdjftb'lidj adj- harmless. 

bic ttu'fdjufb innocence. 

Utt'fdjufbtg adj. innocent. 

un'fer (unf[ejre, unfcr) poss. adj. 
and fron, our, ours; bie 
Unfern our people, our rela- 
tives. 

un'ftdjer adj. uncertain, insecure, 
unsteady. 

Utt'ten adv. below, beneath, down- 
stairs, down. 

ttll'tcr Prep. {dat. and acc), adv., 
sep. and insep. Prep, under, 
below, among, between, dur- 
ing, of , in, by. 

un'ter comp. adj. (superl. unterft) 
inferior, lower; untcreft su- 
perl. adj. lowest, last, at the 
bottom. 

unterbringen tr. insep. oppress. 

un'tereinanbcr adv. with each 
other, one with the other, 
mutually. 

un'tcrgeorbnct pari. adj. subordi- 
nate. 

untcrfyaften (unterhielt, untermal* 
ten, unterhält) refl. entertain, 
amuse, converse. 



unterlaf'fen part. adj. neglected, 

omitted. 
unterließen (unterlag, unterlegen) 

intr. (fein) suecumb, be de- 

feated. 
unter neft'menb part. adj. enter- 

prising, active. 
bte Unternehmung (-en) under- 

taking. 
un'terorbnen tr. insep. subordi- 

nate. 
bit Unterre'bung (-en) conversa- 

tion. 
unterfdjei'ben (unterfdjieb, unter* 

fliehen), tr. distinguish, differ- 

entiate; refl. differ. 
ber Un'terfdjieb (-e) difference. 
bie Unterftü'tymg (-en) support, 

assistance, help, underpinning. 
bie Un'rreue unfaithfulness, dis- 

loyalty. 
bie Un'htgenb (-en) vice, bad 

habit. 
unüberhiittb'ttd) adj. unconquer- 

able, unmanageable, invinci- 

ble. 
ututnterbro'd^en adj. uninter- 

rupted. 
un'ücränbert part. adj. unchanged. 
un'toerbient adj. undeserved. 
un'uerborben adj. unspoiled. 
utt'üerträglid) adj. quarrelsome, 

unsociable, incompatible, un- 

forbearing. 
un'üernierfftdj adj. unimpeach- 

able, impeccable, unobjec- 

tionable. 
un'üerjeUjUdj adj. unpardonable. 



Digitized 



byGoogk 



298 



VOCABULARY 



un'twflcitbet adj. unfinished, in- 

complete. 
un'tuirfidjtig adj. improvident, 

careless. 
utt'toafyrfdjeiitftd) adj. improbable. 
untom'Mbat adj. unchanging. 
uitttriberftef)'ttdj adj. irresistible. 
ber Un'toifte (gen. -n«, pl. -n) 

displeasure, indignation. 
tttt'toiflig adj. angry, displeased, 

indignant, unwilling. 
utt'toiftfomtnett adj. unwelcome. 
untotir'btg adj. unworthy. 
Ura'nia prop. noun Urania, 'the 

heavenly ' = the muse of as- 

tronomy. 
bcr Ur'fpruttg (-*e) origin. 
urfpritttg'lidj adj. original, 
ba« Ur'tetl (-e) judgment, ver- 

dict. 

bcr »a'tet (*) father. 

ba« gta'terfattb fatherland, native 

country. 
toa'terlaitbifd) adj. patriotic. 
Uä'tcrlirfj ök//. fatherly, paternal, 

ancestral, native. 
bic SBa'terftabt (*i) native city, 

native town. 
\)tt = insep. pref. 
toeracty'teit tr . despise, scorn. 
DeräVbern tr. change, transform; 

refl. vary, change, be changed ; 

intr. make changes, make al- 

terations. 
bic 2BerSn'b(e)ruitg (-cn) change. 
toeran'laffeit tr. insep. cause, 

bring about. 



betör 'me« /r. impoverish; intr. be 

impoverished, become poor. 
bcr SBerartn'te {gen. -n) impover- , 

ished man. 
fccrban'nen tr. banish, outlaw. 
toerber'geit (bcrbara,, toerborgen, ber* 

birgt) tr. hide, conceal, shelter, 

contain; refl. conceal oneself. 
berbef'fent tr. improve, make 

better. 
bic Skr&effenmg (-cn) improve- 

ment. 
toerbin'bett (bcrbanb, berbunben) tr. 

bind, join, unite, combine, 

oblige. 
bic IBerbiit'buttg (-cn) union, 

connection, combination, alli- 

ance, marriage. 
ba« ©wbin'buitgStoBrtdKtt (— ) 

connecting word, conjunction. 
ba« ©erbot' (-c) prohibition. 
berbraVncn tr. make brown, 

tarnish. 
betbräiuti' part. adj. browned, 

tarnished. 
ba« &erfcre'd)en ( — ) crime, 
bcr ©etbre'^et ( — ) criminal. 
berbrd'tcn tr. spread. 
betbrei'tet part. adj. spreading, 

broad-spreading. 
ber&ren'ncn (berbrannte, berbraimt) 

tr. burn, scorch. 
berbün'ben tr. ally, unite, form a 

league. 
toerbün'bet part. adj. allied, 

leagued together, united. 
berban'feit tr. owe, be indebted. 
toerbe'dfen tr. cover. 
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Derberen (Derbarb or Derberbte, 

Derborben or Derberbt, Derbtrbt) 

intr. and tr. spoil, destroy, 

corrupt. 
Derber'blid) adj. destructive. 
Derbie'nen tr. deserve, merit. 
ba$ ©erbienft' (-c) merit, desert. 
Derbop'peto tr. double, quicken, 

hasten. 
Derbor'ben part. adj. degenerate, 

depraved. 
Derbrie'ften (Derbrofc, Derbroffen) 

tr. vex, grieve. . 
toerbriefflidj adj. vexed, cross, 

annoyed, vexatious. 
bcr SBerbrttff' vexation, trouble, 

indignation, annoyance. 
toerbim'fefa tr. darken, obscure, 

throw in the shade, eclipse. 
ba£ ©erbtm'fefa darkening, eclips- 

ing, obscuring. 
t>eref)'lidfan refl. marry, get mar- 

ried. 
öcrety'ren tr. honor, respect, re- 

vere, present, bestow, 
bie Verehrung respect, rever- 

ence. 
toerein'fadjen tr. insep. simplify. 
btc ®erein'fad)iMg (-cn) simplifi- 

cation. 
*erfaftat (Derfiel, Derfatten, Der* 

fttttt) tn/r. (fein) decay, fall, 

fall in ruins, get out of re- 

pair. 
bie Serfaffung (-en) Constitu- 
tion, disposition, frame of 

mind, Situation. 
Derfau'tew *>'- (fein) decay, rot. 



Derfefj'len /r. miss, overlook. 
bie ©erfei'netung (-en) refine- 

ment, polish. 
Derfer'tigen tr. make, prepare, 

produce, manufacture. 
Derfol'gen tr. follow, pursue. 
bie SBerfol'gmtg (-en) persecution, 

pursuit. 
Derfity'ren tr. lead astray. 
btö Vergangene (gen. -n) past. 
Dergäng'lidj adj- transitory, per- 

ishable, worthless. 
Dergc'ben (Dergab, Dergeben, Der* 

gibt) tr. forgive. 
Derge'ben£ adv. in vain. 
Dergeb'lid) adj. vain, useless, 

unnecessary. 
Dergeben (Dergtng, Dergangen) intr. 

(fein) pass away, cease. 
Dergef ten (Dergalt, Dergolten, Der* 

gilt) tr. repay. / 

Der gef 'feil (Dergafe, Dergeffen, y&6 

gtfjt) tr. and refl. forgejk^ 
Dergie'ften (Dergofj, Dergoffen) tr. 

shed, spül, w^ep. 
ber Sergleid)' (-t) comparison. 
DcrgfeidVbar adj. comparable. 
Dergfei'djen (Dergltd), Dergltd&en) 

tr. and refl. compare, be like, 

compare oneself to. 
bie Verglei'djmig (-en) compari- 
son. 
ba« Vcrgtw'gen (— ) pleasure, 

delight. 
Dergoi'ben tr. gild. 
bie Vergof tomg gilding. 
bie Vergünstigung (-en) favor, 

privilege, 
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betgfi'ten tr. compensate, refund, 

,feimburse. 
t>tTf)al'ttn (behielt, ber&alten, öer* 

fjttlt) refl. be related, be pro- 

portioned, conduct oneself, 

behave. 
ba* ©etl|&tt'«t$ (-ffe) relation, 

circumstance, Situation. 
toerftcUt'niSmSßig adj. compara- 

tive. 
beTftar'ren intr. (fjaben a»J fein) 

remain, persist, continue, per- 

severe, adhere. 
Dertyär'tenb ^ar*. aJ/. hardening, 

making obdurate. 
toerfjaftt' />ar/. adj. hated, hate- 

ful. 
toetf)au'd)Cit /r. breathe out, ex- 

hale. 
toerf)el)'reit /r. hide, conceal. 
toet^in'bcm tr. prevent, hinder. 
toerfyuiTen /r. a«J re#. cover, veil, 

disguise, wrap up. 
toerljü'ten /r. prevent, avert, guard 

against. 
bie SBerir'rmtg (-en) error, aberra- 

tion. 
Der jült'gen refl. grow young again. 
toerfau'fen tr. seil, 
bcr SBerleljr' (-e) association, 

commerce, intercourse, traffic. 
toerfen'nen (berfannte, berfannt) 

tr. misunderstand, misjudge, 

mistake. 
toetftin'gen (berffang, berflungen) 

intr. (fein) die away, stop 

sounding. 
toerfcufy'fen tr. join, connect. 



bie ©erfitö^'fttttfl (-en) knotting 

(together), entanglement, con- 

nection. 
bertiitt'ben tr. announce, pro- 

claim, make known. 
ber IBerfün'bet ( — ) proclaimer, 

herald, announcer. 
bie ©errur'jnnö (-en) shortening. 
toetloit'gen tr. demand, require, 

ask for, desire. 
ba« fBexlan'Qtn longing, desire. 
bie $et(aVQenmß (-*n) lengthen- 

ing, expansion. 
toerlaf'fen (berltefe, berfoffen, ber* 

Itt&t) tr. leave, abandon, for- 

sake. 
ber ©erlauf course, progress. 
berraii'fen (berlief, herlaufen, ber« 

Ittuft) intr. (fein) run away, 

become a fugitive, become a 

vagrant. 
berlau'fen part. adj. vagabond, 

vagrant, fugitive. 
berfe'gen part. adj. embarrassed, * 

at a loss. 
bie $erle'genf>ett (-en) embarrass- 

ment, confusion. 
Detlefen (»erlief berlte&en) tr. 

give, lend, bestow. 
berfei'ten tr. mislead. 
toetre'feen tr. injure, offend, hurt. 
bcrlie'öen refl. fall in love. 
bertte'teii (berlor, berloren) tr. 

lose. 
berlo'öen tr. betroth. 
bie SBerlofc'te the betrothed, 

fianeee. 
bie JScrfo'&mtg (-en) betrothaL 
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ba« fßetto'ttnt what is lost, 
bcr ©erfoft' (-e) löss. 
toertnäftTeit re/S. marry, get mar- 

ried. 
Dermaf)'ne« Jr. urge. 
toermefj'rett /r. increase, multiply, 

augment. 
toetmei'bett (bernucb, toertmeben) 

/r. avoid, shun. 
Me JBermei'btmg (-cn) avoidance. 
toetmeint' pari. adj. supposed, 

alleged. 
toermeTbett tr. inform, announce. 
toermif'fett tr. miss, do without, 

be without. 
fcermU'tefa intr. mediate, inter- 

pose. 
bte JBcrmtt / t(c)Iunö Intervention, 

mediation. 
toermö'ae £re/>. (gen.) by virtue 

of , through the help of. 
toennB'gett (bermodjte, tocrmodjt, 

Dcrrnoß) tr. be able to. 
ba« Serm&'gett fortune, means, 

wealth, ability. 
DermB'genb />ar*. <af/. well-to-do, 

rieh; toenig — with small 

means. 
toetjmttn'tttett tr. disguise, mask. 
toertnumtnt' part. adj. in disguise. 
toenmtt'lid) adj. supposed, prob- 
able, presumable. 
bernefy'men (beraum, bernommen, 

berntmmt) tr. hear, pereeive, 

notice. 
bernidj'ten tr. annihilate, destroy, 

* undo. 
blc ©entunft' reason. 



toetramf'tig adj. sensible, rational, 

reasonable. 
toetpflidj'teit tr. and refl. oblige, 
• pledge, bind oneself. 
toerridj'tett tr. perform, aecom- 

plish, do. 
bcr ©et$ (-e) verse, line of 

poetry; ber 93er«6au verse, 

metre, metrical strueture; 

ba« SBcrSmafe (-t) metre. 
toerfa'gen tr. refuse, deny. 
ba« ©etfag'te (gen. ~n) what is 

refused, what is denied. 
toerfam'mern tr, and refl. assem- 

ble, collect, 
bcr ©erä'fcau verse, metrical 

strueture, metre. 
toerfdjaf'fen tr. procure, provide. 
toerfdjett'fen tr. give away. 
üerfctyeu'djeii tr. drive away, scare 

away, dispel. 
toerfdjte'ben adj. different, varied, 

unlike. 
toerfdjUe'feen (toerfdjlofe, tocrfdjloffen) 

tr. shut, close. 
toerfdjftn'geit (berfdjfong, berfdjlun* 

gen) tr. swallow up, efface, en- 

gulf. 
toerfdjtnadj'ten intr. (fein) pine 

away, languish, perish. 
t>erfd)ntft'fjett tr. scorn. 
bic ©erfdjo'ttung forbearance, 

sparing, quarter. 
toerfdjüt'teit tr. bury with rubbish, 

cover with däbris. 
toerfdjtoitt'bett (üerfdjtoanb, bcr* 

fdjttmnben) intr. (fein) vanish, 

disappear. 
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betfe^ett (berfalj, berfefjen, toef fte&t) 

tr. provide, furnish, attend to, 

look after, manage. 
toerfe'fcen tr. reply, retort, answer, 

transfer. 
bic SBerfe'fcung (-cn) displace- 

ment, shift, deviation. 
berfi'djern /r. assure. 
bic $crfi'rf>(e)nmg (-cn) assur- 

ance, pledge. 
bcrfU'bern /r. silver, plate with 

silver. 
toerftn'fen (berfanf, berfunfen) intr. 

sink, 
baä JBerS'mafe (-e) metre. 
berföfy'nen re#. become recon- 

ciled, reconcile oneself. 
berfor'gen fr. provide f<$* care 

for. 
toertyen'ben tr. distribute, give 

away. 
toertyre'dien (berfpradj, berfprodjen, 

berfpridjt) fr. (</a/.) promise. 
ber SBerftanb' understanding, 

sense, intellect, intelligence. 
bcrftän'big adj. sensible, prudent, 

intelligent. 
bcrftau'ben intr. (fein) become 

covered with dust. 
berfte'tfcn tr. hide, conceal. 
toerfte'fcn (berftanb, berftanben) tr. 

understand. 
bie SBerftel'iung dissimulation. 
berflt'djen /r. try, attempt, test, 

tempt. 
berfü'feen Jr. sweeten. 
Verteidigen tr. defend. 
toertei'ten tr. distribute, divide. 



bertra'gett (bertrug, bertragett, ber* 

trägt) refl. agree, be recon- 

ciled, get along with, have 

forbearance with. 
berträg'lid) adj. forbearing, peace- 

able, compatible, conciliatory. 
toertrau'en tr. intrust, confide, 

commit. 
ba« Söertrau'en trust, faith, con- 

fidence. 
bertrau'lid) adj. familiär, inti- 

mate, confidential. 
bcrtrci'&en (bertrteb, bertrieben) 

tr. drive away, banish, dispel, 

exile. 
toertre'ten (bertrat, bertreten, ber* 

tritt) tr. represent. 
ber JBertre'ter ( — ) representa- 

tive. 
bertrie'ben part. adj. exiled. 
bie Vertriebenen exiles, emi- 

grants. 
toerhrnfren tr. keep, guard. 
toerftMl'ten tr. manage, admin- 

ister. 
toerftmn'beln refl. be changed, 

transform. 
toerhmnbt' adj. related, 
ber SBerhmnb'te (gen. -rtt, pl. -n) 

relative, kinsman. 
bie SBerhMnbffdjaft (-en) relation- 

ship. 
bertoe'gen adj. bold; ber SBertoegne 

the bold one. 
toertoel)'ren tr. hinder, prevent, 

forbid. 
bertoei'len intr. tarry, linger, 

stay. 
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toertoei'lenb part. adj. abiding, 

tarrying, continuous. 
toertoen'ben tr. apply, use, employ. 
bic $erh>iff'(e)hmg (-cn) com- 

plication, plot. 
fcertoir'ren tr. confuse, perplex, 
bie SBerhrir'nmg confusion, per-' 

plexity. 
DCrtoor'rcn £ar/. ad/\ confused, 

bewildered. 
btc SSerhJorrc'ne the confused 

girl. 
bie Sertoor'renljeU (-cn) disorder, 

confusion, distraction. 
toerhmn'beit tr. wound, hurt, 

injure. 
tJCthJUti'bcm tr. astonish, surprise. 
btc äBcrhmn'berte {gen. -n) aston- 

ished girl, astonished (girl) 

friend. 
fcerja'gen intr. despair, lose cour- 

age. 
DCTäC^rcn tr. consume, devour. 
öersei'fjert (öcrgtc^, bergigen) fr. 

(rfa/. 0/ person) pardon, f orgive. 
btc $et5idjt'ieifhmg (-cn) renun- 

ciation, abandonment. 
Deräie'tcn tr. adorn, decorate, 

beautify. 
fcetjö'gernb part. adj. retarding. 
fcetätoei'feW />ar/. adj. despairing, 

overcome by despair. 
bic aSerätoeif'fong despair, des- 

peration. 
fcegt'ren tr. tease, vex. 
ba« JBieft cattle. 
biet (cöw/>. mctyr, superl. ntcift) 

o4/. much, many, a great deal. 



toiei'bebürfenb atfj. needing much, 

that needs so much. 
fciei'&egetyrcttb adj. desiring much, 

greedy. 
toicl'fad) adj. of many kinds, 

manifold. 
toictfftl'tig adj. frequent, mani- 
fold. 
fciefgefaftet adj. with many 

folds, füll. 
toicneidjt aiz;. perhaps. 
tucl'mal (3) arfv. many times. 
fciefmefjr adv. rather, much 

more, on the other hand. 
btc »ierfeitififett (-cn) many- 

sidedness, variety. 
fcie'r(e) num. adj. four. 
baö'i^W (-"-er) people, nation, 

folk, lot. 
ba$ fSom'tptö (pl. SBotfSepen) 

populär epic, national epic. 
ba« SöotfS'feft (-c) populär cele- 

bration, national festival, f fite. 
fcottS'mäfeig adj. populär. 
öott arf/., öJv., sep. and insep. 

pref. füll, whole, complete. 
fcott&rin'gen foenlirad&tc, bott* 

bradjt) tr. p&form, accomplish, 

bring about. 
toottcn'ben tr. insep. finish, accom- 

plish, end, mature, perfect. 
fcoHenb* adv. especially, alto- 

ge^bner, wholly. 
fcaner {comp, of Doli) fuller. 
toüttfüty'ren tr. insep. carry out, 

execute. 
i>ÖVÜQ <*<//. füll, entire, whole. 
toottfom'men a<//\ perfect. 
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ble Sotffom'mealjett (-cn) per- 

fection, completion. 
ber Sott'monb (-e) füll moon. 
bottft&m'big <Mf/\ complete, abso- 
lute. 
bont = Don bem. 
i>on prep. (dat.) of, from, by, 

concerning, with, because of. 
boneinan'ber adv. from one an- 

other. 
bor Prep. (dat. and acc), adv., 

and sep. pref. before, in front 

of, from, because of, ago, for, 

with, of; bor allem (or allen) 

above all; = für (rare). 
botan'f dürfen tr. send ahead, put 

in front. 
boraud' adv. and sep. pref. fcefore, 

ahead; im — in advahee, 

beforehand. 
boreutS'feben (falj borauä, borauä* 

gefefcn, fie&t borauä) tr. fore- 

see. 
bot bei' adv. and sep. pref. by, 

over, past. 
borbei'befregen refl. sep. move 

past. 
borbei'tragen (trug borbei, bor« 

beigetragen, trägt borbei) tr. 

carry past. 
bot beigeben (gog borbei, borbei« 

gegogen) intr. (fein) move by, 

pass. 
bor'bereitcn tr. prepare. 
bie Vorbereitung (-en) prepara- 

tion. 
bot'beugen intr. with dat. antici- 
t pate, prevent, avoid. 



ba* Sot'büb (-er) model, pat- 
tern, 
bie Söor'boriit (-nen) precursor, 

forerunner. 
bor'bringen (brong bor, borge* 

orangen) intr. (fein) advance, 

push ahead. 
bor'eücn intr. sep. (fein) hasten 

ahead, advance quickly. 
ber SBor'fafl (-*e) event, happen- 

ing. 
bor'fwben (fanb bor, borgefunben) 

tr. find, meet with. 
ber ©or'gang (t) event, pro- 

ceeding, oecurrence. 
ba« SBor'gefityt (-e) presentiment, 

premonition, misgiving. 
bor'getragen part. adj. recited, 

presented. 
botban'ben adj. at hand, ready. 
borget' adv. and sep. pref. before, 

in advance, previously. 
bot bin' adv. before, recently, a 

short time ago. 
ber &or'fämtfer ( — ) champion. 
bot'fommen (fam bor, borge* 

Fommen) intr. (fein) oeeur, 

happen, seem. 
bie JBor'ftebe preference, predi- 

lection. 
bor'tiegenb part. adj. present, 

(thing) in question, under 

discussion. 
bor'n(e) adv. before, in front, 

in the fore part; bon — from 

the start, at the beginning. 
bor'netjm adj. aristoeratie, gen- 

teel, cultured. 



Digitized 



byGoogk 



VOCABULARY 



305 



bor'ttef)mltd| adv. chiefly, par- 

ticularly, especially. 
bcr öor'fai? (■»«) purpose, plan, 

resolution. 
toor'frfficbc« (fdjob bor, borge* 

fdfjoben) /r. push forward, shove 

ahead. 
bcr Sor'frfflog (*e) proposal, 

proposition, Suggestion ; — 

tun make a proposition. 
toor'fefcn (fab bor, borgefeben, fiebt 

bor) re#. be on one's guard, 

look out, take care. 
bte SBor'fidjt prudence, caution, 

foresight. 
bmr'fidjtig adj. cautious, careful, 

prudent, circumspect. 
bor'ftetfeit tr. sep. present, in- 

troduce; refl. imagine. 
bte aWftettung (-cn) presenta- 

tion, representation, introduc- 

tion. 
bic Sor'ftctfungSart (-c) descrip- 

tive method, method of pre- 

sentation, kind of imagination. 
bcr JBor'teU (-e) advantage, 

benefit. 
tonr'teityaft adj. advantageoiisv — 
bcr SBor'trag ( a c) lecture, exposi- 

tion, method. 
bor'tragen (trug bor, borgetragen, 

trägt bor) tr. recite, present, 

lecture. 
toortreff'lid) adj. excellent, splen- 
did. 
borü'bcr adv. and sep. pref. past, 

along, by, over. 
fcorit'berfüfjren tr. sep. lead past. 



borü'bergcbcnb part. adj. tempo- 

rary, transitory. 
borü'bcrtoatfen tr. (fein) pass by, 

roll past. 
borü'bcrsieben (jog borttber, bor* 

übergewogen) intr. (fein) move 

past, go by. 
toor'toärtd adv. and sep. pref. for- 
ward. 
bcr JBor'tourf (*e) reproach. 
borjei'tcn adv. in former times, 

formerly. 
ber SWpg (-^e) advantage. 
boräfig'ttd) adj. excellent, prefer- 

able, splendid. 
twr'jugStoctfe adv. chiefly. 
jßofe (gen. «offen«) Voss, a Ger- 

män writer, the author of the 

idyl entitled Luise. 



toad) adj. awake, alert. / 

toacb'feit (toudj«, getoadjfen, toftdjffrT 
intr. (fein) grow, rise, increase. 

ba« 8Bad)3'twn growth, groWing 
thing. l 

ttia'tfer adj. brave, sturdy, ex- 
— 'cellent, worthy. 

bie Söa'tfcre (gen. -n, pl. -n) ex- 
cellent girl, brave girl. 

bte Söaf'fe (-n) weapon, arms. 

bie Söa'ge (-n) scales, balance, 
whiffletree. 

ftm'gen tr. venture, dare, risk. 

ber SBa'gen ( — ) carriage, wagon. 

bte SSabl (-cn) choiee, selection. 

mahlen tr. choose, select. 

ba« g$äf)'lett choosing, selecting. 
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ber Söaljn illusion, delusion, 

fancy. 
toaftr a#. true, genuine, real; 

nidjt — is it not so? 
ftfty'renb />re/>. (with gen.) during, 

for; conj. while, whereas. 
bie Söaftr'ieit (-cn) truth. 
toatjr'lid) arfp. really, truly, in- 

deed. 
toafyr'nefymen (naljm toaljr, toafr* 

genommen, nimmt toaljr) /r. 

notice, perceive. 
ber ©all (^c) wall, bulwark, 

rampart. 
toal'Un intr. surge, boil up, 

course rapidly. 
maCtcn intr. manage, rule, gov- 

ern, dispose. 
bic Söanb (*c) wall. 
hwn'beln intr. (f)a&en and fein) 

wander, walk, go, proeeed. 
ber Söan'berer ( — ) wanderer, 

traveler, person on foot. 
ttmn'bern intr. (fein) go, travel, 

wander, migrate. 
bie Söan'ge (-n) cheek. 
mannen intr. ftaben and fein) 

waver, sway, vacillate. 
bie SBa're (-n) wäre, goods, 

article, merchandise. 
toarm (comp. *er, superl. Ä ft) 

adj. warm, 
bie Böar'mc warmth, heat. 
hmr'nen tr. warn, 
bie SBar'mmg (-en) warning. 
toar'ten intr. wait, attend to. 
toarum' adv. and interrog. conj. 

why. 



nmS interrog. pron. what, how, 

why; indef. rel. pron. what- 

ever, what, that which, some- 

thing, some; toa$ für ein 

what kind of, what a. 
bie SB&'fdje washing, washed 

clothes, linen. 
toa'fdicn (ttmfdj, getoafdjen, tottfdjt) 

tr. and intr. wash. 
ba$ SBa'fdjen washing. 
ba« «Baffer (— ) water. 
toaf'ferreid) adj. rieh in water, 

füll of water. 
ber 2Bed)'fet ( — ) change. 
med) 'fein tr. and intr. change, 

exchange. 
toedj'fetfeitig adj. mutual, re- 

ciprocal. 
bie SSedi'feltoirhmg (-en) reeipro- 

cal action, mutual effect. 
toe'den tr. awaken. 
ber 28eg (-e) way, road, path; 

% meine$ SBegeS on my way. 
toeg adv. and sep. pref. away, 

off, gone. 
roc'gen prep. (gen.) on aecount 

of, for the sake of. 
tocg'fatfen (fiel toeg, toeggefallen, 

fällt toeg) intr. (fein) fall away, 

cease to exist. 
toeg'gefjen (ging toeg, toeg'geöoit* 

gen) intr. (fein) go away. 
toeg'laffen (liefe tt>eg, toeggelaffen, er 

Ittjjt toeg) tr. leave away, omit. 
bie SBeg'laffung (-en) Omission, 
toeg'nefymen (naljm toeg, toeg* 

genommen, nimmt toeg) tr. take 

away. 
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toeg 'rufen (rief toea., iDeggerufen) tr. 

call away. 
ba« SBelje woe, trouble. 
freien intr. blow. 
ber äöefy'laut (-«) wailing, cry, 

lamentation, cry of distress, 
bie 8Bd)'r(c) (-en) defense, 

weapons, means of resistance. 
hje^ren tr. restrain; intr. with 

dat. prevent, stop, 
ba« Söeib (-er) woman, wife. 
ba$ SBet&'dje!! (— ) little wife, 

dear little wife. 
toeib'ttd) adj. feminine, womanly. 
bie gBeib'lidjfett womanliness. 
toetd) a#. soft. 

toeidj'lid) atf/. soft, weakly, gentle. 
toei'gern refl. refuse, decline. 
bie SBei'genmg (-en) refusal, 

denial. 
meinen tr. devote, consecrate. 
toeil conj. because, since. 
bxt SBei'le while, leisüre, time; 

eile mit — make haste slowly. 
ber SSein (-e) wine. 
ber aßein'berg (-t) vineyard. 
mei'ncn intr. weep, cry, shed 

tears. 
ba& SBei'nen weeping. 
bie Söein'lcfc (-n) vintage. 
toct'fe adj. wise, prudent; ber 

SBBcife (gen. -n, pl. -en) the 

wise man. 
bie SBei'fe (-n) way, manner, 

wise. 
toei'fen (toieS, genriefen) tr. show, 

point out. 
ein Söet'fer a wise man. 



ber Söct'fet ( — ) one who shows, 

director. 
bie SöetS'ljeft wisdom, discretion, 

prudence. 
toeid'ttd) adj. wise, prudent, 

discreet. 
toeiff adj. white, 
toei'ffen tr. whiten, whitewash. 
tocil adj. wide, far, long, broad, 

distant; ba« SBeitrc the rest, 

what remains; im tt)eiten far 

off, distant; adv. far; — unb 

breit far and wide; bei toeitem 

by far. 
toei'ter adv. and sep. pref. farther, 

further, onward, furthermore; 

nidjjt« toeiter al« nothing more 

than; bo« SEßcitrc the rest (of 

the story); bei hjeitem by far. 
toeitfjin' adv. far away, far off, a 

long distance. 
toctt'läufiö adj. diffuse, strag- 

gling, extended. 
bie Söeit'lctofiafeit (-en) intricaey, 

diffuseness, prolixity. 
tocl'd)(er) (-e, -e«) interrog. and 

rel. pron. and adj. which, what, 

what a, who, that. 
bie Söelt (-en) world, earth; tie 

feine — society. 
bie Söelt'beöebenfjeU (-en) world 

event. 
roeft'Oerocgenb part. adj. world- 

moving, shaking the earth. 
ber Söelt'&ütfler ( — ) cosmopolite, 

Citizen of the world. 
ba« aßeft'öemalbe (— ) world 

picture, universal description. 
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toelt'ltd) adj. worldly, secular, 

temporal, profane, of the 

world. 
•bcr Södt'mann 0*cr) man of the 

world, (well-bred) gentleman. 
rocn'bcn (toaubtc or tocnbctc, gc* 

toanbt or gctocnbct) tr. and refl. 

turn, turn around, apply. 
btc Söen'bung (-cn) turn, turning, 

period, curve. 
toe'nig adj. few, little, a few; 

am tocnißftcn least of all; gum 

tocntfiftcn at least. 
toenn adv. when, whenever; conj. 

if, when, whenever; — audj 

even if . 
toet interrog. pron. who; indef. 

rel. pron. whoever, he who, 

who. 
toet'&en (toarb, gctoorbcn, hrirbt) 

tr. woo, sue, seek, engage, 

recruit; intr. (with um) woo, 

sue. 
btc SSer'bung (-tri) wooing, court- 

ship, recruiting. 
tocr'ben (toarb or ttmrbc, gctoorbcn) 

intr. (fein) become, grow, get, 

be, happen; gctoafjr — become 

aware of ; gu . . . tocrbcn turn 

into; ba$ tft mir geworben that 

is my reward, that's what I 

get; fut. aux. shall, will; pass. 

aux. (corresponding to English 

aux. verb be). 
toer'fen (toarf, gctoorfcn, totrft) tr. 

throw. 
baä Böerf (-t) work. 
btc Söerl'ftatt H[n]) Workshop. 



ba« gBerf'seug (-*) implements, 

instruments. 
tottt adj. worth, dear, esteemed, 

deserving; worthy (with gen.) 
bcr SSert (-c) value, worth. 
ba« SBe'fen ( — ) existence, being, 

nature, affairs, regime, be- 

havior, manners. 
fte'fentfid) adj. essential. 
ba« SBet'ter ( — ) weather, storm. 
hJCt'tcrlcurfftctt intr. and impers. 

lighten. 
toet'terleudjtenb par7. with flashes 

of heat-lightning. 
btc SBet'tertootte (-n) storm- 

cloud. 
toidj'tig adj. important, weighty. 
btc 2$id)'tigfeit importance. 
btc SSM'rfcl pl. swaddling-clothes. 
ttn'rfcln tr. wind, wrap. 
hri'ber prep. (acc), adv., and insep. 

pref. against, contrary to. 
hriberie'gen tr. insep. refute. 
bcr «tt'berfäein (-c) reflection. 
toibcrfarc'djcit (nribcrforadj, totbcr* 

fprodjcn, tt)iberfprid&t) intr. with 

dat. oppose, contradict, gain- 

say. 
bcr 28i'berft>ruc$ Opposition, refu- 

tation. 
bcr ä&i'berftanb (^c) resistance, 

Opposition. 
toiberftc'ljctt (toibcrftanb, totbcr* 

ftanbcn) intr. with dat. with- 

stand, oppose, resist. 
bcr SBi'bertoitte (gen. -n«) dis- 

pleasure, aversion, disgust, 

repugnance. 
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bie Söib'tttUitg (-cn) dedication. 

toic adv. how; conj. as, like, 

when, how; fo toie so as, as 

also. 

toie'ber adv., sep. and insep. pref. 

again, once more, anew. 
toie'berbegegnen intr. with dat., 

sep. meet again, treat. 
roie'berbringen (braute lieber, 
toiebergebrad&t) tr. bring back, 
restore. 
tote'berofdjetaett (erfd&ien toieber, 
toiebererfdjtenen) intr. (fein) ap- 
pear again. 
roie'berftnben (fanb toieber, toieber* 
gefunben) fr. find again, meet 
again; refl. find one another 
again. 
teie'bergeften (gab toieber, toieber* 
gegeben, gibt toieber) tr. give 
back, restore. 
ftiebetljo'len tr. insep. repeat. 
bie fcöteberljo'limg (-en) repeti- 

tion. 
bie Söie'bcrfeljr recurrence, peri- 

odical appearance. 
toie'berfefyren intr. sep. (fein) 

return. 
wie'berfmtyfcn tr. sep. bind again, 

reunite. 
toie'bcrfommen (tarn toieber, toie- 
bergefommen) intr. (fein) come 
back, return. 
tote'berfcfycn (fal) lieber, toieber* 
gefefyen, fiefjt lieber) tr. see 
again. 
toie'berum adv. again. 
bie ©ie'fe (-n) meadow, 



ber SBie'fel (- 
toictooljf conj. 
toilb adj. wild, 
bie «BUb'ftett * 
Wilhelm Wlci' 

by Goethe ( 
ber mVU(n) 

will, wish, i 
toil'Ien prep. 

um ... toi 

of. 
toinig adj. wil 
nriHfom'tncn ac 
bie »tftlftr ch 

caprice, free 
totlUftrlt* adj 

cious. 
toiin'inefo intr. 
ber Sßhtb (-«) * 
toin'bcn (toanfc 

wind, writh« 
ber SMn'fei (- 
totalen intr. b« 
toir pers. pron. 
toir'fen intr. 

influence. 
toirf'lidj adj. 

adv. indeed, 

bie mmw< 

actuality. 
bie fBfrf'famfi 

effectiveness 
bie SBir'rung ( 
bie aBirr'nte c< 
ber mxt (-e 

master of tl 
bie SBir'tin (- 

lady. 
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bte »trtfdjaft (-cn) housekeep- 

ing, household, cstablishment, 

business, farm-work. 
toif'pern intr. whisper. 
bte SHfe'fcegierbe (-n) desire for 

knowledge. 
toiffen (ttmfete, öetoufjt, tociß) 

/r. know, know how, be able. 
toif'fenfdjaftlid) adj. scientific, 

scholarly. 
bte Sött'tenmg weathcr, atmos- 

phere. 
too adv. and conj. where, when, if ; 

— ntdjt if not. 
tOobtV adv. whereby, through 

which, in which. 
bte SBödj'fteritt (-nen) convales- 

cent, mother of a new-born 

baby, woman recently con- 

fined, ill mother. 
tooburd)' adv. by which, by means 

of which, by what means. 
toofet'tt(e) conj. if, in case, pro- 

vided; toofeme . . . audj al- 

though, however far. 
toogc'gcn adv. against which, 

against what. 
too'gen intr. wave, roll, surge. 
ftofjitt' adv. whither, where. 
toO^I adv. well, probably, indeed, 

no doubt, I suppose, presum- 

ably; leb(e)t toofyl farewell. 
ba$ 2Bofji welfare, well-being. 
toofjr&eflütett adj. well-to-do. 
hurijr&efjaöttdj adj. complacent, 

comfortable. 
tootyl'befamtt adj. well-known, 

familiär. 



tOoty'bcfUUt adj. well-furnished, 

well-equipped. 
too^Vet^tditm adj. well-kept. 
toof)l'tTtuutrt adj. well-restored, 

well-renovated. 
too^gebübet adj. well-shaped, 

well-formed, handsome, well- 

built. 
ba« aWgefafleii (— ) joy, 

pleasure, satisfaction. 
too^rgesintntert adj. well-built, 

well-timbered. 
tooWfiesogcit adj. well-bred, well- 

trained. 
bte SötWfcabenfjeü well-to-do- 

ness, wealth. 
roofylf üttgenb pari. adj. harmoni- 

ous, musical, well-sounding. 
ber SBoWftanb wealth, well-to- 

do-ness. 
bte gBotjl'tat (-en) good deed, 

benefit, kindness. 
toof)('tätiö adj. kind, benevolent, 

helpful. 
tooftrumääunet part. adj. well- 

fenced, well-hedged, sur- 

rounded with hedges. 
tootyFöerfefjen part. adj. well- 
furnished, well-provided. 
ftofjt'bertettt part. adj. well- 

distributed. 
ba« %&of)VtooUtn good will, kind 

disposition. 
toofj'nen *»/r. dwell, live, re- 

side. 
bte SBoft'ttuttfl (-<n) dwelling, 

residence, home, habitation. 
tool = ftofjl. 
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toöl'&cn tr. vault, arch, round. 
Söolf ^ro^. »awe Friedrich 

August Wolf (i 750-1824), a 

famous classicist whose essays 

on the Homeric poems are of 

great importance. 
ba« £ßölf'djeit (— ) small cloud. 
bie SSWfc (-n) cloud. 
tool'ten (toottte, getooHt, hritt) tr. 

and modal aux. will, purpose, 

intend, wish, be about to. 
tooVltn adj. woolen. 
ba& S&ol'ltn willing, will. 
tooltt = tootfte. 
frofttit' adv. with which, with 

what. 
btc Söon'ne (-n) bliss, rapture, 

delight. . 
toorait' adv. on what, of what, 

by what, how. 
töorauf adv. on which, on what, 

for what, to what, where- 

upon. 
tonraug' adv. out of what, of 

what, out of which. 
ttunrein' adv. wherein, in which, 

in what. 
toorin' adv. wherein, in which. 
toormit = toomit. 
ba$ Söort ( jL tc or -c) word; gu — 

fommcn put in a word, come 

to expression, get a chance to 

speak; ba$ — ergreifen take 

up the conversation, hold 

forth. 
bie SBort'firtge (-n) word-order, 

arrangement of words (in a 

sentence.) 



bie SBort'fügiutg (-cn) arrange- 
ment of words (in a sentence). 

toört'lid) adj. verbal, word for 
word. 

bie aBorfftettung (-en) word- 
order. 

tooris'fter adv. whereof, of what, 
about what, at what. 

tooöon' adv. whereof, of which. 

hJOju' adv. whereto, to which, 
to what purpose, for what. 

ba$ SSun'ber ( — ) wonder, mira- 
cle. 

hmn'berbar adj. wonderful. 

ba« SSwt'ber&are wonderful fea- 
ture. 

tamn'berlid) adj. stränge, queer, 
wonderful. 

fcmn'bcrn refl. to be surprised, 
to wonder. 

ber SBimfd) (•**) wish, desire. 

ftmn'fdjen tr. wish, desire. 

toür'btg adj. worthy, imposing, 
venerable, dignified, deserv- 
ing, estimable. 

ber SBür'btgerc (gen. -n, pl. -n) 
more worthy one. 

ber SSutf (*e) throw, throwing. 

bie Söur'jel (-n) root. 

ftmr'sefa intr. (tyaben and fein) 
take root, be rooted. 

toüft adj. waste, desolate, wild, 
disordered. 

bie Söü'fte (-n) desert, wilder- 
ness, waste. 

bie Sßut rage, fury. 

tou'ttn intr. rage, rave. 

ba& 39ft'teit rage, fury. 
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Safy'Ieit tr. pay. 

jäf) len tr. count, reckon. 

&att adj. tender. 

bie 3ftrt'ttdjfeit (-*n) tenderaess. 

5au'bcrn i»/r. delay, hesitate. 

ber 3^um (-h) rein, bridle; im — 

galten hold in check, 
bcr 3*»« ( A hedge, fence. 
5. JB. = gum ©eifoiel for ezample. 
ba« 8cirf|C« (— ) sign, token, 

mark. 
Seidj'tten tr. draw, depict, de- 

lineate, designate. 
bic 3cWftun(j (-cn) delineation, 

sketch, description. 
äci'gcn tr. and intr. show, point 

out ; refl. appear, be disclosed. 
Seiten (gieb, o,egief)en) tr. aecuse. 
bic 8^^'te (-n) line, verse. 
bic 3*Ü (-«0 ti me > season; 

feiner — adv. gen. in his time, 

at that time. 
ba« 3^^ttlter ( — ) age, period. 
bcr Sctt'flCttoffe (gen. -n, />/. -n) 

contemporary. 
bcr QtWtMLta H) time, period. 
bie 3*tt'uwftänbe PI- circum- 

stances, conditions (of the 

time). 
ba« Sctt'frort (*cr) verb. 
$er = i nse/>. />re/. 
Serbre'djcn (gerbradj, gerbrodjen, 

gcrbricr)t) fr. ani » n/r . (fein) break 

to pieces, break up, smash. 
Serfanen (gerfiel, gerfatten, ger* 

fättt) intr. (fein) fall into, be 

divisible. 



Setrd'ftcn (gerri&, gerriffen) tr. and 

intr. (fein) tearf rend, tear to 

pieces. 
Serritt'ten tr. break up, disturb, 

unsettle. 
jerfrfitnet'tcrn tr. smash up, dash 

to pieces. 
fterftain'pfeit tr. stamp to pieces, 

stamp. 
$erftö'ren tr. destroy, ruin, undo, 

ravage. _ _ 

bie Sttftb'tunq (-en) destruetion, 

ruin, desolation. 
SCtfrreu'en tr. scatter, disperse; 

refl. be scattered. 
ber 3 e »'fl e HO witness. 
ba« 3cu8'm£ C— ff«) witness, evi- 

dence. 
Sieben (goß, gegogen) tr. draw, 

pull, refer, breed, rear, raise; 

intr. go, proeeed, march, 

move. 
ba« 8fe* (~0 goal. 
ber 3fe'**t ("0 adornment, em- 

bellishment. 
bie 3te'be (-n) ornament, adorn- 

ment} grace, polish. 
$ie'ren tr. adorn, decorate, em- 

bellish. 
Sier'lid) adj. graceful, neat, 

dainty. 
ba« Seiner ( — ) room, Chamber, 
ätn'ncrn adj. of tin, pewter. 
jit'tern intr. tremble. 
So'fiern intr. hesitate. 
ber &otf (-*«) braid, plait, tress. 
ber 3^n anger, passion. 
$or'nt0 adj. angry, passionate. 
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$lt Prep, (dat.), adv., and sep. 

pref. to, at, In, by, towards, 

in order to, besides, on, too, 

along with, towards. 
bcr Su'tfcrbätfer (— ) confec- 

tioner. 
ba$ Stt'rf^btot cake, sweet cake, 

gingerbread, sweets. 
Stterft' adv. at first, first, for the 

first time. 
bcr 3»'ffttt (*c) chance, accident. 
Sit'f&tfig adj. accidental, chance. 
bic 8»'fftttiflfett (-en) accident, 

incident, chance, unimportant 

element. 
Sitfrie'ben adj. satisfied, con- 

tented; — ftcttcn satisfy. 
ju'fü^rcn tr. sep. lead to, bring 

to. 
bcr 3«fl (""*) march, procession, 

train, host, column, feature, 

trait. 
btc Begäbe (-n) addition, gift. 
gu'geben (gab gu, jugegeben, ßt^t 

gu) /r. grant, concede, ac- 

knowledge, permit. 
Sugc'gen adv. present. 
bcr 3ü'gel (— ) rein. 
5»'flefre^e» (geftanb gu, gugeftanben) 

tr. acknowledge, admit, grant, 

allow. 
SUgletd)' adv. at the same time, 

likewise. 
bcr Sufi'frinb (-e) draught, cur- 

rent. 
btc Su'funft future. 
Jltrunftig adj. future, impending. 
SUlefct' adv. at last, last, lastly. 



5««i = gn bcm. 

5mtäd)ft' adv, next, nearest, first 

of all, in the first place, 
btc Sun'ge (-n) tongue. 
Su'nitfen intr. sep. nod, nod at. 
SUp'fen tr. tug, pull, pluck. 
auredjt'ftctten tr. sep. set right, 

adjust. 
Su'rcbctt intr. (dat.) sep. advise, 

speak to, persuade. 
5Ür'nen intr. be angry. 
5«röcf(e) adv. and sep. pref. back, 

backwards, behind. 
Suriuf begeben (begab gurütf, gurücf* 

begeben, begibt gurücf) refl. re- 
turn, go back. 
Suriuf'befregen refl. tr. move 

back, withdraw. 
jurücf bleiben (blieb gurütf, gurütf* 

geblieben) intr. (fein) remain 

behind. 
Sitrücf benfen (badete gurütf, gurücf* 

gebaut) intr. think back, think 

of past days, send one's 

thoughts back. 
Surüd 'brängen tr. sep. push back, 

drive back, 
jurütf'cüen intr. (fein) hasten 

back, hurry back. 
5itritc( / (e)flie^ett (flob gurücf, gu* 

rücfgefloben) intr. (fein) flee 

back, withdraw quickly. 
jttrücf geljen (ging gurücf, gurücf* 

gegangen) intr. (fein) go back, 

return. 
äuriuf galten (bidt gurücf, gurücf* 

gebaltcn, ^ttlt gurücf) tr. hold 

back, check. 
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junttf' fjaltenb pari. adj. cautious, 

reserved. 
btt Surüd'bairmtg (-tri) reserve. 
Suriuf'(e)fel)reit intr. (fein) turn 

back, return, come back. 
Simuffornmen (fam gurücf , gurütf * 

gefommen) *»/r. (fein) come 

back, go backwards, return, 

deteriorate. 
ä«ritcf Waffen (liefe gurücf, gurücf* 

gelaffen, Itt&t gurücf) tr. leave 

behind. 
Surücf'fdjauen intr. look back. 
Surüd'ftrotnen i»/r. (fein) rush 

back, stream back. 
Sitrittf'treiften (hieb gurücf, gurücf* 

getrieben) tr. drive back. 
Sitritcf sieben (goß jurücf, gurücfgego* 

gen) tr. draw back, withdraw. 
5itfatn'tnen adv. and sep. pref. 

together, along with. 
jufam'mcnbrcingen tr. crowd to- 
gether, compress. 
äufam'menfaffen tr. take collect- 

ively, bring together, compre- 

hend. 
bie Sufaw'inenfugMtg (-«0 con- 

struetion, joining together. 
äufam'mengefe^t part. adj. com- 

posite. 
ber 3ufatn'tnetü)ang (^e) connec- 

tion. 
Sttfatn'mentangen (bing gufam* 

men, gufammengebangen, b&ngt 

gufammen) intr. be connected 

with. 
Sitfam'tnenfrutyfen fr. se£. bind 

together, join, unite. 



jufam'memtebmeit (nabm gufam* 
men, gufammengenommen, nimmt 
gufammen) refl. compose one- 
self, collect oneself, pull one- 
self together. 

Sitfam'metUmcfen tr. pack to- 
gether, pack up. 

jitfatn'tneimifen (rief gufammen, 
gufammengerufen) tr. call to- 
gether, assemble. 

jufam'menfefccn tr. put together, 
compose. 

bie Swfam'menfe^ung (-en) com- 
position, combination. 

Sufam'menfi^en (faß gufamtnett, 
gufammengefeffen) intr. sit to- 
gether. 

äufam'menftebeit (ftanb gufam* 
men, gufammengeftanben) intr. 
stand together, stand united. 

aufam'menftctfen tr. put together. 

5itfam'mcnfttdjen tr. collect, 
gather. 

ba« Sufam'mentrcffcn (— ) meet- 
ing, eoineidence. 

ju'fcbreiben (fdjrieb gu, gugefdjric* 
ben) tr. ascribe, impute. 

äu'fcfttoöreit (fd&toor gu or fdjhmr 
JU, gugefdjtooren) tr. swear to, 
take an oath on. 

Sit'forecfccit (fpradj gu, gugeforod&en, 
fpridjjt gu) intr. speak to, inspire. 

ber 3w'ftal& ("*) condition, State, 
Situation. 

ftttftan'be adv. about, to pass; 
— fommen come about. 

ju'öeriäffig adj. reliable, tiust- 
worthy. . 
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gtttoor' adv. and sep. pref. before. 
5Uöot , bcfrf>ricbcn part. adj. de- 

scribed above. 
SUöör'bcrft adv. in the first place, 

first of all. 
Su'toenben (toanbtc gu or tocnbctc 

gu, gußctocmbt or gußctocnbct) 

re#. turn to. 
$utoi'ber adv. against, repugnant 

to, contrary to. 
jujci'tcn oJv. at times, sometimes. 
Sttmn'äig n«w. o*//. twenty.. 
5toar o</z>. indeed, to be sure, it 

is true, certainly. 
bcr 8^crf (-c) aim, purpose, 

object, end. 
jtoei (gew. gtoeter) nww. a#. two. 
btc Stori'teuttflfctt (-«n) ambigu- 

ity, double meaning. 



jtoet'er gen. of gtoci. 

bcr Stoei'fel (— ) doubt. 

Stoet'fetyaft adj. doubtful, un- 

certain, dubious. 
ba« Stoei'feHafte uncertain na- 

ture, uncertain attitude. 
Jtoei'feln *»/r. doubt, hesitate. 
bcr Stoeifl (-c) branch. 
Stoci'tnal aJ». twice. 
jtoeit «mw. adj. second. 
5toei'tenma( adv. second time; 

jum — for the second time. 
bcr Stoetfl (~0 dwarf. 
bcr Steinalt dissension, dis- 

cord, dispute. 
Stoi'fdjett prep. (Hat. and acc.) 

between, among. 
bcr Shn'fdjcttfafl (*c) incid^T' 

episode. 







Digitized 



byGoogk 



Digitized 



byGoogk 




< i 



Digitized 



byGoogk 



/ 

> 



Digitized 



byGoogk 






Digitized by LjOOQIC 



Digitized 



byGoogk 



Digitized 



byGoogk 



